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PREFAŢA 

Tote trei scrierile lut Cantemiră, cari se cuprindă în vo¬ 
lumului de lata. se publică acuma pentru întâia oră şi după 
chiar manuscrisele autografe ale autorului. 

Manuscrisul ă Istoriei icroglifke a fostu semnalaţii Socie¬ 
tăţii Academice în anulfi 1877 de d-lu Kunik(l), în urma 
mijlocirii Legaţiunil imperiale ruse din Bucurescî. Acestu ma- 
nuscrisii se află în Moscva, în biblioteca Archiveloru princi¬ 
pale ale ministerului de externe. Manuscrisele scrieriloru 
din urmă, Compemliolmn universce logices institutionis şi Landa 
asupra lui Van-Helmont, din cari celu dintâi în limba la¬ 
tină alu doilea in limba latină şi română, au fostu des¬ 
coperite de d-lu Gr. G. Tocilescu la anulă 1877, unulu în 
Moscva, aceeaşi bibliotecă a Archiveloru generale a ministe¬ 
rului de externe, iar ală doilea în biblioteca Academiei teolo¬ 
gice din Lavra St. Sergiti lângă Moscva (2). 

Copiile cari ah servită la facerea acestei ediţiunl au fostu 
aduse de d-lă Gr. G. Tocilescu, care a fostă însărcinată 
la 1877 de Societatea Academică cu o misiune în Rusia 
cu scopulă principală de a decopia manuscrisele Cantemi- 
riane cunoscute, precum şi de a căuta altele încă necu¬ 
noscute (3). 


(1) Analele Societăţii Academice Române, t. X, Secţ. 1, p. 17. Cfr. Tocilescu 
ibid. t. XL Secţ. 1, p. 54 56. 

(2) Analele, t. XI, Secţ. 1, p. 57, 58. 

(3) Analele, t. X. Secţ. 1, p. 29-31, 37-41. t, XI. Secţ. 1, p. 23, 43-74. 



Scrierile latine s’au reproduşi! în acesta ediţiune în moda 
apr o pe diplomaticii ; iar Istoria ieroglifică , scrisă cu litere 
cirilice, s’a reprodusa în transcriere cu litere latine, conformii 
liotarîril luată de Societatea Academică în şedinţa din 12 
Seplembre 1878(1). 

Ortografia cirilică întrebuinţată în scrierea lui Cânte mirii, 
precum şi modula cum s’a făcuta aceslă transcriere, se potu 
vede pe paginile 472—485, unde s’a tipărită Lauda asu¬ 
pra lui Van-Helmont atâta în textuia originala cirilicfl câta 
şi în transcriptiune cu litere latine. 

1) Analele, t. XI, S. 1. p. 105—106 < 1 ManuscriptuluN 0 .il (Istoria Ierojlifi -a) 
«se va typari cu littere latine, cu orthografi’a adoptata de Societatea Academica, 
mentinendu pe câtu se va pute, sunetele textului Cantemirianu.» 
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Precum de toata proboziră vrednic sa fiu, o iubitule! foarte bine cu¬ 
nosc, (ca osteninti’a cheltuita nu se jelesce, fora numai când in urma 
vre un folos cumva nu aduce); de vreme ce, ace aeve ale lucrurilor pre 
aciast’a vreme trecute, istorie, precum este a se sirui, si dupo cursul 
vremilor, câresi la locul seu a se alcatui, mai pre lesne mi ar fi fost; cu 
care chip mai mult a te indulci, si de sdinti’a lor mai de saţiu a te în¬ 
destuli, ai fi putut, si asie nici trad’a me pene intr’atat’a in desiert, fora 
multiemita, si fora folos ar fi remas. Ce antei sfersire un-de-lemnului 
si pierdere vremii mele, bucuros mărturisesc. Apoi judecatoriu asupre- 
lelor mele, si drept samaluitoriu sa fii te poftesc, ca catevâ, si nu iu- 
sioare pricini sint, cârile spre Ieroglific’a aciast’a Istorie, condeiul a mi 
slobodi tare m’au asuprit, antei ca cu pomenire Istoriii numai mult a 
streinelor, de cat a hiresielor case, fapte sa dezvelesc. Alor noastre, de 
proaste a le huli, (adeverul sa mărturisim) frâged’a fire nu’m priimesce; 
de bune a le laudă, si dupo poft’a adeverului, precum sint lumii a le 
obşti, ascunsul inimii si stidire ne pedepsesce. Ale streinilor, (carii mai 
cu totii anco intre vii sint) cele de lauda vrednice vrednicii, macar ca 
cu dinsele condeiul a mi împodobi, foarte primitorul asi fi fost; inse a- 
lalte, cârile din câle lâudei abatute sint, numere, nevointie, si fapte asiă 
de tot dezvelite in mijlocul theâtrului cititorilor a le scoate, si faptele 
intr’ascuns lucrate fora nici o siala in facia a le lovi, nici cinstesi, nici 
de folos a fi, am putut judecă. A doă ca Istorii'a aciast’a nu a vre unor 
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tieri xaOoAmi), cea unor case numai, si jxeptxyj, este; de care lucru, pentru 
asuprel’a mai sus pomenita, pre fiete care chip, supt numele a vre u- 
nii’a din păşiri, sau a vre unui’a din dobitoace a suppune, si 
fire chipului, cu firâ dihâniii ca sa-si raduca tare am nevoit. A 
trii’a, si câ mai cu dedins pricina este, ca nu atât’a cursul Isto- 
riii in minte mi au fost, pre cat spre deprinderi ritoricesca nevoindu-me, 
la simcâ groâsa câ aciast’a, pre aspra petra, multa, si indelungăta ascu- 
titura sa-i fie trebuit am socotit, din care une sententii (pute-le-am dice, 
cuvinte alese,) cările , (de ochiul zavistiii, supt scutul umilinţii aciuan- 
du-me) din templ’a priâtinului teu pricepere nascendu-se, si prin oste- 
ninti’a a cata vă vreme dobendindu-se, prin voroăva îndelungata a le 
semenâ, si la loc cu cuviintia dupo voroăva a le alaturâ, am silit; pre 

cările prin parenthesii [.J incuiâte, si pre margine cate cu doae 

puncturi roşii însemnate, le vii vide.*) Deci stelpul voroăvei ne amestecat 
a tine de vii pofti, dupo obiceiul parenthesii, din mijloc ţircalâmul, ca- 
rile sententii’a cuprinde, cu ochii radicand, cursul istorii necurmat, si 
stelpul voroăvii nefaramat vei atlâ. Pentru aceste dăra, iubitule, antei o 
ertaciune daruindu-mi, anco pentru un’a sa me rogu remane, pre căre, 
(de vreme ce briidiii noastre limbi cunoscatoriu eşti) de la tine pre lesne 
a o dobendi, curend nedejduesc; coci in une hotâre loghicesci, sau filo- 
sofesci a limbi streine, ellinesci dic, si latinesei cuvinte si numere, 
ici si cole, dupo asuprel’a voroăvii; aruncate vii află, cările intielegerii, 
di cursul nostru, nu pucina intenucâre **) pot sa aduca. Ce dupo a 
ta voioăsa Zup.7ta9sîav, pre acestă cu osebita scâra, dupo numerul fe- 
cielor insemnăta, pre cat mai chiar a le descoperi s’au putut, dupo 
intielegere limbii noastre a ti le talcul mi au cautat. Deci fiete care 
cuvent strein si neintieles, or unde înainte ti-ar esi, dupo rândul 
Azbuchelor, si dupo numerul fecielor, la scâra il cerca, ca asie pof- 

*) Amu inlocuitu punctele roşii prin duple-virgule. 

**) Credemu ca autorulu a voitu a scrie : întunecare. 
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t’a sa ti-se plinâsca nedejduesc. Asijderă in minte sa-fi fie, te rog, ca 
că. moimati’a omului, asie eu urmele lui Iliodor, scriitoriului Istoriii 
Ethiopicesci, calcand, mijlocul Istoriii la început, si începutul la mijloc: 
iara sfersitul scaunul seu padindu-si, pre cat slăbiciuni me au putut, 
pre picioăre, mijlocul si câpul sa ste am făcut. Cotra aciast’a ma- 
car ca tot trupul Istorii, unul si nedespărţit este, inse in doae-spre- 
diece parti a’l imparti am socotit, precum pentru mai lesne alcătuire 
scării, asii pentru mai pre iusior pecetluire istorii, in cer’a pomenirii, a- 
legend. Aceste dara de la mine, or cum si cat de proaste ar fi, cu Oappsţ 
inainte ti-se pun; iâra de la tine, ce din buna vrere ti-ar isvori, intr'- 
ambe părţile invoind, si priimind satafe *), si toate cele sufletului si tru¬ 
pului folositoăre iti poftesc. 


*) Credemu ca trebuia scrisu: sanetate. 
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Vii sci, iubitule, ea nu pentru cei cârii intr’aceste pomenite limbi pe¬ 
depsiţi sint, scar’a acii am suppus; ce pentrn ca de împrumutară cu¬ 
vintelor streine, cei mai nedeprinsi, lovind vreresi, câ asie a le intielege. 
si in dilectul *) strein sa se deprindia; ca asie unul dupo altul neparasit 
urmând, spre cele maiadunci invetiaturi, prin hirisia liinb’a a noastra, a 
purcede, a se indrazni cu putintia ar fi, precum toate alalte limbi, de la 
ce ellinăsca antei indemanandu-se, cu deprindere îndelunga, si a limbii 
sale suptiiâre, si a cuvintelor însemnare, ’si au agonisit, asie cat, ce va sa 
dica, U7ib0sa?;c, intielege Latinul, Lehul, Italul, si alţii, Uypothesis, macav 
ca cuventul acest’a singur a Ellinii numai ar fi; intr'acest’a chip spre 
alalte, invetialurii grele, trebuitoare numere si cuvinte dandu-te, ale 
moldoveni, sau a le români silesce. Tn Moldovenie ellinizcsre, si in 
Ellinie moldovenisesce. 

Inse cu atat'a indestulit sa nu fii, foarte bine cunoscând : Pre Dum- 
nediău, a toate darurile deplin daruitoriul, amcndoi noi a'l rugă remane, 
câ toata invetialur’a Loghicai pre limb’a noastra, in curend sa videm ; 
care invoind Puternicul, in curend de la noi o nedejduiâsce. 


Credemu co este a se corege prin . lialectul. 



SCARA 

A NUMERELOR SI CUVINTELOR STREINE TALCUITOARE 

fi. 

Avocat. lat. Cel’a ce trage pentru altul pîr'a cu plâta. 

Agon’a. el. Lupl’a cârti face trupul cu sufletul in ciâsu 

morţii. 

Acolythos. el. Si asie urmădia, in urma, mai apoi. 

Activitas. lat. Facatorii’a, lucrare lucrului. 

Alâiu. tur. Petrecânie, tocmâla de oaste, şicuire. 

Allofilii. el. Cel de alt nem. Streinii. 

Anangheon el. Atat’a de treba, cat fora dinsul a fi, nu poate. 

Anatomic. el. Cel’a ce scie meştersiugul mădularelor trupu¬ 

lui, despicatoriu de stervuri. 

Anthrax. el. Petra scumpa roşie, rubin mare. Carvuncul. 

Anagnostis. el. Cel’a ce citind, alţii asculta. 

Anonym. el. Cel’a ce izvodind cevâ, numele nu i se scie , 

fora nume. 

Antepâthi'a el. Inponoisiere, nepriimire firii, ur’a si urâciune 

din fire. 


Antifarmac. 

Antidot. 


el. 

el. 


Lee impotriv’a otrăvii. 

Lee impotriv’a boâlei ce se da. 
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Apothecariu 

el. 

Apofasisticos. 

el. 

Atheofovi’a. 

el. 

Apelpisi’a 

el. 

Aplos. 

el. 

Apori’a. 

el. 

Apofthengm'a 

el. 

Alhimist’a. 

arap. 

Argument. 

lat. 

Armistiţie. 

lat. 

Aromate. 

el. 

Articule. 

lat. 

Arete. 

lat. 

Anevsplahnos. 

el. 

Asi’a. 

el. 

Astrolav. 

el. 

Atomistii. 

el. 

Atomuri. 

el. 

Afthâdi'a. 

el. 


Cel’a ce siede la prăvălie , şi mai cu dedins 
cel’a ce vinde erbi doftorie. 

Ales de istov, cuvent cârile inlr'alt chip nu se 
mai poate întoarce. 

Nefric’a dumnSdiSiâsca. 

DeznedejduirS, seapare a toata nedejdâ. 

Chiar, de dreptul, prost, curat. 

Intrebâre cu prepus, cârâ poftesce dezlegare. 

Cuvent, voroâva alesa, filosofasca. 

Cel’a ce silesee a face din arâma aur, cel'a ce 
scie a prefh.ce formele materii. 

Dovada, cuvent, voroâva doveditoâre. 

Vreme pusa, in câr6, de rasboiu sau de pace, 
solii şi mijlocitorii sa alega. 

Toate semintiele, erbile, şi unsorile frumos 
mirositoare. 

Incheetur’a osului, si a voroâvii, capete. 

Un fel de bolovani cu carii batandu zidiurile 
cetăţilor sferâma. 

Nemilostiv, carile nu scie a se milostivi. 

A patr’a parte a lumii, care tine părţile rezsa- 
ritului. 

Cinie de arama sau de lemn, in cârile drumul 
stelelor se arata. 

Filosofii, carii sint din cet’a Epicurilor, si dic 
ca toate in lume sint templatoare. 

Lucrul cârele intr’alt chip sau parte nu se mai 
poate desparţi, despica, taiâ, netaiat. 

Obrăznicie, indraznela fora socotela, nebu- 
nesca. 
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AFtocrâtor. 

Axiom'a. 

Atheist. 

Afroditis. 

Afrodisău. 

Ahortatos. 

Anomalia. 

Apsyfisi’a. 

Austru. 


el. 

el. 

lat. si el. 

el. 

el, 

el. 

el. 

el. 

el. 


Singur tiitoriu, cârile la stăpânire alta socie 
nu are. 

J)isa (ilosofasca, care in loc de canon de pra¬ 
vila se tine. 

Fora DumnSdiău, om cârile vre unui DumnS- 
difiu nu se închina 

Steo’a care antei se arăta de cu săra, steo’a 
ciobanului. Boâz’a dragostelor, a curvii. 

Cel ce umbla dupo curvie, mueraretiu 

Nesaturat, nesatiios, lacom peste mesura. 

Indreptnicie, lucru, cuvent cârile merge impo- 
triva. 

Nebagâre in sâma, tinere in nemica. 

Ventul despre amedia-di, Notos. 


Barbar a. 


E. 


lat. 


Este o forma de sylloghismuri, cârile se fă ce 
din toate protasele adeveritoare si partni- 


Blagoutrobnii. 
Boâl’a hronica. 


slov. Milos, milostiv, duios, 
el. Boal’a câre tine cu ani, cum este oftic’a, dro- 
pic’a, si alalte. 


Vase priimitoâre. mold. 

Vasuri. el. 

Vatologhie. el. 


Stomâhnl, ranz’a, mâtiele, si toate manunteile 
in cârile intra bucăţele. 

Temelie pre carâ se pune stelpul. 

Chip poeticesc, când acelesi cuvinte cu intoăr- 
sa oranduela le poftoresce. 
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Galaete'a 

Ghenerâlis. 

Gheomand'i’a. 

Gnomon. 


Diathesis. 

Dialectic. 

Dialog. 

Dimocratie. 

Disiremonie. 

Discolii. 

Dihonie. 

Duhul vinului. 


Evghenie. 

Evdemon. 

Evlavie. 


el. 
el. | 


el. 

el. 

el. 

el. 

mold. 


r. 

Drumul cârile se vede pe ceriu. 

De nem, cel mai de frunte, cel ce cuprinde chi¬ 
purile supt sine. 

Vraja, când vrăjesc pe crepaturile pamentului. 
Ciasornic de soare, umbr’a soarelui care arăta 
ciasurile. 


A 

Oranduel’a firii, nastav, abatere firii, in ce se 
pune fire. 

Cel’a ce scie a se intrebâ, dupo canoanele 
Loghicai. 

Voroâva care este tocmita cu întrebare si 
respundere. 

Stapanirea in câre cap ales nu este, ce toata 
tiâr’a poate intră la sfat. 

ţ&remonii, si atlarile omenescL in loc de Dum- 
nSdiăsci cinstite. 

Nevoi, lucruri aspre, grele, de neputut. 

Ne unirea sfatului, imparechere. 

Vinars, vin prefăcut. 


g 

el. | Nem bun, nemişie, de buna nascere. 

el. Demon bun, anger, buna voi’a dumnSdiciăsca. 

el. | Cinste, cu stid'ire, rusinare de chip. 
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Evrop’a. 

Evsevie. 

Ethn’a. 

Eclipsis 

Eetonhrysmon 

Eleghii 

Ellad’a 

Energhie 

Enlimem'a 

Exighisis 

Experientii'a 

Exţentrum 

Epithimi’a 

Epilonein’a 

Epiorchip 

Epitrop 

Epihirim'a. 

Erese. 

Ermafrodi'lis. 

Etimologhi’a. 


Zizânie. 


el. 

el. 

el 

el. 

el. 

el. 

el. 

el. 

el. 

el. 

lai. 

lat. 

el. 

el. 


el. 

el. 

el. 

el. 

el. 

el. 


Un’a din părţile pamentului ce mai mica, 
despre apus. 

Buna credintia in dumnSdigu. Pravoslâvie. 
Numele unui munte in Sichili’a, cariie din sine 
aprindindu-se arde. 
întunecare soarelui, sau a lunii. 

Cel ce 6ste din tainele hrismurilor, prorociilor. 
Un fel de stihuri amestecate. 

Tiâr’a ellinesca. Grer;i’a despre Evrop’a. 
Pufinli’a a face, facatorie, lucrare. 

Sylloghism ritoricesc. 

Talcuire, tălmăcire, dezvelire voroâvii ascunse. 
Dovâda, ispita care se face cu lucrul, cu sim¬ 
ţire. 

Loc, cârile este din afara de mijloc. 

Pofta, vrere a ave ce nu âre. 

Cuvent, carile de cate-va ori in gur’a măre se 
striga. 

Călcâie giurainentului. 

Namestnic, cel’a ce in ceva locul allui’a tine. 
Ori de ce se apuca cineva a face, inceperi. 
Stricare legii, ccl ce deschide invetiatura min- 
ciunoâsa 

Cel ce este si barbat si femee, sau ambla in 
poffa a doae parti. 

Talcuire a hiresiulni nume. 


3. 

el. Neghina, seinentia selbateca in ce buna, 
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Zef. 

el. 

Bozul, cârile se crede a fi părintele tuturor 
bozilor. Planet'a a dilei joi, de nemul seu, 

dic sa fie fost din ostrovul Critului. 

Zilotypie 

el. 

Temerâ iubovnicului cotra ibovnica, si împo¬ 
triva. 

H. 

Izgnânie 

slov. 

Izgonire, cu de sil'a trimelere in streinatâte. 

Ilhic’a. 

el. 

Iţivetiatura, care tocmesce obicâile oâmeni- 
' lor, cetăţilor. 

Ide’a 

el. 

I. 

Chipul a fiete cui lucru, pre cârile minte plaz- 

muindu’l câ cum este il informuiâsce. 

Idos. 

el. 

Chip de boz in petra sapat, sau in metal ver¬ 
sat. 

Ielcovan. 

turc. 

Gonitoriu de vent, se chiăma un fel de pă¬ 
şiri cârile ne părăsit in sus si in jos pe mare 

sboâra. 

Ieroglifi’a 

el. 

Chipuri de păşiri, de dobitoâce,'si de alte ji- 
ganii si lighioi, cu cârile vechii in loc de 
slove se slujia. 

Interiectie. 

lat. 

La Grammâtica, un’a din cele opt parii a cu- 

ventului. 

Iroas. 

el. 

Cel’a ce, dupo multe si vestite vitejii, câpul 
pentru moşie si-au pus. 

Ironic. 

el. 

Cuvent, cu cârele lăudăm pe cel de hula, si 
hulim pe cel de laudat, in siâga. 

Isîmeri’a 

el. 

Ciâsul,in cârile diu’â cu noapte sint de tocm'a. 
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K. 


Cabală 

evr. 

Cacodemon. 

el. 

Catholiehl. 

el. 

Capituluri. 

lat. 

Categorii 

el. 

Catâlog. 

el. 

Catarrâcte. 

el. 

Chentru. 

el. 

Colachie. 

el. 

Comedie. 

el. 

Comitis. 

el. 

Condiţii. 

lat. 

Correspondentii. 

lat. 

Cfarlân’a 

lat. 

Cfiditas 

lat. 

Lavyrinth. 

el* 1 


Invetiatura disidemon&ca, cu cârâ Evreii 
sfant’a Scriptura dupo voe talcuesc. 

Demon reu, angerul satănii. Urgie dumnâdifi- 
iăsca. 

A tot, peste tot. Sobornica, a toâta lumâ. 

Zacâle, condâe, câpete. 

Sint diece forme, supt eârile Aristotel, toate 
fiintiele lucrurilor cuprinde. 

Izvod, catistih, însemnară numerelor dupo o- 

randuiâla. 

Prâguri in âpa, pre eârile âp’a se restoarna 
sau zastalnitia la mori. 

Ţint’a, punctul, eârile âste tocm’a in mijlocul 
lucrului rOtund. 

Lingusitura, voroâv’a dupo placâre. 

Figuri, voroâve, eârile scornesc risul, si in- 
chipuesc istoriile adeverate. 

Ste cu coâda. Ste se nâsce si piâre. 

Asiediamenturi, legaturi, tocmele de pâce. 

Unul cu altul pre taina respunsuri a avă. 
Blânde. 

Frigurile a pâtr’a di. 

Ceinti’a, singura fiinti’a lucrului, cei’ace 4ste, 


Temnitia supt un munte in ostrovul Critului 
sapâta, cu acel’a meştersiug, câ ori pre cine 
slobod intr’ins’a, sa nu mai poâta esi. 
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Laeherda 

el. 

| Un fel de pesce in măre. 

Laringh’a 

el. 

I Gutui, gutlejul, gutlânul. 

Lembic. 

el. 

Caldăre cu care scot rachiu, sau apa de flori. 

Lemarghi’a 

el. 

Lacomii’a la mancâre, lacomii’a pantecelui. 

Lir’a 

el. 

Alăută. 

Lyvi’a 

el. 

Tiar’a pemargine Nilului,pen la Ocheanul des¬ 
pre amădia-di. 

M. 

Măteologhi’a 

el. 

Voroâva in desiert, buiguire, cuvent fora so- 

eotela. 

Materie. 

lat. 

Ori ce supt forma s’ar suppune, precum ma- 
teri’a lumânării este cer’a, seul. 

Megâlopsyhi’a 

el. 

Mărime sufletului, neinspaimâre. 

Mediterrana 

lat. 

Măre de la stelpii lui Iraclis, pene la Elis- 

pont. 

Melanholie 

el. 

Boăla de voi’a re, pătimire intristarii fiere 

negra. 

Melodie. 

el. 

Cantăre alcatuita, dulce, frumos tocmita. 

Merichi. 

el. 

Partnicesca, partnica, de parte. 

Mesopotami’a. 

el. 

Tiâr’a câră intre Tigris si intre Evfrath apele 
se cuprinde. Vavylonul. 

Metalon. 

el. 

Ori ce materie vertoasa ăsa din pament, pre¬ 
cum ăste aurul, argintul, aram’a, custoriul. 

Metamorfosis 

el. 

Schimbară fâcii. Prăobrajenie, schimosire. 

Meteris 

turc. 

Siantiu, hendec, groapa in cârâ se aciuâdia 
oamenii la rasboiu, la cetate. 

Metafizic. 

el. 

Cel’a ce are sciinti’a acelor peste fire. 

Metafysic’a 

el. 1 

Invetiatur’a, câre arăta lucruri mai sus de fire. 
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Mihanii 

el. 

Mehlem. 

arap. 

Mehenghiu. 

arap. 

Modul. 

lat. 

Monomahi’a. 

el. 

Monocheroleopardalis el 1 

Monarhie 

el. 

Musele 

el. 

Navârh. 

el. 

Nafacâ 

tur. 

Nedîeresit. 

el. 

Neistielit. 

slov. 

Necromandî’a. 

el. 

Onirocript. 

el. 

Omofil. 

el. 

Orizon. 

el. 

Omonie, 

el. 


Cinii, cu cârile se slujesc la vremâ războiului, 
meştersiuguri pentru luare cetatii. 

Unsoâre, cu cârâ se slujesc Qirulicii la rane. 

Petra, pe câre ispitesc aurul, argintul, de bun. 

Chipul, mijlocul, lecui lucrului greu, 

Batâi’a, războiul numai a doi, poidinoc. 

Inorog-leu-pardos, din trii numere intr'un 
nume alcătuite. 

Stăpânire, câre singura stapanesce , precum 

este a Turcului, a Nemtiului, a Moscului. 

Siepte surori, cârile se dic boâzele cantarii si 
a dăscălii sa fie. 

H 

Mai mârele corăbii, reis. 

Obroc, mirtîc, carele se da in toate dilele. 

Nedespărţit, lucru cârile intralta parte nu se 
poate abate. 

Netamaduit, nevindecat, lucru cârile nu poate 
ave lec. 

Yrâjâ, cârâ se fâce asupr’a trupurilor moârte 
la toâte limbile, in loc de pecat se tine. 

0 . 

Isbandi'toriu de vise. 

Tot de un nem, de o semintife, tot de un fel. 

Zârâ pamentului, marginile ceriului, unde se 
pare ca se impreuna cu pamentul. 

Impreunâre, unire sfâtului, invointi’a inimilor. 
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Ohendr’a, ehidn’a 

1 

Padzerh. 

agem. 

Palat. 

el. 

Palestr’a 

el. 

Pâlinodie. 

el. 

farâdigm’a 

el. 

Parâdosis. 

el. 

Parahorisis 

el. 

Paremie. 

el. 

Parisie 

el. 

Parigorie. 

el. 

Parol’a 

ital. 

Perigrapsl. 

el. 

Period. 

el. 

Peristasis. 

el. 

Pithianul. 

el. 

Pithii. 

el. 


Vipera, năpârcă, nem de sierpe pr£ veninat, 
care crepand, ii es puii prin pântece. 

n. 

Un fel de petra care in siârpe, si in inim'a cer¬ 
bului rar fee. 

Curte domnesca, imperatesca. 

Arma de razboiu, arc cu zemberec, cari le câ 
sinetiul de la obraz se sloboade. 

Cantâre, euventul carile de multe ori acelaşi 
se poftoresce. 

Pilda, asemenâre a cuventului, aratâre prin 
chipurile sciute. 

Invetiatura nescrisa, din gura lasâta, ce invâ- 
tia fiiul de la părinte. 

Lepadâre, intoârcerâ fecii de cotra cinevâ, 
ales dumnSdi&iâsca. 

Ciumilitura, cuvent alt’a talcuind dicatoare. 

De facia, inainte a tot nfirodul, la ivâla. 

Mangaiâre, lecui intristarii. 

Cuvent, cuvent dat, statatoriu, ne intors. 

A sirui, a scrie, a însemna lucrul precum este. 

Drumul carile intorcându-se, iârasi de unde 
au esit se întoarce, incungiurâre, impregiu- 
râre. 

Stâre in pregiur, ori ce pe lunga altul se tine. 

De la Pithii, din locul unde erâ vraje lui Apol- 
lon. 

Un loc, in cârile vestit erâ Appolon cu vraje. 
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Pilul’a, 

Pirâmide. 

Platan. 

Planet’a 

Pleonexie 

Pollipichilie 

Politie 

Pomp’a. 

Porii. 

Porfira 

Prâxis. 

Poslânie. 

Prezentiie. 

Prezentuiâsce. 

Pretentiie. 

Privat. 

Privileghii. 

Provlim’a. 


lat. 

el. 


el. 

el. 

el. 

el. 

lat. 

el. 

el. 


el. 

slov. 

lat. 

lat. 

lat. 


lat. 

lat. 

el. 


Pirula, gugoâsia, bubuşlie, care dau doftorii 
de inghit pentru lecui. 

Mormenturile imperâtilor Eghyptului, cu mari 
cheltuiale, că cările nu se mai pot face. 

Un fel de copaciu, cârile se face pre măre, si 
traiâsce prâ mult, se sâmena cu paltinul. 

Stă retacita, cară ambla impotriv’a altor’a. 

Pofta, lăcomie spre averă tuturor. 

Pestriciune, lucrul carile are multe făcie, flori. 

Tot nSrodul cetâtii, tergul, cetâtă, fruntă, boe- 
rimă oamenilor. 

Petrecânie, aliâiu, tocmâl’a, slav’a, şicuiră oş¬ 
tii, imperatii. 

Gaurici prin piălă omului, prin cârile es sudo¬ 
rile. 

Un făl de marmure, scumpa, vergâta, in tot 
făliul de flori; si o haina mohorâta, cară 
numai imperatii purtă. 

Fâcere, dupo invetiatura, urmară lucrului. 

Carte trimisa, scrisoare, ravasiu. 

Stară de fâcia, aflâră de nainte, la obraz. 

Arăta, de facia il scoate, înainte il pune. 

Intinderă inainte, lucrul cârile arâta socotăl’a 
sfersitului de mai nainte. 

Deosebit, instreinat, chip carile nu ăste din¬ 
tre dinsii. 

Ispisoacele, uricile, legaturile, asiediamentu- 
rile mai mârilor. 

întrebare, cuvent cârile inainte puindu-se, 
căre respuns si deslegare. 

2 
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Proimion. 

e. 

Provideti. lat. si slov. 

Prodrom. 

el. 

Prothimie 

el. 

Proba 

lat. 

Prognostic. 

el. 

Professui 

lat. 

Procathedrie 

el. 

Polos artic. 

el. 

Polos antarctic. 

el. 

Provatolycoelefas. 

el. 

Pronie 

el. 

Propozit. 

lat. 

Protasis. 

el. 

Publica 

lat. 


Referendar, lai. 


Predoslovie, câpul voroavii, in cârile tot chi¬ 
pul cazâniii se arăta. 

Cel’a ce cu intielepciunâ lucrurile, pene a nu 
fi, cum vor cade, cu minte le afla. 

Povâtia, înainte mergetoriu. 

Voi’a inimii, liubov, nevointi’a din suflet. 

Ispita, dovâda, cautâre, lucru adeverit, 

Cunoscintia înainte, gacitoare, gacire. 

A dâ. invetiatura, a mărturisi ce slavfece, a 
propovedui. 

Siedâre mai sus, scuunul cel mai de sus, câ¬ 
pul mâs'ii. 

Ste, care nu se clatesce, fusul, cârile delâ noi 
se vede. 

Ste neclatita, impotriv’a ceştii ce se vede delâ 
noi. 

Oae-lup-fil, nume din trii numere alcătuit. 

Mai de nainte cunoscinti’a dumnădiSiasca, 
oranduiâla vectnica. 

Cuventul pre cârile inainte il punem, pentru 
câ mai pre urma sa’l dovedim, lucrul de câ¬ 
rile ne apucam. 

înainte punere, din trii se face un sylloghizu 
dialecticesc. 

Politie, sfatul a toata cetâte, Boerime. 


Purtatoriu de respunsurile imperatesci. Boerii’a 
cârâ duce si aduce respunsurile. Talhâseiu. 
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Retiet’a. 

ital. 

Ritor. 

el. 

Romfe’a. 

el. 


Savoâne 

el. 

Salamandra. 

el. 

Sâm. 

arap. 

Samsun. 

arap. 

Senâtor, 

lat. 

Sententiie. 

lat. 

Sicofandîe. 

el. 

Scandal. 

el. 

Schithii. 

el. 

Schipticesc. 

el. 

Schiptru. 

el. 

Solichismos 

el. 

Stema 


Stihie. 

el. 


Izvozel de lecuri, cârile trimet doftorii, la spi- 
tieri, sa fâca asupr’a boâlei. 

Cel’a ce scie meştersiugul a vorovl bine, bun 
de gura. 

Săbie dintr’ambe părţile ascptita, palosi lat 
si drept. 


G. 

Pendiele, in cârile învelesc trupurile morţilor. 

Un fel de jigânie, pentru cârâ basnuesc poe¬ 
ticii ca locuâsce in foc. 

Un fel de vent otrăvit, cârile lovind pe om in- 
data se face cenuşia, si hainele putredesc. 

Coteiu mare si foarte vertos, cârile pe urs 
biruiâsce. 

Sfetnic, boiar "de sfat, boiar mare. 

Sfătui cel mai de pre urma, cuvent cârile in- 
tr’alt chip nu se mai poâte mută, ales. 

Cleveta, clevetuire, trăceră cu cuventul. 

Scandala, bântuire, suparârâ, inpiedecâră voii. 

Tot nâmul tătăresc, Tatarîmâ, 

Cuvent cârile purure supt prepus remane, eră 
filosofi schipticii, cârii in toate prepus avă. 

Betisior scurticel, cârile obiciuiti sint impera- 
tii in mana a’l tină. 

Cuvent cârile nu âste dupo canoânele gram- 
maticai. 

Corona, cununa, port imperatesc, de cap. 

Incepatur’a luciului de materie, unii dic sa fie 
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Strofl. 

el. 

Sofism’a. 

cl. 

Sfigmos. 

el. 

Sfera 

el. 

Shism’a 

el. 

Shimate 

el. 

Sylloghismos 

el. 

Symptomâtic 

el. 

Synod. 

el. 

Symperasm’a 

el 

Symbâthia. 

el. 

Synonim. 

el. 

Symfonie 

el 

Synhorisis. 

el. 

Systatichl 

el. 

Systim’a 

el 

Syrin’a 

el. 


patru, alţii trii, alţii mai multe, alţii numai 
un’a. 

Voroâva siuvei'ta, in multe parti intorcatoâre, 
si insielatura. 

Sciintia insielatoâre, sciintia minciunoâsa, in 
locul aceii adeverate venduta. 

Vena moâle, câr6 purure se bate, de pre a 
carii’a elatire, asiedimentul firii se cunoasce. 

Glontiu, chipul din toate părţile râtund, precum 
âste pamentul, ceriul. 

Rumptura, scădere credintiei in pravoslavie. 

Chipuri, fecie, aratarile obrâzului. 

Socotela adeverâta, cârâ la dialectici din trii 
protâse se face. 

Din templare, din cădere, cârile nu din toc- 
mâl’a inainte mergetoâre s’au făcut. 

Sobor, adunări a multe câpete, sfatul de ob¬ 
şte. 

Incheiârâ voroâvii, trâcerâ din necunoscinLia 
la cunoscintia. 

Invointi’a firilor, impreuna pătimire. 

Tiz, fartat, a earor’a fiinti’a n^mului alfa, âro 
numele unul. 

Tot un glas, tocmiri la cuvent, la glas. 

Ertare, slobodienie, dară voii. 

Asiediatoare, intaritoare, stăruitoare. 

Asiediatura, staruitura, stâre. 

Făta de măre, cârile dic ca cu cântecul ador- 
me pe caletori. 
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Siurmi 

el. 

Talănt 

el 

Temperament. 

lat. 

Tirannie. 

el. 

Titul. 

el 

Topicesc 

el. 

Traghelaf. 

el 

Tragodic 

el 

Tractâte. 

lat. 

Trigon. 

el. 

Tripos 

el. 

Tropuri. 

el. 

Tropicesc 

el 

Tropic. 

el 


Un fel de pitra veneta, eu cări vapsesc ge¬ 
nele. 


T. 

Este mesura, cari trâge 6000 de dramuri. 
Talantul mare trage 80 de mine, iro min a 
100 de dramuri. 

Asiediamentul, stempardre firii, intregimi sa- 
netatii. 

Stăpânire asupritoare, vrăjmăşie, sila. 

Cinste numelui, nume vestit, tilulusi. 

De loc, de mosiie, de tiara, de pament. 

Capra-cerb, adeco dobitoc carile nu se afla. 

Cântec, verşi de jele, hăolitura, bocet. 

Trâgere, zbatere cuvintelor, ales de pâce. 

Chipul, figur’a in trii coltiuri, in trii unghiuri. 

Cu trii picioâre. Scaun in trii picioâre. 

Chipuri, mijloce, lesniri, împodobiri ritoricesci. 

Cel’a ce se tine cu, sau de tropuri. 

Se chiama dung’a ceriului din câre soâre se 
intorce veri la suit, veri la coborît, Racul, 
Capricornul. 




Fantazie. 

el 

Figura. 

lat 

Filafti'e. 

el. 

Filoprosopie. 

el. 

Fyzic 

el. 


Parare, închipuiri mintii. 

Chip, forma, schizmiri trupului. 

Trufie, dragosti, iubiri sa. 

Faciarnicie, cautâri voii pe strimbatâte. 
Cel’a ce scie sciinti’a firii. 
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Fyziognomie 

el. | 

Fâschie, 

turc. 

Filohrysos 

el. 


Theâtru el. 

Theologhicesc. el. 

Theorie. el. 

Thşrapevtis el. 

Thronul el. 


Harmonie 

el 

Himer’a. 

el. 

Hirograf. 

el. 

Hiromandie. 

el, 

Hersonisos. 

el. 

Hrysmos. 

el. 


Oxia, varia si alalte | 


Sciinti’a firii, de pre chipul obrâzului si a tot 
trupului. 

Gunoiu, bâlega de cal, bâliga. 

Iubitoriu de aur, lâcom Ia avutiie. 

0 . 

Locul privilii, in mijlocul a toata ivdl’a. 

Lucru, cdrile cu voroav’a dumnidiiiasca se 
tine, cel ce iste din theologhie. 

Privdla, sciinti’a, videri, cuprinderi mintii. 

Cel ce fdce dupo voe, sluga, cel ce aduce al- 
tuii’a odihna. 

Scaun de cinste imperatesc, stăpânesc. 

X. 

Cantdre dulce, dupo meşlersiug tocmita. 

Dihânie cdre in lume nu se afla, ciud’a neve- 
diuta, neaudita, afor’ din fiintia. 

Scrisodre a hiresiei mani, zapis cu man’a lui 
scris. 

Vrdje, câre pe crepaturile si infrantorile md- 
nii se fâce. 

Ostrov, cdrile cu dosul se tine de uscat. Coti¬ 
tura, scruntariu. 

Vrdja, prorocie, descoperiri a tainelor pene a 
nu fi. 

GO. 

Ciuta pre rândul le. Grammatica. 
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Organ, el I Cinie , maeştrii, lucruri, cu cârile se fac alte 

I lucruri. 

lat. Perislases, el. lucrurile ce stau pre lunga al¬ 
tele. 

Ieşi. Vraciu, cârile tamaduiâsce ranele, frânturile. 

H. 

Cirâ turc. Un fel de copâciu câ molidvul, cu a carui’a 

surcele, seracii, in loc de lumanâre se slu¬ 
jesc. 

UI. 

Sierbet. arap | Beutur a de doflorie, si tot ce se be, 

m. 

îasimin. agem Un fel de copăcel; se sue câ viti'a si face flori 

albe, cu pucin ghiulghiuli amestecate , pre 
frumos mirositoare. 

Psifisl. el. I A însemna spre cinste, spre suire stepenii a- 

I legere. 

Y. 

Ypervolicesci. el. I Laude peste putinti’a firii, când dicem frumos 

| câ soarele, mânios ca focul, anger peminten. 


Qircumstantii 

Cirulic 
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Ypoghei. 

el. 

Cei ce Wcuesc pe faci’a pamentului de desupt, 

si vin talpele noastre la talpele lor. 

Ypothetic. 

el. 

întrebare suppusa, cară dicem de va fi asie, 

va fi asii. 

Ypochimen. 

el. 

Lucrul ce zace supt altul, câ. cum iste mate¬ 
ri’a supt forma, lan’a supt vapsâla. 

Ypohondriac. 

el. 

Boâla, câri smintisce fantazi’a. Slăbiciuni 
pârtilor trupului, cările sint pregiur inima. 

Ypothesis. 

el 

Suppunere, lucrul pre cârile altele se sprije- 

nesc. 


Asijdere ypothesis se intielige, aratâre si materi’a, care cile mai de 
triba câpete supt dins’a stringe, ir la Ritori se intielege intrebâre ho- 
tarîta si sfersita, pre lunga câri toate marginile întrebării se invertesc. 
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ISTORI A IEROGJ.YFJCA 

ADEVERATA, PENTRU LUCRURILE, CÂRILE INTRE DOAE MARI SI VESTITE, 
A LEULUI SI A VULTURULUI MONARHII, S’AU TEMPLAT, SI PRIN VREME A 
1700 ANI DE VREDNICIE A SE CREDE SCRHTORIU FOARTE PRE AMENUNTUL 
ÎNSEMNATA; CARILE PRIN TOT CURSUL VREMII ACEI’A INTRE VU AU FOST, 
DE VERSTA LA 3100 ANI FIIND, CÂND SFERSITUL INCEPUTEI SALE ISTORII 
A VIDE S’AU ÎNVREDNICIT. 


PARTE I. 

Mai denainte de cat temeliile Vavilonului a se zidi, si Semirâmis 
intr'insul râiul spendiurat, (cel ce din siepLe ale lumii minuni unul 
este) a sădi, si Evfrathul, intre ale Asiei ape vestitul prin ulitiei a’i 
porni: intre crierii Leului si templele Vulturului, vivor de chitdle si 
holbura de socotele că aciasfa se scorni. Leul dar de pre pament, 
(cârile mai tare si mai vrajmâsiu de cat toate jiganiile, cate pre fâ- 
ci’a pamentului se afla, a fi, tuturor sciut este) si Vulturul din vez- 
duh (cârile precum tuturor zburătoarelor imperat dste cinesi poate 
prepune?) in sine si cu sine socotindu-se, si pre amenuntul in sâma 
luandu-se, dupo a Erei sale simţire asie se cunoscura precum, mai 
tari, mâi iuti si mai putincioâsa dihânie de cat dinsii alfa a fi nu se 
poa'te, inse singuri cu a să numai sciintia si simţire neindestulin- 
du-se, cu a tuturora altor ale lumii jigânii si păşiri, a lor socotela sa 
adeveresca,si sa intariasca vrură; câ precum inlr’acesf achip sa fie co- 
tra toate dovedind, si din gur’a tuturor mărturisire luând, si impera- 
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tii’ace’sialesese, sisocotdl’aceiagaaduriişipusdse, in vdci nemutata 
si ne schimbata sa remae. Asiă dar Leul jigâniile in patru picioâre cla- 
titoâre, iâra Vulturul pre cele prin aer eu pdne si cu aripi zburatoâre, 
câlaun sfat indâta le chemâra, si in clipâlaleadunâra. Deci denainte 
Leului mai aproape aceld jigânii stâ, cârele sau in colţi, sau in unghi, 
sauintr’alta a trupului parte arme de moarte purtătoare, poarta, pre¬ 
cum âste Pardosul, Ursul, iupul, Hulpea, Ciacalul, Mâti’a selbateca, si 
altele ca acesti’a, cârile de versârd singelui nevinovat se bucura, si 
vidti’ahiresia, in moarte streina le staruiâsce. Iâra inaintă Vulturului 
mai aprodpe stâ, paserile, cârile sau in clontiu, sau in unghi lance o- 
travite, aducaloâre de râne ne tămăduite, au, precum este Brehnâce, 
Sioimul, Uleul, Gucunozul, Coruiul, Hâretiul, Balabânul, Blendeul ; 
si altele asâmenâ acestor’a, cârele intr’o di, singe de nu vor’ sâ *), si 
moârte nevinovatului de nu vor gustă, ado’a-di perire sâ fora greşi 
o sciu. Acest’a intr’acest’a chip flete câre in parte imperâtului seu, 
si la cet’a Monarbiii sâle, locul cel mai de frunte, si stepen’a că mai 
denainte, tine. Asiâ dar erâ oranduial’a dintei. Iâra oranduiâla a 
do’a, la Leu o tine Câinii, Ogârei, Goteii, Mâtiele de câsa. Bursu¬ 
cul, Nevastuio’a, Guziul, Sioarecele, si alte chipuri asemene aces¬ 
tor’a, cârele pre cat sint venatoâre, pre atat’a se pot si venă si pre¬ 
cât ele pre altele in primejdîi’a morţii pot duce, pre atat’a, si nu mai 
pucin de la alţii lor li se poate aduce. Iâra la Vultur a do’a tagma 
o cuprinde Corbul, Gioâr’a, Pelicânul, Cotiofân’a, Puhâce, Cucovâi'a 
Câi’â, si altele lor asemene, cârele mai mult de prâd’a gafa cu trud’a 
altor’a agonisita, fie macâru si imputita, de cat de proaspeta, cu a 
lor ostenintia gătită, se bucura. 

Iâra a trii’a tagma, si cele mai de gios prâguri, (coci aceste in 
scâune a siede nu se învrednicesc), le tind, jigâniile, si păşirile, 
cârile, in sine vre o putere nu au, nici duh vitejesc sau inimos 
poarta, ce pururd suppuse si totdeun’a in cumpan’a morţii, drâ- 


*) Credemu co autorulu a vrutu se scrie: ftE n 8 BOp BXpCA, de\ 
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inul vieţii li se spendiura [« ca sufletul suppus de tidnchiul negri- 
«jei departe sta»] precum 6ste Boul, Oai’a, Gâlul, Câpr’a, Rimato- 
riul, Epurile, Cerbul, Caprioâr’a, Lebed’a, Dropii’a, Gânsc’a, Râti’a, 
Curc’a, Porumbul, Gain’a, Turturdo’a, si alalte cinesi dupo nemul 
si chipul seu; ce pre aceste nu pentru alta cevâ li-au adunat, ce nu¬ 
mai pentru câ nu cumvâ vre un’a sa dica : ca de ace adunâre scire 
n’au avut; nici in cevâ pricina sa poâta pune, câ, cum la aed adu¬ 
nare ne aflandu-se, sfatul cel de pre urma ce s’ar fi ales, n’au intie- 
les. Asie cat toâte firile de duh purtatoâre, carile intru monarhii’a 
acestor doae stihii se afla, precum vr’un’a macar de fâcia n’au fost, 
sa nu se numasca, nici din hirograful de obşte numele sa le lip- 
sasca. 

Adunare dâra acestor doae monarhii, si oranduiâl’a acestor doae 
soboâre intr’acest’a chip dupo ceseorandu'i si se tocmi, dintr’ambe 
părţile cuvent mare si porunca ţâre se facil, câ olacâri cu cârti 
in toate părţile, si alergători in toate olâturile sa se trimâlia, câ 
prin toate tierele, si orâsiurile crâinici strigând, de aciasta mâre, 
a mârelor monarhii adunâre, tuturor in scire sa de, si cu dedinsul 
iscotind, sa poâta cunoâsce, de este lipsind vre un chip, din vre un 
feliu din duhurile purtatoâre, si de nu se afla cu totii la aciasta a 
tuturor adunâre si de obşte impreunâre. Asijdere iDgrozaturi si 
infricosieturi sa se dica porunciiâ unui’a câ acelui’a, cârile la acel 
sobor a se obşti ar tăgădui, sau alt feliu de pricini spre aparâre ar 
scorni, si celui’a ce cat de pucin in cevâ împotrivire ar aretâ, plât’a» 
cu pedeps’a morţii si cu prâd’a câsîi i se pund. Asid dâru cu cuven- 
tul de o dâta si porunc’a li se pliniiâ, si precum s’ar dfee, cuventul 
de odâta cu gândul pretîutindirile, si pre la toti sosi'iâ ; [«Ca veste 
«aspra tare petrunde urechile, si inim’a inspaimenldta in dâta simte 
«sunetul»], de vreme ce de alergăturile iutilor olacâri, si de tropotele 
picioarelor a neobosiţilor alergători, toata pulbere de pre toata 
câld in ceriu se ridică; toâte văile adunci de ţâri strigări ţâre se rez- 
sunâ; toâte a munţilor înalte vervuri de iuti chiote si groase huete 
in clipa se coversiiâ; si toti câmpii pustii si ne calcâti de groznice 
strigări si de fricoâse laudari se imple. Nu erâ dara, nici se pute 
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află ureche iu vezduh si pre pament, cârd de Straşnic sunetul veş¬ 
tii, si de groznic cuventul poruncai acestii’a sa nu se sfredeliasca, 
nu eră, nici se afla intr’aceste doae stihii dihânie, câri’a de ver- 
tutd si putere invetiaturiiacestîi’a cu măre frica, cu neîncetat tremur, 
si cu nespusa groâza sa nu se clatesca. [«Ca cu «at veste otiarîta 
«mai de naprasna vine, cu atat’a mai mare tulburâre si grija scor- 
«ndsce »]; de câre lucru intr’alt chip a Q nu putu,fora numai cu toatele 
de odâta cu cuventul, porunc’acu fapt’a pliniră, si la locul însemnat 
si sorocul pus se găsiră. 

Asie dâra a mărilor acestor’a imperati porunca tot de odâta si 
dandu-se si plinindu-se, toate jigâniile uscatului si păşirile vezdu- 
hului in pripa se adunâra, si fiele câre dupo chipul si nemul seu 
la cdt’a monarhiii sâle se alcatuira. La câre adunâre cinesi in parte 
imperâtului si obladuitoriului seu dandu-se, si un’a de alfa deo- 
sebindu-se, lucru câ acest’a a fx se templâ. [« Ca mai tot deun’a o- 
« biciuit lucru este, la adunari mâri câ aceste oâre câre amesteca- 
«turi si imponcisituri a se fâce, si de multe ori pentru mici, si in 
« sâma nebăgate pricini, cu cat este mai mare adunâre, cu atat’a 
« mai mâre se fâce si imparechere»]. Deci, precum s’au pomenit, fiete 
câre cu cefa sâ, in parte monarhului se alege, si un’a dupo alalta 
la oranduiâl'a sâ se alcatuiâ, iar mai pre urmă de cat toate, Liliâ- 
cul urmâ; carile cu aripile ce zbură, si cu slobodienii’a prin aer ce 
amblâ, spre cefa zburatoârelor, adeca subt stepanire Vulturului a 
fi il arată. Iâra amintrile intr’insul alalte hirisii socotindu-se, in ne¬ 
mul jigăniilor subt domnii’a Leului il dă. Câre lucru pricin’a cerce¬ 
tării, apoi si a gancevii intre doae monarhii fu : Sete câre socotind 
ca chip câ acel’a sie suppus a fi s’ar cuvini, si de nu s’ar si cuvini, 
sa’i se cuvie a sili, i s’ar cuvini [«Coci lacomii’a slăvii, nu bunatâte 
« sau folosul lucrului privesce, in cârile se slavdsce, ce numai pre 
«altul, maigios de cat sine apune socotesce, fie macâra si fora de fo- 
«los; anco de multe ori si pâguba de i s’ar aduce, sau necunoscend 
«si nevrend, sau vrend si cunoscend, priimdsce»]. Pentru câre lu¬ 
cru intr’ambe părţile feliu de fel de voroâve scornindu-se cu multe 
chipuri de cuvinte gretioâse, urechile amenduror imperâtilorimple. 
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Coci fiete cârile cu inim’a spre parte imperâlului seu tragend, si cu 
sufletul spre adâogere monarhiii sâle stăruind, lor biruinti’a soco¬ 
tiiâ, si precum asie sa fie cu câle, adeveriiâ. Iâra amintrile de s’ar 
cumva templâ, dice, ca scadârâ cinstii (câre lucru mai vertos de cat 
alalte, inimile stapanitorilor impunge,) si micsiurârâ slăvii numelui 
monarhiii sâle a fi, si a sefâceaâvestrigâ: [«O oârb’a jigăniilor pofta ! 
«lucrul din potriva ne socotind, ca minte si socotâl’a slăvii la 
«aciast’a se sprijinesce, ca ea cârca pre cel’a ce nu ocuno&sce; voro- 
«vâsce cu cel’a ce nu o aude; cu acel’a âre a face, cârile nu au ve- 
«diut’o; dupo acel’a merge, cârilede dins’a fuge; pre acela cinstâsce, 
«cârile pucin in sâma o bâga, pre acel’a ce nu o poftesce, il pof- 
«tesce ; celui’ace nu o vâ, inainteii 6se, si celui necunoscut, pre sâma 
«se da. Iara hirisii’a slăvii ce mai cu dedins, este, că sa parasasca 
«pre cel ce o cinstesce, si cu acel'a sa remae, eâiile o necinstâsce»]. 
Amendoi dara imperâtii nu pucin fura clatiti de împotriva cuvinte 
câ aceste, si fiete cârile in vălurile chitelelor nl in sus, ni in gios 
saltă; [« Ca inim’a ne asiediâta, ales pentru lacomii’a cinstii, in mai 
«mari valuri inoata, de cat corâbii’ain ochean»], de vrâme ce pre o 
parte socotiiâ, ca de vor scoate intrebâre aciast’a la ivâla, ori câ¬ 
rile poft’a inimii sale ar izbândi, nu pucina întristare si a voii frân¬ 
gere celui’a-lalt a aduce, s’ar socoti Iâra pre alta parte poft’a laco- 
miii, si jele" marimei numelui, Si a latimei imperatiii, câ cu o 
nepotolita si ne stinsa de foc pâra ii perjoliiâ [« Ca focul pof- 
« tei nu mai gios in stepen’a arsurii este, de cat metalul înfocat»], 
si intr’alt chip stemperare aceii înfocări si potolirâ aceii arsuri a fi 
sau a se face nu socotiiâ, fora numai, ce vâ si ce poruneesce, aeei’a 
sa se fâca. Ce aciasta sententiie precum amendoi in inima o ave, 
asiâ unui’a cotra altul precum cererâ nui se va trâce, adeveriţi eră. 
[« Coci iute este adulmecârâ adeverintii, unde a sufletului pătimire 
« intr’altul despre a sâ o rnesura cinevâ»], siasiâacesti doi imperati 
intru nepovestit chip cu duhurile in sine lâre se luptă, si precum 
unul nu biruiâ, asiâ altul nu se biruiâ; ce numai câ cum 
preste puterâ simţirilor ar fi, intre sine o lupta nesimţita sim- 
tiiâ, si precum spre biruintia cevâ nu nedejduiâ, asie precum 
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na se va birui nedejduiâ. Putere a cunoscintii sfersitului intr’a- 
mendoi lipsîiâ, si cinesi dupo poft’a sâ iu cevâ a se indestuli, sau 
a se odihni neputend, cu sufletele numai tand biruiâ, tand se bi¬ 
ruiâ. [«Ca precum indreptariul nu mai mult pre lucrul strâmb, de 
«strâmb dovedesce, de cat pre nine*} de drept.»]; Asiâsi ei unul de 
pre mesur’a altui’a cal si ce ar pute, se mesurâ si se pricepe. In- 
tr'acest’a chip ei singuri siie adeverindu’si, din toata socotel’a, câre 
inainte isi pun6, departe de la tidnchiu’i se abatd. Cata-vâ vreme 
dâra razboiu câ acest’a, câ cum duhnicesc s’ar pute dice, intre a- 
cesti doi monarhi vrajmâş se bate, si unul a altui’a pofl’a nesim- 
titoresce ţâre petrunde, atat’a cat prin nesciintia a amenduror sci- 
inti’a se impreunâ, si pene mai pre urma a amenduror sententii’a 
si alâgerâ sfâtului la un seversil seimpropiiâ si se lipiiâ. [«Ca sufle- 
«tele intielepto, macar si asupr’a vrajmasiii socotelii drâpte se 
« pleca»]; adeca flete cârile lucrul acest’a intr’acel’a chip sa se caute 
si sa se alâga socotită , in cârile nici cinstei in cevâ betejire, nici 
spre a necinstii obraznicire sa se db ; ce câ cum anco la urechile 
lor, scarsnetul strancenoâselor acestor’a voroâve ancon’ar fl agiuns, 
si câ cum ideo’a acestui primejduios sfat in ţninte lor anco nu s’ar 
f\ cuprins; [«Ca de multe ori a lucrurilor prepuse acoperire, vertoâse 
«lecuri aduce rânelor, cârile la ivâla de s’aru scoate, asiâsi de tot 
«s’ar face netamaduite»]. Asijdere, [«Mai cu iusior dste a se sufferi 
«obrintel’a rănii la aer scoasa, de cat palim’a sufletului cotra impo- 
«trivnicul seu aratâta»]. Si asie fiete cârile pre sfetnicii sei de osebi 
chemând, intr’acest’a chip le porunciră, dicend : [«Pentru lucrurile 
«mici mari galceve a scorni, a inlieleptilor lucru nu dste; macâru ca 
«aciast’a si la cei intielepti de multe ori s’au vediut»]. Deci socotim 
pre cat in putintia va fi, sau noi de la dinsele, sau pre dinsele de la 
noi sa le abâtem [«Ca pre cata vrednicie âste cinevâ in vrajba a nu 
«intră, pre atat’a Aste, si nu mai multa din vrajba a esi»]. De care 
lucru dicem, in descalcitur’a galcdvii acestii’a, puterd monarhiii 
noastre lunga noi sa oprim, si pre dimocrâKi’a voastra epitrop mo¬ 
narhiii noastre sa punem. Care lucrul acest’a sa’l scuture, sa’l isco- 


») Credemu co este a se citi sine in locu de nine. 
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desca, si ce ar fi dintr’ambe parlile mai cu câle si mai cu cuviintia, 
acei’a sa aliaga, si sa ispravasca, asie câ pene înainte fecii noastre a 
nu esî din toate nodurile sa se dezlege, câ ori când ar vini, ori in- 
tr’a cui parte ac6 mica jiganiutia ar trece, câ cum din veci si din be- 
trani asie ar fi fost obiciuit, iâra nu’cevâ nou si de curend s’au scor¬ 
nit. [«Coci amintrile pricin’a clatirii dandu-se, odihn’a si liniate fora 
«turburare si strânciunare a fi nu poate»]. Laudâra sfetnicii sfatul 
imperâtilor lor, si cu mâre minune minte si intielepciunâ lor cu 
nespuse măriri in ceriu rîdicâra, pentru coci in chivernisâPa lu¬ 
crurilor publicai sâle, nu atat’a cdlâ ce pot, pre cat cele ce nu 
pot socotesc, si nici cu putinti’a isi slobod mendrii’a, nici cu ne- 
putinti’a isi atitia -manii’a. [«Ca neputinti’a aduce manii’a si ma- 
«nii’a aştepta isbend’a»] ; ce precum cu putinti’a spre umilintia 
si blandetie, asie cu neputinti’a spre a gâlcevii potolire s’au slu¬ 
jit. [«Coci la cei mai pucin domoliţi, neputinti’a prinde obrâzul pu- 
«tintii, si de lucrurile de neputut seapuca»], [«Iâra împotriva cei ce la 
«poart’a vredniciii slujesc, adese s’au vediut, ca mai cu fericire le is- 
«pravesce neputinti’a cu părăsire, de cat putinti’a cu prepus, cu in- 
«cepere. Coci neputinti’a ne incepend de nu’si folosesce, incaife nu ’si 
«strica; iâra putinti’a, in mendrii’a s’a amagindu-se, lucruri peste 
«putinti’a sa începe, si la seversita le aducenupoate, cârefora greşi 
«in loc de folos paguba ii aduce»]. Aste dâra Senâtorii, dupo ce cu 
neseversite (precum s’au dis) si vecinice laude cinesi pre imperâtul 
seu bine cuventâra, cu totii la locuL si la scaunele sâle se întoar¬ 
seră. Dupo acei’a unii cotra alţii vetti pentru adunârâ de obşte di- 
mocrati'ii a trimete incepura. 

Pentru câ cel tăcut intre inimile imperâtilor făcut sfat inaintd tu¬ 
turor sa’l pue, si fora betejire si julirâ cinstii a slăvii numelui im¬ 
perâtilor lor la ivala sa’l scoâtia, in câre descoperire sententii’a sfâ- 
tului Monarhilor sei sa se asfedie si sa se adeverâze. [«Inse acest’a 
«lucru asemene se facil celor’a, caror’a de mare caldur’a vezduhului 
«denafâra, ce in trupul seu născută din fire căldură tare spre clatire li se 
«pornesce, si setâ vertos li se pricinâsce, carii’a 16cul o umediâla 
«limpide si rece fiind, ce acei’a lipsind, alfa impotrivnica, adeco 
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«limpede umediâla, dara calduroâsa, de fâcia aflandu-se (precum 
« este duhul vinului, sau alfa acestui’a asemene,) si de limpegiune 
«numai si umediâla amagindu-se (pucin pentru hirisii’a recelii, 
« si a căldurii grija purtând) pentru câ sete sa ’si stempere mai pre 
«larg de cat s’ar cade o inghite, ce aciast’a mai pre urma in vasele 
« priimitoâre mergend, si dupo a sâ fire cu cd din nâscere a tru- 
«pului căldură impreunandu*se, (coci amendoe surori a unui pa- 
«rinte, a soârelui sint) scăpăraturile schinteilordin teipucin clătite, 
« anco mai iute clatindu-le si pornindu-le (câ cum dste osîi’a ne 
«unsa in bute rotii uscâte.) din schintei scaparatoâre, pâra ardietoâre 
« sefâce, din cârd mai mâre perjolde sete se ijderesce, si inmaterii’a 
«mai de nainte gatâta, cu iutimd petrundind, mai mult sete se spu- 
« zdsce si se latidsce, (coci dupo socotel’a unor filosofi, toâta mate- 
« rii’a focului iutime si form’a-i, iute clatire este,) carii’a cevâ im- 
«piedecâre nepuindu-se, fora nici un prepus toata umediâl’a din 
«fire ar uscâ, si dupo cd deseversit uscăciune, cd de perire putre- 
« giune cu buna sâma ar urmâ»]. 

Intr’acest’a chip fu si invetiatur’a imperâtilor, intrând in urechile 
suppusilor. Coci ce mai de nainte cu lumin’a stidirii fdcîelor impe- 
ratilor, intr’iuemile gloâtei intunecat [«Coci lumin’a mare pre ce 
«mica întuneca»], si nearetat erâ, acmii cu lips’a ei toate fora nici 
o siiâla si stidire la ivala esiiâ. [«Ca precum lumin’a soarelui se âre 
«cotra alalte stele, asid chipul imperâtului cotra senâtori, si alalti 
«suppusi dste; si precum in prezentii’alui toate se fac nevediute, iâra 
«in lips’a lui cd cat de mica, si de departe lumindza si schinteiaza, 
«asid inaintd fecii imperâtului toate chipurile suppusilor se mic- 
«siordza si toâta gur’a sloboda se infrendza; iara in dosul lui, si cel 
«mai mic in palâtul lui, precum schiptrul imperâtului in man’a sâ 
«poârta, se arâta»]. Ca dupo ce trumbiti’a pozvoleniii Dimocratîii in 
audiul tuturor cantâ, dinlr’ambe părţile fiete câre dihânie glas de 
sfat si bolbaitura de invetiatura incepii a dâ. Si asid cati mai de 
nainte erâ ascultători, atatie atuncd se făcură invetiatori, dintr’aca- 
ror’a cuvinte si sfaturi alta cevâ nu se intielegd, fora numai chiote 
netocmite si hâete neaudite. [«Ca precum nenumerate picaturile 
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«ploii din nuorî cu repegiune prepament cădind, un huet oare câre 
«dau, iăra vre un glas tocmit nici cum, si precum a unui organ de 
«muzica, toate coardele de o data lovhidu-se, o rezsunare oare căria 
«dau, inse vre o melodie tocmita si dupo prâvilele muzicai alca- 
«luiLa nici cum nu se aude, (care puterii audiului mai mult ingre- 
«tiosiere aduce de cat placdre), asie este si voroâv’a a mulţi si tot 
«de o data»]; intr’acest’a chip si jigâniile aceste intr’atal’a voe slo¬ 
boda vedindu-se, cu toatele socotiiâ ca câre mai tare vâ pute strigîl 
aceii’a invetiatura se vâ asculţi. Asijdere de osebi ce ar fi fost des¬ 
tula, si anco de prisosâla galciâv’a pentru alegerd aceii păşiri dobi- 
tocite, sau jigâniii paserite anco mai măre eră. dihonii’a si zarv’a, 
câre intre dinsele se face, cine ar judeci si cine s’ar giudecâ, câre 
ar sfătui si câre s’ar sfătui. [«Precum aevd este, ca unde lipsesce, 
«incepetur’a staruitoâre, toate mijlocileincepeturii ne stăruitoare sa 
«se fac»] ; ce, pentru ci intr’un cuvent sa dic, toate spre tulburâre 
si neasiediare se intorsese, asie cat ce s’ar ii spre binele si folosul 
de obşte nedejduit, spre razsip’a si prapadenii’a tuturor se face. 

Ambe părţile amenduror monarhiilor intr’acest’a chip irnpare- 
chendu-se, si fora nici o isprâva din cuvinte desidrte numai opros- 
candu-se, si ce mai cu cuviintia de grăit si de făcut ar fi> nedomi- 
rindu-se ; tot de o dâta si fora veste in mijlocul theâtrului jigânii’a, 
câre Yidra se chiâma, cu mare obrăznicie sari si intr’acest'a chip 
Proimiul voroâvei sale incepu. 

Vestita axioma intre cei fizicesci filosofi, este, ca cel desemeneiu- 
besceprecel siie desemend. [«Iubirea dâra cotracel siiedeasemend 
«vâ sa arâte neiubire colra cel siie nu ddseinend»]. Asiddâra pâsird 
zburatoâre ori când pricin’a pâsîrii siie de asemene ar grai, tot dd 
un’a mai cu priintia parte i ar tind de cal prâvil’a dreptăţii ar pofti 
Asijderd ori când dobitoc, pentru dobitoc in pricina ar vorovi, ma 1 * 
cu iubird firii l’ar ocroti, de cat dreplâte giudecatii ar suferi, si asib 
intr’ambe părţile mai mult faciarnicie de cat omenie, sau 
mai mult asuprela de cat drepta socotdla s’ar fâce , de unde 
urmâza câ supt poâl’a priintii, sau a nepriintii, purure chipul 
adeverintii ascuns si acoperit sa remae. [«Ga precum in tdc’a 
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« stramba sâbii’a drdpta, nici in tec’a drepta sâbii’a stramba a întrâ 
«nu podte, asib unde este luâr6 fecii sau stramur&rb priintii tod,t a 
«nedejdâ giudecalii drepte afâra se scoate»]. Pentru care lucru, eu 
cu proasl’a tn6 socotela asie mai de folos a fl asi aflâ, că galciav’a a 
atate guri in zadar sa părăsim, si un chip câacel’a sa găsim, cările 
intr’ambe părţile a fâeo sa nu aibi, pentru că, priinti’a firesca, mai 
mult intr’o parte, sau inlr’alta parte sa nu’l nastavasca, ce numai 
ori ce ar pofi'uirdpt’a socotela, acei’a sa dica, sa fâca si cu giudecâ- 
t’a sa alega, [«Ca dreptul giudecatoriu antei pre sine de drept, apoi 
«pre altul dd strâmb giudeca, si antei ascunsul inimii sâle de faciar- 
«nicie curatiesce, apoi pre altul sau din nevoa il izbavesce, sau 
«dupo a lui vina il osîndesce»]. Asijdere asi sfătui, câ, ori in ce chip 
s’ar pute, cu un cias tnai înainte hotar si seversit gâlcevii acestii’a 
sa punem, [«Ca galciav’a lunga atocm’a este cu boâl’a hronica»], 
cânu can’dai mai îndelung scuturandu-se si cernendu-se voroav’aco- 
traaceste, anco mai multeshismatesi erese sa se scornesca, precarile 
sau pre cu mult greu, sau nici cum vre o dâta a le potoli veţi pute. 

Acestd anco vorovind Vidr’a, si anco bine sfersit cuventului seu 
nepuind, preste a tuturor neddjde, pâsire care se chiâma BoLlan cu 
mâre manie si probozdla a o tistul începu, si groznice semne din 
ochi si din cap sa tâca ii fac6, si cotra acesld o aporie ypotheLica 
dicend, scorniiâ:—Tu, oVidro, de ai fi sau din pâsirile zburatoâr e 
sau din dobitoâcele pre uscat amblaloâre, ar puLe cinevâ dice ca 
doâra a ambe pârtilor in cevâmai de naintesciinti’aai fi avut. Iâra ac- 
rau jiganie in nem prepus, dintr'alta stihie si supt alta monarhie 
suppusa fiind, cum socotesci ca pentru lucrurile lie in radecin’a lor 
necunoscute, invetiatur’a ce mai buna si sfâlul cel mâi ales a dâ vij 
pute? Cemaibinear fi, precum mi se pâre, pentru lucrurile, cârile in 
înainte mergetoâre simţirea nule ai avut, ale sci si a le cunoasce sa 
nu le fălesc. [«Ca precum toata sciinti’a din povâti’a simţirilor se afla, 
« toata lumd scie, coci nu orbul, ce cel cu ochi giudeca de vepsdle, 
«si cel cu urechi, iara nu cel surd alege frumselie si dulceti’a 
«viersului »]. Au nu tu odaneoâra prin fundul marii primblandu- 
te, sî spre venâre pescelui sipurindu te, eu din faci’a apei te o- 
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glindem ? Ce poate fi. ca sau nechemata ai vinit la locul ce nu li 
s’au cadiut, sau de le-au chemat cineva, prin gresîâl’a nesciintii a- 
ciasL’a s'au făcut, coci Câinele marii si Vidr’a cu jiganiile uscâtului 
ce treba, sau ce amestec pol ave ? Au doâra vii sa dici ca din fire 
asie eşti tocmita, că de pre uscat fiind, putere sa aibi prin multa 
vreme in apa, fora a aerului trebuintia, a te zabavi sa poţi? Ce a- 
ciast’a mai vertos impotriv’a ta fâce ? coci au pute-vă Racul, jigânie 
de pre uscat a se numi, coci cu dilele prin otâva se nâsce, si din 
aer vre o inadusiâla sau putregiune nu i se nâsce? De care lucru, 
precum mi se pâre, negreşit socotesc, ca cum cu mâre obrăznicie 
la adunâre nechemata te ai aflat, asie mai cu mâre nerusinâre, de 
nime neintrebâta sfat, si acesl’a spurcat, ai dat. [« Ca pre cat este 
« de folos la vreme de trebuintia cuventul cuvios, cu alal’a este de 
« imputicios cuventul acellui’a, cârile de nime neintrebat, tuturor 
«da sfat.»] In inim’a ta aciasl’a ascuns avend, câ cu o voroâva vi- 
clena sica un obraz ce nu scie a se rusinâ, doâe viclesiuguri sa 
poţi aşterne , si cu doae reutatii sa te poţi acoperi : un’a ca 
chip dupo invetiatur’a ta cercandu-se pre tine sa te afle , si 
apoi cu sfâtul si alegerd a monarhii mari câ acdstd giudeca- 
toâre si alegetoâre tuturor impotrivirilor lor puindu-te , lumd 
sa dica , precum tu de cat toate alalte mai cu minte si mai 
cu socotela sa fii. Deciiâ, tu jigânie mijlocie si de nem cu prepus 
fii’nd, proslii’a in evghenie sa ti se intoârca, [«Coci toâta evghenii’a 
«la muritori in lâud’a numelui vidern ca se staruiâsce»]. 4 do’a, ca 
macâr cum mâi mult dobitoâcelor in pâtru picioâre asemenendu-te, 
(precum singura tu cu al teu cuvent te-ai legat), [« Coci la cel cu- 
«noscatoriu mai ţâre se tine si este legatur’a hiresiului cuvent, de 
«cat frenghii’a intreita de la altul infasiurâta»], mai mult in cum- 
pen’a dobitoâcelor greuime dreptăţii sa pleci, si dupo faciarniciâ 
priintii, iâra nu dupo pofl’a dreptăţii, giudecât’a sa abaţi. Inse eu, o 
pâsire si de ndm si de minte proasta fiind, (coci nici in carne vre 
o dulcâtia, aici in pdne vre o fruriisâtie port,) mai mult a grai nici 
pociu, nici mi se câde ; fora numai ce si cat intr’adever, am intie- 
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Ies si am sciut, acei'a din prostii’a inimii am grăit. Iâra giudecât’a 
fie a inlieleptilor. 

Toate gloâtele de cu socotela cuvintele a prostului Botlan nu nu¬ 
mai cat se mirara, ce anco si foarte placendu le, cu mari lâude le 
laudâra; coci nu pucin prepus in inimile tuturor intră, pentru a Vi¬ 
drei fora vâste voroava, nepoftita invetiatura si necersiuta sfatui- 
tura; si asid in dâta despre parte pâsirilor intr’o inima si inlr’o gura 
cu toâtele alegere făcură, ca precum Vidr’a nici cum in cel’a zbu- 
ratoârelor nu se poale numi, asiâ si din monarhii’a dobitoâcelor 
trebue a lipsi. La câre sententiie mai multa sfada si voroâva strun- 
cinâta s’ar fl scornit, si mai multa ocâra s’ar fi lucrat, de n’ar fi fost 
Brebul lucrul cu un cias mai înainte spre descoperire adeverului a- 
pucat. A Brebului dâra voroâva intr’acest’a chip fu:—Vidr’a odane- 
oâra din nemul nostru si era si se tine, si cu noi dăvâlom’a, si hran’a 
si traiul ii eră, (precum si faci’a si floâre perului ovedesce, macar ca 
statul trupului de mojicie i s’au schimosit si s’au logosit,) pre cârâ 
noi vedind’o ca cu vreme marimâ sufletului, cârâ la noi âste, pre¬ 
cum toata lume scie,'ca parte trupului c 6 roditoâre, cârâ in cevasi 
macâr betejindu-se, de grâbnica moarte aducatoâre âste, pentru a 
vieţii sprijinâla, a o rumpe, si de la noi a o lepădă nici ne indoim, 
nici ne ferim. Aciast’a dâra a sufletului vitejie, precum am dis, ve- 
dind ca la dins’a din di in di scâde, apoi si alte lucruri de-vicle- 
siuguri, ingaimele de amagele si fapte pline de reutate, precum 
sint sicofandîile, clevâtele, minciunele, cotra cârile si furtusiâgul 
adaoge, si lucruri de ocâra si blastematiesci, iâra nu de numele ne- 
mului nostru vrâdnice face; macar ca si de multe ori am certat'o si 
am dojenit'o, ce inzadar [«Ca precum âste suflarâ ia cărbunele aco- 
uperit, asie âsle certârâ la jnim’a intr’ascuns dala reutatii»]. 

Pentru cari pricini, din tabl’a nâmului si a rudeniii noastre de tot 
am ras’o, si asiâ si de tot din hotârele noastre am izgonit’o.ţ [«Ca 
«mai mult folos aduce publicai din sine un chip reu a izgoni de cat 
«diâce bune in sine a priimi, ca precum aluâtul mic intr’o covâta 
«mâre, toâta framentatur’a dospâsce, asie un om reu intr’o publica, 
«pre toti cu reutâtâ lui amâsteca si i tulbura#]. 
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Dupo atei’a, ea in tet’a altor jigânii a se dă sau temendu-se, sau 
rusinandu-se, sau poate fi si de trufie iuflandu-se [«Coci mendrii’a 
«de tot oarba fiind, precum peste cei mari, aste si peste cei mici da»], 
de lacâsiul statatoriu despre uscat s’au părăsit, si prin aduncurile a- 
pelor orbecând, cu piticei foâme a’si potoli, si că valurile ce in spinâre 
poarta te mai multa vtelia lulburâta si neasiediâta a’si petrdce, si’au 
ales.[«Ca cine n^mului seu este uracios, cum poate fi streinilor dra- 
«gastos ? si a carui’a reutati pamentul seu a le suiîerl n’au putut, cel 
«strein cum le va pute rabda ?»]; pre câte-de atat’a vteme in perire 
si rătăcire sciind’o, iâta acmu intre gloate amestecâta o vedem. Po¬ 
veste Vidrii, noi Brebii din moşii strămoşii nostrii aste am apucâ- 
t’o, aste o mărturisim, si aste o intarim; iâra voi’a fie acelor mai 
mari. 

Cu totii priimira marlurii’a Brebului, si cu totii intr’un sfat a- 
tesera, câ Vidr’a dintr’amendoâe monarhiile afâra sa se gonesca, si 
nici intr’un nâm de alor sa nu se mai numasca ; [«Ca precum celui 
«bun toti streinii rude, tot betranul părinte, tot verstnicul frate, si 
«tot locul mosiie, aste celui reu toâte rudele streine, si toâta mosii’a 
«nemernicie ii este»]; si cum mai curend dintre adunari sa lipsasca, 
disera, că, nu cumva intre dinsii mai multa zabâva facend, mai pre 
urma si aciast’a vre o pricina mai spre mare vrajba intre monarhi 
sa se scontesca. 

Vidr’a, sau pentru viclesiugul ei, sau pentru veche pizm’a 
altor’a, [«Ca pizm’a veche tete câ câriul ininim’a copâciului»], 
sau la vremi’a re pentru buna sfătuite ce deduse, [«Ca precum 
«sedice, toate vtemi’a să au, si fora vteme si pane face greu- 
«tâle stomâhului, câte te mai de tteba, si mai de aproâpe 
«hranaftete,»] sau ori in ce chip ar fi fost, acmu vedindu-se o- 
sîndita, si dintre toate tetele cu mâre ocâra si dosâda izgonita; 
asijdete pentru binele ce sfătuise, precum cu reu i se platâsce 
simţind, minte de i-au fost te, anco mai te a fi socoti, iâra de i-au 
fost buna, spre te socotela o intoârsa. [«Ca nemultiemit’a pentru 
«mari slujbe si de bine fâceri, din nedejde in nenedejde il baga, ne- 
«nedâjde in nebunie il impinge, si asie din sluga credincioâsa, ne- 
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«priiâtin de cap il fâce»]. Care intr’acest’a chip voroâv’a in toarse : — 
De vrâme ce pre mine din cet’a celor cu patru picioâre me lepadâti, (ca 
in parte zburatoârelor sau sa fiu, sau sa fiu fost, nici chipul, nici fire 
me arâta), iata ca urmâza că in monarhii’a celor de apa sa me dau ; 
fie dâra si asie. («Ga limb’a gloâtelor este vraje bozilor, si mai lesne 
«ar fi cuivâ âp’a curetoâre a popri, de cat limbilor multe a stepam»]; 
si iâta ca dintr’adunarile voastre, vrend nevrend imi câuta a lipsi', 
inse oarce, ce radecin’a adeverului atinge, a grai nu voi paraşi'. 

Bdllânul, păşire de âpâ sau p6sce de aer fiind, coci si in fundurile 
apelor prin multa vreme, si prin âer nu mai pucin de cat alalte pâ- 
siri mâre slobodienie are, inse adeverul ce este sa dic ; adeverat 
pâsire este, macâra ca carne la gust ii este câ a Delfinului, si ma¬ 
câra ca precum prin aer cu slobodienie poâte zbură., asie si prin 
fundul apii se poâte primbla, inse de multe ori mi s’au templat a ’1 
vide in novoâde Gâ pescii încâlcit, si de multe ori si inecati, si de 
tot inadusiti din mreje ii scot. Coci lacomii’a astupandu-i ochii, 
dupo pesci fora sine alergend, in loc de venat, el se ven6za; câre 
lucru din toâta ipopsii’a pescelui il scoate, si macar ca precum aâve 
6ste tuturor, ca el mie nepriiatin de moârte mi s’au aratat, inse a- 
deverul ce 6ste a tăgădui nici poci, nici mi se câde; [«Coci nu pu- 
«cina vrednicie este, si pentru nepriiatin adeverul a mărturisi»], de 
câre lucru poci sa dic, ca el cate pentru mine jau grăit si au mărtu¬ 
risit sa fie si adeverate; inse nu atat’a de gr6 eră pricin’a vinovaţii 
mele, câ cu izgnânie câ aciast’a sa fiu osândit. coci canon de obşte 
este, cârile dice : [«Pedepsitului, nu trebue a i se adâoge pedeps’a»]; 
coci destula eră nesufferil’a me izganie, si din rudele, si moşiile 
mele instreinâre, si ce ar fi mai mult trebuit pedeps’a anco mai 
inainte a urni, adeca, precum din rudele dobitoâce, asie si din strei¬ 
nele pâsiri izgonit sa fiu. [«Ce, precum se dicecuventul, ca nevino- 
«vatii’a unui’a otiapoc sta in ochiul altui’a»]. 

Ce la cuventul ce vrem sa dic sa me întorc. Iâta ca cu pîr’a Bot- 
lânului, si numai cu o mărturie a Brebului, (si aciast’a impotriv’a 
a legii tuturor legilor, cu o mărturie numai, sententii’a vinovâtului 
ce de pedepsa a se dâ) dintr'ambe izvoâdele m’ati lepadat; dâra asi 
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pofti sa sciu cu ce privileghie puteti strică, Axiom’a vechilor filosofi 
si mathemdtici, câni dic: [«Cârile sint tot intr’un chip cotra altul al 
a triile, tot intr’un chip sint intre sine.»] (Coci Vidr’a nu pucine, 
nu pucine făclii topise' asupr’a cărţilor filosofescij si de vreme ce eu, 
coci in prepusul dobitoacelor si a păşirilor am cadiut precum sa 
fiu de âpa, cu cat dâra, rogu-ve, mai vrednic 6ste sa se numâsca 
păşire, cârile fora prepus dobitoc 6ste, si coci sa se numasca do¬ 
bitoc, carile fora prepus pasere este, (nici ve miraţi de ale mele in- 
pleticite protases, coci simperazm’a va esi aratatoâre adeverului) si 
asie doâe fire intr’un ypochimen neputend slâ, iata ca fire câ a- 
ciast’a, ori care ar fi, nici păşire nici dobitoc ar fi, si coci acel’a mai 
mâre dreptate inainte, nu a fecielor, ce a faciarniciii voastre ar a 
fia? si eu pene intr’atat’a dela toti dela voi m’atn asie de greu 
os'indit ? 

La aceste cu lotiiantei se zimbira, apoi rîse, iâra mai pre urma 
cu chicote hohotiră, dicend: Vidr’a cu nemul si gândul si cuventul 
’si-au pierdut, ca cine’poâte macar cu minte doâe firi intr’un yppochi- 
men cuprinde ? sau cine vre o dâta pasi're dobitocita, sau dobitoc 
paserit au vediut? Vidr’a dise: Intr’acest’achip si eu mai de nainte 
pentru himer’a filosofilor nu seversiiam a me mira, si peste put'intia 
a fi in fire, precum si voi acmu, socotîiam. Ce de vreme ce Brebul 
s’au făcut pesce, cu cat mai pre lesne vâ fi pâsîre zburaloâre a sefâce 
dobitoc câ cele in patru picioare amblatoâre, si anco mai aeve de 
viti vre spre aciast’a sa ve pricepiti,. antei a sri vi se cade, ca ce ho- 
tarîre are Trigonul la Mathemâtecâ, aceiaşi are sylloghismul Ia Lo- 
ghica, a caror’a hotarîre mai sus v’am pomenit. Acmu dâra binisior 
socotiţi, ca de vreme ce eu am putere din fire dăruită precum aerul 
atrâge, asiâ a nu’ trage in voe sa-mi fie, si pentru coci in doâe sti¬ 
hii poci locui, dintr’acelesi me izgoniţi, si alta pricina in mine, precum 
mi se pâre, a afla nu puteti, fora numai, coci din fire cu oare ce mai 
mult de cat alalte dobitoâce sint dăruit, eu dara coci asid pociu, in 
vinovăţie câ aciast’a am cadiut; dar anco cel ce nici intr’o parte de¬ 
plin, si nici a unii firi cele ce i se cad hirisii nu va ave, oâre de 
acel’a ce viti pute giudecâ ? Ga precum am dis simperasm’a trebue 
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sa urmbsce protaselor. Câ aciast’a, minune intre voi, o jigăniilor si 
păşirilor, bste Camil’a nepaserita, si pasere necamilita, carii’a unii, 
alcatuindu-i numele Strutocâmila, ii dic. Aciast’a precum hirisia 
Cămilă sa nu de, penele o vedesc , si si iarasi hirisia păşire 
sa nu fie nezburâre in aer o pîresce, si ventul, cârile nu o 
poate ridică. Ca, pre eum tuturor sciut este, ca toata hotarîrb pâs’irii 
este,a fi dikânieeu pene, zburaloâre si oatoâre, deci dihânii’a este ne- 
mul, iâra zburatoâre deosebire, care deosebire asiesi de tot de la 
Strutocâmila lipsesee. Asib dăra aeve fiiud, au pute-va cineva cu 
minte intrega, a dice sa indrazniasca, precum toata kolarîrb pâsiri- 
in Strutocâmila se cuprinde? si asib urindza, ca sau pre mine anco 
nu m’ati cunoscut, sau si pre aeiast’a dihanie, precum si ce este sa 
o cunoasceti, si asie radecin’a adeverului iuli'ngend, sau aralati 
[«Ca pizm’a veche ve împinge la lucruri noâo, sau mărturisiţi ca in 
« câpele de hârtie purlati crieri de arâuia»J. Iâra cel mai de pre urma 
al mieu cuvent este, ca adunâre aciast’a, chezi rei si-au vrăjit, de 
vreme ce numele fiindu-i adunare, altor’a cu lucrul este strămutare, 
si slâv’a fitului de monarhie, iâra fâpt’a ii este de liraunie. 

Aceşti’d Vidr’a cu lacremi dicenddupo porunca in izgnânie la margi¬ 
nile gârlelor se duse. Esind ea de acole, indâla in mijocul gloâtelor 
esl Caprioâr’ade pusliiul Aravii, câri’a, dupo sylloghizmul Yidrii, lu¬ 
crul cu ispit’a intr’acest’achipdovedia, dicend:—Vidr’a pentru Struliu 
au pussocoleleloghicesci, dâra eu sa ve spui ce au vediut ochii Ara- 
pesci. Eu si Strutocâmil’a împreuna la pustiile Arâviii locuim; in păr¬ 
ţile acele câmpii nici o dâta cu pâjiste nu invordiesc, ce purure cu 
mari nasi'pisiuri galbenesc, cade s’ar sinâsce vre un fel de buruiâna» 
de mari holburule, cârile ventul Austrului scorn6sce, se acoper, coci 
intr’alt chip cinevâ sa-i numasca nu va pute, fora numai sau munţi 
clat'itori, sau campi nestatori lejva dice; deci cu veuturile pre acol’o 
mutandu-se si locurile, alt feliu de copâciu sau de buruiâna, de ţâre 
gramadire nasipului acelui’a, neacoperita saremae nu poate, fora nu - 
maiinaltii copaci, cârii Finiţii sechiâma,incâriinici odaneoâra Stru- 
tocamila urcata a vide nu mi s’au tem plat, si nu numai in vervui 
Unicului (cârile intr’acele parti odihu’a si aciuare a tuturor zburatoâ- 
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relor este,) ce asidsi nici un cot de la faci’a pamentului in aer rî- 
dicandu-se nu l’am vediut. Adco si alfa (cârd mult dste de mierat), 
ca de multe ori Arapii asupr’a noastra gonitoare scornind, pe amen- 
doi o data din nasipuri ne scorniiâ, unde cuputdrd rapegiunii picioa¬ 
relor din florale sulitilor, dinsimcdlele ţiddlelor, si din vrajmasi colţii 
ogârilor scăpăm. Iâra Strutocâmil’a si demineinapoi remand, si cu 
penele si aripile ce avd in primejd'ii’a morţii cade, coci cu alergard 
ogârul o agiunge, si in aer, de greuime, Deputendu-se rîdicâ, de 
cat un epure mai slâba si mai pemintena a fi se aretâ, de câre 
lucru socotesc ca cuvintele Vidrii adeverate sint. 

Iâra in monarhii’a păşirilor erâ păşire, cârd se chiama Corb, care 
mâcaru ca din tagm’a a doâ eră, inse cu o intemplâre pre aed vrdme 
epitrop Vulturului era. Acest’a, toate lucrurile in monarhii’a păşiri¬ 
lor a fâce sau a desfâce in voi’a sâ avd, nici glas sau cuvent impo- 
triv’a lui cinevâ a scorni a indrazni pute. [«Ga in vremile vechi pof- 
«tele stăpânilor prâvile de ldge suppusilor eră»]. Aciast’a păşire, 
precum tuturor dobitoacelor moărtd le poftesce, cine poâte sa nu 
scie ? Si precum pre dinafăra negra din liereghie, anco mai ponegra 
pe din luntru era de pizma si de manie, (carii’a ce sa-i fie fost piz- 
m’a si pricin’a pizmei, la locul seu pe larg se vâ dice) [«Ga precum 
«arsiti’a soârelui peliti’a muta din alba in negra, asie pizm’a inimii 
«muta gândul din bun in reu»]. Deci Corbul, precum, a Vidrii asie 
a Căprioarei cuvinte măcar ca le audiiâ, inse cu greu si cu gretia 
lesufleriia; [«Ga cuventul bun si neplăcut este câ doftorii’a grotioa- 
«sa inse folositoare in trupul bolnavului; ce la cel inlielept asie , 
«iăra la cel nebun este că otrâv’a in manunteile sanetosului»].|Le 
sufferiia Corbulacestdpentru a vremii neindemanare, iâra cumpfita 
amaraciune, nu numai in glas ce meniiâ, ce anco si in pântece dos- 
piiâ, si catavâ vreme un'sylloghism alcătuit in Barbara impotriv’a 
Vidrii a fâce siliiâ, mai vertosca la dinsul viersul grumăzului intr’a- 
ciasta forma a sună se pare, si anco mai ales, ca el alt gând asupr’a 
proastei dihănii Strutocâmilii avend, (precum mai in urma aeve 
vâ fi,) si sylloghizmul Vidrii de tot a strică in minte avend, form’a 
aciasl'a numai, dupo soeotel’a Loghicilor ne dîerisita si nestricâta 
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si in tot chipul adeverâta a fi credd. Deci asid Corbul, dupo ce multe 
sudori versa, pene hotârul raijlociloriu afla, sylloghizmul din pro- 
tâse intr’acest’a chip incue: — Toâta dihânii’a cu doae picioâre, cu 
pdne si oaloare dste pasîre ; dâra tot Strutocâmil’a este cu doâo pi¬ 
cioâre, cu pene, si oatoâre. lâta dâra ca tot Strutocamil’a, fora nici 
un prepus, dste pâsire. — Iar dupo incheiârd sylloghismului- 
acestui’a, palinodîi’a ritoricdscaa poftorî incepu si vatologhii’a poe- 
ticdsca prin multa vreme crangai: — Pâsîre dste StrutocâmiTa, 
pâsîre dste, si iârasi dic pâsi're âste Strutocâmil’a; dihânii’a aciast’a 
Strutocâmil’a este pâsîre. Pâsîre aciast’a si dihânii’a aciast’a este 
Strulocâmila. — Apoi iârasile hotârile loghicesci in sine inturnâ di- 
cend: —Pâsîrd se oâa; oaale sint a pdsîrii. Strutiul se oâa; oâa are 
Strutiul. Iâta dâra, ca pasîre este Strutiul.—Apoi iarasicâ dintei, nu¬ 
mai intr’al ta forma, sylloghizmul inturnâ Pâsird dre pene. Struto- 
câmil’a âre pene. Iâta dâra ca Strutocâmil’a este pâsîre. Asie dâra 
Strutocâmil’a precum pene acum adeverât pasîre au fost, asie si de 
acmu inainte pâsîre a fi vrednica este, si anco nu fiete ce pâsîre, ce 
asiesi slăvită, laudâta, si in bunichezi luata, de vrâme ce deosebit de 
defirime trupului ce poârta, si in basn’a veche vâ sa se dica, caoâre 
câre evghenie in nemul seu âre, inse câ asin’a despre maica, parte 
Vulturului spre semnul monarhiii, sa fie avend. 

Toţi Sioimii, Uleii si Coruii si alalte de stervuri iubitoâre pâsîri 
frumos crangaitul Corbului laudâra si cu multe lingusituri si co- 
lachii invetiatur’a-i si intielepciuni’a-i preste nuori rîdicara ; [«Ca 
«mai toti suppusii de frica obiciuiti sint, nu ce adeverul, ce ce stapa- 
«nul poftesce, acei’a sa ldude si sa fericesca»] si fiete cârile in sine 
si cu sine socoliiâ, precum alt sylloghizm impotriv’a acestui’a ara- 
tatoriu, nici a se aflâ, nici in minte altui’a a se nâsce este cu putin- 
tia. Câ acesld, pâsîrile ele in de ele prin limbi purtând, ori câre im- 
pletecitur’a cuvintelor audiiâ, de dovâda câ aciast’a amutiiâ. [«Ca 
«macâr ca re este amuţire din lips’a organelor de voroâva tocmitoa- 
«re, dâra anco mâi râ este când purcede din lips’a si nesciinti’a cu- 
«vintelor trebuitoâre»]. Si acmu mai mai tot cuventul se curmâ, si 
tot respunsul impotriv’a Corbului, si toâta gur’a mai mai se astupâ 
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[«Ga precum sciinti’a lucrurilor ăste lumin’a mintii, asie nesciinti’a 
«lorăste intunecâre cunoscintii»]. Si acmii cu toâtele mai mai dupo 
voi’a Corbului se lasă, de toâta împotriviră se parasîiă si toata între¬ 
bară cu atat’a se potoliâ, de n’ar fi Ciacâlul cotra Hulpe cum mai cu- 
rend alergat, cârile la dins’alipindu-se Frate Hulpe,—dise,—poţi 
rabdăcă intre păşiri dihânie maieu socotălasi mai cu meştersiugul 
loghicai decât intre'noi sa se afle ^ [«Ga nu ăste in lume cuvent atat’a 
«de istetiu,sau lucru asiă de cu pretiu, că cârile vreodâta sa nu mai 
«fle fost, sau a nu mai fi de acmii inainte sa poâta»]. 

La aciast’a intrebâre a Ciacâlului, rîse Hulpă pe supt mustati 
si in grâba greu respunse; [«Căci la intrebâre grabnica, greu sfat 
«a dă semn de minte ascuţita este»] si dise.—De n’asi avă fric’a Vul¬ 
turului, când cevă din colţii miei pe ciolânele stervului ar romană, 
atuncă si Corbul, de uscâte vinele goâlelor ciolâne clontiul si-ar cio¬ 
cani. Ge doâe lucruri sint cârile la ivâla a me puneme oprescu: unul, 
coci ca din fire mai bucuroâsa sint cu meştersiugul, de cat cu tarii’a 
a me sfădi; altul, coci tot dăun’a voi’a Vulturului a caută m’am obi. 
ciuit, penlrb coci adese la un ospetiusi la o masa amendoi a ne os- 
petâ s’au templat, si asiâ adese in mancari si in beuturi împreunară 
spre cinstă politicesca si dragoslă in facia prietinesca a arată me 
silăsce. [«Coci dragoslă cumparâta pre bani sau pre mancari si be- 
«uturi, in sfersitul acelor’a si ea se sfersiesce; iara drâgostă din su- 
«flet adeverâla in seracie si in foâmete slujb’a vredniciii isi arâla»]. 
Deci, de vii vră sa me asculţi, supt piâlă Ciacâlului pune meştersia- 
gurile Vulpii, si gur’a tâ graiasca; fie duhurile impingatoâre alo mâle. 

Ciacâlul acăst’a de la Vulpeaudind , dise:—Eu, dupojcuventul teu 
si in fundul marii a me afundă, si in mijlocul focului a me aruncă, si 
nici cum vieţii mâle a cruliă nu me voi feri; numai precum toti 
cei cu socolâla in lume asiâ si eu, nu numai pentru agonisiră, ce si 
pentru pâdi’a cinstoi me nevoesc, [«Coci spre agonisiră, si casti- 
«gâră cinstei, sudorile trupului destule sini; iâra spre pâdi’a nebete- 
«jirii ei, lâcremi de singe trebuesc»]; [«Ca cu multul mai pre lesne 
«ăste cetâtă cinstii a dobendi, de cat pre aceiaşi despre nenumera- 
ctii nepriiâlini ă o strajui, si nebiruita a o padi»]; de câre lucru so- 
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cotesc, ca macâru cu duhurile tale vitejâsce cinste cuvântului spre 
stricâre sylloghizmului Corbului voiu agonisi, si hrizmurile ce sint 
in Triposul lui Apolon intemiiate pre lesne imi va fi a le fărâmă, 
si in toâte stramtile a le destramă. Numai spre cele mai urmatoâre, 
un’a me face mai ţâre si cu tot dedinsul a socoti, adeca cuventul 
cârile imi disesi, precum cinste Corbului de fric’a Vulturului dai; 
deci, de-ti este gândul intr’aciasta socotela si de vii sa-i padiesci 
cinste nebetejita, mie lucrul acest’apene mai pre urma fora primej¬ 
die sa’m fie, socotesc ca nu va pute; [«Ca de multe ori s’au tem- 
«plat intr’ânim’a ce intra fric'a nepriiafînului, afara scoâte drâgoste 
«priiatinului»]; de câre lucru, sau vrend sau nevrend, intr’o parte 
dandu te, eu fora nici un agiutoriu, in gur’a si vrajb’a precum a 
Corbului, asie a altor’a cârii câuta in gur’a Corbului, voiu cadă, si 
asie atunce te vii arată, ca cu man’a altui’a sierpele din borta sa 
scoţi ai vrut, si pre mine cleşte impotriv’a jerâtecului m’ai făcut. 

Hulpe. dinteiasi dâta cu blastemi si cu giuramenturi pre Ciacal 
dintr’a aceste prepusuri a scoâte incepu ; [«Ca juramenturile intre 
«muritori pentru alta nu s’au scornit, fora numai; supt numele ma- 
«reluidumnedieu, demonul mai pre lesne meştersiugurile sâle sa-si 
«lucreze»]; [«Ca unde este inim’a curâta, nici antei giuramentul, 
«nici pre urma viclesiugul, sau calcâre giuramentului incâpe»]. 
Hulpe dara incepetur’a voroavii intr’acest’a chip făcu:—Iubite priiâ- 
tine, nu cu-diva iti pâra pentru coci disi, ca cinste Corbului pentru 
fric’a Vulturului padieso; [«Coci lucrurile intre muritori nu atate se 
«ispraveşc ce ie poftâsce voi’a, că cate se lucreza ce le da man’a si 
«vreme»]; pentru câre lucru, nu numai a Corbului si a Vuitului *), 
ce de multe ori si a Cucosiului voe cat si dupo indemnâre vremii, 
cinste si inchinaciune a’i dă pociu, dupo vent intorcend vetrelele; 
[« Ca nebun corabiiar s’ar socoti' a fi acel’a, cârile pendiele impo- 
«triv’a ventului a deschide ar indrazni»]. Inse adeverit trebue sa 
fii, ca cu tot nămul pâsirilor, drâgoste adeverâtă a av6 nu pociu; 
[«Si unde drâgoste adeverâta nu este acolâ, acole cinste este de 


*) Credemu ca autorolu a voitu sa scrie : Vulturului. 
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«frica; si unde cinste se face de frica, acold indeman’a vremii se 
« cdrca si se aştepta, in câte nici frica sa’i mai fie, nici cinste câte 
cc de frica ii dă, de buna voe in ocâra sa’i-o intoârca»]. Ca pentru 
acest’a lucru antei din fire plecâre, apoi de la părinţi blestemâre 
am luat, că, nici odîneoâra cotra cinevâ, de tot inim’a sa nu-mi des- 
chiz, [«Ca cu anevoe un gând in doâe inimi â se ascunde poate, 
« pre cârile un’a, si mai nici un’a, de-abie, si mai nici de abid il 
« poate stapani»], si cu vre o pâs'ire prietes'.ug adeverât sa nu leg, 
fora numai cu Vulturul si Corbul, pentru addse hrân’a împre¬ 
una, oârece chivernisâla politiciasca sa fac. Iâra aminlrild ori când 
cu vre o primejdie simtomâteca penele li-ar cade, sau de vre¬ 
me schimbării tuleelor puterd aripilor si a zburarii li-ar scade, 
fora nici un prepus adeverit sa fiu imi porunciiâ, precum aces- 
Lor’a ori cat de mâcra si de venjoâsa carne li-ar fi, de cat ster- 
vul impuţit tot mai dulce este. Aciast’a dâra a sci ti se cade, o 
iubite fratioâre, ca precum se dic6 din betrani un cuvent, si pre¬ 
cum si noi ceşti mai tineri acmu cu simţirile li-am dovedit, [«Ca 
« de multe ori clontiul Corbului si a Vulturului ochiul Vulpei 
«s’au vediut scobind»]. De vreme ce păşirile acdsld din fire nu 
numai dobitoâcelor, ce si păşirilor nu numai tuturor dihâniilor 
pre picioâre amblatoâre, ce si lighioilor pre pântece tereitoâre, 
si nu numai tuturor viilor, ce anco si tuturor morţilor nepriiâ- 
lîni de cap sint, [« Ca cine numai al seu bine si fericire cerca, 
« a tuturor reul si bezcisnicii’a poftesce»], si precum de singele 
fierbinte, asie de stervurile imputite toi dd-una insetate si ne¬ 
saturate sint; asijderd nici intre vilioân si gras, vre o deosebire, 
sau aldgere fac, nici intre mare si mica, bucât’a sau inghititur’a 
mai de sâliu, sau mai de nesâtiu a fi socotesc £ [«Coci lâcomul 
«si satul flamend dste; si lacomii’a nici in hotilrele gheometri- 
«cesci se oprdsce, nici de exgentrurile astrolighicesci se cover- 
«siesce, nici câuta materi’a si form’a filosofasca, nici cunoâsce 
c< deosebire si alcătuire loghiciasca, nici in Ritorica tropul indes- 
c« tulfrii au ascultat, nici in grammâtica grâiul fora chip si cu¬ 
ce ventul: agiunge, au invetiat. Ce precum se vede nu ucinica, ce 
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< dîdascala AlhimisLilor este, carora nici adune fundul marei, 

< nici nestrăbătută a pamentului grosime, nici pre supt radeci- 
« nile~muntilor si stâncilor a metallilor siuvaite vine, nici nici de- 
«parlard locului, nici primejd'ii’a mersului, nici nevoi’a agiunsu- 
«lui, si asidsi nici iutimd si arsur’a focului de la acel din fanta- 
«zie născut si din crieri prefăcut aur, ii poâte opri»]. De câre 
lucru singur poli socoti, o priial'ine, de este cu pulintia lâcomul 
a cuiva intr’adever drâgostd sa padiasca, si vre odeneoâra a al- 
tui’a folosul si precopsâl’a sa poflesca. Intr’acest’a chip, Vulturul 
si Corbul fiind, si intr’aciaslâ. re d'i&lhesin aflandu-se, cum cine- 
vă. in lume atat’a de fora crieri s’ar află, câ nu numai poft’a spre 
seversird reului sa le f&ca, ce macar asidsi din gând spre aciast’a 
sa gandesca, [«Ca cel ce spre reu cu lucrul agiutordsce, si cel 
« ce fapt’a rd cu gândul o priimdsce si o invoiâsce, tot-un’a sini»]. 
Asie dâra, iubii’a me, in toâte impotrivnicele fortuni nedespărţită 
socie, din toâte prepusurile esind curât’a me cotra Line inima 
precum dste cunoâsce. [«Precum Hulpe mai mult in siuvaiti, 
« de cat in fuga nedejduiâsce, asid inim’a viclena mai mult acoperit 
« de cal aeve graiâsce »]. Si spre ridicare a cadiutei cinstei a tot nd- 
mul dobitoâcelor si jigăniilor pre cat poţi in lucru si in cuvent te 
nevoiâsca [«Câ toata slav’a si lâud’a numelui cd mai de frunte dste, 
« când cineva cu ostenintiele, cârile pentru mosii’a sâ sudorile si-au 
«versat, si pentru ndmul seu toâte primejdiile in sâma n’au 
«bagat»]. lâra eu, cu curâta inima me giuruesc, ca in toâte 
agiutoâre si impreuna lucratoâre, si ce dste câpul lucrului, spre 
toâte priimejdiile priiraitoâre si sufferitoâre voi fi. 

Seracul Ciacâlul mâcar ca si eldevic'dndsteladât*) ; inse cu bu- 
catido’a dulce a Vulpii inghiti si unditi’a otrăvii amâra; [« Coci 
«precum de cat dreptul se poâte află altul si mai drept, asie 
«si de cat viclianul dse altul si mai viclian»] ; si asie el, 
insielandu-se si dela Vulpe ce va grai foarte bine invetiandu- 


*) Credemu co trebuia indreptatu: laudât. 
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se, in mijlocul theâtrului cu mare indraznela esi, si înainte 
tuturor gloâtelor cuviute că, aceste facil : 

—Vidr’a, nem cu prepus, cuvent fora prepus au grăit, si sfat 
adeverât priet'inesc au sfătuit [«Ce unde urechile adeverului 
«sint astupâte, acole toate hrizmurile se par basne»]; inse 
fiete cârile dintre noi, cu cd slanga numai, iâra nu si cu câ 
drdpta ureche ascultandu-1, nu numai cal ca cuventul nu si-au 
intarit, ce anco mâre gramâda de ura asupra si-au grămădit. 
[«Ca mâre searşnetul roâlelor, asltipa voroâv’a caraiisilor»]; 
si in loc ce multiemita, pentru dezvelire adeverului i s’ar fi 
cadiut, nu numai din tiâra-si s’au izgonit, ce anco si din iz- 
vodul nemului seu s’au lipsit ; si aciast’a nu dinlr’alta pricina, 
precum mi se pâre, au purces, fora numai din veche si ran- 
ced’a pizmaluire. Iâra ancosi ori cum ar fi, atat’a cunosc, ca 
toâta cu folos voroav’a Vidrii si ei in slricâre, si altor’a spremai mare 
neascultare si neasiediare s’au făcut. [«Ca ventul vivorit, sau aerul 
« ţâre clătit, tocmit si frumos viersul muzicai alcătuit, de la cal de 
«ascuţitele la audire urechi abatendu’l, neaudit il fâce»]. Si 
iârasi (că mai aproâpe de lienchiul voroâvei mele sa me li¬ 
pesc), obiciuita este minciun’a hain’a adeverului a fură, cu câre 
imbracandu-se si impodobindu-se, se vede ca hrizmurile lui 
Apollon Pilhiânul da, si in Triposul cel neclatit, stăruită si 
asiediâta a fi se pâre, dâra lin sufland Austrul adeverintii, si 
intr’o pâr te dând poâlele hainei adeverului, grozâva goliciune 
minciunii descoperindu-se, se arâta. [«Ca din trii picioâre a 
« scauiâsiului minciunii, unul scotindu-se, in viclesiug radimâtul, 
«fora greşi poharnindu-se, cu buna sâraa cu capul in gios se da»]. 
In câre scauiasi si sylloghizmul dumisâle Corbului, spre do- 
vad’a si intemeiâre vrednicia Strutocâmilii, întemeiat si alcă¬ 
tuit a fi se vede. Inse lucrul, dupo socotel’a adeverului, cu mul¬ 
tul intr’alt chip se are. Hirisii’a dâra a lucrurilor de la ’fcati-vâ, 
in cate-va chipuri se holaresce. Iâra ce mai adeverâta, si mai 
gheneralis 6ste aciasl’a : Hirisii’a se cuvine totului, fiete carui'a, 
si pururi. Deci cea mai deplin, câ mai adeverâta si c6 mai ghe- 
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nerâlis hirisii’a, păşirii este a zbură. Coci toate păşirile,si bete câre pâ¬ 
sire, si pururdau putere a zburâ; sinuatat’a pre pâsire penele si oâtul 
o fâce pâsire si dintr’alte dihănii o deosebesce, pre cat o fâce si o deo- 
sebesce zburlitul, coci amintrild si Sierpele se oâa, dara pâsire nu este. 
Deciâ păşirile toate dupo hirisii’a lor cd mai cbiâra, numele ndmului 
si-au agonisit, de unde ellinesceire^vov, ptinon ; evreiasce 
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tair; lalinesce: volatilis, volâlilis, se chiâma; 


cârile in limb’a noastra, s’ar dice zburatoâre. Aciast’a dâra birisia 
hirisii’a pasîror *) fiind, de câre Strutocâmil’a lipsindu-se (pre¬ 
cum alegerd tuturor priimesce), iâta ca Strutocâmil’a birisia 
pâsire a se numi si a fi nu poate ; ca araintrile Strutocâmil’a, 
de-ar fi adeverâta pâsire , adeverat’a a păşirilor hirisiie i s’ar 
cuvini, adeca tot Strutiul , câ toăta pâs'ird , si purure sa 
poâta zburâ; aciast’a dâra lipsindu’i, iâta dâra ca pâsire jiu este. 
In c 6 sistatichi D'iaforâ, hirisii’a lucrului locul cel mai de sus 
poate tind dupo deosebire, precum cdle cinci glasuri a lui Porfi- 
rie poftesc, adeca ndmul a fi dihânie, chipul pâsire, deosebire 
zburatoâre, hirisii’a piuitoâre, templare in pâsire iârasi supt hirisiie 
se cuprinde, ca pâsire ver ar piui, ver nar piui fiinti’a pâsirii nu 
se strica. Deci, precum am si mai dis, hirisii’a cd mai măre in cd 
staruitoâre deosebire fiind , cârd in Strutocâmila cercăndu-se si 
ne aflandu-se , iâta dâra ca pâsire a fi nu poate. Ga precum a 
omului dinlr’alte nemuri de dobitoace deosebire ii este socotel’a, 
si hirisii’a rîsul, asie in pâsire se socotesce zburatul si piuitul; 
si de s’ar d’a in lucrurile firii vre un dobitoc cu pdne, cu pa¬ 
tru picioâre, ce nu mai drdpt’a socotdla deplin câ omul sa aiba, 
acel’a dobitoc adeverat om ar fi. Asijderd impotriva , de s’ar 
află nn dobitoc in doe picioâre cu cap si nas, si cu toata alalla 
form’a gmului, numai sa aiba aripi si sa zboare, iâra socotel’a 
si risul sa-i lipsesca, adeverat dobitocul acel’a pâsire iâra nu om 
ar fi. De câre lucru adve este ca la fiete ce dihânie deosebire si 


*) Credemu ca autorulu a voitu sa 6crie: păşirilor. 
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hirisii’a i'se socotăsce, iar alalta forma a chipului nici cum; ma- 
car pas'ire cu patru picioâre, macar dobitoc cu doâe aripi, macar 
cu mana cu cinci degete, cu unghi si fora per si fora păne si 
fora socotela, acăslă toate nici cum hirisia deosebiri pot sta¬ 
rul; ca veri manule omului ar fi la moimâtia, veri obrâzul moi- 
mâtii la Arap, moimâti’a in deosebiră dobitocului fora socotăla, 
socotelii uimitoare, iâra Arâpul in deosebiră dobitocului cu so- 
cotăla remane si purură ăste, Acmu dâra ce mai multa dovâda 
din socotăl’a loghicăsca trebue, si ce mai inainte proast’a mă 
socotăla un picior din triposul lui Apollon a scoate s'ilăsce, si că 
mai de folos o protasin din sylloghizmul dumisâle Corbului, in 
barbar’a alcătuit, a trâge se nevoiâsce; [« Coci experientii’a si is- 
«pit’a lucrului mai adeverâta poate fi de cattoâta socotela min¬ 
ei tii, si argumenturile aratarii de fâcia mai tari sint de cat toate 
« chitălele»]. Ca au nu Vidr’a serâc’a toata dovâd’a ispitii cumsecade 
ne prezentuiâsce ? De vreme ce ea toate hirisfile a dobitocului in 
patru picioâre avend, si coci numai une templari, (carile precum 
nici fac, asiă nici strica fiinti’a,) mai de asupr’a i-au vinit, adeca 
si cu vezduhul si cu âp’a in locul vezduhului a se sluji flră au 
agiutorit’o, pentru adaogeră, iâra nu pentru scadără puterilor fi¬ 
rii, din catâlogul jigăniilor ati lepadât’o. Au doâra de s’ar află 
vre un’a dintre noi, in pâr’a focului nebetejita, câ Salamandr’a, 
a vietiui sa poâta, pentru coci dela fire cu aciasta putăre dăruită 
ar fi, eu dic ca si pe acăi’a, pentru mai multe vredniciile firii 
săle din Monarhii’a noastra aii izgoni-o ? Care lucru de l’ati face, 
me crădeti, frâtilor, ca prost l’ati socoti; [« Ca cine-i mai cu multe 
«vrednicii, veri din fire, veri din ostenintia împodobit, acel’a 
«mai mare cinste trebue sa aiba, si mai ţâre de la toti sa seiu- 
«bâsca se cade»]. De câre lucru, drept si cu câle socotesc a fi, 
câ poftei adeverului, iâra nu glasului Corbului, ascultători sa fim. 
Asiă dâra aăvă ăste, ca precum poft’a adederului, asiă incheiâră 
voroâvei măle aciast’a vâ sa fie, adeca, ca de vrăme ce Yidr’a, 
pentru pricinele carile s’au pomenit, cu sfâtul tuturor s’au ales* 
câ din tâbl'a amenduror monarhiilor sa se râdia, asiă si numele 
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Strutocâmilei, precum dintr’a in patru picioâre amblatoârelor, a- 
sid dintr’a cu aripi zburatoârelor dihănii izvod sa se sterga. Din¬ 
tr’a celor de pre stihii’a pamentului izvod sa se sterga, dic, coci pene 
âre si se oâa; iara dintr’acelor din stîhii’a vezduhului, coci nu zbu¬ 
rătoare, ce petldstra dste. Iâra amintrile de vi cineva impotriv’a 
firii si in pizm’a adeverului socoti, [«Coci voi’a sloboda obiciuita 
«dste mai mult spre reu si impotriv’a adeverului, de cat spre bine 
«si spre plăcere adeverintii putdrd şâ a’si araţi»] si pre Slruto- 
câmila, in monarhii’a si in partd sâ a o trage s’ar nevoi, acelaşi 
nu mai pucin pe Vidra intre dobitoice a o numi ar trebui. Pre 
Strutocâmila dâra lips’a slujbelor firii dintre pasi'ri afâra o scoate, 
iâra dintre dobitoâce toâte hirisiile o gonescu, pre cârd noi pe¬ 
destrele asiesi macar vre odaneoâra nici am numit’o, nici am 
pomenit’o, nici intre noi cumvâ a incapd am gandît’o; si asidde 
va fi si a voastra socotela, precum a adeverului poftesce orandu- 
iala, ea nici pre pament nici in vezduh, nici in apa si nici in 
foc, si asiesi nici undeva loc de traiu a ave vâ pute; ce doâra 
in al cincild strihie *) lacaş de’si va dobend'i; [« Ca obiciuita este 
« fortun’a, pre cel ce multe haine poftesce a cercă, si de cele ale 
« sale a ’l dezhracă»]. 

Acdste ale Ciacâlului cu indraznela cuvinte si socotele de ar- . 
gumenturi nebiruite, nu numai cat urechile tuturor implura, ce 
anco si inimile de dinsele că cu o ascuţita lance li se impunsera 
si ce sa respundia cu tolii in ingaimâre stă, si despre ce parte 
a cuventului antei s'ar apucă se mieră, Tarime argumenlurilor 
ii spariiă; indraznel’a voroâvei ii imblazniiâ, si ce este mai cu 
greu, nesciinti’a lucrului si a adeverului asidsi de tot din ţircalâ- 
mul mintii ii izgoniiă, [«Ca pre cat lumin’a soârelui a lucră poate 
«in orgânele vedietoâre, pre atat’a agiutoresce mai de nainte 
« sciinti’a in mintd adulmecatoâre »]■ 

Asie ei tuşind, scuipând si cuvintele prin limbi-si inveluind, Lu¬ 
pul, (cârile nu proasta intre toâte jîgâniile se numiiă,) cuvinte cio- 


*) Credemu co autoruln a voitu sa scrie: stihie. 
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plite si supt pilde oâre cum acoperite, inse tocmâ la tienchiul 
adeverului duse si nemerite, intr’acesl’a chip a grai incepu:— 
[«De multe ori imperdlii se ved preste vrere lor a proroci, 
«coci sufletele lor, oâre cum de mărime si greuimele lucrurilor, 
«mai de multe ori si mai adese atingendu-se, si preste simţiră 
«lor se par a prosgnostici»]; a carii păreri aeve acmii se făcu do- 
vâd’a, de vreme ce dinteiasi dâta chiar amendoi, diserâ, (de veţi po¬ 
meni pricin’a ce se scornise pentru mica si de nimicajiganiuti’a, ce 
se chiâma Liliac), si amendoi in gura m&re spuseră: [« Ga din pri- 
«cinile mici, mâri galceve se scornesc, si tintiariul se fâcearmasa- 
«riu»]. Au nu dâra pentru aciast’a mai de nainte se feria si acestâ, 
pre cârile noi acmii cu ochii trupului de fâcia le privim, pre acele 
ei, anco pene a nu fi, cu ochii sufletului le oglindi'a. Noi dâra a- 
luncă cuventul lor in pucin socotind, acmii se vede ca de ca¬ 
pul viperii ei cu socotel’a ferindu-ne. noi cu nesocotel’a in coâd’a 
scorpiii am cadiut, neferindu-ne. [«Inse pre cat semnele cuvin- 
« telQr impungetoâre chipul inimii pizmuitoâre au aratatu >] , la 
aralâre s’au făcut ca nu spre asiediâre gâlcevii proaspete, ce spre 
obrintel’a pizmei imputite, si cuvintele si lucrurile s’au inceput, câ¬ 
rile rânelor trupului monarhiilor nu tamâduire, ce burzuluire aduc,- 
[«Caprecum otrâv’a cumplita stomâhul otrăvind, tot trupul putre- 
« desce, asie pizm’a veche spre izbanda a aduce, tot stâtul monar- 
hiii rezsipăsce»] [«Si precum un madulâriu cu netamaduita boâla 
« pătimind, prin cet pfin cet, lot trupului moârte pricinesce, asid in 
«toata public’a, cu reu gând si cu pizma asupr’a altor’a ambland , 
«cu vreme toâta monarhii’a cu capul in gios pravelesce»]. Antei 
fost’au trebuit, pre cei ce aducători si pricinitori galcevei ar fi 
fost, fora nici o zabâva dintre mijlocul nostru sa’i fim scos, si 
pene a nu petrunde galcidv’a aciast’a inimile si sufletele tuturor, 
sa fim ales cei de scădere si de folos. [«Ga precum cineva pen- 
« tru mantuiti’a *) a tot trupul si pentru pâdi’a vieţii fier, foc si 
« taiâră a unui, sau si a doâe madulâre ardere, taiare si de tot de la 

*) Credemu ca autorulu a voitu sa scrie : manluinti’a , 
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«sîne lepadârd, inacar ca cu mari chinuri si dureri, inse suffere 
«si priimdsce, asie si in stâtul Publicai unul nestatatoriu si de 
rescoâle si galcâve scornitoriu se socotesce, cârile ca un reu- 
« si betâg madulariu din trupul monarhiii curmat si taiat a fi se 
«câde»]. Ga ce folos node si ei, Vidr’a cu sfatul fora vreme au 
adus? si ce trdba au avut Bâtldnul, cu atate cuvinte, inim’a Vi- 
drii a omorî si a dosedî? Pre Breb la mărturie cine l’au chemat ? 
si cine cu ce trdba l’au ascultat? Numele Strutocâmilei, syllo- 
ghizmul Corbului, împotriva voroâv’a Ciacâlui *) la propozitul a- 
dunarii acesti'i’a ce folos au adus? Venatoâre Arapilor, fug’a Capri- 
oarii si primejdii'a Strutocâmilei la acesl’a sinod ce amestec au 
avut ? Ce adeverul este acest’a: [«Ga zavislii’a âste jigânie cu multe 
«capete, si cu toatele înghit pizma si de odata boresc galciâva si 
«vrajba»]. Coci Botlânul, socotind ca Vidr’a prin gârle venâtul pâs- 
celui ii impucinâza, i s’au părut ca i se vâ desierta vre o dâta gusie 
de putregiune de pesce si mâtiele de vermi de putregiune, 
(coci lacomii’a Bâtlanului lumii 6ste vestita). Brebul asijdere 
6ste jigânie, câr6 puterâ organelor nascetoâre pierdindu-si in 
firâ si indrepnicii’a hâdambilor cade, cârile vre unui de duh 
purtatoriu, pre cati soârele incaldiâsce, priiâtîn adeverat sa’i fie, 
sau binele sa’i pofteşea, nici s’au vediut, nici s’au audit. [« Ca na- 
« câzul lipsii la unul, scornosce zavislii’a prisoselii la altul »], si asie 
marturi’a lui asupr’a Vidrii de pacur’a zavistîii ne imâta si ne inti- 
nâta sa se socotâsca nu se poate; [«Ca mai lesne este cineva o mie 
«de ani in fontanele catranului sa lucreze, si cu catrân sa nu se 
«pice, de cat un cias zavislnicul cu cel’a, carui’a zavistuiâsce, vo_ 
« roava sa fâca si cuvent pizmosdin gura’i sa nu-i iâsa»]. Au doâra 
coci odaneoâra un blanâriu in meştersiug isteţ, pre altul in cunos- 
cintia prostâtecu au amagit, si in loc de piele de Breb, i-au vendut 
blana de Vidra ? Au numai spicul perului si floârâ piei amenduror 
asemenandu-se pre Vidra, precum odaneoâra Breb sa fie fost o 
dovedesce ? Ba, me crâdeli, ca de s’au amagit ochii prostâtecului 
nici Vidr’a, nice piele Vidrii fiinti’a sâ si-au schimbat. Ga fire in 
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lucruri nu in câle ce’si raduce, ce in cele ce este, se socotesce ; 
(ca templarile precum vin, asi6 se si duc, de asupr’a ypochimenu- 
lui, nice cum fiinti’a-i stricând); ce toate aceste alta nu fac fora 
numai [«Din zavistie imponcisiâre, din imponcisiâre nadusiâla 
«si asuprea, din asuprela gânduri de siuvaiâla si cuvinte de 
«rezsuflare , se scornesc»] , precum Botlânul asupr’a Vidrii cu 
Brebul in pîra si mărturie s'au împreunat. Ciacâlul si Caprioâr’a 
partâ Yidrii tiind , svlloghizmul Corbului au razsipit si mii de 
mii de ocări impotriv’a Slrutocrfmilii an scornit. Aciasl’a iârasi le 
mai mult prin mijlocul gloâlelor de se va tăvăli, sau ea , sau 
alt’a in locul ei, de necaz impingendu-se, asupr’a altii’a alta cevâ 
mai mult si mai de ocăra poâte sa garaiâsca, si asie in roata 
galciâv’a intorcendu-se, o clatîre nestatuta si neobosita intre 
toti se va scorni; si decii’a urmâza, intre imperati nu numai 
pentru Liliac scânteile impotrivirii a scanliiâ, ce anco si pentru 
Fiii si Inorog perjolul maniii si pojârul izbândii a se atitiâ; 
care lucru, numele adunării fericite, in porecl’a razsîpei neferi¬ 
cite, fora greş va mută. Asijderâ ca lucruri mici câ aceste iâta 
ca si spre mari galceve cresc, si de se vor cumva putâ asiediâ, 
anco vre un semn de nedejde câ acel’a pene acmu nu searâta; 
dara de va agiunge giudecâl’a cinevâ intre doi monarhi a caută, 
si inimile a doi imperati a impacâ, oâre cum aciast’a la seversit a 
aduce va pute? si cine in mijlocul lor a intră vâ indrazni ? [«Ca 
« mai greu nu este de giudecat, de cat pîr’a intre doi priiâti'ai 
« (ales imperati fiind) a caută, coci cineva, intre doi nepriiallni pîr’a 
«alegend, pre unul priiat'in poate sa faca; iâra dintre doi priiâ- 
«t'ini unul se fâce asidsi de tot nepriiâtîn»]; [«Ca din fire mori- 
«torii asie sini tocmiti, nu numai in razboâe, si nu numai in gal- 
«ceve, si asiesi nici in glume si giocuri a se birui de la altul 
«priimesc»]. Apoi din gur’a Ciacâlul ui cinevâ poate a vrăji, ca 
precum socotesc: gur’a nu mai eră a lui, iâra duhurile pene in- 
tr’atat’a indraznitoâre, si cuvintele asie la inima lovitoâre, a altui’a 
sint, carile poate câ grosime fumului ce iâse, mâre vapâe pre 
urma a izbucni aretatoâre sint. 
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Aciast’a Vulpb audind, ţâre in ascunsul sciintii sâle se îm¬ 
punse si, pentru câ nu mai in mult voroâv’a Lupului sa 
se traganâze, cu scurta voroâva , cuvintele intr’alta parte sili 
a le abâte. [«Inse fire tot de un’a pre meştersiug biruiâsce, si din 
«plinire inimii, cuventul si fora veste izbucnesce»]. Intr’acest’a 
chip si Vulpe făcu, ca in loc ce gandiâ spre potolire cuvintelor sa 
graiasca, cu erba pucioâsa focul vru sa potoliasca, si cu iasca scan- 
tei’asili sa innadusiasca; si intr’acest’a chip cu mare glas, cuventul 
din gura, câ, piâtr’a din prâstîe, isi slobodl. [«Ca cuventul slobodit 
« mai iute de cat fierul impenat se duce si petr’a in fundul marii a- 
« runcâta, precum vre odâta tot a mai esi tot se nedejduiâsce, iara 
« cuventul grăit, precum va fi putintia a se dezgraî, toâta nedejde 
«lipsesce»] Si, oarecine, dise, vre odaneoara au dis ca glâ- 
sul Corbului este spre chezi bun? cârile raacâr sylloghizmul lui 
Aristotel, macâr, Sofisticul lui...*) ar ave in gur’a ? si cu atat’a de 
acmu inainte graiasca si altul, de vreme ce eu nu din câp, ce din 
coâda, nu de nainte, ce dinapoi incheiâre sylloghizmului fac, adeca; 
[«Mai pre lesne este soârelui rezsarit radiele luminii de pre 
«faci’a pamentului a’si opri, de cat adeverul in veci cu minciu- 
n’a a se coperi»]. 

Toâte zburătoarele se tulburâra, si de dulce otrâv’a Hul- 
pii tare se ametira ; coci bine cunoscura ca toâta putere 
sylloghizmului Corbului se curmâ, si aparâre , câre spre parte 
monarhiii sale facâ, in desiert esiiâ pre lunga a Vulpei de cuvent 
impunsetura, toâta a Lupului uitâra invetiatura. 

lâra in monarhii’a pâsîrilor eră o pâsîre, câre se chiâma Cucunos; 
aciast’a este din fire cu socotel’a inalta; cuventul vre o dâta gios sa-i 
remae nu priiorâsce, inse multe graiâsce, dâra pucine isprav^sce; 
la manie iute, la foâme nesaturata âste; dic ca Vitielul întreg debie 
ii este de gustarâ dimineţii; iâra la ospetiul prandiului cu Taurul 
si cu CamiTa nu se satura. Despre partâ stomâhului asie, iâra 
despre parte sufletului cu multul mai mult nesăţios si nesatu¬ 
rat âste; prin daturile ei, alta jigânie nu numai cat a nu vietiui, 
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ce nici a trece, fora primejdie, poâte. [«Ga mai pre lesne soco¬ 
ti tesc, si mai fora primejdie cinevi caletorie, pre lunga vartopile 
«Zmeilor si bârlogurile Leilor, a fâce sa poâta, de cat prin ho- 
«ţârele acelui’a a trece, cârile purure de foâmâ lacomiii se chi- 
«nuiâsce»]. Aciast’a pas'ire dâra, cu măre manie, mai mult din 
stomâhul tulburat, de cat din rostul fora sfat, intr’acest’a chip 
cuvintele de odâta cu bâleleisi stropită:—Fi s’arcadiut, o priialî- 
nilor, Lupul pildele sâle ciobânului sa le vendia, si Vulpe pri- 
sacâriului betran ciumiliturile sa ’si arâte ; iâra de 6ste glâsuj 
Corbului spre semn reu luat, cineva fi acel’a cârile sa nu poâta 
cunoâsce, [«Ga când unui’a veste r6 de la cineva ii vine, aceiaşi 
«veste altui’a altul de buna ii o duce»]. Ce fie glasul Corbului 
re veste in urechile Lupului, Ciacâlului, sau macâra si singur 
Leului; inse sint alte urechi, cârile cu drâgoste priimindu’l, cu 
dulce in camâr’a inimii sale il ascund. Iârasi si amintrile, ca 
de si peste tot si tuturor, glâsul Corbului este neplăcut, avem 
intre noi Cotiofân’a, carii’a din limba-i fericire si din gura-i 
bunavestire ii cura. Dara si cu aciast’a ce se ispravesce ? Pene 
când dara, o păşirilor, in glogozâl’a in zadar ve ingaimati, si 
stâtul vredniciii voâstre in sâma nu bagâti ? Pene când vor 
urlă, vor latră si vor scânci jiganiile si dobitoâcele acesfi’a, 
cârile purure supt umbr’a noâstrâ ambla, si ochii noştri tot 
de-un’a in spinare lor privesc? Pene când, ce fire singura a- 
râta, voi aciast’a nu cunoâsceti vre odâta: ca din fire asiâ 6ste 
orânduit, c k tot dobitocul si toâta jigânii’a in pâtru picioâre, 
cu câpul spre pament plecâta sa amble, si toâta pâsirâ prin 
aer zburând , si pre de-asupr’a lor trecend, une ori cu umbr’a 
sa le ocrotesca, iâra alte ori cu unghile si cu pinti'nii sa le 
lovâsca, [« Ca purure, si mai tot deun’a pre stervul dobitocului 
«pas'ire se pune, iâra de penele sau tuleele pâsirii rar dobitoc 
«se ineca»]. De câre lucru socotesc, ca cinste si vrednicii’a 
monurhiii noâstre pucin de la ai sei socoti'ndu-se , spre des¬ 
chidere gurii a jigauii câ acest’a pricina s’au dat. Deci guri 
câ aceste nu cu sylloghizmuri loghicesci, ce cu porunci im- 
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peratesei sint sa se astupe. Precum marele nostru imperat si ne¬ 
biruitul monarh, Vulturul semnul biruintii Corbului au dat, Cor¬ 
bul dâra, si Epitropul Vulturului: Asid vă, asie poruncdsce, asie 
sa se fâca! 

Cu acestii’a sententiie putdre, si eu acmii sprijenindu-me, cuvent 
si sfat ales dau: Vidr’a dintr’amendoâe monarhiile afara sa fie; Stru- 
tocâmil’a," ori in cane izvod ii va placd, intr’aeel’a sa se scrie. 
Strutocâmilii, dupo chipul ce din fire are si din ocroti rd Cor¬ 
bului ce ţâre, intre alalte dihănii, si cornul cel de putdre sa i se de; 
coci partd Corbului clironomii’a Vulturului are. Iâra cine acestor’a 
impotriva ar gândi, ar graî, sau ar fâce, pedeps’a moarte groz- 
nica sa ’i fie, acest’adste cuvenlul Corbului si buna plăcere Vultu¬ 
rului ; [«Ca când graesc preoţii lui Apollon de la Delfis, atunce tac 
« tote vrajile de la Memfis»]. 

Atunce toate păşirile si dihâniile zburătoare socotind ca nici cu¬ 
vent impotriva, nici socotdla de asemene Coconozului se va mai 
pută află, cu toâtele intr’o gura : — Fâca-se, fâca-se, si voi’a si po- 
runc’a ’imperâtului si Epitropului pliniasca-se 1 — strigârâ. 

Inse precum se dice dicatoâre [«Ca respunderd moale, frânge 
«manii'a, si trestîi’a induplecâta de vivor nu se frânge»]. [«A- 
«sijdere, potolindu-se manii’a, caventul cel moâle tare si vertos 
«a fi se arăta, si trecend vivorul, trestii’a iâra la locul seu 
«remane drdpta»], intr’acest’a chip smerit chipul jiganiutii, (ca- 
rile se cbiama povâti’a Leului, si adulmecatoriu venâtului ii este), 
si moale glasul lui, precum dârze cuvintele Cucunozului intr’alta 
parte abatu, asie cu prd subţire meştersiug toâta inveluial’a 
desfăcu; si Strutocâmil’a, cine si ce dste, singura pre sine sa 
« se veddsca indemnâ. [« Ca mai de crediut dste un cuvent de mar¬ 
ee turisire a gurii hirisie, de cat o mie de mărturii a altor’a streine»]. 
Aciasta jiganiutia intr’acest’a chip, scurte dâra cu vertule cu¬ 
vintele sâle începu : — Singur'a a md a trupului slăbiciune 
si micsiurâre, a sufletului suppus si a voii legâte aratatoâre este, 
[«Ca obiciuiti sint muritorii cu inaltime stâtul, cu frumsdti’a tru- 
ee pului si cu gbizdavii’a fecii, câ cu un lucru prd mare de la fire 
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«dăruit a se laudă, si anco mai mult intre alţii nu numai ar- 
« coâse sprancănele’si a’si rîdicâ, ce si sfâturile preste cnviintia a’si 
«dă, si socotăl’a preste mesura a’si rîdicâ»]. âsijderă, împotriva, 
este de socotit [«Ca in cei mai mulţi, marimă si greuimă trupului, 
«semnul micsiorimei sufletului si iusiurimei mintii ăste»]. Si 
iârasile cine in lume, aciast’a dovedit nu ’si vâ avă, [« Ca vredni- 
«cii’a sufletului, nu de pe frumsătiă trupului se mesura ; coci 
«nebunul la chip frumos si trupului gră pedăpsa, si numele la 
«mare ocâra ’si-au scos; iâraintieleptul grozav si ghibbos, nici 
«au gândit vre odata, nici au făcut lucru fora folos»]. Deci 
precum eu, ce mai mica si că mai de nimica intre toâte jigâ- 
niile sa fiu aăvă este, de câre lucru, mie nu cuvent intre voi 
a grai, ce 'nici împins de flegma, a tuşi macâra nu mi s’ar 
cadă; inse de vrăme ce voi’a si porunc’a a mârilor imperati 
au fost, că in adunâre de obşte, si sfâturile de obşte sa fie, 
cu a lor porunca sprijenindu-me, suppuneră trupului in slo- 
bodienii’a sufletului acmu imi in torc; [«Ca spre inchisoâră si 
«legâre trupului, un lantiuh si o vârta destule sint; iâra spre 
«stransoâră sufletului si spre oprel’a voii slobode, nici mii 
de mii de lantiuje , nici dieci de mii de închisori pot cevâ 
«fâce»].De câre lucru intr’acest’a chip dic:[«Ca unde prâvil’a 
«in sila si in tărie, iâra nu in buna socotăla si dreptate se spri-. 
«jinesce, acolo nici o ascultare a suppusilor trebuitoâre nu ăste»] 
0 cinstiţilor si dintr’ambe părţile vestiţilor Senatori, ce poâte fi 
aciast’a'intre voi din toâte părţile ne asiediâta, iâra alta-dâta 
mai mult de cat se cade sîmâtia voroâva ? f[«Nime in lume 
« atat’a de ascutit la minte si iute la giudecâta a aflâ se poâte, 
«cârile in toâta alăgeră ne greşit si ne smintit sa fie»], si 
[«Macâra ca aspru lucru ăste pentru cele siie cunoscute drăpta 
«giudecâta a fâce, cu cat mai vertos cu greu, si asiăsi 
« peste putinti’a a toâta fire va fl, pentru căle siie mai de nainte 
«nici cum sciute sau cunoscute de bune sau de răle, de vrăd- 
« nice sau blastemate, deosebire a face»]. Ga dupo a mă soco- 
« tăia dic : [« Ca mai pre lesne ăste cuiva fora organul ochiu- 
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«lui si fora lmnin’a soârelui , intre alb si intre negru a deo- 
«seb'i, de cat fora cunoscinti’a lucrului de vrednic sau de ne- 
« vrddnic a’l alege»], Intr’acest’a chip poate fi sa Ce si sententii’a, 
câre dumnelui Cucunozul spre vrednicii’a Strutocâmilii au lasat. 
De câre lucru dic, [«Ca nime mai mult a altui’a, de cat al seu 
« giudecatoriu, si nime mai mult pre altul de cat pre sine a se 
«cunoasce poate, când spurcât’a lipsdsce filaftie»]. De unde ur- 
mâza mai cu cuviintia a fi, de toâta voroav’a dezmatiâta para- 
sîndu-ve, pre Slrutocamfla de fâcia sa chemâti, si pre dins’a 
pentru sîne ce dice si ce socotesce sa o intrebâti; si ori ce res- 
puns ar dâ, pre acel’a in ciurul alegerii, cu drdpt’a bunei socotele 
sa’l zbateti; si asie atunce pre lesne deosebire intre grauntie 
si intre pleve a fâce viti pute. 

La acest’a sfat, nu numai cat Coconozul nu avii împotriva cevâ 
a respunde, ce anco si tuturor gloâtelor foarte plăcut fu, si toate 
câpetele mari si desierte celui mic si plin se plecâra; [« Ca sfâtul, 
«cârile poate dâ serâcul invetiat si intielept, toti imperâlii nebuni 
« si ne ispitîti nu’l pot nemeri»]; [«Ca sciinti’a intielepciunii nu in 
«scaunele trufasie si inalte, ce in câpetele plecâte si invetiâte 
«ldcuiâsce»]. 

Si asie Strutocâmil’a in mijlocul theâtrului chemâra, carii’a in- 
Irebârd pentru sine inainte’i puseră, si ce? si cine este ? o intrebâra. 

Iâra Strutocâmil’a respunse, dicend: — Eu sint un lucru mâre si 
voiu sa fiu si mai mâre, coci aciast’a chipul imi vrajâsce, de 
vreme ce tuturor celor ce me privesc, mierâre si ciudâsa aduc. In 
palâturile imperâtilor de pururd me aflu. Putere stomâhului atat’a 
imi este de vertoâsa, cat si pre fier si pre foc a amistui poate. A- 
cdste vrednicii la mine aflandu-se, au nu toâte lâudele CucuDOzului 
si samaluirile Corbului mi se cuvin? Asijderd, agiutorind priinti’a si 
ocrotdl’a Vulturului, de m’asiu pute in aer inaltiâ, de cat toate zbu- 
ratoârele, asiesi si de cat Vulturul, mai aratoâsa asi fi. 

Toâte dihâniile la respunsul ei, rîsul cu hohot isi clatîra, numai 
Corbul si Cucunozul stomâhul isi tulburară. Deci unii, de manie si 
de necaz, prenaripufniia; alţii, de ruşine in inima ascunsa, pre obraz 
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se aprinde, iâra alţii cu batjocura in lâude si cu mascarâ in pofâla 
o luă; [«Ca cu cat sciinti’a rd intr’ascunsul inimii necajesce, cu 
«atat’a la ivâl’a tuturor esind rusind in fâcia, il peddpsdsce »]. 

Iâra unul dintre gloate (din cdt’a dobitoacelor poâte), glas câ, 
acest’a rîdicâ : — 0 priiatîni si fraţi, la aciast’a adunâre impreu- 
nati, Dumnd-ei Strutocamil’a, precum in părţile de gios, (si poate 
fl sau supt sau aproâpe supt brîul ars), se nâsce si traiâsce, tutu¬ 
ror sciut dste; in eâpul ai carii’a., soârele lucru împotriva au 
lucrat; ca de s'ar fi născut in părţile Crivetiului, si sa fie trăit in 
părţile Austrului, caldur’a soârelui umediâl’a crierilor i-ar fi mai 
uscat, si asid litv’a câpului spre indesâre crierilor sicu prindere in- 
tielegerii o ar fi s'ilit. Ce ea, poâte fi din fire capul uscat avend, 
in cârile de au si fost vre o umediâla firdsca, arsiti’a soârelui si 
caldur’a Austrului, porii piei si incheiturile osului tidvei, mai 
muit de cat au trebuit i-au deschis, si asie putdrd căldurii cu pu- 
cin’a umediâla si a crierilor materie pre o parte ii scote, iâra 
pre alta parte, in locul crierilor, ventul sau aerul clătit intrâ, 
si, si lacaş vecinie in capetina-i isi află; (coci precum fora 
prepus seim ca in fire loc ceva desidrt a se dâ nu se poâte) 
si asie r din ventul strîns vent sloboâde, (ca cinevâ ce nu âre 
a dâ nu poâte) ; inse ori cum ar fi, proslîmei ei ertaciune 
a se dâ se cade, de vreme ce poâte fi ca categoriile loghi- 
cai n’au citit, si in cărţile sciintii nu s’au zabavit. [«Ca ce¬ 
te lor ce multe lumanari in citdl’a cărţilor topesc, ochii tru- 
« pului la viddre se tempesc ; iâra celor’a ce nici odata 
«pre slove au cautat, macâr ca viddre ochilor mai ascu¬ 
te tita si-au pidit, inse nesciinti’a in intundrecul si in tar¬ 
te tarul necunoscintii i-au vârît >»]. lâr amintrild de ar fi fost, 
dupo categorii’a ce o ati intrebât, dupo acei'a ar fi si respuns ; 
ce acmii ea la intrebâre ceintii, da respundere câtîntii si fel- 
deintii. Asijdere voi o intrebati ce este, iâra ea ve respunde 
cat este, si in ce feliu este; [etCa respunderd, când nu se da 
«dupo intrebâre, pucin deosebesce din voroâv’a mutului cu a 
eesurdului»]; si iârasi voi o intrebati, ce dice pentru s'ine; iâra 
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ea ve respunde, ce cere, poftâsce si pune in sine. De câre 
lucru socotesc, urechile de gretioâse cuvintele ei cu alt chip sa 
ve curăţiţi; [«Ca pre cat grou bucăţele vertoăse stomahului slab 
«aduc, pre atat’a ne sufferire aduce si cuventul nealcatuit la 
«urechi’a bine ascultătoare»], Adecă, antei de este cu putin- 
tia, asiesi de tot si intrebârâ voâstra si respundere ei de tot sa 
se curme. [«Ca sufletul intielept, pre cat gur’a cuvinte râie 
«a nu grai, pre atat’a si urechile voroâve fora folos a nu au- 
«di isi oprâsce»]. Iâra aciast’a de nu âste cu putintia, asi 
sfătui că, nu dupo a voâstra cunoscintia, ce dupo a ei pros¬ 
time si nesciintia sa o intrebati, nici ce si cine âste, coci 
bine sciţi, [« Ca tot căpul si şfersitul fllosoflii âste : cinevâ pre 
« sine ce este a se cunoâsce»], ce cum o chiâma o intrebati, 
si de’si va sci numele, precum oâr-ce semn de cunoscintia sa 
fie avend este nedejde, de nu mai multa, in căile cat fiete 
care dulău, numele de pe sunetul glâsului isi simte. Iâra de 
nici a numelui hirisi insemnâre in fautazie nu va fi padit, a- 
siesi de tot nedejdâ curmaţi, precum de la cel nesciutoriu, 
sciintia a venă viti pute; [«Coci venatoriul sciintii, socotel’a, 
«iâra maestriile, simţire este»]. 

Asie dara, dupo socotel’a si sfătui acestui intielept si ano¬ 
nim sfetnic, cum te chemi? pe Strutocâmila intrebâra. Iâra 
ea respunse Eu pe mine nici odâta nu me chem (au, in locul 
numelui, Grammâtic’a n’ati citit, unde arâta, ca Na in locul nu¬ 
melui eu, de cădere chematoâre se lipsesce?), ce alţii pre mine, o 
dumnet’a, me chiâma. 

Iârasi o intrebara: — Dâra numele iti âste 0, au pe alt nume 
te chiâma ? 

Iâra ea respunse : — Când striga cotra mine cinevâ, atuncâ au- 
diu, precum si pe voi acmu când m’ati chemai v’am audit. Deci 
acmii ve rog spuneti-mi ce m’ati chemai? 

Cu totii de o-dâta cunoscura, [«Ca nu in chipul aretos 
«'nici in dobitocul capetinos, ce in câpul pedepsit si cu multe 
«nevoi domirit, crierii cei mulţi salaşluesc»]. In care chip 
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si tempa minte serâcai Slrulocâmili se aretâ; de câre lu¬ 
cru mâi mult a o cercetă, si in zadar cuvintele a’si lepadâ 
se părăsiră, si acmii cu a tuturor tăcere mai mai a Corbu¬ 
lui silloghizm si a Cucunozului sententiie se marturisîiâ. [«Coci 
«tăcere multa la respunderd de treba , in locul mărturisirii 
«se tine»]. 

Inse iârasi (Japrioâr’a de Arâvi’a apucend voroâv’a a clatî, 
cel adeverat nume, ce vâ, sa dica , la ivâla ii scoâse. Acias- 
t’a dâra int’acest’a chip grai : — De dsle toâta poft’a adună¬ 
rilor, pentru numele jiganiii acestîi’a a se insciintiâ, pre cat in pro- 
âst’a md sciintia se afla a spune , nu me voi lenevi ; [« Ca pre cat 
« este de cu greu si de scădere cinevâ, de sciintia serac a fi, cu 
«atat’a de urîcios lucru este cinevâ, sciinli’a despre cei poftitori 
«a’si ascunde»]. Precum amenduror ce mai multa locuire in 
nasipurile Arâviii sa ne fie, si mai de naiDte s’au pomenit, cu care 
pricina sosotesc ca fiete cărui dobitoc numele mai chiar si mai 
hirisi sa ’l scie locutorii, carii sint de acelaşi loc cu acel dobitoc. 
De unde urrnâza câ, limb’a Arapasca mai chiara hirisii’a numelui 
iganiii acestii’a sa fio numit. In limb’a dâra arapâsca macâra ca 
numele ei in patru-dieci si un’a de feliuri se numdsce, inse cel mai 
hirisi, si precum proştilor asie invetiâtilor mai obiciuit dste : 


UF* 


.uşt'iurmurg ,cârileSarachenii il tlamacesc: 


^j 5 O 


devdcu§\ ; ’dela Arapi se vede ca Elinii cu tălmăcire s’au indâ- 
torit, de unde ii dic: «rcpouOoxaiMjXos, adeca Slrutiu-Camila. Iâra 
când ar tălmăci hirisi numele, de pre sunârd limbii arapesci, i-am 
dice : Camila-pâsîre. 

Atuncd hirisiul nume a prostului dobitoc daca invetiâra, di- 
sera Pentru numele lui acmu bine foarte ni-am insciinliat, inse 
oâre cine s’ar află in lexicoânele etymologfaicesci, câ anco si mai 
dintr’adunc si inai curat numele ei sa ne talcuiâsca? Deci unii 
dice:—Moimâti’a Lyviii, coci este mai uimitoâre mintii.—Alţi dice:— 
Coşcodânu Tharsîsului vechiu (care acmu se dice Americ’a), coci 
in instrumentul muzicai poate cântece alcătuite a cantâ.—Iâra alţii 
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disera :—Ba nici aceste cevâ nu voi* isprăvi, ca macâr ca socotdl’a 
oâre cum aciast’a a intielege li-ar agiunge, inse limb’a spre in-, 
chipuird cuventului nu le agiunge; de care lucru socotim ca o ji- 
gânie, ce poate invetiâ Grammâtic’a si organele limbii, schimbare 
si sunârd sylldvelor a alcatui pot. [«Ca multe agiunge mintd ascu¬ 
ţita, cârile limb’a fâicâva si slâba a le vorovi nu poate»] Câ 
aciast’a dâra socotim ca numai Pâpâgâi’a este, care mai chiar cu¬ 
vintele dobitocului samaluitoriu a urmă poâte. 

Hulpe macâra ca cevâ la gloâte a grai câ o intieldpta tare posliiâ, 
s i in cevâ impunsa a fi sa nu se arete vertos se feriiâ, [«Ca a toâta 
« multimd, veri de cinste, veri proâstaarfi, voroâveleintieleptulale 
« ascultâ, de nu folos, dâra nici pagdba vâ avd; iâra cuventul a grai, 
« macâra cotra cel prd ispitit, fora primejd’ii'a plăcerii, sau nepla- 
«cerii, ddbiie dste nedejduit»]. Inse atuncd pre toti asidsi de tot 
de la hotârul sciintii departâti vedindu-i, nici freul gurii a mai 
sprijenî, nici lacât’a tăcerii nedescuiâta a feri putu, si asie : — Vdde- 
se, o priiâtinilor, dise, ca departard locurilor si lips’a lucrurilor, 
carile intr’acel loc macâr ca multe, iâra aiurd prd pucine aflan- 
du-se, si audird lor minunâta si vederd ciudâta li se pare; 
de care lucru Pâpâgâi’a, coci vine de la locuri departe, toti a o 
audi si a o privi poftesc; inse la vrednicii’a ei, de nu intrdce 
Cotiofan’a de Evrop’a, iâra precum agiunge, nime nu va pute 
tăgădui, ce coci precum Pâpâgâele acolo prin izbeleste, asie a- 
cdstd aicd prin tervdleste. multe se afla; pentr’acdi’a Cotiofan’a 
aicd atat’a cinste si lauda nu i se face. [«Ca saturârd ochilor 
«dste câ si grdti’a stomâhului, ca precum stomâhul destul in- 
«carcat bucâtele, macar fie si cu aromâte, nu cu mirosul acel 
«frumos, pofta ce grdtia ii aduce, asid si ochiul de privâla sa- 
«turat, albul vdde negru, si frumosul grozav»]. Iâra mî se pare 
ca la Lyvii’a mai in mare cinste se afla Cotiofânele, de cat in 
Evroâp’a Pâpâgâele; si mai scumpa poate fi o Mâtia venatoâre de 
cat o Moimâtia giucatoâre. [«Ca poft’a in lume, cu lucrurile impre- 
« una, Si inimile stepanind, cestui’a eflln, iâra celui’a scump nume 
« au pus»]. [« Ca asid dste din fire tocmit: un lucru cu cat mai de 
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«la mulţi se poftesce, cu atat’a mai de la mulţi lipsesce»]. Inse 
cat spre trebuinti’a a acesti'i adeverintia, precum mi se pâre, nu 
pasisire *) grammâtica, ce jigânie filosoafa trebue, ca nu etymo- 
loghii’a numelui, ce fiinti’a lucrului trebue talcuita, când cineva 
de acel lucru a se insciintiâ, poftesce; ca ia numele acest’a doara 
de este vre o ascunsa Ieroglifie, (precum la Egypt’iani numele 
Filului insemnSza chipul imperatului); iar cat âste despre ely- 
tyologhie , fiete cine o poâte pricepe , ca din Strutiu-pasi're , 
si din Gamila, dobitoc este alcătuit. 

Aciast’a de la Hulpe cu totii audind. si precum adeverul asie 6ste 
intielegend, [« Ca la minte spre intielegere gatâta mai ţâre petrunde 
«cuventul adeverului, de cat prin moâle grosime trupului ascuţita 
«simcâo’a fierului»], diser’ : — Dâra cine intre noi poâte fi acel’a 
cârile mai mult sufletul in filosofie sa-si fie crescut, si dupo 
prâvile ei trupul sa’si fie scadiut. [«Ca cu anevoe 6ste, cine- 
«va trupul in toâte pre larg si de sâtiu sa’si hraniâsca si 
sufletul de poftele trupeşei nebetejit sa’si padiâsca»]. [«Ca 

«precum in hrân’a sloboda trupul se ingroâsia si se ingrâsia, 
«asie de post trupul vilîonindu-se, sufletul se suptiie si se 
«invertoâsia»]. [«Coci foâme la trup moârte firâsca, iâra la su- 
«flet viâtia ceresca aduce»]. Si cine 6ste acela, carile mai 

intr’adunc lucrurile firesci si fiintiele trupeşei sa fie petruns? 

La care, unii dic6 ca Moimâti’a aciast’a vâ, pute isprăvi; câr6 
respunse, precum mai mult in filosofii’a obiceinica, de cat in 
ce fyzica s’au zabavit, si mai mult de prâvilele obiceilor, de 
cat de fiinti’a lucrurilor poâte giudeck. Alţii dicâ, ca poâte Privighi- 
toâre aciast’a seversi, coci in cuvent vre o data a se osteni 
nu scie. Ce mai cu ded'ins lucrul cercând , o aflâra ca ma- 
câr ca in limba lâta si la voroâva neincetata este, inse ce 
si pentru ce asie mult ritorisesce, nici ea nu poâte scie. 
[«Ca voroâv’a lunga, si tot acei’a de multe ori poftorita, de 

«ar fi cat de dulce si de frumoâsa, pene mai pre urma se 

«arâta gretioâsa si satioâsa »]. Iâra mai pre urma cu totii disera, 

*) Credemu co este a se îndrepţi: pasîre. 
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ca, precum Vulpe au fost aflaloâre sfâtului, asie iarasi ea va 
fi seversitoâre faptului. 

La câre Vulpe respunse : — Firă asie de intielepti6sce pre 
la toti dârurile sale si-au indemanat, cat pre unii in cu- 
vent, iâra pre alţii in lucru, pre unii in porunca , iâra 
pre alţii in aseullâre, pre unii in stepanire, iâra pre al¬ 
ţii in suppunere vrednici, putinciosi si sufferitori i-au aratat. 
Asijdere unii in grammatica, iâra alţii in poetica, unii in lo- 
ghica, iâra alţii in ritorica, unii in câ ithica, iâra alţii in ce fyzica 
filosofie, mai isteti, si unii impreiiua, iar alţii intr’alta inve- 
tiatura si meştersiug, mai vest'iti si mai fericiţi, dupo a firii 
oranduiala, au esit. [«Ga ce unul Dumnedieu daruiâsce si o- 
«randuiâsce, toâta lume nici a luă, nici a clăti poâte»]. De 
câre lucru umilit’a me prostime, (poâte fi din nastâvul firii 
spre aciast’a orânduita) mai mult in cele cinci glasuri a Iui 
Porfyrie si diâce categorii a lui Aristotel zabavindu-se, cu chei’a 
înăştersiugului meştersiugurilor, (coci Loghicai acest titul a’i dâ 
m’am obiciuit) uşile a deschide si lacatile a descuiâ pociu; iar 
mai in luntrurile cămărilor firii nici a intră si mai nici a caută 
pociu. [«Ga imperatii’a firii, precum are Domni, Senatori, de- 
« regatori si oranduitori, asie are si plugari, si morari, si portari, 
«si chelari»]. De câre lucru socotesc, precum am si mai dis, 
ca nu d'nalectic, ce filosof, la aciast’a slujba trebuiâsce; ca a 
dîalectecului socotela este, numai form’a sylloghizmului sa fie 
dupo canoânele Loghicai, fie-i macâra materii’a pentru câre 
sylloghizmul fâcb, si necunoscuta; de câre lucru si eu mai 
mult fiinti’a socotâlii, sau a chitelii, de cat a ..lucrului po¬ 
ciu cunoâsce. 

Si asie si Vulpâ dialectica, iâra nu filosoâfa se afla. Vulpe 
macâra ca de ar fi indraznit, lucrul acest’a singura la cap 
a’l scoate ar fi putut, (inse precum adese a fâce D'iialecticii s’au 
obiciuit, adeca la vreme de stramtoâre cu strofe si cu sofismate, 
precum si ostenii, când cu man’a si cu sabii’a a birui nu pot, cu 
mihânii si strataghemate se slujesc); inse cu cleştele cărbunele 
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din cuptoriu , si cu man’a altui’a sierpele din borta gândi sa 
scoâta, (precum si mai de nainte prin limb’a si gur’a Ciaeâlu- 
lui, cuvintele isi tunâse si duhurile isi fulgerase). 

Yulpe dâra intr’acest’a chip si socotâla isi orandui si cu¬ 
vintele isi informul: — Inim’a me, o priiatînilor, spre câ cat de 
grâ porunca si aspra slujba a monarhiilor noastre, pururi gata 
si bucuroâsa au fost si âste, si anco pene la cel mai de pre 
urma abur a fi si silesc si nedejduesc. [«Ca cine n’au invetiat 
nevoi’a a trage pentru toti, acel’a nici fericire va sufferi îm¬ 
preuna cu toti»]. Inse cine ce are si cat are, atat’a poate dâ 
si aratâ. Eu dâra deseversirâ lucrului acestui’a, precum vrednica 
nu sint, si me cunosc si me mărturisesc; iâra precum pre cel 
vrâdnic sa ve arat, anco nu me tagaduesc pre cârile de se va 
tăgădui, (coci obiciuiti sint cei adeverali vrednici, vredniciile 
sale de privâl’a ochilor si lâud’a gurilor a’si ascunde); [«Ce pre- 
«cum focul in petr’a mai vertoâsa si in fierul mai îndesat as¬ 
te cuns fiind, dintr’acâlesi si mai ţâre lovindu-se scanteiâza, 
«asie si sufletul plin de vrednicie, pre cat mai mult se acopere, 
«pre atat’a mai tare se descopere»], de vrednic a’l dovedi vrâd- 
«nica sint, pre cârile rugandu’l [«Coci sufletul filosof asuprela 
«nu are, de vreme ce toâta asuprela sufferind, precum sa i se 
«fâca asuprela nu simte»] si intrebandu’l, dupo a sâ filosofie ce 
va fi adeverul, va grai. 

Dâra cine este acei’a de cârile dici, — intreband’o, ea res- 
punse : — Adeverat intre toâte jigâniile , nu numai bun si a- 
deverat filosof, ce anco si ispitit iscusit Anatomic, Lupul 
6ste. Coci si in mari, si in mici, si bolnave, si sanetoâse ji- 
ganii adese meştersiugul si-au ispitit, atal’a pat in toata lume 
macar un dobitoc , pociu dice, ca nu se vâ aflâ, al carui’a 
manuntei vre odâta de iuti si ascuţite bricile lui sa nu fie fost 
despicate. 

Asie dâra, dupo invietiatur’a Yulpii, pre Lup de fâcia chemâra, 
si de este filosof il intrebâra? Iâra Lupul respunse • — Eu de la 
cinevâ filosofii’a n’am invetiat. Si ce poate fi intrebârâ aciast’a ? 

6 
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Ei disera : — Vulpe ne spuse, precum in tine filosofesc suflet 
si vrădnice duhuri se afla, de care lucru socotim ca toata hiri- 
sii’a Strutocâmilei a ne aretâ, si tot adeverul a ne invetiâ, de vii 
vră, vii pute. 

Iâra Lupul respunse : — Vulpă măcar ca acmii sau de su- 
l’a zavistîii impunsa, sau de viclesiugul si reutdtă Arii sâle 
impinsa, si preste simţiră ei, adeverul atinge. [«Ca zavist- 
«nicul si viclănul numai atuncă graiâsce adeverul, când sau 
« zavistîi’a descoperindu-se, spre reu nu sporăsce , sau vicle- 
„siugul cu un cuvent a adeverului acoperind, spre mai mare 
«reu, pre alta data il oprăsce»]. Iâra adeverul este acest’a, 
[«Ca nici lunga cuibul sioiumului porumbul puii sa’si scoâtia, 
«nici orbul celui cu ochi sa se fâca povâtia , ca nici porum- 
«bul i va vide vre o-dâta zburători, nici cel cu ochi isi vâ 
«vide pâsii drept amblatori»]. Ca intr’aciasta data in lume un- 
devâ, cevâ, sau la cinevâ adeverintia si adever, nici vediu, nic 1 
a’l vide si a’l mărturisi fora primejdie a fi poâte; [«Ca unde 
«racnesce Leul, nu mai urle Lupul, si unde piuiâsce Vulturul 
«nu mai gemă Hulubul; ca nici glâsului celui’a se aude, nici 
«gemutul cestui’a pene mâi pre urma fora lâcremi de singe vâ 
«pute fi»]; si cu atat'a voroâv’a incheindu-mi, pentru aciasta in- 
trebdre voi ascultă si alta dâta. 

Cu aceste Lupul lacend , Vulpă macar ca nu in pucin fri- 
c’a Lupului avă, inse zavislii’a văcbe spre reutati node ne- 
parasît o împingă, de câre lucru cu intielepta’si zavistie so- 
cotii’â, că cu câs’a ei împreuna si colib’a vecinului sa se a- 
prindia, multu’si folosesce, si nu doâra ca socotel'a spre lau- 
d’a Lupului ii eră, ce numai doâra, ca mult intr’insul vred¬ 
nicii descoperind, despre cei goli de dinsele, pene in ce dă- 
poi vre o ura asupra i-ar aduce. [«Ca norocul asie vrădnici- 
«lor pizmuind se vede, ca cu cat sint mai sufferitori furtu*- 
«nelor, cu atat’a mult valurile sa le indesâsca, si pre cat lu- 
«cruri vrednice de lăuda ar face si ar aretd, pre atat’a in 
« ur’a si urgii’a nevrădnicilor sa câda. Câre lucru fortun’a spre 
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« mai mare rusinare celor nevrednici precum il face socotesc, 
«de vreme ce ei pre cat mai mult il uresc, pre atat’a pre 
«sîue se hulesc, si vrednicii pre cat mai mult se inedusiesc, 
«pre atat’a in bunatati se mai inlaresc ; nu intr’alt chip, ce că 
«cum cu cat mai ţâre cremenâ cu otielul ai lovi, cu atat’a mai 
«iuti si mai luminoâse scântei sloboâde»]. 

Intr’acesl’a chip dâra Vulpe spre inalt-giosul Lupului cu loâta 
osirdîi’a nevoindu-se. (coci fire ei binele cuivâ a nu pofti o- 
biciuita este), anco mai aeve si mai cu obraznica indraznela 
ţâre, striga in gur’a mâre : — Eu, o priiâlînilor ! cele ce spre 
vrednicii’a Lupului voiu sa graesc, nici pizm’a me impinge, (care 
in inim’a me nu numai coci vre odâla nu s’au sălăşluit, ce a- 
siesi nici un cias n’au gazdaluit), nici viclesiugul, sau nevoi’a me 
incinge, ce pentru tot folosul cel de obşte silind, dis’am si dic 
si neparasi't voiu dice, ca Lupul, precum este adeverat filosof, 
asiâ si spre ispravire trebei aceslîi’a harnic este, precum dovâ- 
dele si argumenturile, pre carile acmusi-acmusi inainte tuturor 
puindu-le, tot adeverul lucrului vor mărturisi. Ce anteiasi dâta 
aciast’a a sci vi se câde : Ga eu lîcaloâs’a, priinti’a si agiutorin- 
ti’a Corbului, pentru mari si multe darurile Vulturului, voiu si 
poftesc; ca de multe ori remasiti’a faramusielor mdsii Vultu¬ 
rului, copii din fălcile foâmei si oaoXoij0oi; a morţii ni-au mântuit. 
Iâra Lupul, pentru coci pre sine singur a se chivernisi si viati’a 
din primejdii’a foâmei a’si sprijeni sciind, cu binele altor'a nici 
cârca nici poftesce sa se îndemâneze; coci in scoâl’a lui Dio- 
ghenis, si in filosofii’a ce’i dic canesca, s’au invetiat, a caror’a 
sententiie este, acel’a lucru de la cinevâ sa cera, pre cârile altul 
nici il poâte dâ, nici de la sine il poâle luâ. Coci odaneoâra 
un imperat mâre întrebând pre Dioghenis ce poftesce sa-i dă¬ 
ruiască, i-au respuns sa-i dâ ce nu i poâte luâ, adeca sa se de 
intr’o parte din lumin’a soârelui, si sa nu’i fâca umbra, oprind 
râdiele desupr’a urciorului, in cârile siede; ce pentru obiceile fi¬ 
losofilor acestor’a si pentru prâvilele filosofiii lor mai mult a dice 
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parasîndu-ne, la cuventul nostru sa ne întoarcem. Argumen- 
turile dâra si dovedele spre a Lupului de intielept si de filosof 
incredintiare im sint acâstd. 
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Anteiasi data socotiţi, o fraţilor, si aminte luaţi cuvintele, cârile 
mai de nainte inainte tuturor gloâtelor au făcut. Ca au nu el in 
proimiul voroâvii sale dice, precum inim’a imperâtilor, din mul¬ 
ţime lucrurilor si a sciintielor, cârile in publica-li si in curteli- 
se templa, mai ades de cat al altor’a, cat-o-dâta prosgnostice fac ? 
si cum din putregiune pesceluî in mâtiele Bâtlanului viermii se 
nasc ? si Brebul, părţile barbatesci pierdindu-si, in zavistie cade 
si pizma vecînica nu numai asupr’a barbâtilor, ce si a muerilor; 
tine asupr’a muerilor, coci el cu dins’a poft’â si trăgere firii a’si îm¬ 
preuna nu poate, iâra asupr’a barbâtului, coci aciast’a a fâce din 
plinel’a firii poate, [«Ca tot de un’a orbul asupr’a ochilor, si schio- 
« pul asupr’a picioârelor, si surdul asupr’a audiulni, si hâdambul a- 
« supr’a intregului obida âre»]. Asijdere precum nu numai spicul 
perului si asemenâre vapselii pre Yidra vre odâta Breb sa fie fost o 
dovedesce? [«Coci templâre vine si se duce fora slricârb suppu- 
sului?»] Si alalte ale lui cuvinte toate, de viti st& pre amenuntul 
si cum se cade sa le socotiţi, au nu toâte hirisie de adeverat 
fyzic filosof il arata? (coci toâta filosofii’a fizeciasca, asupr’a tru¬ 
pului firesc si in sciinti’a lucrurilor fiintiesci se sprijenbsce.) Apoi 
acmu, când il intrebati de este filosof, nici voâe v’au dupo pofta 
respuns, dar nici pre sine despre aciast’a de tot s’au ascuns, ce cu 
un frumos si iscusit chip nici laud’a asupra ’si au priimit; [«Ca 
«cel ce cu tot sufletul aeve in fâcia isi laud’a poftesce, nici o 
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« deosebire nu âre de la cel’a, carile prin gurile tuturor pre drept 
«se hulesce»]; nici, precum eu adeverul si ce este am grăit, 
au tăgăduit. 

Aceste dâra Lupul in fâcia si de curend v’au grăit; dâra sa 
ve aduc o istorie a lui, care mai de mult au făcut, câre pre cat 
este de adeverâta, pre atat’a este si de minunâta, si precum 
vrednica este a se ascultă, mi se pâre, ca cu totii o viti laudă- 
[« Coci istoricul adeverat, (adeca carile istorii’a adeverat precum 
«s’au avut istorisesce,) lâud’a împreuna cu facatoriul impartie- 
«sce; coci cel’a au ostenit lucrul a seversx, iar cest’a au ne- 
«voit in vdci a se pomeni; si anco mai mult pre scriitorii de 
«cat pe făcătorii minunelor, fericită si laudati a numî voiu in- 
«drazni; coci, dupo armele si faptele Iroilor, conddele istorici- 
«lor de nu s’ar fi pre alb clătit, anco de de mult si laud’a 
«numelui lor, de odâta cu oâsele, tiern’a o ar fi acoperit; si asie 
«acei’a au fost a lucrurilor făcători, împreuna si muritori, idra 
«ceste numelui au fost înnoitori si in vdci stăruitori»]. 

Poveste dâra intr’acest’a chip se âre: — Odaneoâra eră un 
om serac , carile intr’o paduriti’a , supt o colibitia, eră ldcui- 
toriu. Acest'a mai mult de didce găini, 2 cucosi, doi miei 
si un dulău alta ceva dupo sufletul seu nu ave. Deci du¬ 
lăul atat’a era de bun paditoriu &i atat’a de ţâre in giur im- 
pregiurul câsii strajuitoriu, cat nici frundia de vent sa se cla- 
tdsca, si el asupr’a sunetului sa nu navrapâsca, cu pulintia nu 
eră. [«Ca mai bunu-i si mai de neddjde este dulăul deşteptat, 
«de cat strajerul insomnorat sau cu vinul ingropat»]. Dulăul 
asie pre dinainte casîi purure se afiâ, iâra gainele in podul co- 
libii se culcă; mieii noapte di nainte uşii in findftia; iâra omul 
ostenit si obosit, daca viniiă de la lucru, in colibitia spre o- 
dilina se asiediâ. Ce cal au fost despre parte ine , macar ca, 
precum se dice dicetoâre, nici o petra neclalita n’arn lasat, inse 
nu numai de vrajmasii’a dulăului, cat de gârdul denafâra nu 
m’am putut lipi, nu numai cat la găini in pod nu m’am putut 
sui, ce asiesi nici pre acole pre aproâpe de fricos glasul lui nici 
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a me opri, nici a me odihni am putut, si asie or cu cat meşter- 
siugul am ispitit, si cu cat mâi cu dor dulce carne gainusilor am 
poftit, nici cum poftii si isbandii inimii nu m’am invrednicit. 
[«Coci norocul asie de aspru cu muritorii siuguiasce, cat de 
«multe ori, cela ce si cu ochii li-ar inghiti, nici cu nasul nu-i 
«lăsa a le mirosi»]. 

Iâr odâta mi se templa cu Lupul a me împreună, carui’a 
traiul omului si vrajmasii’a dulăului a’i povesti me luaiu si 
precum in multe nopţi fora somn si cu stomâhul desiert, 
impreuna si cu mâre groaza a primejdiii vieţii, pre giur coli- 
biti'a serâcului fin desiert in prejm’a gairyisilor am cutreerat. 
Golra acest’a, precum si doi miei âre ii pomenim, de care el au- 
dind indâta sculandu-se, unde este colib’a cu miei cupa mâi 
curend sa mergem tare me indemnâ; carui’a eu ii respunsi ca 
intr’ace parte de Ioc a merge, pene nu va insera, de fric’a du¬ 
lăului primejdii’a vieţii imi prepoiu; deci trebue sa aiba ingadu- 
intia, ii disi, pene soarele va scapatâ, si atunce la pomenitul loc 
il voiu duce. Cu mâre peire spre ingaduintia, a’l plecă putuiu, si 
anco si cetate maraciunilor lunga mine avem. [«Coci lacomii’a 
«de este in saturâre nesaturâta, cu cat in foâme mai nesatioâsa 
«vă fi»]. De vreme ce bine il cunoscem, ca dulceti’a a frâged'ii 
carnisioârei mielului in fantazie mai ţâre foame lacomiii, si in 
stomah locomii’a foamei mai vertos clatîndu-i, me temem perii 
miei in lana sa nu-i intoarca, si carne me in oină sa nu o pre¬ 
facă. [«Coci filosofii obiciuiti sint cu socotela âerul in apa si ap’a 
«in âer a intoârce, macâra ca lucrul socotelii n’ar respunde»]. 

Deci sosind ce, mie pentru fric’a, iâra Lupului pentru foâm6 } 
mult dorit’a si asteplât’a sâra, amendoi impreuna purciâsem 
si in prejm’a locului apropiindu-ne, de departe câs’a omului 
cu degetul ii aratăiu. Atunce Lupul cu chipuri filosofesci si 
ţeremonii politîcesci inainte adulmecând purciâse. Ce dulăul 
nici chipurilor cucerite, nice nici cuciriturilor linguşite se uitâ, 
ce r indâta toâta pădure de lătrături si de brehaituri implu, asie 
cat nu numai codrii se rezsunâ, nu numai cat omul din 
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greu somn se sculă, ce anco si pre micii in scutece în¬ 
veliţi copilaşi spaimantâ si’i deşteptă. 

Deci omul, de pre asie ţâre lătrăturile dulăului, precum o 
jigânie re la miei sa fie venit pricepii, cârile in graba afara 
esind, si mai tare pre dulău amuţind si imbarbatand, atat’a cat 
cautâ Lupului a dâ dos. [« Ca de multe ori fug'a fortun’a biru- 
« intii, si biruinti’a primejdii’a fugai aduce»]. 

Ura dupo ce când fugi Lupul, cat ar fi socotit ca de 
supt adulmecare dulăului a li esit, socoti, ca fire dulăului de 
la Lup, nici shimate filosofesci, nici cucirituri politicesci, prii- 
mesce, si asie cu pytere si cu vertute inainte a mbrge si cu vi- 
tejii’a lucrul a isprăvi din inima aliâse; [«Ca de multe ori cei 
«impielrosieti la socotela, cu blandetie mai tare se simetiesc ; 
«iâra apoi vedind siTa si nevoi’a câ vârg’a de căldură, in cotro 
«jti este voi’a, se indoesc»]. Asie Lupul aciasta socotela la i- 
nima puind, iârasi spre dulău se inturnâ, câ norocul monoma- 
liiii sa i se pi teşea ; dulăul, indata ce venire Lupului simţi, 
[«Coci grijlivul purure trez si deşteptat este»], iârasi cu buciu- 
nele, dobele si trîmbiliele cele mai de nainte anco la gardul 
cel din afara in limpinâre ii esi; spre cârile Lupul vitejăsce 
rapidindu-se, el macâra cum dos nu dede, ce de razboiu vite- 
jesee si de lupta barbatesce se apuca. 

Catu-vâ vreme norocul biruintii in cumpen’a indointii stâ , 
pene când Lupul nedejde indelungâla a fi simţi, si asie Lu¬ 
pul, de vertute firesea paras'indu-se, la putere meştersiugesca 
alergă, [«Coci de multe ori, ce este scadiut in fire, rneşter- 
«siugul cum se cade plinesce»], ca macar ca nu pene intr’a- 
tat’a Lupul erâ biruit, ce se face ca asiesi de tot ăste bi¬ 
ruit. [«Ca adese s’au vediut mai cu norocire izbandele a vini, 
«când cu suppuneri si cu dosiri asupr’a nepriiâti'nului se pur- 
«cede, de cat când, cu dobe si cu surle alâiurile şicuind, pen- 
( tru biruiutia in măre numerul oştilor sale cineva se incre- 
« de »]. Lupul asie intr’aeâ dâla, câ cum de tot biruit ar fi fost 
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ţâre inapoi fugiiâ, si cu fug’a semiutile meştersiugului semenâ, 
cârile a do’a noapte viptul copt si deplin le erâ a dâ. 

Lupul asie când trist, pentru lips’a putîntii, iâra dulăul de tot 
vâsel, pentru părere biruintii, cinesi la locul seu se inturnâra. 
Iâra când faclii’a ce de aur, in sfeşnicul de diamant, si lumin’a 
câ de obşte in câsele si măsele tuturor se pune, Lupul si alta 
soţie isi cercă, si pre altul câ sine află, carui’a lucrul si fapt’a, 
cară intr’acâ noapte s’au lucrat, si nenorocit norocul, ce i s’au 
templat, pre amenuntul povesti. [«Coci a tot tiranul un’a si acâ- 
«i’a este socotâla, câ ori cu ce mijloc ar pută streinele ale sâle 
« a fâce; si când templâre nu respunde poftei, cele ce n’au do- 
« bendit i se pâre ca cu măre nenorocire de la sine li-au pier- 
« dut»]. Asijderâ vitejii’a dulăului adaogend, dice ca nu este 
dulău câ acel’a, cârile de la un Lup numai sa se biruiască, ce 
doâra numai de la doi izband’a asupra’i sa se nedejduiasca. [«Ca 
«a firii oranduiâla este, doi de o potriva, pe unul de o potriva 
« sa biruiâsca, iâra meştersiugul face, câ aciasta axioma de multe 
«ori sa nu se adeveresca »]. Asie dâra ei in de ei tocmindu-se 
si insoţindu-se, anco din bârlog mielusieii serâcului om impar- 
tiiâ. 

Deci, dupo ce părintele planetelor si ochiul lumii râdiele 
supt ippoghei isi sloboâde si lumin’a supt pament isi ascunde, 
când ochiul paditoriului se închide si a furului câ a sioârecelui 
se deschide, [«Ca toâta fâpt’a grozâva si ocarîta, precum cu intu- 
« nerecul se acopere si se ascunde socotesce, măcar ca si noapte 
« âre lumin’a sa, precum si pădurile urechi, si huditiosi paretii de 
« piâtra, si adunca pesoere de vartoâpa, la vidâre ascuţiţi ochi au»], 
Lupii împreuna spre locul sciut se goborîra; deci unul cu înceta 
calcâre si cu furesca amblâre, pre pântece furisindu-se, supt gar¬ 
dul din afâra bine aproâpe se lipi, si acole câ mortul se trânti'. 
Acest’a asie alcatuindu-se si mulcomiş la pament ascundindu-se, 
cel’a lalt cat ce pute cirileele scutură si cu picioârele uscâtele 
frundie tropsind stropşind le sunâ. Anco si un feliu de scâncii- 
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tura că acel’a dâ, cat dulăul deşteptat sa se sternesca, iâra o- 
mului adormit simţiri audiului sa nu lovâsca. Ce na multa a 
frundielor sunâre si a pădurii rezsunâre la ascuţita si deşteptată 
simtirâ] dulăului pururâ strajuitoriu trebuiâ, si nici scancitur’a 
Lupul a poftori apucâ, când dulăul indâta, si tot de odâta de 
naintd uşii sculandu-se, asupr’a Lupului ce veniiâ, sari (indraz- 
nird luând jiin sâr’a trecuta), [«Coci pucini sint, carii templarile 
«in vremi schimbătoare a fi sciu, inse prd pucini se afla, .carii 
«cu norocul de eri asta-di sa nu se inderjasca »]. [«Coci mai cu 
«credintia este cui-vâ trupul fora vas k Ocheanului a'si crede, de 
«cat norosul norocul pene in al doile cias adeverit si nemutat 
« a’si tind »]. 

Lupul dâra, nici cum vinird si apropiiare dulăului neasteptand 
facendu-se ca grije de eri si primejdii’a trecuta l’au intieleptit, 
[«Ca inlr’adever, cat despre parld md este, in mare indointia 
«me aflu, oâre invetiaLurile la scoâla invetiale, au ispitite in 
« mani luâte si primejdiile in cap purtate , pre cinevâ mai padit 
«si mai socotit a fâce sa poâta»], indâtasi fugai se dede , si 
anco cu frumos meştersiug picioârele prin rugi isi incurcâ, si 
cate odâta si presto cap isi dâ. Dulăul atunce anco mai mâre 
indrazDdla, precum pre lalhâriul la mana vă bagâ si iD groâp’a 
morţii de viu il va astrucâ, luând, [«Ca pre cat pieptul nepriiâ- 
«finului siiâla, pre atat’a dosul lui indraznela aduce »], fora de 
nici o pâdia, vertos si de aproape il înliriiă, atat cat si peste 
prilâzul gardului, dupo dinsul sărind, cu mâre nedejde de biru- 
intia il goniiâ. 

Lupul dâra, cel ce fugiiâ, socotind ca acmu dulăul de 
tovârasiul seu cel suppus va fi trecut, indâta inapoi se in- 
verlîji si fâcia la fâcia nepriiâlinului ddde. Iâra Lupul, cel supt 
gârd ascuns, simţind ca acmu dulăul presle gârd au sărit, de 
naprâsna denapoi’a lui a’l goni se luâ. Dulăul serâcul, de nepri- 
iâtinul din dos nici cum scire avend, cu Lupul din fâcia vraj- 
masiesce se luptă; dâra in vreme ce cu cel din fâcia tare se a - 
pucâ, atunce si cel’alalt in spate i se incarcâ. [«Pentr’acei’a dic 
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«unii, ca cei cu socotâla de nainte au ochi privitori, iâra din 
«dos socotitori; si lucrurile inainte mergetoâre trebue oglinda 
«sa fie celor de napoi urmatoâre»]. Deci Lupul intr’acest’a chip 
pre dulău la mijloc luând, si fug’a inapoi i astupâra si vertute 
in clipâla, câ cu un brici perul, fora de nici o mila ii curmâra 
si bucăţi bucatiele tiranesce, (sau mai adeverat sa graesc), cu t'i- 
ranii’a se slujiiâ lupesce, il spintîcâra si ciolânele in toate păr¬ 
ţile ii imprasti'iâra. 

Mantuindu-se furii de stajâri, ce pot lucrâ a povesti nu tre¬ 
bue, coci fiete cine aciast’a poâte pricepe; coci omul ticălosul 
antei latrâtul dulăului audind, apoi indâla si lina tăcere urmând, 
socoti ca de au si fost vre o jigânie re, dulăul au gonit’o si 
asie iârasi somnului s’au lasat si odihnii cu totul s’au dat. A- 
tunce Luppii, fora de nici o grija, foarte pre lesne preste gârd' să¬ 
rind, si in ocolul cel mai din luntru intrând, fiete cârele mielul 
seu luâ, si veseli de a nopriiatoinului biruire, dar anco mai veseli 
de a foamei potolire, cinesi la ale sale se duse. 

Cu totii aciasla poveste de la Vulpe audind, disera :—Adeve¬ 
rat dâra, o priiâtiha Vulpe! ca cu mâre Closofie Lupul viati’a 
sâ isi chivernisesce, si cu multa intielepciune lirân’a isi agoni- 
sesce. 

Iâra Vulpe iârasi apuca a mai dice : Ce de aciast’a ve minu¬ 
naţi ? o iubiţilor miei fraţi ! coci eu si alta intielepciune in câ- 

pul Lupului am vediul, pre câre, dâca o voi povesti, precum pre 

aciast’a cu multul coversiesce, singuri o vili mărturisi; si mâcara 
ca istori’a in chip de basna s’ar pare, si debie sa o poâta cmevâ 
crede, pene cu ochii nu o ar vide, inse atat’a cinste coâdîi mele 
nebetejita cerescii sa o padiasca, precum ca ce cu ochii am pri¬ 
vit, acei’a cu gur’â ve povestesc. 

■Odaneoâra erâ un Boiar, câriie ave calava herghelie de epe ; 
ave la epe si un hergheligiu, câriie pre cat era de bun paditoriu, 

pre alat’a era la vin ţâre beuloriu. In epe erâ si un armasăriu 

pre frumos, câriie cu cat era la chip de iscusit, anco mai mult 
era cu vitejesci duhuri impodobit; coci atat’a de ţâre nu numai 
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al seu, ce si a celor’alalti armasâri cârduri padiiâ, cat hergheli- 
giul din toate vredniciile, numai cu betii’a il întrece. [«Ca mai 
«vrednic se poate numi un dobitoc, cârile slujbele firii sâle padie- 
«sce, de cat un om, cârile câle pre mana’i crediute,' cum se 
«cade, nu le otcarmuiâsce»]. De câre lucru, jigânii’a re nici cum 
in herghelie sa navrapâsca, au macâra sa se lipâsca nu pute, coci 
armâsariul, coâd’a pre spinare rîdîcandu-si si urechile înainte 
buârandu-si, si tare nechezind si ranchezind, toâta herghelii’a 
neparasît ocoliiâ, si pre Lup cum il vide, indâta fora nici o frica 
asupra’i se rapediiâ, si de multe ori mai pene la moârte cu pi- 
cioârele il stropsiiă. 

Aciast’a, hergheligiul de catevâ ori la armasâriu vedind, si 
loala nedejde in buna pâdi’a armasâriului lasind, pre dobitoc cat 
pre sine a fi socoti, si pre sine mai reu de cal dobitocul a se 
face priimi; si asie fora nice o grija, mai de multe ori de droj¬ 
diile vinului ametit de pre cal se resturnâ, de cat de siaje nop¬ 
ţii obosit spre dormire si odihna se culca. Deci armasâriul si her¬ 
gheligiul intr’acest’a chip se ave. 

Acmu sa vedem si Lupul ce fâce. 

Anteiasi dăta cunosce când hergheligiul de bât resturnât si 
când trez de somn culcat eră; coci ave Lupul un loc inalt. in 
vervul unui del însemnat, de unde in toate dilele oglindiiâ in 
cotro herghelii’a ambla, si din cotro hergheligiul bat, sau trez, 
vine. Ca ori când herghelegiul bât se culcă, nici odata galciâv’a 
in herghelie a lipsi nu se templâ, si mici cum armasâriul de 
vrajmaş războiul Lupului nu scapă; câre lucru herlegiul *) 
cunoscendu’l, de multe ori intr’adins trez fiind, că bătui de pre 
cal cu câpul in gios se resturnâ, si câ doâra Lupul dupo obicăiu 
la armasâriu ar alergă, cate cinci si siese ciâsuri de la pament 
nu se ridică; ce in zadar, Iâra amintrile bât fiind, ori când se 
deşteptă, de pe foraitul epelor, spaim’a manzilor si sudorile, câ- 


*) Credemu co este a se îndreptă: herghelegiul. 
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rile de pre armasâriu eâ şirlâele cure, precum iârasi balâe si 
razboiu cu Lupul sa fle avut, cunosce. 

Deci odâla asiesi de tot in mormentul drojdiilor îngropat si in 
savoânele vinului ţâre infasiurat si legat fiind, Lupul indâta la 
herghelie si la armasâriului monomahie sosi. Lupul dâra, de 
departe prin ârba şipurindu-se si pre pântece tereindu-se, câ 
doâra armasâriul nu l’ar simţi, spre herghelie se tragâ; ce in 
desiert, coci armasâriul (precum ochiul pâdii tot dâun’a des¬ 
chis ave) cat de cii si apropiiârâ Lupului simţi, si fora nici o 
zabâva asupra'i se rapedi; ca acmu asiâ cu Lupul se deprin¬ 
sese , cat nici cum in sâma il bagâ. [«Ga deprindere din 
« toâle dile, nu numai pre oameni ia minte ii cuace, ce si 
« pre dobitoâce mai omenite si mai cunoscatoâre le inloârce»]. 

Lupul in razboiu, pre cat pute de copilele armasâriului ţâre se 
padiiâ, dâra si cu meştersiug, câ doâra de bot l’ar pute a- 
pucâ, in toâte chipurile se sîliiâ, cârâ pene mai pe urma o 
si făcu; [«Ca nemica in lume asiâ de cu greu intre muritori 
«nu se afla, carui’a neparasit’a nevoinlia mijlocul si modul 
«lesnirii vre odâta sa nu ’i nemeresca»]; ca armasâriul, oare¬ 
cum mai mult de cat prâvilele vitejiii poftesc, asupr’a Lupu¬ 
lui cu picioârele de nainte câ sa’l^stropsiasca, si cu copitele 
osul câpului in crieri sa’i prabusiasca. Lupul cu iute ferâla 
lovitur’a in desiert ii scoâse, si vrjamasi colţii prin nari pe- 
trundind, dinte cu dinte isi impreunâ, si falca cu falca isi 
incleştâ. [«Ca pre cum la viteji indraznâl’a cu socotâla vred- 
«nicie, asie fora socotâla fiind, nebunie âste si se nnmâsce»]; 
iâra armasâriului inimii viteze, durâre pintini dandu-i, [« Ca durârâ 
«in grâba mâre vertute duhurilor, si deznedejduire mâre vitejie 
«inimilor aduce »], asiâ câ cum preste sirntirâ sâ ar fl fost, [«Ca 
«intemplarile de naprâsna antei purced fâpturile, de cie urmâza 
«simţirile si gândurile»], asiâ de cu mâre sîiâla câpul in sus'si 
au ridicat, cat pre Lup mai sus de cat sine l’au aruncat; apoi 
asie de sus , atat’a de ţâre in pament l’au buşit, cat câ o 
caldâre crepâta , de foame desiert cosiul Lupului cu sunet 
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au zvananait. Lupul aulei vedind, dâra acmii si pricepend a ar- 
masâriului mai nebiruita vertute, socoti ca de’l va mai ridica 
odâta asie si de’l va mai trânti si de a du’a oâra intr’acest’a 
chip, nici picioârele il vor mai tine, nice vre un os sanetos si 
nezdrobit ii va remanâ. [« Coci ispit’a odâta făcută, a intielepti- 
«lor, iâra de multe ori poftorita, a nebunilor daseâl âstea]. 
[«Ca cine cu sorbire dintei preste sciintia se arde, in lingur’a de 
« pre urma de da-ori si de trii ori a suflâ i sa cade»]. Si asiâ 
Lupul de botul armasâriului lasîndu-se, pucintelusi intr’o parle 
se ddde. 

Herghelegiul de aciast’a nici cum macara simţire luând, coci 
cu mladitiele vitiei si cu carcâele mladîtielor, ţâre eră cezluit. 
[« Ca de multe ori ce nu biruiâsce omul, biruiâsce pomul; si im- 
« perati, carii toata lume in robii’a sâ au adus, pre aceiaşi, a- 
«mintrile nebiruiţi fiind, vinul in robii’a sâ i-au răpit, si betii’a 
«cu man’a muerii i-au biruit, si pre cat erâ anlei laudati, pre 
«atal’a mai pre urma s’au ocărit»]. 

Asie Lupul, dupo aspru războiul acest’a, oare-cum in sinul in- 
trislarii câpul slobodindu-si , spre chipurile meştersiugurilor chi- 
tel’a isi aruncă, si singur cu sine vorovindu-se intr’acest’a chip 
se socoti, dicend : — Eu acmii de atatâ dile flamand, si de-atate 
nopţi de privighere obosit fiind, oârecum vertute mi-au scadiut; 
asijdere in mâtie de atat’a vrâme cevasi macâra nepuind, si sto- 
mâhul dupo a sâ fire fora hrâna a fi neputend , in locul hrânii 
singur singele seu a amistui s’au nevoit; de unde aeve urmâza 
ca si duhurile sa’m fie lipsit, si mâre iusiurime trupului de vă- 
tîonime sa’m fie vinit. [«Coci foâmâ in toate dile muritori a fi 
«ne invâtia si este o boala, care nedespărţit tovâraş tuturor 
«pârtilor trupului, si purure se afla de fâcia»]. Ca de>asi fi fost 
(dicâ Lupul) in stâtul puterii mele, armasâriul asiâ ţâre nu m’ar 
fi purtat, si de n’asi fi fost de vitîoân asie de iusior, atat’a de 
sus nu m’ar fi ridicat. [«Acmii dâra ce lipsesce in fire, pre cat 
«poate meştersiugul sa plinesca trebue»]. Si asiâ Lupul soco- 
tindu-se, la un mal se duse si cu toâta poft’a tiern’a, câ cum 



PARTEA II. 


79 


carne de carlanaş ar li, inghitiiâ, si cu atal’a lut se indupacâ, 
cat câ cum ar ii un sac peste tot, tare si de greu se indesâ; 
(ca din fire Lupul, că. si lâcomul, acest’a dar are, câ, când mult 
sa manance poftesce, antei mâtiele, apoi stomahul isi plinâsce, 
coci carne nemistuita la mâlie a o trimele poate, si apoi ori 
când ii este voi’a, o borâsce si afara o scoâle). 

Asiâ dâra Lupul, daca cu atat’a de multa tierna tot cosiul isi 
iinplh, de cat armasâriul mai mai greu se făcu, si de ciia 
de-abie clatindu-se, iârasi cotra herghelie asupr’a armasâriului 
purciâse, [«Ca sufletul nepriidtîn, inlr’alta nu, fora numai in 
«biruintia se odihnesce»]. 

Armasâriul, dupo deprinsul obiceiu, indâla inainte-i esi. Lu¬ 
pul acmu de tierna ingreuiât, precum sprintîna ferâla a face 
cu greu ii vâ fi, si de copitele armasâriului asiâ pre lesne 
câ mai de nainte cu anevoe se vâ feri, socoti, de care lucru 
meştersiug câ acest’a scorni: [«Coci toâta simcâo’a mintii 
« este, la nevoe lesnire a nemeri, si la lesnire de nevoi’a fora 

« vâste ţâre a se padi»] dâca, pre cat mai aproape putu, lunga 

slâva se apropie, pre coaste intr’o parte se culcâ , picioârele 
tiâpene inainte isi lasâ, gur’a isi cascâ, dinţii isi rânji , 
limb’a afâra isi spendiurâ, ochii cu albusiurile in sus isi in- 
toârse si oare-cum uscaţi si paejiniti ii aretâ; muscele in gura 
ii intră, viispile de oc si de melci uri il piscâ, iâra el cu mâre 

rabdâre aceste toate, câ cum ar li mort, le rabdâ. L«Ca mulţi 

« vedind ca viâti’a le aduce primejdie de moârte, morţilor aseme- 
«nandu-se, si din moarte au scapât, si pre alţii cu piciorul 
«pe cerbice au caleât»]. 

Armasâriul vedind ca Lupul, nu câ din-tei vrajmaş nava- 
lesce, ce câ slervul mort pamentului se lipâsce, antei de 
departe pe nari forîiâ, apoi mai cu indraznela de Lup se 
apropiiâ; de ciiâ (dupo cum a tuturor dobiloâcelor obicâiul 
este, când vre un sterv mort afla, a’l amirosî) din coace si 
din cole a’l adulmecă inceph. Lupul, cu moarte minciunoasa , 
hirisia si adeverâta prostului armasâriu moarte acmit acmu 
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galîiâ, si cum il va apucâ, si cum il va birul, si cum va 
sari, numai din gând se chibzuiâ. Deci armasâriul, precum am 
dis, din toâte părţile amiros'indu’l, si despre partă botului 
vini; atuncâ Lupul, dupo greuime ce avâ, cu cat mai mult putu 
se sprintinl si de naprâsna pre sarâcul armasâriu de nari a. 
pueâ, cârile, si de spaima, si de durere, macâr ca peste putere, 
sâ se sil, si cu picioârele in toate părţile azverli; dâra cu 
aciast’a pucin lucru si asiesi macâr nu spori, coci indesâta 
greuimâ lupului *) in mâtiele Lupului, iârasi la pament aterna 
si capul si genunchele armasâriului. Catava vreme Lupul alta cevâ 
nu face, fora numai câ o piatra in gios, tot la pament se tragă. 

Armasâriul acmu icoân’a morţii in oglind’a vieţii sale privind 
si din toate părţile deznedejduind, mai mult de groâz’a morţii, 
de cat de muşcatur’a Lupui **) din toate madulârele se slabiiâ. 
[« Ga precum apelpis'i’a cate odâta inimile imbarbateza, asiâ mai 
« de multe ori toate nedejdîle curma si toate puterile câ cu pa¬ 
ce losiul de odâta le rateza»] Asie dâra armasâriul ticălosul, in 
toata slăbiciune aflandu-se, Lupul cum mai fora vâste si mai in 
pripa de nari lasîndu-’l, de Ii il apucâ si indâta bârdahânul spar- 
gendu-i mâtile, la pament ii versâ. 

Dupo ce Lupul, cu acest’a meştesiug pe armasâriu il intoârse 
in tintiariu, si pe poart’a intunârecului il bagâ; [Ca mortă do- 
« bitocului alta nu ăste, fora numai lips’a luminii vieţii, intunâre- 
eecul nefiintiei aduce»]; indâta tiern’a, ce mai de nainte, nu pen¬ 
tru satiul, ce pentru greuimâ o înghiţise, a versâ incepu, intr’a 
carii’a loc, cu mâre veselie, camă amasâriului puse, 

Câ aeâstâ, si altele mult mai mari si mai minunâte intielep- 
ciuni, o fraţilor, Lupul in câpul seu poarta, carile adeverâte iz- 
voâra de sciintia si semne de multa cunoscintia sint. [«Ca 
«nici nebunul coârne, nici intieleptul âripi âre, de pre cârile de 
«intielept sau de nebun sa se cunoască, ce pre amendoi cuven- 

*) Credemu co autorula a voitu sa scrie: lutului. 

**) Credemu co este a se îndreptă: Lupului. 
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«tal si lucrul veri asid sa fie, veri asie ii arăta, ca amintrile 
«mulţi intielepciune cuventului in destul au, iâra de lucrul ei 
«prd lipsiţi sint; si împotriva mulţi de pomp’a si frumsdtid cu- 
«ventului sint departăti, iâra fâptele ii arata precum cu intie- 
«lepciune a fi ineorunati»]. De eâre lucru, o priiâfinilor, fora 
nici un prepus sa fiţi, ca Lupul aciasl’a a isprăvi vă. put6, inse 
uumai de va vrd; numai si aciasl’a a socoti ve trebue : ca s'iiâ- 
l’a Lupului for’a vre o adeverâta pricina sa Qe nu poâte; ca a- 
mintrile [«Intieleptii precum de lâudele lumii fug, asib pentru 
«că lume de buni sa’i lăuda, intielepti a se fâce s’au nevoit»]; 
asijdere cel mai subţire al intieleplilor meştersiug 6ste , [«Că 
«laud’u numelui de la dinsii pre cat pot gonind ea singura pre 
«atat’a asupra-le sa alerge, fac»]; nu intr’dlt chip, [«Ce că cum 
«inim’a, câre in dragoste cuiva 6ste lovita, cu cat indragitul 
«se ascunde si se feresce, cu atat’a drâgoste cuprindindu’l il 
«topesce»]. Deci cat despre si'iâl’a lui ar fi, si pre cat proast’a 
me socotdla agiunge, socotesc, [«Ca de multe ori ce nu se in- 
«cdpe cu cuventul, se sfersidsce cu batiul». 

Cu acest fdliu de inveluiri si cu acdste sule de bunbac, dupo 
ce Vulpd pre Lup impunse, petrunse si pre cat putu in ur’a si 
zavistii’a a multor’a il împinse, (coci mulţi eră, carii nici cu¬ 
ventul dreptăţii a sci, nici pre Lup a filosofisi -a audi pofiiiâ). 
[« Ca cata in necajire bolbaitur’a minciunii iu urechd drdpta, a- 
«tat’a nesuferire sagetatur’a adoverului in inim’a necurâta a- 
«duce»], si in tot chipul cu podobe il invescu si’l desvescu; il 
imbracâ si’l dezbracă, pene mai pre urma nu intr’alt chip, ce 
vedind ca mulţi urăchd ascultării, despre multimă vorovirii ei a 
intoarce incepuse, cuventul isi curmâ; [«Coci gur’a desfrenâta 
« mai ţâre alerga, de cat piatr’a din del resturnăta, pre cârd un 
«nebun cu piciorul poate a o pravell, si o mie de intielepti a 
« opri nu o pot»]. 

Dupo acdste a Vulpii pentru a Lupului filosofle dovede, cu 
totii cunoscura, ca in câpul Lupului dste si sîiâla si socotdla; 
deci cei ce poftiiiâ siiâl’a, nici cum vrd sa’i asculte socotel’a, 

6 
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iâra cei ce poflîiâ socolel’a, mai cu dedins vrură sa scie ce’i 
poate fi sîiâl’a; si asid sentenlii’a celor’a ce poflîiâ socotel’a 
biruind, alesera câ iârasi pre Lup de fâcia sa cheme, si mai 
cu adever pentru a Strulocamilei fire sa se insciiDtidze. 

Deci, dupo ce pre Lup in mijlocul theâtrului adusera, Corbul 
(precum si mai sus s’au dis) putere Vulturului si indemnârd 
Cucunozului, spre adeverinti’a vredniciii Strulocamilei, ave; cârile 
câ si cuvintele Lupului, dupo poft’a sâ sa abâta, si intr’alt chip 
a grai pricina a i se dâ sa nu se poâta, cotra Lup intr’acesl’a 
chip loghic’a îndrept il invetiâ; coci nu din hotârul mijlocitoriu 
purcede , nu din protase sylloghizmul incepâ, ce din incuiârd 
urmării protasele sofistîcesce in gândul ascuns lasâ, si intr’ace- 
sL’a chip epifonem’â sâ in glasul mare strigâ : — [« Cine in lume 
«dste atat’a de intielept, carui’a alta intielepciune sa nu-i tre- 
«buiasca? Cine intre muritori este atat’a de invetiat, carui’a 
«mai multa parte invetiaturii sa nu-i lipsasca? Cine in tot theâ- 
«trul acest’a dste atat’a de ascutit la minte, cârile vent sa so- 
«cotesca a altor’a cuvinte? Si cine dste acel’a cârile a dice vâ 
«indrazm, ca mai mult o mana, de cat o mie, a sprijeni, sau 
«a pobârni poate?»]. De care lucru, o iubite priiâtîne, pentru 
ce in mijlocul theâtrului te-au chemat a sci ti se cade. Ca 
iâta vrednicii’a Strutocâmilei toti o au ales. Iâta ca alegere a 
multor’a dste mai adeverâta si mai intarita de cat a unui’a 
sau [a doi. Iâta ca Slrutocamil’â de tîtulul vrednicii si a stă¬ 
pânirii vrddnica este. Iâta ca mâre se âfla insemnard numelui 
ei. Asid poruncdsce Vulturul, asie vâ Corbul, asid indemna si 
sfatuiâsce Cucunozul. 

Corbul dâra a acestor’a de catevâ ori palinodîi’a cântând, 
si dupo flrd glâsului seu de daori si de triiori crancaind, 
Lupul parte cd mai multa a vremii tăcerii dâ. [«Coci ta¬ 
ce cerd râpul filosofii! este; si anco toâta cinstd intielepciu- 
«nii mai mult intr’ins’a se prijendsce, de vreme ce aplos a 
«grai de la maice si de ia marace ne deprindem ; frumos 
«si mult a vorovi toâte scoalele mai prin toate locurile, (nu 
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«cu puţina paguba a lot muritoriul!) pre canoâne ne in- 
«vâtia; iâra intieleptiesce a tace si vremâ voroavii puţine si 
«grele, pre la puţini videm; si invetiatur’a tăcerii undeva 
« macâra in lume a se profesui nu audim, 0 fericit’a tăcere ! ca 
«tot dâ-una cu tacârâ ascultam si invetiam ori ce ar fi de 
«invetiat, si purure din fontan’a tăcerii cuventul intielepciu- 
«nii au izvorît, ca cine Idee mult, mult gandesce, si cine mult 
« gandesce, mai de multe ori ce-i mai cuvios nemerâsce. Acel’a 
«dâra ce, ce-i mai de folos au nemerit, dic, ca de vâ grai, vâ 
«grai mai negreşit»]. 

Lupul dâra, dupo multa cu tacâre spre crancaftul Corbului as- 
cultâre, intr’acest’a chip se cumpenî, câ nici cu de tot nere- 
spunderâ necunoscatoriu, nici cu voroav’a împotriva, mai mult 
maniii atitiatoriu sa se arete, de câre lucru intr’acest’d chip re- 
spunse : — [« Când toate gurile Privighitorilor lor a mai cantâ tac, 
« atuncâ Grierul copâciului a titii începe»] ; deci sau coci au tă¬ 
cut Privighitorile, Grierul au început, sau coci au inceput Grierul, 
Privighitorile au tăcut; nici aporii’a, nici dezlegârâ ei âste asiâ 
vrâdnica de iscodit; coci un’a seim, si acdi’a de la toti de ade- 
verâta priimita axioma este : [«Ca toate vrâmâ sâ au, si vreme 
«a tuturor dascal si invetiatoriu este»], câre, precum voroâvii 
vorovitoâre asiâ tăcerii tacetoâre, cumpenitodre si giudecatodre 
vâ fi, Iâra eu vecînice multiemiri dau, coci acmii de lucrul ce 
nu sciam, odrece m’am insciintiat, [«Coci fiete ce a scî mai de 
«folos âste, de cat Gete ce a nu sci»]. 

Iâra intre pâsiri erâ o Brehnâce betrana, câre in multe sciin- 
tie si meştersiuguri erâ deprinsa; [«Ca mult se indreptâza cu 
«invetiatur’a tinereliele, dâra si seiinti’a mult cresce si se ada* 
«oge cu betranetiele »]. Aciast’a a Lupului atat’a siiâla si la vo- 
roâva atat’a feriâla a minte luând, in sine dise : — In Lup nu nu¬ 
mai tăcere inimoâsa, ce si oarece simţire adulmecoâsa 6ste; 
[«Si pene intr’atat’a crulitoriu cuvintelor ce se arâta, nu âste 
«semn a minte de cotela desiârta»]. De câre lucru tăcere lui 
cu glogozite voroâvele noastre de trecui nu âste; [« Ca voroâv'a 
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«glogozita pene mai pre urma, sau de tot indiesert, sau in gal- 
« ciava ese, iara tacâre cu rabdâre, sau in pace, sau in biruire se 
«seversiesce»]. Si asie colra alalle pâsiri dise : Pucina rabdâre 
sa aveţi se cade, pentru câ intr’o parte luandu-ne, cu Lupul 
pentru cel de obşte folos oarece cuvinte sa facem. 

Si asiâ Brehnâ'*â in singurătate cu Lupul luandu-se, cotra 
dinsul intr’acesl’a cbip voroav’a incepu : — Vrere-asi si asi pofLî, 
iubite priiâline, pricin'a aduncii lâle tăceri ce ar puie fi, câ sa 
pociu sci, [«Ca de si tacâre intre toti iubitorii intielepeiunii lau- 
«dâta este, inse la vrâme de trâba, icoan’a nesciintii arâta»]. 
Asijderâ [«Macar ca cine nu scie vorovi si tace, frumos voro- 
«vâsce, dar ancosi la multa cu indemnâre si cu pofta intrebâre 
«a nu respunde, sau acelor pizmosi sau acelor urîciosi lucru 
«este»]; mai vertos, precum mi se pâre, sciut a-li fi socotesc : 
[«Ca doae lucruri, sâbie de ambe părţile ascuţita si rana mintii 
«netamaduita este, cineva la vrâme de voroava, cuventul a’si 
«opri si la vrâme de tacâre, limb’a desfrenâlu a’si slobodi»]. 
De care lucru de âste in line vr’o sciintia sau vre-o cunoştin¬ 
ţa, de mine sa nu ascundi, te poftesc si le sfatuesc, câ inlr’a- 
cest’a chip ori ce iu Republic’a noastra clătit, sLramutat si ne- 
asiediat ar fi, in limanul odihnii, intru locâre unirii si in asie- 
diamentul omoniii a aduce sa putem; coci intr’alt chip lucrul 
de vâ remanâ, de toata a lucrurilor alcătuire si a sfâLului bun 
si de obşte invoire, toata nedejde se rumpe si se curma. [« Ca 
« nu atat’a stricăciune Publicai adunârâj nepriiâlinilor den-afdra, 
«pre cala a cetatiâuilor din luntru a inimilor intr’un gând nein- 
«preunâre aduce»]. 

Lupul respunse : — Bine scii, cinstite priiâline, [« Ca dâge- 
« tul aretatoriu cumplita, otrâv’a clatâsce a ochiului privitoriu »], 
[« si, supt unghâ dâgetului mai vrajmasiu toâpsec de cal din¬ 
ii tele Yiperii sta»]; asijderâ, [«Nu âste poft’a acelui’a, cârile 
«cu drepta socotela se slujâsce, câ lume, cu degetul arelan- 
«du-’l, sa dica : Iâta acest’a asiâ au dis, asie au făcut; ca ma- 
acâr ca intr’ace data oare ce spre adaogerâ cinstei si spre slâv’a 
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« numelui a se aduce s’ar parâ, (care lucru mai mult de cat al¬ 
ee tele pre muritori fârmaca), dâra cu buna sâma si adese s’au 
«vediut, ca acdlesi guri canta cântecul indrept, si ce eri laudâ, 
«asta-di in hula iau si in batjocura»]. De care lucru propozitul 
socotelii au fost, câ intr’atal’a adunâre, de nevoe adeverul a nu 
arelâ, iâra de buna voe numai singur eu a’l sci, sau cotra altul 
iârasi adeverului iubitoriu a’l obslî; [«Ga intre doae chipuri pu- 
«rure doâe socotele asupr’a unui lucru au, dâra in doae mo¬ 
ţe narhii, in cârd nenumerâte chipuri, voi si socotele se afla , cu 
ee cat mai vertos deosebite plăceri vor avd? Unde cinevâ cu sfâ- 
ee tul plăcut si iscusit nu mai mulţi priimitori, de cat lepadatori, 
ee si nu mai puţini aparatori, de cat impolrivitori vâ află»]. Si a- 
sie urmâza câ [eeDin cuventul adeverat nu mai puţini nepriiâ- 
ee lini de cat priiâtini cinevâ singur cu gur’a să sa’si agonisâsca »]. 

Brehnâce respunse : — A-deverat, o priiâline ! ca coâpta si 
deplin este socotel’a tâ, [« Coci nime asie de fericit in lume sa se 
«tie, a carui’a precum si lucrul si cuventul tuturor vâ place sa 
ee se socolesca; ca soarele si ceriul senin calatorilor, ploile seme- 
eenalorilor, vâr’a plantatorilor, toamn’a culegătorilor si iârn’a de-a 
eegâl’a mâncătorilor place; pre cârile soarele tot de odâta tulu- 
eeror neputend a le pricini^ de la toti aceste nu poate a scapâ 
«a nu se vinul»]; si mâcara de lâud’a gurilor multe intieleptii, 
câ albinele de fum, fug; inse [«Gând pentru făcut folosul de 
«obşte, cinevâ se fericdsce, cuvioâsa si frumoâsa este lâud’a»], 
[« Ga cu minte si sfâtul unui’a a multor’a viâtia a se păzi, si din 
«viiloârele primejdii a se feri, ispit’a din toate dilele aretaloâre 
«si marturisitoâre ne este»]. Precum cu buna chivernisâl’a unui 
navarh, din nesatioâse droburile marii, multe suflete la limânul 
linescii scâpa; [«Coci acel’a bun carmuitoriu a fi se dice si este,, 
«cârile din linesce furtunele socotesce si din furtuna linesce a- 
«gonisesce »]; a carui’a dulce voroâva in liman si vrednica lăuda 
pre uscat si cadiula mulliemila de la ficiori pentru părinţi, de 
la parinli pentru ficiori, prin toate câsele si adunările, nu otrâva 
me crdde, numelui, ce ţâre antîfarmac tuturor hulelor este. 
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Pentru aciast’a si intr’acest’a chip acelor vechi si fericiţi iroi nu¬ 
mere, [«Coci fericiră adeverâta, cu cat se vechăsce, cu atat’a 
«mai mult se fericăsce»], cârile de atatiă mii de ani si pene 
acmu, din iscusit condeele scriitorilor, din tocmite versiurile stihc- 
tvortilor, din împodobite voroâvele ritorilor si din dulce cuven- 
târe a tuturor gloâtelor, buna pomeniră numelui nici s’au pără¬ 
sit, nici in văci se vâ paraşi; care lucru vie icoân'a vrădnicelor 
sâle suflete, si deplin pilda următorilor sei ăste. [« Coci toata o- 
« menii’a si vrednicii’a omenăsca intr’aciast’a se plinăsce, câ pre 
«neputincios sa agiute, si nesciutoriului nu numai cu cuventul, 
«ce mai vertos cu fâpl’a, pilda aăvă sa se arete»]. Acest’a lucru 
singura intielepciună firii pre toti invâtia; cu jndemanarile sâle 
pilda ni se arăta de fâcia; cate parti âre toate in slujb’a si agiu- 
torinli’a tuturor le întinde. Soarele, tuturor cu acelaşi ochiu căuta, 
nici pre unii incildiesce, si despre alţii aciast’a tagaduiâsce. Plo¬ 
ile precum stincele umediesc, asiâ semintiele dezvelesc, hlugerile 
recoresc, copâcii infrundiesc, florile, ârb’a si toâta pasiună si o- 
tâv’a inverdiesc; si toate in nămul si chipul seu, un’a spre in- 
demanâră altii'a neobosit se nevoesc , si fiete cără periodul pli¬ 
nirii sâle a plini se silesc; de câre lucru aăvă este, [« Ca Arianul 
«firii a urmă se cade»]; iâra amintrilă cine firii se imponci- 
siâza, pre facatoriul firii in meştersiug necunoscatoriu arăta; nici 
voiu, priiâLine, cu numele firii, multimă pătimirilor sa intielegi; 
[«Ca toata pătimire grozâva nepriiatina, iâra nu priiâtina ăste 
« firii»]. 

Cotra acăste a Brehnacii nu proaste cuvinte. Lupul intr’acest’a 
chip respunse:— Ve<J si bine cunosc, o priiâlîne, ca cu toâta 
nevointi’a te silesci, câ pentru a mă adunca tacâre sa te insciin- 
tiezi, [«Ca sufletul filosof nu numai cum, si ce s’au făcut, ce 
«si pentru ce asiâ s’au făcut, cercetâza»]. [«Ca toata prostimâ, 
«lucrurile vedind, precum sint le sciu, iâra filosoful, din ce si 
«pentru ce asie sint, cunoâsce»]. Deci de vrâme ce si eu (pre¬ 
cum mi se pâre) urechi bine ascullatoâre am aflat, si tu pre¬ 
cum gura adeverul graitoâre sa fii nemerit adeverit sa fii, si 
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precum eu a povesti nu me voiu lenevi, asie tu in pomenire a 
le alcatui nu te obosi, [« Ca voroâv’a frumoâsa la cei cunosca- 
«tori de n’ar mai sferai, anco mai plăcută ar fi; iâra cei necu- 
«noscatori mai ţâre dulcetia in basnele babesci, de cat in sen¬ 
ei tentiile filosofesci, âfla»]. Anteiâsi dâta dâra, o priiât'ine ! pri- 
cin’a tăcerii mdie au fost, coci [«In urdehe de pizma imbumbacâta 
«si de zavistie astupâta, nici buhnetele caldararesci, necum line 
«cuvintele filosofesci, a rezbate pot»J; [«Coci mâi pre lesne s’ar 
«audi voroâv’a intre ciocânele caldararilor, de cat intre multe 
«gloâte a varvârilor»]. Iâra a do’a si câ mai gre pricina au fost, 
coci nu a tuturor socolâla este, câ pentru ce nu sciu sa se in- 
sciintieze, [«Macâr ca fiete cine din fire a sci poftesce, dar cei 
« mai mulţi cevâ nesciind, precum cevâ nu scie a se dovedi nu 
« priimesce»]; ce pentru câ ce le place si ce poftesc, acâi’a a’si 
audi se nevoesc. Asijdere nu atat’a pentru hirisia fiiuti’a Strulo- 
câmilei a se insciinliâ, pre cat cine cevâ impotriv’a lor, si dupo 
poft’a adeverului vâ grai, a insemnâ se silesc. Ca aeel apofasîs- 
tecos cuvent: el au dis, asiâ vâ, asiâ poruncâsce, adve arâta ca 
nu ce mai de folos, ce ce mai plăcut le este, acei’a sa’si alâga; si 
asie voroâv’a mâ nu de ascuţite, ce de căptuşite urechi ar fi lo¬ 
vit. [«Si ce mai mâre nenorocire a fi poâte, de cat când nici cel 
« ce bine vorovdsce nu se intielege, nice cel ce’l aude, cuvintele 
«de bune si de rele nu-i alege»]. De câre lucru la cei cu so- 
cotela, [«Mai cu sufferire si mai cu cuvinire este, in munţi hor- 
«murosi, codri umbroşi, in slanei pietroâse, pesceri intune- 
«coase, intre păreţi zugrăviţi si zidiuri cu iâdera acoperiţi, cu- 
«vinte a fâce, de cat intre oâmeni cârii cuventul adeverului a 
«audi nu le plâce»J; coci'intre locurile pomenite, cinevâ, glâsul 
de ’si-ar slobod!, in urm’a glâsului văile, codrii, munţii, paretii, 
zidiurile, acâiasi disa ar poftoii, si de n’ar adaoge, in câilâ nici 
ar scade cevâ voroâvii cuvioâse. Câre lucru, la urechile dupo plă¬ 
cere a audi deprinse, împotriva cade, ca de respund, respund 
cu urgie; iâra de tac, tac de pizma si de manie. Dâra de vreme 
ce in singurătate oâinenilor si in tovarasii’a sciintielor, acii, nu- 
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mai amendoi ne aflam, ori pene unde proasta sciinti’a me s’ar 
intinde cu buna nedejde, si fora nici o primejdie a alergă, si 
ori ce înnodat s’ar pare, a dezlegă nu me voi sii. [«Ca de nepriiâ- 
«ti'nul intielept 6ste de laudat, cu cat mai vertos si priiâtîn si 
«intieleptul vă fi mai de ascultat si de imbragăsiat»]. Cu a 
Vulpei sicuita, colra toata public’a, priintia, iâra asupr’a me, că 
vre o ura sa poâta aduce, cu mâre nevointia numele mieu si a 
filosofiii mele la mijloc s’au adus, Cârii de la mine, că adeverâta 
si chiâra a Strutocâmilei fiintia hirisiie sa le aret, înainte atatâ 
gloâte m’au chemat. Cotra cârii in cevâ nerespundind, pricin’a 
tăcerii si siiâlii mele mai sus deplin ti-o am povestit. Iâra 
acmu, pre cat puterile im vor agiutâ, numele si fire Struto¬ 
câmilei, cum mai pre scurt si mai aeve a’li dejgheucâ me voi sili, 
[«Coci nu didascalul, cârile in toâte dile in scoâla invatia, ce 
«cel’a ce a ucenicilor cu învrednicii si invetiaturi impodobesce 
«viâlia, fericit si la nume vestit este si a fi se cade»]. 

Unul dintre cei a firii talcuitori dice ca a numerelor numire 
si cunoscintia este mesur’a a necunoscutei firi; iâra altul dice 
ca ăste faclii’a si lumin’a a fiintii lucrurilor; amendoi dâra, pre¬ 
cum se cade, la radecin’a adeverul au atins si la vervul adeve- 
râtei cunoscintie au ajuns; [«Ca cine adeverul de la radecina 
«cerca, sciinti’a in vervul inaltimei âfla, si cine adeverinti’a de 
«gios intreba, cunosciinti’a de sus ii respunde»]. Bine dâra si 
dupo regul’a adeverului, iârasi dic, vrednicii acei’a filosofi au 
grăit, de vreme ce tot numele hirisi scurta hotarîre lucrului este. 
Deci numele Strutocâmilei din doâe numere, din Slrutiu adeca, 
si din Cămilă alcătuit este. Asijdere din doâe fâliuri, adeca din 
dobitoc si din pâsîre este impartit, (inse de este in lume păşire 
că acei’a, cârâ hirisi numai Strutiu sa se cheme); deci a acestor 
doâe dihânii hirisiile impreunand, firâ jigânii, pentru cârâ intre- 
bâre se fâce, pre lesne a desfâce si a cunoâsce vom pută. Asij- 
derâ pre fiete câre dihânie, prin câle patru firesei pricini cer¬ 
când, fiete câre cat si ce cu dobitocul acesi’a imparte, chiar vom 
pute pricepe. Asie dâra Camil’a âste dobitoc in patru picioare. 
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mugitoriu si din fire spre rîd'icârd sarcinii orânduita ; deci cat 
este despre parte pricinii facatoâre, aeve este, ca câ si ulalte in 
pântece se zemisldsce si in vreme cadiuta firdsce se fâta. Cat 
âste despre partâ materiâsca, este câ si alalte dobitoace, din carne, 
singe, oâse, vine, piele, per si alalte cate la materie se cuprind’ 
Cat este despre pricin’a formei, precum din alalte dobitoâce cu 
multul se deosebdsce, se arâta. 

Antei ca unele sint cu un ghib numai, iâra altele cu doâe; 
la cap mica dupo mâmin’a trupului ce poarta, picioâre inalle 
si la genunchi bofiioâse, la talpa lata si fora unghi, la copita 
ingemenâta si câ gasceJe pe de desupl impelitiâta; la coâda 
scurta, dupo lungime trupului mesurand ; (coci coâd’a la dobi¬ 
toc antei este pentru frumsetie, iâra a do’a, câ pe unde cu ca¬ 
pul si cu picioârele nu ajunge, pentru aparâre de musce cu 
coâd’a sa agiunga); la per cretia ca Arâpul, dâra moale câ bun- 
bacul; de la grumazi pene la piept este flocoâsa si coârn’a în¬ 
drept de la gusia in gios spre gutiej purcede. Iâra peste tot la 
stal, de cat alalte mai mare, iâra de cat Filul mai mica, este. 
Iâra cat este despre pricin’a seversitului aeve este, (precum si 
mai sus am dis), ca fire spre rîdieârâ sarcinilor grele au oran- 
duiL’o. Nici aspru sa ti se pâra, o priiâline ! acest cuvent pen¬ 
tru pricin’a seversitului, ca macâra ca aciasl’a pricina Ithicai mai 
mult de cat Fyzicai slujesce, inse adeverul asie se adeveresce, 
nevoi’a omenesca in fire pricin’a seversitului au aflat, si precum 
dic unii, preste chitel’a firii; [«Inse meştersiugul, fetul nevoii fi- 
«ind, nevoi’a antei ce-i mai pre lesne, apoi ce-i mai cu greu si 
«mai de folos au aflat»]; inse nu de lot impotriv’a firii, nicj 
preste puterile ei a sari poale, nici oranduiâl’a lesniri a’i mulâ 
ispitdsce; ca ce meşter ar fî acel’a, cârile grindi de fier ar rîd'icâ 
si cu cue de lomn le-ar intari; sau cine sfeşnic de Beu si lurna- 
nâre de argint ar fâce; de unde aâvâ âste, ca ce firâ spre les- 
nire impraşLîiat au lasâl, acei’a meştersiugul cu adunâre spre 
seversire le-au adunat. De câre lucru la Cămilă de socotit 6ste : 
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antei ghibul in spinâre ridicat, pentru câ de greuime sarcinii 
mijloc’ pre lesne sa nu i se indoiasca. 

A do’a la dins’a este de luat in sâma, perinutiele intre pi- 
cioârele dinainte si in pulpile picioarelor denapoi, in cârile, 
când pentru inearcârâ la pament siede, câ cum in ni3ce piros- 
tîi cu trii picioâre, intr’acâle perinulie se sprijenâsce, pentru câ 
ad6se culcarâ si ridîeârâ si greuimâ, cârd in spâte o indesa , 
pieptul si pulpile sa nu-i julâsca, nici piâlâ rapindu-i in cevâ, sa 
o betejâsca. 

A trii’a este la dins’a de socotit mărime trupului si puţina 
mancârâ si incarcâre stomâhului si măre rabdâre , cârâ de 
sete in vrâme căldurii âre, pentru câ si brân’a fiindu-i pu¬ 
ţina si rabdâre mare la sete, pre la locurile, cârile mancâre de 
in bisiug si beutur’a in biv nu se âfla, mai rabdatoâre si mai 
trebuitoâre sa fie; [«Ca acel’a este mai trebuitoriu, cârile la 
«vreme de nevoe âste mai rabdatoriu»]. 

Acâstâ dâra in Camîla fire ascundind, nevoi’a si meştersiugul, 
din fire asiâ si spre acest’a sfersit sa le fie orânduit sfitesce. 
Iăra de toâte mai pre urma de socotit la Cămilă remane, câ 
dupo marimâ trupului micsiorime sufletului, si dupo aratâre tru¬ 
pului prostime duhului ce âre; ca un copil de siepte ani, sau 
si mai mic, siepte Cămile, sau si mai multe, dupo sine a trage 
si incotro voi’a ii este a le întoarce podte, iâra de multe ori, in 
locul copilului, un magâraş aciast’a slujba a seversi si catevâ Că¬ 
mile dupo sine a insirâ poale, cârile cat sint si cat pot de s’ur 
put6 cunoasce, lucrul intr’ait chip s’ar templâ; [«Ca unde a so- 
«cotâlii si a mintii râdie nu lucesc, duhurile puterii puţin pro- 
«copsesc»]. Acest’a lucru, in dobitocul acest’a, chiar arâta ca fire, 
nu dupo mărime trupului, duhurile in cumpen’a atocmirii au 
impartit; ce la stervul maminos si vertos, duh logoş si fricos 
au pus; [«Ca putârâ trupului cat de vertoâsa ridica, [impinge si 
«strînge, cat de mai mult ar pute, doi sau trii; iâra cel puter¬ 
ii nic la socolela cu miile pre alţii coversiesce »]. 

Deci intr’acest’a chip Camfl’a fiind, toate nevoile si greutăţile 
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ce trâge, nu peste voe ce peste sciintia, suffere; in care lucru 
lâud’a vrednicii sufferelii sa agonisâsca nu poate; [«Coci acel’a 
«ce simte, iâra nu cel’a ce nu simte, a sufferi se dice; si cel’a 
«ce puterâ spre izbanda harnica a fi isi cunoâsce si nu’si izban- 
«desce, iâra nu cel’a ce slăbiciuni nepriiât'inului nesciind, de 
«frica se contînesce, rabdatoriu se numisce»]. Anco mai cu de- 
dins, si precum adeverul se are, ca Camil’a, nu coci nu poâte, 
ce, precum am dis, coci nu ssie ca poâte, i se pâre ca 
de-ar pute, vre odâta pre cei ce o innecajesc, tot si-ar 
izbândi; de câre lucru in sciinti’a ei, slăbiciuni duhului, pu* 
terile trupului neclatmd, numai cu pizm’a si innedusiâl’a ro¬ 
mane. Câri macar ca in viâtia (precum unor’a plâce) dic ca 
nu o uita; inse iârasi in viâtia izband’a, pentru pricinele câ- 
rile am dis, a’si răscumpără nu se invrednicisce. Aceşti dâra 
când pre scurt, o iubite priiâtine, in Camfla si in fire ei asii se 
socotesc, si cu tot adeverul asii si sini; deci pentru aciast’a mai 
mult voroâv’a a lungi parasindu-ne, la Strutiu pâsîre sa ne în¬ 
toarcem. 

Asii dâra giumatâte dobitocului acestui’a in Camfla aivi are- 
tandu-se, acrnu cu alt mijloc, giumatâti ce remane in Strutiu pă¬ 
şiri sa o cercam, si iârasi prin cile patru a firii pricini, ce, 
cum, din ce si pentru ce este sa o aflam. Deci la acest’a lucru 
antei câ astrologhii sa fâcem se cade, cârii cele adeverite Qresci 
si ceresci trupuri mai curat vrend sa arite, nisce fiintie din so- 
cotela si nisce trupuri si locuri, cârile nici in ceriu, nici in fire 
se afla, pun; dupo aciast’a dâra socotela, a fi sa dicem si cu 
minte sa suppunem, precum in fire se âfla o pâsire mâre, cu 
pene, pedestra si nezburatoâre, sau un dobitoc cu doae picioâre, 
si se oâa; hrân’a, in loc de grauntie, erba sau carne, sa’i fie 
piâtra, foc si fier; si asie, pre ciud’a lumii, aciast’a prin prici¬ 
nele firesci de amenuntul sa o ispitim, câ oare ce pentru din- 
s’a adeverul si socotâl’a ce ne vâ aretâ sa oblicim. Pre cat dâra 
âste din parte materiâsca, se vede ca nu piâlr’a, lut sau alt me¬ 
tal, te carne, singe si alalte lucruri, de materie dihaniiasca âre. 
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Pre cat din pricina facaloâre dste, antei in ou se zemislesce, se 
oâa, clocdrce si apoi puii ci alalte pâsiri din oâa isi scoâte. Iâra 
cat despre pricin’a formei, multe si aspre d'iscolii âre, pre câre 
binisior de o vom socoti' si in cumpen'a socotelii drepte de o 
vom cumpenî, mai mult spre a firii ei cunoscintia, de cat alal¬ 
te, ne vâ agiuti. Form’a dâra, pârte ii este de păşire, iâra par¬ 
te de dobitoc; de dobitoc dic, coci pedestra, nezburatoâre si pre 
fâci’a pamentului, iar nu in aer amblatoâre; talp'a ii este ci de 
Cămilă , cu copita impreundta , iâra nu cu unghi si cu degete 
despicâta,- in spinâre ghib in sus ridicat ca Cauill’a are, la gru¬ 
mazi lunga si intoarsa, la picioare înalta si la genunchi bolioâsa 
âste; la cap mica si la bot intoarsa, nu plisc de păşire, ce botyle 
dobitoc poarta. Coad’a in sus intoarsa, cretia si. tufoâsa ii este; 
rar si departe pasiesce, prin cet si lin pâsii isi clatesce. Aceste 
toate din form’a Camilii indatorita a fi dovâda nu^trebue; iara 
din form’a păşirii indemanata a fi numai penele o arata; in Ioc de 
fulgi, tulee si in loc de peri, pene ’si au luat. Aceste dâra, la un loc 
impreunandu-!e, pentru a pâtr’a pricina, care este a seversitului, 
cum vom pute, vom giudecâ. Deci pre cat cu socotel’a a agiunge 
putem, dicem ca fire intr’aciast’a jigânie, un lucru mijlociu au lu¬ 
crat; coci trupul mâre asemenand Cămilei, cu mici penele ari¬ 
pilor păşirii in aer a se ridica nu poate. Asijdere slab trupul pa- 
seresc, sarcin’a dobitociasca si a pohoârâi greuime a sufleci si a 
purta nu poate,- de unde aeve este ca nici fire spre aceste au 
tocmit'o, nici meştersiugul si nevoi’a au silil’o; de care lucru un 
lucru numai ar severst poale; (coci firâ cevd inzudar si inde- 
siert nu face); inse de este de crediut cuventul unor’a, cârii dic 
precum jigânii’a aciast’a in stomâhul seu fierul amistuind si o- 
tielul in mâtie-si topind, pre urm’a ei, cei ce aciasla trdba de 
grija au, gainâtiul la un loc il slrîng, pre cârile meşterii, de a- 
dâ’a-oâra fierbendu’l si in materii’a si form’a flintei intorcendu’l, 
fierul cel vestit, ce-i dic meschiul vechiu, sa fie alegend; din 
cârile odaneoâra, povestesc, precum oâa de fier pre multe sa se 
fie făcut, cârile si pene asla-di in camerile imperâlilor, renfasi- 
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tia se păzesc si se âfla; inse aciast’a socoteia, macar ca pre la 
mulţi de adeverăta se tine si se crâdo, [«Dăra misielii’a lumii 
«acestî’a atat’a cu vreme lucrurile strămută, cat celi’a ce unii 
«odata cu manule le apipaiâ, cu picioarele le calcă, si cu ochii 
«le vidb, acelesi acmii, alţii audindu-le, in loc de basna si de 
«minciuna a fi sa le lie»]; inse noi acelor’a ce ispit’a prin scri¬ 
sori a oameni de lemeiu nu se pomenesce, nici acmu ispit’a 
dupo cuvinte cineva a află se invrednicesce, lucrul in prepusul 
schiplîcesc lasam; si asie nici spre acest’a sfersit din lire Strutiul 
orânduit a li nu se adeveresce; de câre lucru din lagâdu mar- 
turislrejadeverului adncend, dicein : — Jigânii’a aciast’a, dobitoc 
cu patru picioâre nu este, pa'sîre zburătoare nu este, Cămilă nu 
este, Strutiu aplos nu este, de aer nu este, de apa nu este; 
de unde iârasi dicem , ca ce adeverăta a ei hotarire, aciast'a 
poate fi : Struto-Câmil’a 6sle Tragh-elâful firii, (coci este la filo¬ 
sofi altul al chitelii), cârile dinlr’ambe monarhiile este, si dsle 
si nu este; este, dic, coci adeverat intre lucrurile firii ciuda că 
aciast’a se afla; nu dste, dic, coci nici dinlr’un nâm a fi, socolâl’a 
nu adeveresce. De câre lucru, o iubite priiâli'ne, insemnârâ mâ- 
relui acestui’a nume alta nu suna, fora numai hirisia himer’a ji¬ 
găniilor, Irmafrodîtul păşirilor si Tragh-elâful firii. 

Deci acmii lucrului , carui’a nemul, chipul si toâta vrednicii’a 
firă i-au tăgăduit, oâre cu ce obrăznicie, sau mai adeverat sa 
dic, cu ce nebunie cinevă din voi’a sloboda sau din meştersiug, 
spre vre o vrednicie a o ridică ar indrazni ? [«Ga mai pre lesne 
« ar fi, cinevă gandâcii ingingand, pamenlul că cu boii in plug 
« sa âre, de cat vre un bine sau folos a aşteptă de la acel’a, câ- 
rile nici din fire vre un dar, nici din pedâpsa si din invetia- 
«tura vre o vrednicie âre»]. Acestida socolele, o priiâtîne, eu a 
unor’a gânduri împotriva simţind, spre asie de adunca tacăre 
m’am lasât, si de nu voiu cuinvâ proroc minciunos esi, si un 
prognostic a fâce, macâra ca nu fora sîiăla, voiu indrazni: De 
odâta a Corbului sylloghizm se va intari, si sententii’a Cucuno- 
zului se vă plini, si Strutocâmilii in cap coarne că a boilor ii 
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vor rezsarl si in scaunul vredniciii se va sui. [« Ga furtun’a, când 
«vâ sa trantâsca, aulei ridica, si norocul antei rîde, apoi plân¬ 
ge»]. Numai vrâmd, (cârâ oglind’a este a lucrurilor viitoare), vâ 
aretâ precum si sylloghizmul este sofistic , si sententii’a rezsu- 
flâta, si Strutocâmil’a, din odihna in necaz, din fericire in pri- 
caz, si din ce âste in ce nu âste, vâ trece. [«Ca Guziului orb, 
«fericita ii este viâti’a, când in intunerecul suptpamentului am- 
«bla, iâra când pre fâci’a pamentului âse, nu mai curend râdie- 
«le soârelui il incaldiesc, de cat unghile Blendeului il sfri- 
«delesc»]. 

Brehnâcd, acdste toate de la Lup cu buna urâche ascultând si 
cu intrâga socotela intielegend, singura din sine, precum cuvin¬ 
tele Lupului adeverâte ]si pline de intielepciune ]sa fie, cunoscu. 
Asijderd, precum câ un deplin filosof toata apori’a au dezlegat, 
si ce hirisia hotarîre Strutocâmilii au dat; inse mai de nainte 
sfâturile, cârile intre Corb si intre Cucunos se făcuse, sciind, 
anco mai ţâre, de iute adulmecâre Lupului se miră; [« Coci sem- 
« nul intielepciunii este, câ din câle vediule sau audite, cele 
« nevediute si neaudite a adulmecă, si viitoarele din cele tre- 
«cute a giudecâ»]; de câre lucru, si'iâl’a si tacerâ Lupului, nu 
din pizma sau dintr’a inimii impietrosiere, ce din drepta a in¬ 
tielepciunii regula a fi, pricepu; [«Ca tacdre, sau la vr6me a in- 
«tieleptului graire, a multor’a pilda si invetiatura, iâra a nebu- 
«nului bolbaitura, siie ura, iâra a altor’a scarandavitura, este»], 
de vrdme ce a Corbului inima bate, câ Strutocâmil’a intre pâ- 
sîri dupo dinsul, iâra intre dobitoace locul cel mai de sus sa 
tie. Asijderd sciiâ, ca nu numai filosofii’a Lupului, ce nici sfă¬ 
tui a toata lume, din mintâ ce apucâse sa’i intoarca cu puli'n- 
tia nu dste. [« Ca inim’a in pizma imprietrosiâta, sau dupo voi’a 
«sâ a isprăvi neputend, de necaz se topesce, sau ori când ar 
«put6, reul a fâee nu se indoiâsce»l. 

Ac6ste Brehnâcâ in sine asie chiti'ndu-le si socotîndu-le, pene 
mai pre urma socotdl’a intr’acesl’a chip isi asiediâ: [«Ori ce 
«spre binele si folosul monarhii este, aciast’a a aretâ si a grai 
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«>e cade »]; iâra de vor fi urechi ci acili asiisi de tot ade- 
verului neascuhatoâre , si inimi nici cum folosul de obşte pri¬ 
mitoare, peeâtul in cap si ocâr’a in obrâzul lor sa fie. 

Asii dâra Brehnâci, de la Lup despartindu-se, antei cu Cucu- 
nozul se impreunâ, carui’a toâta intielepciuni si filosofii’a Lu¬ 
pului ii povesti, si precum adeverită holarîri Strutocâmilei au 
dat, impotriv’a a carii’a alta socotila mai ţâre si mai adeverâta 
sa se gasâsca cu putîntia nu iste. De unde tot lucrul aivi se 
face, ca minţi Corbului greşita iste, si de ce s’au apucat, sau la 
cap a scoate nu vă puţi, sau de vi puţi, peste puţina vreme si 
lucrul se vi strici, si in loc de lâuda asupra-si, ura si hula de 
la mulţi vâ lui ; [« Ca o mie de lucruri vrednice, de-abii lâud’a 
« dobendesc; iâra numai unul scarnav, in viei nespalâta cinstei 
«si numelui, grozâva aduce pâta»], câre pri tardiu. sau nici o- 
daneoâra din gurile noroidelor si din sioptele gloatelor a o 
scoate nu vâ puţi, [«Coci din fire muritorilor aciast’a iste dâta, 
«câ binele pre lesne, iâra reul cu anevoe sa uite; si lâudele 
« cuivâ pre hârtie, iâra bulele pre tâble de arâma, sa le scrie»]. 

Acisti si altele câ aceşti Brehnâci cotra Cucunoz vorovl, 
socotind precum antei pre dins’a din ce veche si stramba so- 
cotila vâ puţi intoârce, si deciiâ amendoi împreuna mergend, 
si pre Corb la cale dreptăţii si la luminâre adeverintii a 
duce sa nevoiasca ; [«Coci Brehnâci, mai de folos a fi, cinevâ 
«ale sâle botâra pe dreptate a păzi, de cat toâta lumi lîranesce 
«a agonisi, socotîiâ »]; ce in zadar cuvintele si in dar nevoin- 

tiele isi pierdu; de vreme ce Cucunozul dice, precum prin cârti 

si mijloce de cred'intia adeverit iste, ca fardosul, Vulpi, Ursul, 
B,îsul si alâlte ale lor rudenii, cuventul lor a prii mi si sententii'a 
lor a intari gât’a sint; si anco de vâ fi cinevâ sfâtului acestui'a 
imponcisitoriu, pri pre lesne alta câle ii vor aretâ, pre câri, si 

vrend si nevrend, ii va cautâ a merge; [«Ca unde este sil’a li- 

«ranisca, nu se circa putînti’a firisca»]; si mai cu didins 
pentru Lup si pentru Ciacal, cârii singuri numai poate in- 
tr’alta socotela sa remae. Deci de Ciacal puţina grija iste, o ji- 
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gânie si de stât si de sfat pucina si mica fiind; iâra pen¬ 
tru Lup, de vom vide ca la gând nemutat si la fire ne¬ 
schimbat remane, de odata precum sfaturile lui priimite ne 
sint, ii vom arelâ; iâra când la vrârad alegirii lucrului vâ 
fi, alta trdba inlr’alla parte ii vom află, pene sfatul se vi 
isprăvi si hirogrâful de man’a tuturor se va iscăli; iâra dupo 
acdi’a adeverit sini, precum Lupul la bârlogul seu cu odihna 
a trai bucuros va fi; [«Ca mai fericit este cinevâ cu slrîml 
« trâiu la locâsiul seu, de cat cu toâle desfătările in câsele 
«streine»]; iâra aminlrild, precum împotriva ca se clatesce de’l 
vom simţi, buna nedejde am ca Pardosul, cu multe pestri- 
cumele si picaturile lui, vâ afla ac de cojocul Lupului. 

Brelinâi-â iârasi dise: — Eu frate asi sfătui câ si tu de a- 
ciasta socofâla sa te parasesci, si amendoi împreuna si pre 
Corb de la acest’a lucru a’l dezbarâ sa silim; [«Ca mai de 
«lâuda dste o inima tulburâta a impacâ, de cat o respubli- 
«ca a tulbură; ca tulburare a nebunilor, iâra impacâre a 
«intieleptilor meştersiug este»]. Si cotra aceste pomenesce, 
iubite frate, ca Pardosul si toata semintii’a lui, credintia n’are, 
a carui’a nu numai scrisorile si cuvintele , ce asiâsi nici lu¬ 
crurile de crediut nu-i sint; [«Ca a cui cuvintele nu se sta- 
«ruesc, cu anevoe lucrurile i se vor stărui ; si cine necre- 
«dîncios 6ste in voroâva, viclân va fi si in lucruri»]; si pre¬ 
cum pidle cu multe picaturi 6ste picâta , anco mai cu mult 
viclesiuguri inim’a ii 6ste vergâta; [«Ca inim’a viclâna, antei 
«din minciun’a cuventului , apoi din viclesiugul lucrului se 
«veddsce»]; cârile precum asta-di prietesiugul nou, asie mâine, 
sau poimane vrajmasii’a veche, si precum acmii plecârd câpu- 
lui, asie afland vreme ridicârd nâsului, vâ arata. Iâra aceste a 
Pardosului de nu vii pomeni, frate, cuvintele mele, precum o- 
dâta ti li-am dis, din minte sa nu ’ti dsa. Ca macar ca tu la trup 
mai chipeş si la stât mai inalt eşti, dâra eu si de versta mai 
betran , si de pedepse mai dosed'it si mai ispitit, si de câi 
mai multe si mai departe si de tieri mai streine si mai late, 
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mai asudat si mai zbuciumat sint; iu cârile si mai multe am 
vediut, mai multe am audit si si de mai multe m'am insciin- 
tiat. [« Ga adeverat buna este sciinti’a audirii, dâra mai adeve- 
«rata este ispit’a viderii»]. 

Cucunozul acâste toate in loc de bâsna si in buigaituri de be- 
tranâtie le luă; [«Ca basn’a la proşti locul istoriii, raargaritâriul 
«la porci, pretiul orzului, siuerul la ciobln, cinste muzicai, si 
«sfătui bun la inim’a râ, tot o socotela au»]; cârile cuvintele 
BrehDâcii cele că, grâul alese si că spicul culese, că plâv’a su- 
flandu-le si că paele preste arie maturandu-le, intr’acest’a chip 
i le întoarse : — [«Betranâtiele, o frate , si multa trud’a in 
«tinerâtie mai mult de oJihn’a trupului, de cat cinste si ago- 
« nisil’a numelui cârca »]; de câre lucru socotesc, ca nu ce do- 
resce cinste, ce ce poftâsce odihn’a areti si inveti, si a me mi¬ 
ră destul nu pociu, cum nici-cum in parte monarhiii noastre 
tii ? Si cum intr’acest’a sfât dobitoâcele stîbl’a finicului sa apuce 
cu totii noi am putâ priimi ? Si cum cinste si slâv’a Vulturului 
aciast’a ar pute sufferi? Au nu scii [«Ca agonisit’a numelui mai 
«mult cu indraznel’a de cat cu sîiâl’a se dobendâsce ?»] Au nu 
pricepi [«Ga schîntei’a amnâriului, pene a nu se stinge, iasc’a 
«aprinde, iâra slîngendu-se, a do’a si a trii’a lovitura poftâsce?»]. 
De câre lucru noi acmu vrâme de trâba si dupo pofta afland, 
cum vom putâ, vrâme prelungind, dârul norocului in par’a focului 
sa aruncam ? Ca bine scii, [« Ca pre cat este de iute la curgere 
«punctul vremii, anco mai iuti sint mutările lucrurilor in vrâ- 
« me»]; si nu trebue cinevâ a te invetiâ, de vrâme ce: [« Pre- 
« cum chipul, norocul mii de mii de obraze sa fie avend, si in 
« mii de mii de feliuri pre muritori in tot ciâsul sa fie magu- 
«lind»], adeverit eşti. Au nu de cu vâra stepânii câselor de 
iârna grijindu-se, toata zahardo’a trebitoâre in jicnitiele si cama¬ 
rile sâle grămădesc? [« Ca ce da vremâ, nici avutii’a, nici nevoinli’a 
«poate cumpără»]. Iâra cate primejduitoare in vrâmâ viitoare 
mi-ai pomenit, aceste anco nu tagaduesc; [«Ca cine vre odâta 
norocul supt lacâta si norocire in lâda ’si-au incuiat? Sau cine 
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« lot cu acâi’a fortuna in viâtia s’au slujit, de carâ vre odâta 
«sa nu se fie necăjit»]. Ce a muritorilor mai mult aciast’a le 
este hirisii’a , [«Că in diu’a norocului sa’si arâle vefvul cor- 
« nului, iâra in diu’a nenorocului de nevoe sa suffere si scoâ- 
«terâ ochiului»]; de care lucru asiâ socotesc, intr’aciasta data, 
nici cum biruinti’a la dobitoâce sa nu remae, (macâr si ade- 
verul partaş si impreuna nevoiaş sa le fie!). [«0 furtun’a bu- 
«na, (de âste in lume vre un’a adeverat buna), cum si tâla 
«si maica, si sor si frate fortunei râie eşti, carâ pene intr’ata- 
« t’a pre muritorii buiguesci, imbeti si nebunesci, cat si spre 
«tâbar’a adeverului, desfranâte ostile nebunelor sâle socotâle 
«a’si slobod! nu se rusinâza!»]. Deci acmii, frate, in nemica 
cevasi de cuvintele Lupului imblaznindu-te, si nici o zabâva 
la mijloc puind, impreuna sa ne sculam si la impreunârâ 
Corbului sa mârgem, pre cârile si de laudaroâsa filosofli’a 
Lupului sa'l insciintiam; si de cii’â lucrul mai cu căldură si mai 
cu nevointia sa apucam. [« Ca nu mai puţin zabâv’a prin lene- 
«vire stelpii monarhiii, de cat cfârtân’a madulârele trupului 
« scutura »]. 

Brehnâcâ, macâr ca cu greu iusioare cuvintele Cucunozului 
audiiâ, si cu gretia aspre voroâvele si spurcâte blastemurile a- 
supr’a adeverului sufferiiâ , inse intr’alt chip a fâce nici avend, 
nici putend, sculandu-se cu Cucunozul impreuna, la Corb se 
duseră; inainte a carui’a Cucunozul, dupo co toate cuvintele Lu- 
pui *), de flr-a-per povesti' si anco de cat eră, cu oxfile, variile 
minciunilor le mai asupri, cu apostrofurile linguşiturilor ale do¬ 
bitoacelor lucruri de cat erâ mai micsiurâ, si cu perispomenile 
mendriii slâv’a si numele zburătoarelor preste ceriuri rîdicâ, si 
multe de vent pline cuvinte rezsuflâ ; impotriva a toata soco- 
tel’a drâpta, gândul si fapt’a Corbului pre cat mai mult putu, 
a abale sili [« Ca ce âste la muritori mai pre lesne de cat cu- 
« ventul reu a grai ? Si ce este mai cu greu la peminteni, de 


*) Credemu co este a se îndrepţi: Lupului. 
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«cat cuventul adeverului a dice si poft’a dreptei socotele a fâce»]. 

Corbul asijdere inima câ acei’a avcnd, câre de-ar fi preceput, 
precum cineva din gândul seu sa’l abâta s’ar nevoi, aceluia cu 
tot mijlocul puterilor sâle împotriva sa i se pue, cu cal mai 
vertos si cuvinte spre plăcere si indemnâre dupo a sâ vrere de 
la Cucunoz audind, poţi crede ca cu im’a *) ar fi saltât, si dupo 
sfatuirâ plăcută s’ar fi plecât ? [« Ca la inim’a stelpita si impie- 
«trita un cuvent dupo plac6re, de cat 1000 de talanti, mai plăcut 
«este»] ; inse [«Unde lumin’a adeverului lovdsce, ori cat de 
«groşi ar fi paretii indreptnieiii, de nu peste tot , dâra oâre ce 
«zâr6 tot strabâte»]; de câre lucru Corbul ale Lupului, de cat 
soârele mai viderâte si de cat lumin’a mai străluminate si mai 
adeverâte cuvinte audind, pre cârile in cumpen’a socotelii 
tragendu-le, intr’acest’a chip cotra Brehnâce si cotra Cucunoz 
voroâva făcu : — [«Fericit ar fi acei’a, o priiâti'nilor si sogi- 
«ilor m6le, a carui’a împotrivnici si nepriialîni fora put'inti’a 
«lucrurilor , dâra de trei ori mai fericit ar fi acei’a a caru- 
« t i’a vrajmâsi fora agiulorinti’a sfâturilor ar fi»], si de vr6me 
ce in câpul imponcisietoriului voii noastre, socotele asie de 
drepte si sfâturi asie de ascuţite se afla, alta cevâ mâi mult 
nici a dice, nici a fâce avem, fora numai Cerescii noştri sta- 
panitori inimile alaltor’a sa impietresca si urechile mintii sa le 
astupe, câ nici glâsul a’i audl, nici sfâtul împotriva a ’i ascultă, 
sa poâta. [«Ca mai multa nedejde de biruintla in lips’a sfâtului 
«vrajmâsiului, de cat in mult numerul, ţâre man’a si ascuţita 
« sâbii’a ostâsiului este»]- Iâra de vrâme ce impotrivnic sfetnic 
si imponcisietoriu vrednic câ acest’a a ave din noroc ni s’au 
templât, in cevâ cu inim’a sa nu scadeti ve poftesc. [«Ca cu 
«cat lucrurile mai cu anevoe si mai cu multa nevointia se do- 
«bendesc, cu atat’a mai cu mult se lâuda si mai cu cinsle se 
«slăvesc»]. Deci eu aciast’a am socotit dinceput si aciast’a voi 
tind sau pene a trai, sau pene lucrul început voi seversi , adeca 


*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie: inim'a. 
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sylloghizmul odâta la mijloc pus sa se intarisca, si Strutocâ 
mil’a spre cinste epitropiii rîdi'cendu-se, de la toti vrednica sa se 
cunoâsca. [«Ca mai fericit socotesc a fi acel’a, cârile intr’o su- 
«ghiliâre duhul ’si-ar sfersî, de cat cel’a, cârile ce odata au giu- 
«ruit, pene la moarte giuruinli’a a plini, pre cat va pute nu 
« se vi nevoi»]. Câre lucru precum l’am început, asie a’l seversi 
doâe pricini indemnatoâre si amendoâe precum socotesc folosi¬ 
toare sint : Un’a ca al nostru, iâra nu al dobitoâcelor sfât întă¬ 
riri luând, ori cum ar fi, fitului intielepciunii si numele vred¬ 
nicii lunga monarbii’a noâstra va remani. [«Ca intre impera- 
«ti si monarhi nu mai gios se tine cinste sfâtului d'ivânu- 
«lui, de cat biruinti’a nepriiâii'nului in mijlocul meid'ianului»]; 
all’a , coci despre parii noastra intre dinsele, pre Strutocâ- 
mila epitrop Leului puind, sau de tot supL puteri noastra le 
vom luâ, sau tot de un’a intre madulârele trupului monar- 
hiii lor galciâva neparasîta si tulburâre neodihnita , si mai pre 
urma razboâe si morţi vor fi si se vor scorni; si asii, (pre¬ 
cum bine sciţi, ca moarti unor’a este viâti’a altor’a), noi cu 
singele lor ne vom ingrasie, ne vom intari si puterile ni 
se vor innoi. [« Ca nici odaneoâra norocire si mărire unui’a, fora 
«nenorociri si micsiurâre altui’a a fi nu poâte»]. Inse pen¬ 
tru tain’a, câre acmu in inimile noastre ascunsa sta, nici Lu¬ 
pul , nici alta jigânie scire sa aiba, pene când pre cei mai 
de frunte, dintre cele cu patru picioâre, mai binisior vom is¬ 
piti; [«Ca lucrurile grile, pre cat sint mai tăinuite, pre a- 
«tal’a es mai iusioâre, si sfâtul descoperit, pre cat ar fi de 
«folos tăinuit, pre atat’a ise de stricâre in gloâte dezvelit»]; 
ca pre cei mai aleşi dintre dinsii dupo voi’a si inim’a nod- 
stra plecandu-i, cu cei mai de gios a ne respunde pre lesne 
ne va fî. 

Din monarhii’a dobitoâcelor erâ cinci jiganii, cârile la aci 
adundre si mai de frunte si mai de cinste erâ, adeca : Pardo- 
sul, Ursul, Lupul, Vulpe si Camil’a, (pentru câri mai pre 
urma toata rascoâl’a si vrajb’a ce- mâre intre doâe monarhii 
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s’au scornit, coci mutand’o din Cămilă in păşire si adaogen- 
du’i, la urechile ciute, coârne buorâte, numele in Srulocâmil’a 
ii mutdra). Pre lunga, acâste eră si Ciacâlul; inse acest’a nu 
intr’atat’a socotela se tinâ. 

Acâste cinci jigânii in locul a toâta velfa si in chipul a 
toâta stem’a a alaltor cu patru pieioâre eră. Intr’insele toâta 
lâud’a in chivernisâla si toâta nedâjdd in nevoi si primejdii 
li se sprijeniiâ; [«Ca precum pe stelpii mai groşi si mai ver- 
«tosi toâta urzâl’a câsîi se sprijenâsce, asid in patru sau 
«cinci, sau si mai mulţi, toâta otcarmuire publicai se odih- 
«nesce»]. Jâra pricin’a a alegirii acestor cinci jiganii au fost, 
ca anco de pe vreme gâlcevii cu Vidr’a si cu Bollânul, intre 
densii atat’a glogozâla si amestecătura precum se scornesce 
vedind, socotiră, [«Ca in gurile multe puţine sfâcuri de is- 
«prâva sint, si in voroâvele delungâte gresiâla a nii se fâce 
«^pesle pulintia este»]; si pentru mai cu fora glogozâla lucru¬ 
rile sa scuture si mai pre lesne la un câpet sa le scoâtia, 
disera : Iâta noi din toâta monarhii’a noastra ne alesem, deci 
trebue si din monarhii’a voaslra, alegeţi pre cine viti socoti, 
pentru câ deosebi de alalta gloâta, trâbele sa ne tractuim, si 
ori ce mai de folos si mai cu cuviintia am afla, in sciinti’a 
imperâtilor si tuturor gloatelor sa dam; si spre acel asiedia- 
ment inimele tuturor a plecâ sa silim; [«Coci voi’a gloatelor 
«si a noroâdelor proaste este câ ambletul Câlului neinvetiat si 
«desfrenat, cârile din netocmit’a si preste simţire slobodit’a 
«rapegiune, de multe ori in rîpi adunci si de mâluri inalte 
«cu câpul in gios da»]. 

Asiâ dâra despre parlâ zburaloârelor, Corbul, Cucunozul, Breli- 
nâce si Uleul se alâsera, cârii cu cei-alalti împreuna lucrurile 
mai pre amenuntul incepura a scutură, si unii pre alţii in ce 
sfât si iu ce socotdla se afla ispilîiâ. [«Ca in lucrurile grâle an- 
«tei sfetnicii, apoi sfâlurile a asiediâ trebue»]. Ce cat despre 
parte jigăniilor erâ, prâ pre lesne lucrul a se asiediâ -s’ar fi pu¬ 
tut, de vr6me ce jiganiile ale sale numai a sprijeni sîliiâ, si i- 
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nim’a tot dăun’a spre lineşte le staruiâ ; iâra despre parte pă¬ 
şirilor nu asiă eră, coci la dinsele si cuvintele cu meştersiug si 
lucrurile cu viclesiug era, de vreme ce alfa suppună in voroava 
si alfa avă in inima sa fâca, adeca nu numai cu ale sâle cat 
nu eră indestuliti, ce asiăsi nici cu a altor’a de sâtiu se satură. 
[«Ga poffa lacomiii cu putără impreunâta, câ pojârul in erb’a 
«uscâta este»]. 

Deci dintr’acesle pâsîri, Brehnâcă, precum se vidă, sau din 
sine plecdta, sau din a Lupului vertoâse argumenturi si adeve- 
rdte socotăle intoarse, si vre si cunosce ce ăsle adeverul; de 
câre lucru de multe ori cu măre indrazaăla impotriv’a indreptni- 
cii voii Corbului se pună, ce indesiert, ca prerum si mai sus s’au 
pomenit. Corbul din reuldtă odăta in minte pusa, a se cai nu 
sciiă, si din viclesiugul ce apucâse, nu se parasiiâ. [«O cat cu 
« multul mai fericit este acel’a, cârile, in boâla fora lăc cade, 
«de cat cel’a, cârile in reutâte neuitâta desfrenât se sloboâde »]. 
[«Ca mai bine ar fi cuiva cu 1000 de râne a se răni, de cat o- 
« dâla pacoste si dosâda de-aproapelui seu a pricini»]. De câre 
lucru Corbul nu spre ce de obşte folosire, ce spre a să ţâre do¬ 
rita pofti're, se si'liiâ, si nu cevâ rezsipil intre dinsii se alca- 
tuiasca, ce numai cu a să tiranie, sa se slujasca se nevoia. 

De unde ispifa dupo gând ii respunse, de vrăme ce anteiasi 
dâta pre serâc’a Camil’a ispitiră, carii’a giuruindu-i ca pre lunga 
urechi coarne, si pre lunga peri pene ii vor adâoge, si din 
dobitoc pâsire o vor pută fâce. Asijderâ numelui Cămilei titulul 
Struliului alcatuindu-se, si dela pâs'iri aripi, iâra de la dobitoâce 
coâme lipindu-i-se, intre dobitoâce mai fericita si intre pâs'iri 
mai slăvită va fi. Indâta crediu proâst’a, ca dupo giuruintia se 
vă plini si fâpt’a; [«Ca la muritori tare se pohârnâsce credînti’a, 
«unde mai de nainte poffa si voi’a neparasît împinge»]. Inse 
urm’a era sa arăte , ca adeverâta ăste parimii’a văche, [«Ca Ca¬ 
mil’a cercând coarne ’si-au pierdut si urechile»]. Iâra acmu cer¬ 
când pâsire a se fâce, vrămă vâ sa-i arete ca si dobitoc a fi 
nu vâ mai pută; si odaneoâra in # primejdi'i’a urechilor, iâra ac- 
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mu poâte si in peire câpului sa câdia. [« Ca cine pre pament in 
«cevâ ce este nu s’au indestulit, cre<J ca aeel’a si in ceriu raa- 
«câr fericire du va cunoâsce»»]. Deci ori cum au fost incepeturile 
si cum se vor templâ seversiturile, puţin socolîndu-se Carail’a, 
cu toâta inim’a in parle Corbului se ddde. 

Dupo acei’a pre Urs ispitind, il aflâra ca numai albinele din 
ştîubee sa nu-1 dodeiasca si la bârlogul lui nebântuit sa locuiască, 
poftesee, iâra amintrile veri dobitoâcele ar zburâ, veri pâs'irile 
s’ar incornâ si s’ar pedestrî, macâr cum aminte nu ’i este, [«Ca 
«fire, câre in cevâ fericire ’si-au socotit, alalte ale lumii 
«toate de batjocura le âre»]. 

Hulpe, jigânie purure cu doâe inimi si neispitîta, pentru une 
pricini, cârile si mai de nainte aretâse, indâta in parte zbura- 
toârele se giurui. [« Ca inim'a viclena mâre fericire simte, când 
«socotesce ca pentru fâpt’a viclesiugului si ea se cinstesce si la 
«aceiaşi scoâla ucinici si partasi isi agonisesce»J. Inse Hulpe cu 
tocmâla câ aciasl’a se asiediâ, că nu cumvâ Lupul, pene intre 
vii va fi, de unire ei cu dinsii sa se insciintieze, coci Hulpe, pre¬ 
cum din fire este buna adulmecatoâre, mâre grija de Lup purtâ, 
câ nu cumvâ cu vreme adeverul sa biruiască si viclesiugurile 
acmu ascunse vreodâta sa se dezgoliasca, si asie prietesiugul şi 
tovarasii’a, câre macâr ca cu chip zugrăvit si poleit intre dins’a 
si intre Lup ave, isi vâ pierde. 

Pre Ciacal asiesi nici a’l mai ispiti socotiră cu câle a fi; 
de vreme ce de la dinsul, precum agiutoriul, asie nici vre o 
impiedecâre nedejduiâ; [«Ca des si de multe ori la muritori 
«se vâde puternicul nebun ia frunte sfaturilor, iâra sarâcul 
«intielept den-afâr’a prâgurilor»J. [«Si precum bogâtii cu a- 
«vutii’a socotesc ca si minte au câştigat, asie sărăcii cu lips’a 
«avutiii si pierderd mintii sa fie patit li se pâre»]. 

Iâra pentru Lup socotiră, ca nemutat si neclalit vâ f\ din soco- 
tel’a sâ. [«Ca sufletul intielept intr’alta si pentru alta cevâ din 
«socotel’a sâ a se mutâ nu scie, fora numai din reu spre bine 
«si din gresiâla spre indreptâre »]; de câre lucru disera, nici 
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mai mult sa’l ispitâsca, nici gândurile cotra dinsul sa’si dez- 
velesca, ce numai in fâcia, precum toâte dupo poft'a si sfa¬ 
tul lui se vor fâee, sa’i arâte; iâra dupo dos cu toata nevo- 
inti’a ale sâle gânduri la lucru a duce ţâre sa se gatdsca. 

Lupul de pre semnele ce vidă, precum tovărăşii sei nu 
cu bune duhuri se poârta bine cunoscâ; inse nedejdâ intr’alta 
tocotela isi pună, adeca câ, când lucrul la ivâla ar vini, Par- 
dosul si frăţii lui, Risul si Hameleonul si Yeveriti’a, cu gur’a 
deschisa in glăsul măre vor strigă si parte drepta vor tine; 
ca tot lucrul, veri sa se făca, veri sa nu se fâca, intr’aciast’a 
se prîjeniiâ, adeca ce ar pofti ce mai de frunte parte, a- 
cei’a si alalta gloata sa intariasca; iâra ce li-ar aretâ de stri- 
câre si pagăb’a lor, odâta cu câpul sa nu priimâsca 

Asijdere vedind ca Pardosul acole de fâcia nu se afla, pre¬ 
cum allofililor sa priiâsca si omofililor sa nu priiâsca, nici 
cum cevasi isi prepună. [«Ce ori cat cinevâ de intietept si 
«ori cat de bine a lucrurilor socotîtoriu a fi, singur numai 
«cu socotel’a sâ ambland si in sfâturile sâle si pre altul ne- 
«intreband, in ce mai de pre urma a nu greşi peste putin- 
«tia 6sle»]. De câre lucru Lupul indrâpt’a socotel’a sprijenin- 
du-se, ţâre se greşi, si in numele omofiliii bizuindu-se, prost 
nemeri; [«Coci nu alta dâta rezsip’a unui norod s’au făcut, 
«fora numai când ai sei siie viclesiug si-au făcut si nu alta 
«dâta mai măre stricâre de la nepriiali'ni aii vinit, fora nu- 
«mai când priiâtYnii si crediutii au viclenit»]; coci pre Par. 
dos, Corbul prin iscoade si cârti pre ascuns trimese si anco 
de demult iu priinti’a lor iJ întorsese, si viclânul cel mai 
mdre a nemului seu a fl cu giuruintielo il făcuse. [«Ca su- 
«l’a de aur zid'iurile petrunde, si lacomii’a isi vinde nâmul 
«si mosii’a»!; de vreme ce ţâre ii făgăduise, ca de se vâ 
intoârce intr’o inima si intr’un gând cu dinsii, stervurile cele 
mai grăse si cărnurile câle mai scoase cu Corbul si cu Vul¬ 
turul si cu alai ti ai lor sfetnici irnpreuna le vor imparti. A- 
sijder§ el acrnu la betranetie agiuns fiind, din ce se afla a’l 
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mai preface, macâr ca preste putîotia este, [«Coci nici Cor- 
«bul negreti’a, nici Pardosul pestriciunâ a'si mută poâte »], 
inse pe ficiorul lui, cârile anco in verst’a tinereii se afla, 
precum Corâco-pardalis sa’l poâta fâce, buna nedâjde au, dicâ; 
adeca glâsul si aripile Corbului dandu-i si câ din mosiie a 
Pardosului pestriciune lasîndu-i, cu buna sâma Pardos-Corb f 
sau Corb pestritiu se va informul. [«Ca pieptul de cat dia- 
«mântui mai vertos poft’a il moâe, si inim'a de cat crâmenâ 
«mai irapietrosiâla lacomii’a o topesce, si ce focul nu domo- 
«lâsce, aurul topâsce»]. 

Iâra Rîsului, adeverât lucru de rîs ii giuruira ; adeca din 53 de 
capdsi pline de singe, 'cârile odaneoâra Rîsul adunate avendu-le 
si pe vreme foâmetii pâsîrile i li-au fost pradât) pre giuma- 
tâte inapoi sa i le întoarcă; inse cu aciasta tocmâla, câ in tot 
anul cate cinci capiisi sa-i de. Asijderâ cotra aceste ii fagaduira, 
precum socotîtoriu il vor pune, cît cate cacarâze Camil’a din a- 
fdra de grajd ar lepadâ, el a le cheltui si pre la gandâcii, cârii 
din mistuiri câ aceste hrân’a le este, a le imparti, volnic sa fie; 
[«Ca lacomii’a dela aur pene la gunoiu, si de la diamant pene 
«la stecla se intînde. La jigânii’a acesl’a Rîsul de socotit este, 
ca toata pistriciunâ pe supt pântece i se ascunde, adeca la loc 
ce nu se asie vede, iâra amintrilâ pe spinâre tot un per se a- 
râla a ave; adeca in fâţia prost si drept, dâra multe picaturi 
de viclesiuguri ii stau peste mâtie. [«Ca toâte cârile se ved de 
«pe chip si de pe floâre se giudeca; iâra gândul a ascunsului 
«inimii, nici chip nici floâre âre, de pre cârâ de bun sau de reu, 
« de frumos sau de grozav sa se cunoască, fora numai când i- 
«coân’a in cuvinte sau in lucruri isi tîparesce »]. 

Iâra alalti fraţi acestor’a, intr’acest’a chip se asiediâra, ca V6- 
veritii i-au giuruit un sac de nuci si un harâriu plin de hameiu 
cu fag amesterât, Asijderâ coâd’a, cârd in vremile ce stepaniiâ 
Vidr’a ii laiâse, precum la loc ii vor pune-o, dicâ; carii’a dârul 
acest’a pre mult si mare i se parii, de vreme ee nucile si fâgul 
spre sprijinea vieţii, iâra coâd'a spre rescumparârâ Qinstei si ij 
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podoabei ii eră, mai vertos ca toâta fâl’a si pofâl’a Veveritii in 
coâd’a cd lunga ce purtâ, staruiâ, câre nu ca alalte jiganii ina- 
poi, ci de mare mendrie peste cap ridicata inainte o tind. [« Ca 
« unde lipsesc crierii din cap, acolo coversidsce coad’a peste 
«cap»]; [«Si cine vrednicii’a cdpului nu pricdpe, acel’a lungimd 
«codii la mâre cinste tine »]. Pre aciasta dâra intr’acest’a chip, 
coad’a in loc de cap puindu-i, amagulind’o o asiediâra. 

Iâra Hameleonului toate fdliurile de vapsdle si de flori precum 
in sâma ii vor dâ si in toate deplina pozvolenie sa aiba, ii 
giuruira; al carui’a fire de pururd fâci’a a ’si schimbă fiind si 
dintr’o vapsâla intr’alt’a a se preobraji mare vrednicie tiind, so¬ 
coti ca dâr asiesi peste mesur’a lui i se giurui, si toata impera¬ 
tiva intr’ambe monarhiile sa fie castîgat i se păru. [«Ca plinire 
« poftei cat de mici, peste toate holârele a toâte monarhiile pre- 
« cum sa fie coversit i se pâre»]. 

Colra aceste mai adâosera pre Guziul orb, cârile cu frumsetie 
felii sâle Helgii in drâgoste a multor jigânii intrâse si a mul- 
tor’a minţi cu frumsetie ei se nebunise; [«Ca nu mai mult ta- 
« rii’a vinului in cap, de cat chipul frumosului in inima lovesce»]; 
cu câre si părintele seu Guziul, macâr ca din fire orb si slut erâ, 
inse fiete cârile cel Limpinâ cu toâta lumin’a privelii il indemană 
si deşi feriiâ man’a de sarutât, la picioâre-i cade si i-se inohinâ. 
[«Ca cine iubesce din suflet pre cel din camâra, mare fericire 
«simple a-i zdvori afâra la scâra»]. Cu acest’a chip cine man’a 
ce scurta a Guziului a sărută se invrddniciiâ, precum pre sin¬ 
gura Helgd sa fie imbragasind socoliiâ, si cind lipicioâse si ur- 
duroa'se melciurile lui a pipai se norociiâ, precum ro’a trandafi¬ 
rilor, rârii pre obrâzul Helgii se deşchidd, sa fie scuturând si 
iscusita mirosâl’a lor sa fie mirosind i se pard. [«Ca precum 
«simtird in lucrurile ce-s’ de simtit lucreza, asid pomenire in 
«fantazie tipărită si zugrăvită ale sâle petrundietoare sloboâde 
« râdie »]. 

De poâma dâra că aciast’a macâr ca mulţi dinţi se ascutise si 
multe masele sa o musce se gătise, inse precum se dice cuven- 
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tul, [«Ca norocul nu împarte cu oborocul, ce*Unor’a vărsa, iar 
« altor’a nici pica»]; asijderd [«Altor’a arâta, si nu da, iar alto- 
«r’a peste toâta sciinti’a si nedâjde lor nespuind si neivind presle 
«mesura le da»], in câre chip si cu gingaş trupul si mângaios 
stâtul Helgii au lucrat; de vrâme ce verstnicii si cei din neonul 
ei, nu numai cu manule intînse, cu brâţele deschise si cu min¬ 
ţile uluite o aşteptă si o poftîia, ce anco si cu sufletele topite si 
inimile arse, cui vă cade ace norocire si cui se vă templâ ace 
fericire, diu’a si noaptâ cu gândul mai reu si mai cumplit de cat 
cu trupul se pedepsîiâ si se chinuiâ. [«Ca chipul trupului carne 
«domolăsce, iăra peddps'a sufletului, oasele topind, inim'a ra- 
«nesce »]; si acmu acmu, din di in di si din cias in cias fiete câ- 
rile norocul cu jele chemandu-si si de s’ar cumvâ altui’a, iara 
nu siie, templâ , săbii, cutite si tot feliul de otrăvi cumplite, 
de nu celui’a ce au luât norocul, siie celui’a ce au remas cu 
focul, gatiiâ. 

Toţi ibovnicii si pat'fmâsii drâgostîi Helgii intr’acest’a chip, in 
toâle suflările si rezsuflarile lor, câ finirii in focul lor murind, 
si iârasi inviind, norocul tot precum au sciut ’si-au giucat gio- 
cul. [« Coci toti cerescii durerile peminlânilor simpt si se milos- 
«tivesc, numai norocul, daca’si întoarce fâci’a, nici a jeli scie, 
«nici a se milostivi poate»]. Si precum cate odâta fric’a Vulturu¬ 
lui pre Epure dupo Broasca mărită, asie voi’a norocului pre Hel¬ 
ge dupo Cămilă au maritat. 

0 doamne si toti ceresci, lucru câ acest’a cum si in ce chip 
a’l sufferi ai putut! Unde este cumpen’a ceriului, cu câr6 tra¬ 
geţi si asiediati fundul pamentului. 0 dreptate sfanta, puneţi 
indreplâriul si vedi strîmbe si carjobe lucrurile norocului. Ghi- 
bul, gutui, flocos peptul, botîoâse genunchele, catalige picioârele, 
dintioâse fălcile, ciute urechile, puchinosi ochii, suciţi muşchii, 
intînse vinele, laboâse copitele Cămilei, cu sulegec trupul, cu 
alba peliti’a, cu negri si mângaiosi ochii, cu suptiri degdtidlele, 
cu rosioare unghisioârele, cu molcelusie vinisioârele, cu iscusit 
mijlocelul si cu rotungior gramagiurul Helgii, ce potrivire ! ce 
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asemenâre ! si ce alalurâre âre! O noroc orb si surd , o tiran 
nemilosli'v si păgân fora ldge i O giudetiu strîmb si facarnic, 
pravfla strîmba si fora eanoâne ! Ascultaţi morţilor si priviţi vi¬ 
ilor : CamiTa cu Helge se impreuna, Filul cu Sioârecele se cu¬ 
nuna, si dâlul cu vâlâ se iau de mana. Ce urâche au audit, ce 
ochiu au vediut, sau ce gura din veci lucru câ acest’a au poves¬ 
tit! [«Tâca dâra pripitorile unde canta ursîtorile, ca nici nem 
«cu nem , nici chip cu chip, nici fellu cu feliu a potrivi cânta, 
« ce numai ce vâ fâce, si lucreza ce’i plâce »]. 

Norocul dâra inlr’acesl’a chip pre Helge dupo Cămilă asiedind, 
tintiarii cu fluero, grierii cu surle, albinele cu cinpoi, cântec de 
nunta cântând, musitile in aer si furnicile pre pament, mări si 
lungi dantiuri ridîeâra; iâra broâscele toate impreuna cu broâ- 
tecii din gura cântec câ acest’a in versiuri tocmit canlâ : 

Prundul Evfrâthului margaritâriu nâsce, 

Camil’a din erba cele scumpe pâsce. 

Man’a Afrodllîi cununa 'npletesce, 

Evfrâthul Evropii nou lucru scornesce. 

Din cele cu solzi Helgi-le ivdsce, 

Norocul ce vâ toâte biruiâsce. 

Cunun’a ’npletita norocul o tinde, 

Câpul fora crieri cu man’a o prinde. 

O Helge ficioâra, frumoâsa nevâsta, 

Nevâsta ficioâra, ficioâra nevâsta. 

Camfl’a sa râga tâlcul nu ’ntielega, 

Mârga la Athfn’a ce este s’alega. 

Ficioâra nevâsta, nevâsta ficioâra. 

Peste siese vremi roâd’a sa’i coboâra. 

Fulgerul, fierul, focul mistuiâsca, 

Pâtul nevapsît, nu se mai slavâsca. 

A Camflii dâra si a Helgii impreunâre preste socotel’a a toâta 
lume intr’acest’a chip ispravindu-se, si mai de nainte acele cinci 
jiganii cotra tot nemul, precum s’au dis, viclene si vendieloâre 
aretandu-se, cuventul cu mâre giuramenturi si legamenturi co- 
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tra zburatoâre isi dedera ; asie câ precum voi’a le va fi sa in- 
voiasca si precum poft’a le vâ poflî sa poftăsca. 

Acesle dâra intr’acesL’a chip in sine si cu sine cu mari vicle- 
siuguri alcătuind, prin rost de bun ritor, precum cotra alţii a le 
arelâ, asie inimile prostimei a înduplecă socotiră. [«Coci la ma- 
« teriile groase focul, iâra la inimile proaste limb’a bine vorovi- 
«toâre mult poâte»]. 

Si asiâ ritorisind Papagâi’a euventul la obşte intr’acest’a chip 
impraşliâra: — Yeslit si tuturor sciut euvent âste, o priiâtîni- 
lor, [«Ca invointi’a sufletelor si uniră inimilor lucrurile din mici 
« mari le cresce, iâra ne invointi’a si ne unire lor din cat de 
« mari, mici si cat de curend le razsipesce»]. [«Ca precum o 
«sanetate in multe mădulare a trupului, asiă o omonie si o u- 
«nire in multe ndroade âsle, cârile un statatoriu si staruito- 
«riu a polilîii stât fac»]; împotriva aciast’a a se intelâge poate, 
âdeca, [«Ca precum o boâla si o fierbintela cat de pugin in trup. 
«sau o durere cat de mica inlr’un madulâriu, tot trupul spre 
«ne asiediâre si pătimire aduce, asie ne unire in politie si ne 
«invointi’a in cetate, cium’a si langoâre ce mai re si troahn’a 
«că mai lipicioâsa este , carui’a lucru ce mai de pre urma a tot 
«stâlul rezsipa si a tot sfâtul ce de naprâsna prapedenie este»] 

Asie dâra începutul voroâvii apucand, macâr ca dintr’al mieu 
rost, inse dintr’anemile a toata fratiasc’a adunare, dic. 

Adunâră aciast’a, o cinstiţilor dintr’ambe părţile adunaţi fraţii 
adunare aciast’a, dic, slăvită si minunâta a pre linilor si inal- 
tiâtilor noştri Monarhi este, si de pre litulul ce ’si-au pus, chiar 
si aăve se cunoâsce, ca precum adunârâ a alate cinstite chipuri 
la un loc s’au adunat, asie sufletele si inimile a se introlocâ si 
a se impreunâ, drâpt’a soeolela si prâvil’a adeverintii, la un 
sfât, la un stât, la o invointia, la o priinlia, la o iuboste si la 
o drâgoste a le incleştâ si a le innodâ vâ, poftesce si se nevo- 
iâsce. [« Coci tot adeverul lucrul chiar si hiriş poftâsce si toâta 
«incepetur’a cu câle spre lucrul si sfersitul lucrului bun caleto- 
«reşce»]. De care lucru intre muritori, de este vre o simţire 
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peste simţire si vre un lucru firesc peste fre, si eu mai proroc 
a me fâce si cele in urma viitoâre mai inainte a le povesti si 
pene a nu fi a le vesti mai voi indraznl. [« Ca ce este adulme- 
« câre mintii, sau cârd este icoân'a intielepciunii, fora numai cele 
«ce ochiul trupului nu, ochiul sufletului sa li vadia; si in cele 
«cu prepus viitoâre fora prepus in hine si in reu urmatoâre, 
«iscusit si frumos sa li alega»]. A proroci dâra voi îndrăzni, 
dic. [«De vrdme ce din resarite diu’a si de pre incepute fapt’a 
«se cunoâsce»]; in câre chip si numire adunării acestîi’a in 
curenda vr6me supt unire a toâta inim’a si invointi’a a tot su¬ 
fletul a Vide, si dupo nume lucrul si sfersitul a esi si a se plini 
fora prepus nedejduesc; de vr6me ce inimile curâte a mârilor 
imperâti spre ce adeverâta lineşte si curâta drâgoste staruesc, 
si spre folosul a toâta obşte ţâre si neparasîl se nevoesc; asij- 
dere pre intieleptii, buni chivernisitorii si credincioşi deregato- 
rii împreuna cu cei ai lor de frunte sfetnici, in drept’a socoteia 
si bun'a chivernisea, catu-i negrul bobului macâra cevasi a 
sminti peste socotel'a omenesca este. [«Ca mai cu nevoe 6ste o 
«suta de copoi epurile din pâlcul spinilor a scoâte, de cat a 
«trii intielepti sfâtul cel mai de folos a aflâ»]. Si asie bune 
sâmne de buna nedâjde se arâta, câ nici lucrul inceput fora so¬ 
coteia, nici prorocii’a me la smintela sa esa, ce cu buna sâma 
dilele de fler in v6cul de aur vor sa se priminesca, si toâta 
câle grunzaroâsa si ciulinoâsa in neteda si bătută sa se istovâsca, 
in câre (pentru câle lemplatoâre vorovesc) de s’ar si cumvâ in- 
tr’un chip pre repede si preste intieleptiasc’a socoteia templâ, 
câ vre o pietrutia de scândâla de la cinevâ intr’insa sa se a- 
runce; inse dâre intr’o partei si unirei si asie si de tot rî- 
dicarei, precum pre pre - lesne ar fi, a’si prepune cine vâ pute f 
[«Ca mai pre lesne este cuiva in cate-va ciâsuri suflâre si rez- 
«suflâre a'si popri, de cat sufletul intielept cunoscând adeverul, 
«si de dinsul a nu se lipi»]; si asie piciorul cat de dropicos si 
pasul cat de tremuros in cevâ a se zăticni si a se poticni nu vâ 
ave. Pentru câre lucru dintr’ambe părţile cu tolii si cu totul sa ne 
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apucam trebue, câ celor’a ce din multe strune o cantâre, sau 
din multe orgâne o harmonie intr’o simfonie fac, asemenandu- 
ne ce mai de folos, ce mai de lâuda si ce mai cu cuviintia ar 
fi sa încăpem, sa fâcem si sa isprăvim, câ intr’acest'a chip toâta 
raciâl’a, câră inghetiâre aduce si toâta fierbintâl’a, câră dogorea 
si perjol in tot trupul poliliii noastre pricinâsce, in stemparâre 
si temperamentul, -cel de sanetate si de viâtia izvorîloriu âste, 
asiedind , priiâtinilor megiasi neseversita de lâuda materii’a sa 
dam; iâra nepriiâtinilor, pre buze in vâci de nedespecetluit pe¬ 
cete sa pecetluim. [«Ca din fire căle supt luna asiâ s’au oran- 
« duit, câ, unele dupo altele sa urmeze, si când unele mor, altele 
«sa invie; si symbathii’a si anlipâlhii’a dintr’insele sa nu lip- 
« sâsca »]. 

Deci dâra, cinstiţi ascultători, cine mai cu dedins câ urma- 
toâre fericire mai de nainte intr’un chip a simţi ar pofti, si cine 
cel nespus a toata obştâ folos cu ochiul sufletului a’l privi ar 
ispiti, pre unul câ acel’a poftescu’l câ siepelâvii mele limbi pu¬ 
ţintică ingaduitoâre voe si ascultatoâre ureche sa plâce, pre câ- 
rile in scurt (de vr6me ce a ciasului strîmtoâre laconesce a ri- 
torisî me invâtia) a’l umbri si in strimt hotar a’l perigraps'i me 
voi nevoi. 

Toţi ascultătorii, precum cu drâga inima si deschisa ureche 
vor ascultâ, dâca disera, si precum ca cu tot sufletul de dulce 
izvorul, cârile din limb’a Papagaii izvoresce, inselati sint, dâca 
mărturisiră, Papagâi’a, cu toâta'Vertutâ cuventului, himer’a, sau 
precum s’ar put6 dice, ciud’a nevediuta, neaudita cu voroâv’a in 
fire a bagâ incepu. [«Ca nu mai sloboda âsle limb’a atheistului 
«spre blastem, de cat tropurile ritorului spre hul’a Sau lâud’a 
«aninâta»]; [«Si de cele ce singura fire scarandavindu-se fuge, 
«acdte vorovâciul indrazneţ preste fire le urca»J. 

Papagâi’a dâra intr’acest’a chip , dupo ce proimiul voroâvei 
sâle sfersi, de umbrire a fiitoruluî acelor doâe monarhii stât 
se apucă, dicend: Aceste doae vestite si nebiruite monarhii, 

o iubiţii miei ascultători! precum fiete cârile din sine lâte in 



IS'TORI'a IEROGLVf'rCA 


ii2 


hotâre bogâate in comoâre, dese in orâsie, tecsite in sate, ne- 
numerâte in suppusi, si câ mai de pre urma cu un cuvent sa 
cuprind, din toâte părţile întărite si in slâv’a cinstii lor indes- 
tuiite, sa fie nu numai celor de duh purtatoâre, ce asiesi 
si celor pre pântece tereitoâre sciut si anco pre sciut este, 
[«Ga lucrurile mari si cei ce nu le sciu, le sciu; iar lucrurile 
«mici si cei ce le sciu, nu le sciu»]. De câre lucru aevâ âste, 
ca ori ce mai mult, sau mai preste hotâre a pofti s’ar jvide, nu 
pentru a lor lipsa, [«Coci plinirâ nu poftâsce clatire , ce odih- 
«na»], ce pentru a suppusilor sei adâogere Jsi odihna vor si 
poftesc, si pene intr’atal’a (pre cat singuri marturi privitori im 
sinteti) silesc si se nevoesc; si aciast’a pentru ce si cu ce ? 
Pentru unirâa toât a inim’a si cu invointi’a a doi monarhi, a ca- 
ror’a voe mai mult de cat porunc’a, si porunc’a mai mult de 
cat fapt’a de crediut si de ascultat este. Voi’a aciasl’a a lor spre 
ce seversit ? Spre alcatuirâ a doâe firi intr’un’a. Dâra aciast’a in 
ce chip? [«Coci doâe firi a se uni, lucru peste lucru si pulîntia 
«peste putîntia este»] In chipul puterii sufletesci, câre in câte¬ 
va inimi intr’un chip si intr’o mesiira a lucră poate; adeca cu 
bun’a a sufletului priinlia do’â trupuri câ intr’un suflet a am- 
blâ si a se invoiâ sa poâta. [«Ca ce âste prietesiugul ? a invol 
«de o potriva; si ce âste priiâtînul ? a nu deosebi in suflet»]. 

Cu acest felu dâra de duhniciasca putere, Vulturul Leu, si 
Leul Vultur, duhul Vulturului in Leu si al Leului in Vultur fora 
de nici o deosebire câle din afâra madulâre, precum intru ade- 
ver imperatiâsce le vor otcarmui, si fora greşi cu dinsele mo- 
narhicesce se vor sluji, cine-i atat’a beteg de minte, cârile sa 
nu cunoască. Duhul dâra ca acâstâ, cârile, ceriul de ar avâ 
poarta si iâdul usie, precum si acolo sa petrundia, fora prepus 
sini. Duhuri da'ra câ aceste, iârasi dic, atat’a de suptiri si puter¬ 
nice, trupuri atat’a de iuti si de vertoâse, fora de nici o sîiâla 
impotrivnica unind si fora de nici o prepunere de pâcoste îm¬ 
preunând, au nu tot lucrul peste toâta puterâ a put6 vor pute, 
[«Ca unde Leul vulturesce si Vulturul leuiâsce, Prepeliti’a ce vă 



epuri ? si Epurile ce vâ prepeliti?»]. Vulturul de sus si de-asu- 
pr’a privind, Leul din dos si din fâcia adulmecând, ce nepriiâtin 
asupra viind, sau ce vrajmasi, maear la fontanele Nilului fugend, 
a nu se simt! si a se mistui va pute ? [« Ca a putînciosilor man’a 
«lunga si ochiul neoprit 6ste»]. Adulmecare unui’a cu iute vi- 
dără altui’a insogindu-se si in toâta câle tovarasindu-se , din 
nuâri furnic’a inponcisiarii pre pament, si de la Asiii’a lighioâi’a 
dodeiâlii la Evrop’a se vâ vide si se va adulmecă. Pre nebiruite 
spetele Leului neostenite aripile Vulturului resarind, ceste pre 
tot fugâsiul cat de repede in clipâl’a ochiului vor agiunge, cele 
pre tot impotriva statatoriul vor birui si vor infrange. Cest’a cu 
cel de cat diamantul mai vertos piept, cel’a cei de cat bricile 
mai ascuţiţi pintini, tot zidi'ul vrajmasiii si toâta mrejă vicleniii că 
prâvul vor spulberă si că pendi’a paingului vor dispicâ, 

Cine dâra in lume, o priiâtînilor ! atat’a de scamos la minte 
si stramtios la cuvinte se vă află, cârile sa socotesca, sau sa 
graiasca, ca cel impotriva de supt brâcul Leului vă pute scapă, 
sau cel sup aripile Vulturului aciuat, ca in primejdie vâ intră ? 
Sau cine lucrul mai aevă de cat râdiele soârelui cunoscut nu vă 
cunoâsce ? Ga pre cel din pâzi’a lor cinevă a’l bântui, sau pe 
cel din potriv’a lor a nu’l birui va pute ? l« Ca focul din âpa si 
« diii’a din noâpte, si orbii o pot alege»]. 

Aceste dâra intr’acest’a chip unindu-se si alcatuindu-se, cinste, 
slâv’a, biruinti’a si odihn’a cară a tot norodul fora prepus urma- 
toâre 6ste, cei din cuiburăle anco cu fulgi puisiori si cei anco supt 
titiele maica-sâ sugători a giudecâ vor pută, si statul cel mai fe¬ 
ricit de cat toâta fericiră, precum că rxul se vâ pogor! si că po- 
hoiul vâ nabusl, si cele in lume nesimtitoâre a simţi si a se pri¬ 
cepe, vor pricepe; ca toata cinste numelui de obşte si toâta, a tot 
de reu voitoriul si de viclesiug gand'itoriul, biruintia fdra indo- 
intia si suppunere fora propunere urmâza. [«Ga mai mult in 
«prepus a se avă căle pentru lesniră nesocotite, de cat cele cat 
«de grăle de la intielepti cumpenite trebue»]. Iu scurt dâra a 
fericitului acelui’a stat iâta, pre cat in slaba put'inti’a me au fost, 
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l’am aretat, si, precum se dice dicetoârd, de pre unghe Leul se 
poate cunoasce. Deci ori cine ar fi acela, cârile aceiii nepoves¬ 
tite fericiri partaş a fi ar pofti, antei trebue câ nu numai a tru¬ 
pului, ce si a sufletului mani tot de odâta sa inlindia, si nu 
numai cu ale trupului picioâre, ce si cu ale sufletului aripi sa 
alerge si sa zboâre. [«Ca amintrile ldnisilor osteninti’a si piz- 
«matârilor lips’a si cainti’a vâ remand»] 

Aceste dâra de la toata dihânii’a asie, intr’acest'a chip intie- 
legendu-se, la ascultâre cuventului si sculurârd lucrului ce mai 
de pre urma sa vinim, care tot mijiocul cel spre lesnire si tot 
modul cel spre fericit’a seversire aduce. [«Ca toâta caletorii’a 
« muritorilor in cel de apoi seversit sau se fericdsce, sau se blas- 
« tematiesce»]. Nemul cel fora nem si chipul cel fora chip, a- 
deca jiganiuti’a sau paseriti’a ce cu prepus, iubitoriul nopţii, fu- 
getoriul dilei, vedietoriul inlunerecului si orbul luminii, adeca 
Liliacul, precum in fericit pamenlul si manoasa brazd’a adunani 
acestiVa nu puţina zizânie sa fie semanat, aeve este. Vidr’a, nu 
cu picatur’a, ce cu vâdra, in vasul intielepciunii veninul nebu¬ 
nii ’si-au versat. Asijderd Strutiul, macar ca peste voi’a si sciin- 
ti’a sâ, inse nu mica sti'nca a scandalului la tot pâsul caii aces- 
tîi’a au aruncat , si toâta greuime lucrului la mijloc a vini 
au pricinit. Cârile toate de nu s’ar fi templat, fericire si lucru 
foarte minunat ar fi fost; dar de vrdme ce s’au templat, alta nu 
incâpe, fora numai ldcul le dste de aflat. [« Coci lucrul ce antei 
«la lumine n’au fost, dumnedidu din ne-a fi la a fi il aduco; 
« iâra lucrul ce odâta la fiinlia au esit, la nefiintia nici dumne- 
«dieu nu’l poate aduce»]. 

Ldcul dâra acestor mai sus pomenite boâle si lineştd aces¬ 
tor clătite rascoâle, precât din duhul obştii faicâv’a md voroâ- 
va vâ putd a’l aretâ, nu se vâ lenevi. 

De duhurile versâtelor veninuri toti ni’am ametit ! dâca stri- 
gâra, si toti antidotul toapsecului, precum sa’l ardte, pre Papa- 
gâe dâca rugâra, Papagâi’a intr’acest’a chip incepu : — Puţintele 
sint, o priiâtinii miei, recdtele sciintii mdle, si mici si strimte 



PARTEA II. 


115 


chichiţele erbilor doftorii mele; [«Coci doftorul bun sciinli’a in 
«cap, iar erbile in câmp le âre; si de unde chicbitiele va- 
«ruite si pilulele sicuile sint, acolo bolnavul se amagesce, 
«iâra nu se tamaduiâsce»]; din cârile ce voi ave, împreuna cu 
dinsele si inim’a si sufletul inainte-ve a versâ nu me voi tăgădui. 
[«Ca pre cat âste de laudat doftorii’a buna la boâla, pre atat’a 
«este anco mai de lautat *) asiediamentul la rascoala »]. 

Pre cat dara este pentru biliâl’a in cernela si cernâl’a in biliala, 
adeca pentru veditoriul in intunerec si orbecaitoriul in lumina, 
Liliâcul, dupo a me proasta socotela. asiediamentul pre lesne 
ii este; [«Coci prâvul cdsii dupo maturat de se si rădică si in 
« râdiele soârelui gioaca, inse nici radiele soârelui a nu lovi 
« opresce, nici pâsii celui ce prin câse ambla contînesce »]; 
in câre chip si a Liliâcului galeeva, precum din nemica s’au 
scornit, asie si scornita nemica este si pene in ce mai 
de pre urma si tulburat de-ar remane, precum a tot stâtul vre 
o tulburare că acei’a a aduce vrednic sa nu fie putem 
socoti. 

Vidr’a' iâta ca din calâlogul jigăniilor, cu sfâtul a tot stâ- 
lul, s’au ras. Cârâ acmu in lucru (precum se v6de) vre o 
toarta sa apuce, sau vre o bucâta sa mâi îmbuce nu âre; ce 
numai in cuvent, pre cat au putut, si manunteile a’si versâ, 
s’au opintit, si tot feliul de farmecul descantatoriu prin ure¬ 
chile tuturor au stropit; inse precum pene acmu in cevâ n’au 
procopsit, asie si de acmu înainte, vre o remasitia de ve¬ 
nin de’i va fi mâi remas, adeverâlii doftori pre lesne il vor 
rezsipi, si intieleptii deregelori pre usior tot lucrul, precum se 
cade, il vor tocmi. De câre lucru despre aciast’a parte mai 
multa grija a purtă, nici folos âste, nici se cade. [«Ca unde 
«grijâ este la mesura, megalopsyhii’a o carmuiâsce ; iar unde 

grijâ trâce peste mesiira, acolo' micropsyhii’a a mai chivernisi 
« parasâsce »]. 


*) Credemu go autorului a voitu sa scrie: laudat. 
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Aceste dâra asie precum si sint cunoscendu-se, tot seversitul 
lucrului si toâta fericire seversitului intr’acâst’a remane, câ si 
hotarîrd Strutiului sa se alâga, pentru câ toti ce este si ce pof- 
tesce a fi sa intielega; si asie toâta clalîre la asiediâre, toata os- 
teninti’a la odihna si toata incepetur’a la cel dorit sa vie sever- 
sit. De câre lucru anteiasi dâla tuturor a scl se cade, ca precum 
anco de de-mult neclalît sylloghismul Corbului prin invointi’a 
si porunc’a a mârelui imperat a Vulturului s’au rezsunat, asie si 
acmii toâta adunâre Monarhiii zburatoârelor vâ, poftâsce si po- 
runcesce, câ Strutocâmilii mai mâri aripi si mai lungi pene sa 
i se de; si-ce mai mult? Camil’a zburătoare si Strutiul fatatoare 
sa se fâca, pravil’a voii imperalesci poruncâsce. [« Ca toâta voi’a 
«sloboda intr’aciast’a radima, câ precum celor pemintesci, aste 
« celor ceresci prâvile împotriva sa mârga »]; câ cu acest’a mijloc 
Camll’a caletoâre in monarbii’a celor zburatoâre sa intre, si iâ- 
rasi despre parte inonarhiii dobitoâcelor, ori ce cu câle si cu cu- 
viintia a fi ar socoti, din madulârele sâle pre Camfla sa impodo. 
bâsca, carui’a lucru toâta monarhii'a păşirilor voitoâre dste; si 
aste nici hereghii’a d’inceput sa’si piardia, nici precum imperaili, 
ori ce poftesc, ca nu pol fâce sa se vâdia. [« Ca cei pulînciosi nu 
«mai pugin cu parârd altor’a de cat cu putere lor fac, ce fac»], 
si hotarîre numelui sciindu-se intr’ambe părţile fitului cinstei 
si locul slăvii numelui a’si dobendi sa podta, si intr’acest’a chip 
câ deplina omonie inlr’ambe monarhiile plinindu-se sa se se- 
versiasca. 

Acâste din tot duhul dâca larg si lat ritorisi Papagâi’a, toate 
câtele zburatoârelor Fâca-se, fâca-se, plinâsca-se, plinâsca-se 1 
strigâra atat’a, cat chiotele a atate gloâte de odâta slobodite se 
parâ ca âsle huetul a mâri puboâe dupo ploâe din dâluri in vai 
rapedite. 

Unii, de fericirâ ce li se pară ca acmu au si dobendit’o, cu 
glâsuri de bucurie se desfată, alţii cu cântece si cu viersuri iz- 
bend’a, câ cum in sin si dobend’a in palma ar avâ, in ceriuri 
ridică; iâra altiii, minunâta voroâv’a Papagaei si de cat mierâ si 
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zahârul mai dulci cuvintele ei si de cat toâta unsoârâ mai pe- 
trunditoâre si mai muetoâre sententiile ei, ni cu gur’a marturi- 
sîiâ, ni cu manule si cu câpul chipuri si sâmne de mirâre si de 
minunâre unul cotra altul in divuri in chipuri aretâ. [«Ca de 
« multe ori bucurii’a mâre, glasul astupa, si ciud’t ^este mesura, 
«minte rezs'ipa»]. 

Unii, câ cum anco mai de nainte de mangaioâse voroâvele ei, 
spre somn furaţi si in chitei’a socotelelor afundaţi ar fl fost, 
câ de somn sau de vin ameţiţi ar fi fost, spre ce antei sa in- 
cepa si ce mai inainte din câle multe audite sa pomenesca si 
din pomenire in cuvinte sa alcatuiasca, câ uluiţii stâ si câ som¬ 
noroşii, ni pe frunte, ni pe piept, se scarpină. [«Ca voroâv’a 
«dulce si ales plăcută inimii" bucurie, iâra ochilor dormitâre pri- 
« cinesce »]. 

Comedie câ aciast’a si buiguîre intr’acest’a chip din gur’a Pa- 
pagăii in minţile tuturor dihâniilor reversindu-se, câ cum si cu 
trupurile si cu sufletele amurtiti si amuţiţi ar fi fost, prin ca- 
ta-vâ vreme intre dinsele mâre tăcere se făcu, si un’a intr’o- 
chii,' altii’a ascutit si neclatît cauland, ce ar fi mai de voro- 
vit si ce ar fi mai de pomenit câ cum a se domiri n’ar 
pute ; ce un’a pre alta sa incâpa, câ ce din rostul ei ar audi, 
si ea acei’a sa graiâsca, stâ cu gur’a cascâta. [«Ca strigâre a 
«gloâte multe din rezsunâre a paretilor desierti, nu multa deo- 
«sebire are, si precum paretii acelaşi glas intorc, asie in gloâ- 
«t’a ascultatoâre, unul cuventul altui’a poarta»]. 

In ce despre urma, Cioâr’a, dupo ce cat-va câ innecâtii in 
gut clancai si câ cum, sau de duh indesi'ta, sau de necaz 
dosedita ar fi fost, mult in grumâzi râgâî, in glâsul firii sâle 
se slobodl si : Car, Car, Car ! de trii ori poftori. 

Toate cetele pâsi'rilor, spre bine glâsul (poftorind ; macar, 
macar, macar ! dupo cazânii’a Papagâii si lucrul si cuventul de 
s’ar sfersî, dică. 

Din jigânii unele, (pentru cârile precum lacomiii sa fie, fost 
vendute mai sus s’au pomenit), câ cum li-ar fi vinit a cascâ 
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si prin cet, câ nu toii sa audia, glisul Cioârâi adeveriiâ; a- 
lalte jiganii toate cu multa si adunca tăcere, câ cum celor 
mai de frunte urmatoâre ar fl se aretâra. [« Ca tacerd prd a- 
«dGnca, sau din pizma iâse, sau din nesciintia »] Ce tăcere câ- 
aciast’a, celor mai de gios, erâ din sîiâla, iâra celor mai de 
frunte eră intr’adms marturisâla; coci mit’a, maic’a si viclesiu- 
gul părintele, in Irupuri de amblatoâre, inimi de zburatoâre odras- 
lise. [«Ca precum aurul in focul cat de iute, din ce dste nu 
«se muta, asie ori in ce inima intra din ce âste intr’alt’a o 
« strămută »]. 

De câre lucru jigâniile : Fâca-se, fâca-se! aeve a strigă,, as- 
cuns’a trâgerd firii le rusinâ; Nu vom, nu priimim I si de mare 
strîmbatâte a se vaerâ., inghitit’a mâzda si imbunâre de ini¬ 
ma le mancă. 

Iar dintre pâsi'ri Brehnâcd, care de multe ori parte adeve- 
rului a tind se vide, cotra Cucunos pre taina dise : — Glasul 
Cioârâi gurile linguşitoare si inimile cele numai inainte, iâra 
nu si inapoi socotitoare, dupo a sâ pofta, spre bine l’au tal- 
cuit. [«Coci poft’a schizmesce lesnire, si chipul lesnirii spre 
«toata greuime fora nici o si'âla purcede»]. Numai pre cat a 
md proasta si acmu de betrâna buiguitoâre socotela dste, glâ- 
sul Cioârâi nu atal’a spre Macara, cat spre ocâra a talcul s’ar 
pute; si precum, o iubite frate, foarte bine scii, ca Cioâr’a 
cu Corbul, pentru multe pricini, a multe stervuri, puţina dra¬ 
goste si priintia intre sine au; de câre lucru asie cu fire me 
amagesc, ca in cd de apoi a adunării acestii'a nu vre o feri¬ 
cire se aştepta, pentru cârd sa dicem măcar a, ce multa nevoe 
si becisnicie, pentru cârd sa ne vaelam, vai, foc si pâra; si cei 
ce asid pre lesne au talcuit Macar, a multor’a capete sa se 
usuce in par. [«Ca cata becisnicie aduce fericire ce prd astep- 
« tata, atat’a nevoe nu fâce nenorocire ce cu sufferiâla purtâta»]; 
si pomendsce, frate, cuvintele mdle si odâta vei cunoâsce, ca 
Cioar’a nu macâr’a, ce ocâr’a au prorocit. 

Cucunozul, precum d’inceput cald apucâse, nici in stang’a, nici 
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in drâpt’a se abatâ, ce de purure pizm’a si mendni’a cest'ii’a 
tine, de care lucru, intr’un chip pe Brehnâce de blastematiie si 
de micropsyhie probozind’o, dise : — [«Apoi lucrul parâre pă¬ 
rere nasce , iâra sciinti’a faclii’a adeverului âste»]. Gioar’a sa- 
râc’a de la mulţime s'au socotit la limba varvâra, si i-au tal* 
cuit glasul: Macâra; iâra, lu frate, împiedecat de betranâtie si 
buiguit de carunletie fiind, pre prorocul ce nu’i scii sciinti’a, lo¬ 
cul si tiâr’a, vii sa’i incârci asupra’i ocâr’a; ce multimâ varva- 
rismos, iâr tu solichismos cu limb’a Cioârâi faceţi. De câre 
lucru a sci ti se cade, ca Cioâr’a aciast’a de locul seu âste at- 
tiea, tiar’a Ellad’a , care in toti anii cuibul in plâtanul, (carile di 
nainte câpiştii lui Apollon este sădit), scotind, de la preutii 
lui Apolon, carii de pururâ supt umbr’a copâciului invetitu- 
rile cele de taina si meştersiugul prorociii invâtia, filosofiii’a ce- 
resca au deprins, din câre sciintia adeverul, inceputul si sfer- 
situl lucrului precum este, mai de nainte vedindu’l si câ cu 
manule pipaindu’l, in limb’a alticesca au strigat : naxapefa vj Spoc 
ce vâ sa dica : fericit ciâsul, in cârile cu gândul s’au zemislit 
si cu fapt’a s’au seversit. 

Inse ori mulţime au varvarizmit, ori Brehnâce au solichizmit, 
ori Cioâr’a au atticit, ori Cucunozul au basnuit, a Cioârâi glas 
pre cat mai mult se talcuiâ, pre atat’a mai mult in lavirin- 
thul necunosciintii se incuiâ, al carui’a chee când se vâ află, 
si a cui mâna a o prinde si cu dins’a lavirinthul a deschide 
se vâ învrednici, supt vremile de apoi este sa aşteptam. 

Lupul, intre toâte jiganiile pururâ mai socotit si mai grijliv 
in chitelele sâle, sil’a si desfrenâta voi’a zburatoârelor aevâ ve- 
dind si anco acoperit viclesiugul a unor dobitoâce dintr’adiinc 
pricepând, toâta avutii’a respunsurilor sâle in ce mai de de-supt 
tainiti’a tăcerii asiesi de tot isi zidi [«Ca cuventul intielept pre 
« cat folos aduce urechilor ascultatoâre, pre atat’a infocâre face 
«inimilor nestatatoâre»]; [«Si in vrâme ce se asculta, cântecu¬ 
lui Syrennilor; iâra in vreme ce au se asculta, sunetului căldă¬ 
rilor se asâmena»]. 
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Lupul dâra de intiepciune*) oprit tacă; iâra alalti toti de 
nebunie impinsi, mormaind si răcnind de iznoâva: Fâca-se, fâ- 
ca-se! strigâ. 

In câre vreme Pardosul vergat si Rîsul cu negru picat, cu a- 
lalti ai lor de preiina, cel de de-mult in inimile sâle ascuns vi- 
clesiug, ce avâ, ia ivâla si intr’a tuturor privâla a’l scoate ince- 
pura, si câ cum de urgii’a pizmei nebuniţi si buiguiti ar fi fost, 
fora nici o ruşine:—Yertos este sylloghizmul Corbului, frumos 
si intielept 6ste sfâtul Cucunozului, minunâta si inaltiâta este 
ritoric’a Papagâii,—strigâ.—De acmu inainte o omonie, o stăpânire 
si o monarhie cunoâscem, si o imperatie seim ; iâra cine intr’- 
alt chip sententii’a ar clăti, sau a o clăti s’ar ispiti, fier, foc si 
ce mai groâznica moarte parte sa’i fie. 

Asie dâra reutate viclesiugul zămisli si nebunii’a il descoperi. 
[«Ca viclenii’a, reutate si nebunii’a surori sint; reutâte incepiâ, 
«viclesiug’ urmâza, iâra nebunii’a mai mult il desfeneza**); pene 
«[unde un’a prinde, alfa lega, iâra a trii’a grumâzii cu latiul ii 
« veneza »]. 

Cotra aceste Pardosul, reutate peste reutate, viclesiug peste 
viclesiug si nebunie peste nebunie a grămădi incepu, si pâsii 
lacomiii pene peste hotârâle simţirii a’si laţi si a’si largi adâose, 
dicend: — De vreme ce, dupo neminciunoâse buzele Papagâii, 
toata adunâre adeveresce, cu câle si cuviintia socotesc a li, câ 
precum la monarhii’» păşirilor, dupo Vultur Corbul, asie la mo- 
narhii’a noastra dupo Leu Strutocamil’a, stepen’a c<? mai de cinste 
si epitropii’a a tot nemul sa tie, si dupo aripile, cârile Vulturul 
l’au demanât, câpul Taurului sa i se pue, pentru câ si ea intre 
coarne semnul biruintii si stem’a epitropii sa poarte ; ca amin- 
trile si Camii’a si Struliul unde-va vre un madulâriu de aparâre 
si de luptâre precum sa n’aiba tuturor sciut este. 

Cuventul Pardosului intari Ursul, si’l adeveri Vulpe, [«Ca la 
«voi’a poftitoare puţine cuvinte trebue indemnatoare»]. Asijdere 

*) Credemu ca aulorulu a voitu sa scrie: intielepciune. 

**) Credemu co autorulu a voitu sa scrie: desfreneza. 
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alalti a viclesiului *) partasi: foarte bine, foarte bine ! ni din 
buza mormaiâ, ni din colţi clanliaiâ. 

Inse cumpen’a, in câră dramul strîmbatatii nu incâpe, si 
mân’a câre fiete cui dupo ale sale fapte împarte, adoi dintr’a- 
cestă nu mult rabdă, si ce pre alalti la vreme lor ii astâpta, a- 
cestor’a căi’a ce li se cadiu le dede plata, coci Ursul in părere 
să, pentru bisiugul mierii ce aşteptă, acmît precum ca toate 
prilazurile prisăcilor sâre socotită, si toate stubăele cu miere fora 
nici o sfiala faremâ gândiiă, si asie din lacomii’a desiarta 
si de mendrii’a imflâta, cu vent de gând si cu miere de părere 
preste mesura indopandu-se si infundandu-se. Asijderă acele t'i- 
caloâsele albine, cârile prin faguri de aburi impraştiiâte rema- 
sese, prin mâtiele si ficătii Ursului petrunsera, de unde adeve- 
rat’a imflaciune scornindu-se supt pielâ Ursului, isvoâra de apa 
purure piştitoâre purcesera, si cu aciasla de naprasna si mie- 
sieloâsa boâla înainte a toate gloatele crepâ. 

Vulpe asijdere, de multa grije viclesiugului făcut ce purtă, an¬ 
tei in melianholi’a ipohondriâca, apoi in tus’a cu singe mutan- 
du-se, de multa viti'onire si boâla uscacioâsa to&te vinile i s’au 
inlîns si toate madulârele i s'au sgârcit, atat’a cat piele de oâse, 
si pieptul de spinâre i se lipise ; care înghiţind vielesiugul, preste 
puţine dile ’si-au borît aburul, precum istori’a la locul seu vă 
aretâ. [«Ca cine înghite zahârul viclesiugului, acel’a boresce toâ- 
« psecul sufletului»]. 

Acăste dâra si ce se lucra vedind si ce sa se mai lucreze a 
aşteptă nepulend, de odâta si in grâba socolira, pre Lup, (pre 
cârile anco din ceput viclesiugurilor ne insoţitoriu si reutatilor 
lor ne pnimitoriu il cunoscuse) antei il sfatuira, apoi il indem- 
nâra, iâra mai pre urma si cu câpul ii clatînâra, si cum mai 
curend de nu vă la străje bârlogului seu mârge, cu pedăpse 
groznice si infricosiaii de moarte i se laudâra. 

Asiă Lupul vrend nevrend, si precum de aciasl’a porunca 

*) Credemu co este a se îndreptă: viclesiugului. 
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foarte sa se fie bucurat aretând, impreuna cu Ciacalul la locu¬ 
rile sâle se duser. 

lâra când din toâta adunâre Lupul se despartiiâ, si precum 
de frâtii, priiâLinii si omofilii sei amagit si viclenit la aretâre 
cunoscendu-se, de grâ dosâda, câre inim’a ii innedusiiâ, si de 
vrdmd, cârâ asiăsi de tot impotriva, i se pună, gemutul, oftâtul 
si suspinul tot de odâta supt un glas alcătuind incetîsior, cum 
i se pară, si pră tare, cum altor’a se audiiâ, cotra Ciacal gemii, 
oftă,, suspină, rezsuflâ si dise : — Blem, frate Ciacal, de vreme 
ce la strâja ne trimet; blemâti sa nu stăm; [« coci urecho, la 
«cuvinte cat de grele ascultatoâre, invâtia pre inima la cat de 
« grele nevoi rabdatoâre a fi»]; coci otravile acestâ cornul Iro¬ 
dul*) le vâ imlulc'i, iâra spurcaciunele acestă, botul Filului le vâ 
curaţi. 

Acăste Lupul pietre semenând, stânci si munţi in urma rezsa- 
rira, precum mai pre urma lucrul au arâtat. 


*) Aci credemu co trebuia: Irodului. 
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Iâra cele-lalte jiganii toâte, cârile, in cârşm’a lacomiii cu pa- 
hârul reutalii, vinul viclesiugului be, daca pre Lup din mijlocul 
lor lipsind il vediura, precum acmu supt fundurile pamentului se 
afla, li se parura. [« Ca chipul ne iubit de fâcia nu câ gbimpul in 
«picior, ce câ suliti’a petrunsa prin mâtie sta»]. Si asid : Rîdicâtu- 
s’au nuârul de pre fâei’a soârelui, luatu-s’au negur’a de pre fâci’a 
pamentului! cu mari răcnete strigă; Luatu-s’au piiâdec’a, lipsesce 
pâcoste, nu se vede vrajmâsiul, dusu-s’au pizmâsiul! unul cotra 
altul spuind, câ de un bine pr6 mâre se bucură, si că de o 
fericire nespusa se desfată. [«Ca lucrurile lumesci cu muritorii 
«asie a se giucă s'au obiciuit, că cu cat sint mai desiarte, cu 
«atat’a sa se pâra mai desfătate, si a caror’a inceputuri sini 
«pre cu mari dezmierdări, acelorâsi sfersitul sa fie prd cu grâle 
« intristari»]. 

Dupo aceste cu totii împreuna cuvent isi dedera si di de so¬ 
roc isi puseră, pentru câ la începutul ATfii si sfersitul Sigmei, 
la cetâte Deltîi, (unde ap’a lui M. si ap’a lui A., a cura sfersiesc, 
si ap’a lui T. a cura si a se mari incâpe,) cum mai curend sa 
se adune, pentru câ acold câpul Camilii sa vendia si a Bou¬ 
lui sa cumpere. [«Ca mai pre lesne este firiii la Cămilă coarne 
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« sa nasca, de cat din inim’a râ, cuvent sau gând bun sa izbuc- 
« ndsca »]. 

Asiâ dâra cu totii, dupo sorocul dât, la locul insemnât se a- 
dunâra si, la diu’a pusa. la cetâtâ Deltii se impreunâra, unde 
Pardosul pe Cămilă de capestru purtă, si Rîsul dupo dins’a, că 
gandâcii prin bâligii inse primblâ; coci la Rîsi câ aceste caca- 
râz’a Camilii mai de măre pregu este, de cat câstanul la gligânii 
muntelui Olimpului. 

Acolâ dâra, antei câ a tuturor inimile mai cu ded'ins sa is- 
pitâsca, apoi câ nici unul sa nu cum-vâ partaş viclesiugului a 
nu fi sa lipsâsca, socotiră, si cate doi, cate doi, pre numele ce¬ 
rescului Vultur si Taur pentru ca sa giure, in câpişte epiorchiil 
adusera; unde unii de buna voe, iâra alţii de frica si peste voe, 
supt groznic giurament a se legă le cautâ. [«Ca precum intre 
frumoşi mai frumoşi, si intre grozavi mai grozavi, asie intre 
drepţi mai drepţi, si intre vicleni mai vicleni se afla»]. A- 
deca precum cu invointi’a, placerâ si al6ger6 tuturor sylloghiz- 
mul Corbului, sfâtul Cucunozului si sententii’a Pardosului sa se 
intaresca, si câpul Camiliii in cel de Bou sa se primenesca 
si in epitropii’a Leului sa se psxfisâsca. 

La care lucru toti frăţii viclesiugului, ficiorii fora legii si 
părinţii a theofoviii: Fâca-se, fâca-se ! — srigâra. — Toii vom, toti 
priimim , cu toti asiediamentul si cuventul acest’a intarim si 
adeverim! din luntru crepâra. 

Acmu a tuturor voe unindu-se si toti supt argumentul Corbului 
suppuindu-se, cu totii in toâle părţile se impraşliâra si prin 
toti munţii si codrii, undd* coârne de Buor lepadâte ar găsi 
si cap de Tâur aruncât ar nemeri, cu toâta nevointi’a cercâra > 
si nici cum undeva macâr nu se aflâra; de care lucru cu toti 
in mare intristâre aflandu-se, ce vor mai face si ce vor mai 
lucrâ, nu sciiâ. 

Si acmu mai mai toâta nedejde pierde, de nu 'si-ar fi adus 
aminte Risul de un hrismos, pre cavile Camilo-pardalul anco mai 
de nainte il invetiâse, dicendu-i: — Eu odaneoâra prin pustiile 
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Elhiopiii, in sus pre âp’a Nilului amblând, si pentru câ din iz- 
voârale Nilului cu guf’a apa sa beu in inima avend, dupo ce 
peste munţii, ce se chiarna a Lunii, am trecut, si la bălţile 
unde Crocodilii se nasc am sosit, bălţile din giur impregiur 
eutreerâm, pentru câ garl’a Nilului (care in câpetele bălţilor de¬ 
spre Apus se varsa) sa aflu, la câpetele bălţilor si in gur’a garlii 
am aflat un oraş pre frumos, cu celâte prâ frumoâsa; orasiul 
dâra si cetalâ lui intr’acesl’a chip eră : Bălţile acâlâ, unde in câpete 
se impreunâ si versaturile apii Nilului in sine priimiiâ, intre din- 
sele de ce inainte mergâ, de acei’a in lâturi se despartiiâ si os¬ 
trovul latiiâ, si precum se vide câ Ia 700 de mile in lung si in 
lât tot uscatul intre bălti cuprinde; iâra pre marginile amendu- 
ror bălţilor cele pe dinafâra, din giur impregiur, câ cum cu zid 
ar fl ingradite, cu munţi si deluri goli eră incungiurâte, asie 
cat, numai unde bălţile in garla se versâ si in matc’a Nilului 
se reversâ, munţii impreunâti nu erâ ; unde câ dintr’un halaş- 
teu, câ pre slâvil’a morii âp’a cu mare rapegiune se slobodiiâ, 
si âp’a Nilului spre resarit a cura rapediiâ. Asiâ dâra despre re- 
sarit bălţile, munţii si locul se av6 ; iâra despre apus, adeca din 
cotro Nilul viniiâ, si anâpetele bălţilor ingemenandu-se se des¬ 
partiiâ, intr’alt chip erâ; ca pre cat munţii acei din stâng’a si 
din drept’a se inaltiâ , (ca si a munţilor inaltime , câ la cinci 
mile se socoLiiâ), pre atat’a locul din dos se rîdi'câ, si cu vervu- 
rile munţilor de tocm’a câmpul despre apus in lât si in lung se 
întinde; prin mijlocul a carui’a, âp’a Nilului din isvoârale de 
unde esiiâ, spre bălţile ce’l sprijeniiâ, lin si frumos cure. Iâra 
pre siesurile câmpului acelui’a, si pre o parte si pre alta parte, 
de âpa atat’a câmpul cu olâva inverdiiâ, cat ochilor, preste tot, 
tot o tâbla de zmâragd meree a li se pare, in cârile tot chipul 
de flori, din fire rezsarite, câ cum cu mân’a in gradina, prejrând 
si pre socotâla ar fi sădite, cuvios se impraşliiâ, si când zepfi- 
rul, ventuL despre apus, aburiiâ, tot fâliul de buna si dulce 
mirosâla de pre flori scorniiâ, asie cat nici ochilor la privâla, 
nici narilor la mirosâla saţiu se putâ dâ. Iâra pre mâlurile 
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gârlei, tot feltul de pomet rodîtoriu si tot copâciul frundios 
si umbros, de rondul, câ cum pre âca de dreptul, si unul 
de altul de departe, câ cum cu pirghelul ar fi fost puşi, fru¬ 
mos odrasli'iâ; a caror’a umbri, giumatâte pre lina ap’a Nilu¬ 
lui, iâra giumalâte pre mangaiosa faci’a câmpului se lasâ. Iâra 
roâd’a pomilor, si la frumsâtie si la duloâtia , nici As'i’a au 
vediut, nici Evrop’a au gustat; coci tot intr’acelasi pom, mu¬ 
gurul crepâ, frundi’a se dezveliiâ, floare se deschide, poâm’a 
legâ, crescâ, se cocd si se trece tot de odâta; nici dupo vremi vip- 
tul amblâ, ce in toâta vreme toâta poâm’a, si coapta si ne¬ 
coapta se aflâ. 

Iâra, unde âp’a Nilului de pre siesul, ce despre apus viniiâ, si 
din vervurile munţilor in garl’a ce de gios se versâ, cetâle 
stâ, a carii’a nume, cei de loc im spuseră, precum Epilhimii’a 
o cbiâma. Iâra faptur’a si ingraditura cetatii era asie: Din mar¬ 
gine mâlului, unde Nilul câ pre sipot in bălti se versâ, spre apus, 
si pre o parte si pre alta parte, de apa câ la diâce mile, zid gros 
si vertos de petra, in pâtru coltiuri cioplita, erâ, cârile dupo ce 
de la pament câ la diece stanjini se rîdîeâ, de ciiâ slelpi mâri 
si groşi de mârmure porfira in sus se inaltiâ, fiete câre stelp 
de cinci stânjeni de inalt, si de 30 de palme in giur impre- 
giur de gros, inse la radecina mai groşi, iâra in sus de ce 
merge mai subţiri si mai sulâgeti era. Iâra fiete câre stelp 
supt radecina patru lei de arâma prâ fumoâsa si câ aurul de 
luminoâsa avâ, si tus’patru cu dosurile la un loc impreu- 
nându-se, cu câpetele doi spre câmp, iâra doi spre apa cautâ, 
de-asupr’a a caror’a stelpul se radimâ. Asijderd in vervul fiete 
cărui stelp, de la un loc si mai in sus , patru zmei incepâ 
a se impleteci, si dupo ce câ la trii coti in sus se rîdicâ, 
câpetele isi despartiiâ si puţintel cam in gios le plecâ, si doi 
spre un stelp , iâra doi spre alt stelp, ce le erâ din potriva, 
cautâ. 

Deci precum a leilor, .asiâ a zmeilor făptură atat’a de mi- 
nunâta erâ, cat nu zmei si lei a fl se pare, ce intr’adever 
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vii si cu duh a fi se vide. Iar din cerbică a pâtru zmei arc 

sclipuit de mârmure foarte frumos sclevesît in sus se rîdîcâ 
si foarte cu mare meştersiug peste apa inlindindu-se, spre 
slelpul ce-i eră din potriva se lasă. t si in cerbică iârasi a 
celor pâtru zmei se asiediâ; si asiă dintr’un câpet pene la 
alt câpet un sclip ( in chipul podului, peste âp’a Nilului se 
incheiâ. Asijderile din capetele stelpilor zid de mârmure in 
sus se rîd'icâ,, cat cu inaltimă sclipului se atocmâ; cârile 

pre din luntru cu vâr , si cu prâv de cărămidă , si sfermu- 

siuri de piâtra si de mârmure amestecâte, implut erâ, si 

tot locul in luntru pre âţa de tocm’a atocmât erâ Iâra 
din faci’a pamentului, câ la un stat de om, zid cu zimţi in 
giur impregiur incungiurâ, pentru câ celor din luntru amblâră 
si prhubiâră fora primejdia sa fie. Tot numerul stelpilor 730 
erâ, adeca de o parte 365, si de alta parte iârasi atatie; iâra 
toata cetată 24 de mile incungiurâ; 20 mile amendoâe lătu¬ 
rile , si patru mile amendoâe câpetele ; (coci de la un stelp 
pene la alt stelp din potriva, doâe mile spună ca sint). 

Getâte dâra asie eră, iâra orâsiul si câsele orâsiului ce erâ 
intr’ins’a pre amenuntul cine poate povesti? coci făpturile si 
urziturile acele toâta socotăl’a muritorilor coversiăsce. [«Ca ce 
«au făcut muritorii, de eâră sa nu se mire muritorii si ce 
«n’au făcut muritorii, de cârd sa se mire muritorii»]. Ce 
pre scurt de unele a-’ti pomeni nu me voi lenevi, (Camilo- 
pardalul dică). Dintre doi scelpi dă dreptul impolriva pene la 
cei-lalti stelpi, ulilia drepta si tot intr’o mestira de lâta, se 
ducă; iâra la câpetul ulitii, si de o parte si de alt’a , po¬ 
arta erâ , câră se închidă si se ‘deschidă ; iâra din pragul a 
fiete care poarta in gios scâra, in chipul theâtrului , in gios 
se lasă, si de ce se coboriiâ la temelie, se mai lâtiia, câră 
si drum la suiră in cetâte, si poprăle zid'iului si sclipului eră. 
Deci cate arce la sclip , atată ulitie in cetâte , si cati stelpi 
la zid, atată porţi pe zid si atată scări pre lunga zid erâ. 

De osebi de pâtru ulitie, cârile de dreptul din câpet in câpet 
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merge, si in câpete cerdâce ghizdave si frumoâse, afara din 
zid, asupr’a âpii scoase ave, in cârile giudecalorii imperatii, 
pre rond ce ave, inlr’un cerdac, cate 90 de dile giudetiele si- 
alte trebe a Publicai caută ; coci imperatii’a acei’a nu Mo¬ 
narhie, ce Publica este; si in 90 de dile 9 oâmeni, fiete câ¬ 
rile in diâce dile slujb’a obştii ispravâsce ; si asiâ cinesi dupo 
rândul seu si in cerdâcul seu oranduindu-se, in 730 de dile 
rondul plinindu-li-se, idrasi dinceput rândul apucă. Ce de a- 
cestâ lasindu-ne, la cuventul nostru sa ne intoârcem. [«Ca 
« perioâdele mâri in voroâva, si celui ce vorovâsce, la cuvent 
«smintela, si celui ce povestire asculta, la audire si la po- 
« menire inveluidla face »]. 

Asie dâra ulitile, porţile si scările cetalii se ave; iâra ca¬ 
sele, că cum tot intr’un pârâte ar fi fost, nici mai afâra de alfa 
esiiă, nici mai in luntru intră, si asie rândul câselor de desupt 
eră; iâra al doile rond, cerdâcile că trulele in sus se ridică, 
inalte, cat de gios debie la vervu si'gefa ethiopâsca a ajunge 
sa poâla ; paretii câselor pri dinafâra tot de mârmure scump 
s [ tot feliul do scrisori ieroglificesci intr’insele sapâte avâ, si 
toata dihânii’a precum vie la per, asie sapâta cu floâre mâr- 
murelui se asemenâ; de câre lucru nu cu man’a pe pârâte 
sapâte, ce vii pe nisce campi impraşti'âte a fi se parâ. Iâra 
pe din luntru stelpii cei fora pretiu, mârmurile cele scumpe 
si tot meştersiugul lucrului si făpturii ce avă, cuventul a le 
povesti vrâdnic, si gândul a le formuî harnic nu este. Axolo 
chipurile Bozilor sa fii vediut, icoânele a tuturor imperâtilor 
sa fii privit, unele de arama si poleite , altele de argint si 
de aur prinie*) versâte, si vâsuri in minunât chip lucrâte, 
supt dinsele alcătuite, si alte lucruri minunâte in mulţime 
nenumerate , in frumsâtie ne asemenâte, se vidâ , cârile nu 
numai a ochiului privâla , ce si a mintii socotela ametiiâ si 
uluiiă. 

*) Din copia nu se p6te allege urfu intiellesu claru 




Iâra in mijlocul orâsiului eră. o câpişle a Boâzii Pleonexiii, 
câre cum eră făcută si in ce meştersiug erâ zidita, de pre 
alat’a vei pute cunoasce, ca toâta alalta a cetatii si a orâsiu¬ 
lui făptură, că zgur’a lunga aur si că stecl’a lunga dîamanl se 
asemenâ; ce si pre aciast’a in scurt si pre cat voi putd a’ti-o 
perigrapsî me voi nevoi: Din fâci’a pamenlului urzitur’a teme- 
liii, câ la doi coti de inâlta, dinlr’o materie de metal versâta a 
fi se vidâ ; care metâl, de cat custoriul mai scumpa si mai 
grd, iâra de cat argintul mai eftîna si mai iusioâra a fi 
se parâ. Lumin’a câpişlii in lung de 30 coli., iâra in lât de 
24 coti erâ; iâra de inâlt pene supt poâlele c61e mai de gios 
55 de arsini se mesurâ. Deci cat meştersiugul versâtului te¬ 
melii ceii de metâl, si cat iscusita si ascuţita minte versato- 
riului si tipăritoriului ar fi fost, florile si frundiele, cârile un’a 
pe supt alfa vîrîte, si lozele un’a cu alfa frumos împleticite, 
si sierpii, câni pintre frundie si pinlre loaze se vîrîiâ, si coâdele 
cu zmicdlele isi imvatuciiâ, aretâ. Asijderd tot fdliul de pâsiri, 
de jigânii, de lighioi si de pâsiri, peste toate locurile se aretâ; 
unele in pomsiori cuiburile isi facd, altele acrnii făcute pe oâa 
clociiâ, altele krâna puisiorilor isi aducd, unele musce prin aer 
goniiâ, altele ldcusle prin pâjiste prindîâ. Caile puii cloşcii sa a- 
puce se slobodiiâ ; Stârcii, câ prin âpa ambland, piticii si pescii 
a prinde ckitîiâ ; Pâjorile sierpii, (cârii pintre frundiele ederâi 
se sipuriiâ) sa’i apuce clontiurile isi vîrîiâ; Brehnâcd de sus 
Epurile 3upt slînca vîrît, când vâ esi in unghi sal apuce pândîiâ; 
Mâti’a, cârd pre Sioârece pe supt frundiele din copâci cadiute, 
precum ambla simţind, ni cu urecki’a ascultă, ni pâsul prd cu 
lineşte spre sunet mută, ni cum l’ar apucă si cum mai fora 
vdste s’ar fapedi, cu picioârele cumpenindu-se, se gată; VuJpâ 
prin pomi si prin copăcei gainele si paseruicele scociorîiâ, si u- 
nele acmu venâtul dobendind, cu coâd’a burzoiâla, spre bârlo¬ 
gul tincilor sei cum putd mai ţâre se ducd; Lupul dupo turm’a 
oilor pre piept se tereiâ; ciobânii unii câ de somn adormilând 
in cârlige radimâti, alţii câ de ploâe si de vent rece cu glugile 
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peste cap lasâte si pre un cot la paipent lasâti eră; iâra dulăii 
unii in picioâre stă, si că cum de depârte mirosul Lupului ar a- 
dulmecâ, alţii pre brânci lasâti si capul pentre piciorele de* 
nainte inl'indindu-si dormiiâ si ck cum in vis Xupul in oi ar fi 
dât parendu-li-se, prin somn că cum ar scânci si ar brehai se 
vide ; iâra la alte turme, că când Lupul oâi’a ar li apucat ciobă¬ 
nii chiuiâ, cu man'a dulăilor Lupul aretâ, dulăii goniik. Lupul 
cu carlânul in gura fugiik ; alţi ciobani de la alte turme in tim- 
pinâre ii esiiâ, Lupul intr’alta parte siuvaiâ si ca cum spre o 
pădure, cârâ inaintâ lui aproâpe se vide, nazuiâ. 

Asijderâ alâlle turme de dobitoâce selbâtece, Cerbii si Buorii, 
prin dumbrăvi, Câprile prin stânci, Ciulele pre siesuri, unele cu 
vitielusii dupo dinsii, altele, acmu aproâpre de fatat, pântecele de 
mijloc in gios le trage. Iâra intr’un loc lucru foârte frumos la pri- 
vâla se aretâ, unde venatorii maeştrii spre venârâ Fililor pune; an¬ 
tei o groâpa adunca si larga sapă, apoi din fundul groâpei un 
garlicî strîmpt pene in fag’a pamentului costiş scote , in gur’a 
a carui’a garlicî un hârbuz pun6; dupo aceia fiete câre vena- 
toriu cate o doba in spate luând, in pădure ce mâre intrâ, 
unde Filii ambland se vid6; dupo ce pre furiş in pădure intrâ, 
fiete cârile intr’un copâciu inâlt se urcă , apoi din toate părţile 
in dobe lovind pădure se rezsunâ; Filii, de sunetul dobelor 
spaimentandu-se, la marginile pădurii spre câmp esiiâ, unde la 
gur’a garliciul peste hârbuz nemeriiâ; venatorii din copaci, vedind 
precum Filul la hârbuz au nemerit, dobele a bâte parasiiâ; Filul cu 
bolul bârbuzul clătind, hârbuzul pre garlici in gios a se pravell 
purcede; Filul, dupo hârbuz pentru câ sa’l prindia urmând, in 
groâp’a câ larga, cârd in fundul garliciului era sap&ta, intra, si 
alta grija nepurtand, hârbuzul sa mănânce se nevoiâsce. Vena¬ 
torii indâta din pădure esind, cum mai curend cu pari si cu 
alte zavoâra, cârile acolâ mai denainte gatâte au , gur’a garli¬ 
ciului astupa; dupo aceia, prin cateva dile, pre Fii cu foâmâ 
domolind, cu lanliuh de grumâzi il scoâte si unde voi'a Ethio- 
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pului este, acolo il duce; [«Ca mai ţâre si mai vrajmâsiaji- 
« gânie de cat foâmd alt’a ou dste »]. 

Acdstd dâra si altele multe mai ciudâte si mai minunate in 
temeli’a câpiştîi^sapâte si versâte se vide; iâra de-asupr’a temeliii, 
pene supt strdsinile cele mai de gios, pâtru păreţi din pâtru mâr- 
muri de porfira incheiati eră, adeca fiete care pardle dintr’un 
mârmure stă, si incheetur’a in coltiuri pe unde, sau cum s’au 
împreunat, nu ochiul muritoriu, ce asiesi mai si cel nemurito* 
riu, precum n’ar fi putut aldge, îndrăznesc a dice. Tot paretele 
de sus pene gios ndted si de cat diamantul mai luciu eră., atat’a 
cat diu’a lumin’a soârelui, că, printr’un prd curat criştâl, in Iun* 
tru petrunde si lumin’a din luntru cu ce din afâra un’a se facd^ 
atat’a cat nu mai putina lumina in câpişte de cat in aer 
eră. iâra noâptd pe din luntru când'ile la numer de cat nume- 
rul mai multe si de sus pene gios pre lunga părete fru¬ 
mos orânduite avd, si fiete câre candida, 5 ocă de aur arapesc tragd, 
] âra in luntru 1 ocă. de nârd luă, [«Coci in câpişld Pleonexiii un- 
de-lemnul mâslinului nu arde»]; carile, dupo ce ochiul ceriului 
se închide si perddo’a nopţii peste fâţ’a pacientului se trage, toate 
se aprindd, si deosebit de lumin’a, care in luntrul câpislîi fac 6, 
prin straluminosi paretii ei , lumin’a candidelor petrundind, peste 
toata celâtd, câ soâre lumină, si câ lun’a intre alte stele se aretă., 
(coci la toata câs’a in cetâte cate un cerdaculiu de aed materie de 
mârmure se afla) •, si asie tot orâsiul, precum noaptâ asid diu’a cu 
strajd luminii se paziiă, nici alta strâja sau pâza trebuiă; deci pene 
la strdsinile cdle mai de gios, precum s’au pomenit eră. 

Iâra de acolo ia sus, despre rezsarit, siepte si despre apus a- 
siderild sidpte inâlte si cu mâre meştersiug făcute trule avd i 
trul’a cd din mijloc drept asupr’a isîmeriii caută, si când soârele, 
in zod'ii’a Cumpenii eră, cu râdiele tocm’a in trul’a din mijloc 
lovind rezsariiâ; asijderd când apund, tocm’a in trul’a cd din mij¬ 
loc despre apus lovind apund; asijderd alâlte trule fiete cârd in 
dreptul zodîii Ceriului din meştersiug eră puse, si asid soârele in 
ce zodie se află, in trul’a a ceii zodii rezsariiâ si in vervul trpli 
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peste acoperiment semnul zodi'ii, de aur curat si cu iscusit meş- 
tersiug făcut, pus erâ. Trulele dâra de prin pregiur asie fiind, 
in mijlocul lor erâ o trula mai inalta si mai groasa, de cat a- 
lâlle de cat toate, câre ca acesl’a meştersiug erâ făcută, ca cu 
umbr’a ei caşurile in câlâlâlte aretâ, ca si alalle Irule dupo me- 
sur’a gnomonului erâ puse. lâr in vervul trufii aceii mâri, chipul 
boâzii Pleoneviii in picioâre stâ, câr6 cu man’a drepta despre 
polul arctic, spre polul antarctic cu degetul întins, ciâsurile a- 
reLâ; deci când umbr’a vervului degetului in mijlocul trulelor 
celor mai mici sosîiâ, dupo numerul lor, ciâsurile se intielege. 

Iâra de nainte uşii câpiştii o camâra, câre pe siepte stelpi erâ 
rîdîcâta, inainte se intindâ, si fiete câre stelp, in chipul unii plâ- 
nete erâ făcut, câ precum numerul plânetelor, asie chipul lor 
aeve sa arete; iâra sclipul cămării, cârile din vervurile acelor 
siepte stelpi se rîd'icâ, giumalâte de sfer’a ceriului inchipuiâ. si 
din jTete câre stelp pe supt sclip, cu frumos meştersiug, cununi 
de mârmure erâ intoârse, cârile drumul a fiete câre planeta pre¬ 
cum âste aretâ. 

Alâlte zidituri si lucruri iscusite, cârile in giurul impregiurul 
câpişlîi erâ, cine le poate povesti? 

Eu dâra asie, (dice Camilo-pardalul), câ cel strein, de toâte 
cârile videm peste mesura mirandu-me, si nu atat’a de minune 
lucrurilor vediute me mirâm, cat de cârâ antei m’oi mirâ me 
minunăm, si de unele, a caror’a nici începutul, nici seversitul 
a pricepe putem, socoliiam, oâre in ce chip a le cunoâsce asi 
pute, si cine sa mi le arete s’ar află., chitiiam. 

Si dupo ce, de multa cutreerâre si mai cu dedins de peste 
mesura mirâre obosit, supt umbr’a a unor frumoşi si umbroşi 
copaci, (cârii de nainte câpişl'ii sadîti eră), câ pucin odihna 
tuturor madulârelor sa’m dâu, acold, unde câ cei in agon’a 
morţii zăcem, o Lebeda betrana si alba lunga mine se apropie, 
si daca "buna diu’a, dupo obiceiu, im dede, de unde sint si ce 
pre acele locuri câut, me intrebâ. 

Eu dupo ce ii spuş, precum din locurile mârginii Ethiopiii 



PARTEA III. 


133 


sint, si precum pentru că izvoârale Nilului sa aflu si din ince- 
peturile lui apa sa beu in gând mi-am pus, si cu aciast’a pri - 
cina pre aceste locuri amblu, dâca-’i diş, ea respunse : — Greu 
si aspru lucru, lunga si primejdi'oâsa cale inainte li-âi pus, o 
priiât'ine, de vreme ce eu, dupo ce din oul măica-me am esit» 
pene a nu pute zbură, cu rapegiune âpii si cu venslire tăl- 
pelor cata-vâ vreme am calelorit; iâra dupo ce penele mi-au 
crescut si aripile vrednice de zburât mi s’au făcut, in aer 
m’am ridicat si lot pe de-asupr’a apii zburând, de trii ori soâ- 
rele invert'ijire ’si-au sfersit, pene eu la acest’a loc am sosit; 
si deosebi de aciast’a, la cale că aciast’a nu lâlpe, ce pene, 
nu picioâre, ce âripi trebuesc, coci inallime munţilor, strîmto- 
rile pol'icilor si lăţime si lungime campilor, toate impotriv’a firii 
tale stau. De câre lucru fora ceresc’a agiutorintia, (care spre 
toate poate), spre ace câle mai mult inainte a paşi nu numa' 
lips’a vinelor, ce si a crierilor a fi, de cat toata ivăl’a mai aeve 
este. 

Aceste Camilo-Pardalul de la Lebeda audind, ţinvetialur’a din 
praxin in theorie isi muta si cale delungâla in odihn’a mangaiâla 
isi schimba ; inse cotra Lebeda inlr’acest’a chip grai : -- Eu', o 
priiătîna, nu atat’a osteninti’a caii, cat sciinti’a lucrului in sama 
bag, ce fiind de faţa sciinti’a, de vă lipsi osteninti’a, si mai bine 
vă fi. [« Ca toata agonisît’a lucrului deplin macâr ca fora sudori s 
«durori a fi nu poate, inse când voi’a voilor si putere puterilor 
«cuivâcevâ de la sine daruiâsce, nici osteninti’a trebuiâsce, nici 
«lene se probozesce »]; si de vrdme ce trecutele tdle osteninlio 
batiul agiutorintii slăbiciunilor si nepulîntielor mâle a fi se ved, 
cu multa plecăciune me rog, că pentru firâ Nilului si pentru 
izvoârale lui, si adâogerâ si scădere lui, ce mai cu adeverintia 
ai scl, pre cest la prâvul tâlpelor picioârelor tăie cadiut nein- 
sciintiat sa nu laşi. [«Ca toâta sciinti’a, atuncâ de pciintia se 
dovedesce, «când dupo adeverintia pre altul a insciintâ scie »]. 

Atunce Lebed’a cotra Camilo-pardal dise : — Priidtine, obiciuit 
lucru intre filosofii noştri este, că când cineva pentru Nil vo- 



IM 


istori’a ieroglyfica 


roâva a fâce ar vrâ/antei in câpişte mergând jitva *) Boâzii locu¬ 
lui sa fâca, apoi la marginâ Nilului coborîndu-se pre mani si pre 
obraz cu âp’a lui sa se spâle; de ciiâ la locul seu intorcendu-se, 
ce ’i-ar fi voroâva sa vorovâsca. [«Ga cine de la sine cuventul 
ţfincâpe, cuventul a sfersi cu nevoe si preste voe ii va fi, iâra 
«cine de la cuventul cuvintelor începutul începe, sfersitul sfer- 
« siturilor la cel poftit si dorit sfersit, fora prepus il duce»]. 

Cotra cârile respunş (dice Câmilo-pardalul): — Cu dulce suflet 
si cu drâga inima chipul Bozului a privi si cu infrangerâ inimii 
la picioârile lui a me tavelx asi pofti, inse ce vrâdnica este sa- 
racii’a mâ jirtfa Pleonexiii a aduce, si in ce chip strimta man’a 
mâ largi grumazii ei a satură vă pute. 

Lebed’a ’m dise : — Pentru aciast’a in întristare nu intră, o 
priiâline, [«Ga Pleonixi’a de la cei bogaţi tot, iâra de la cei sa- 
«râci pre giumatâte iâ»]; si cine ce i-ar aduce, antei priimesce, 
apoi oâre câ i-ar mai pută aduce, si cu cuventul si cu lucrul 
ispitesce. 

Eu cotra dins’a diş: — Eu peste mine aer, supt mine tierna, 
iâra in mine nemica cevâ lucru de materie nu am, fora numai 
duhul, cârile me poârla. 

Lebed’a ’m dise: — Dintr’aceste trii, ori care mai indemana 
si mai pre lesne iti vă fi, cu tine iă si cum mai curend la câ- 
pişte sa mârgem, că si eu de ce am învoit si tu de ce ai pof¬ 
tit, sa ne indestulim. 

Eu in mine si cu mine socotîndu-me, precum derul nu se 
prinde, sufletul nu se scoâte, [«Ca poft’a fora stemparâre nui 
« numai trupul, ce si sufletul giuruiâsce si daruiâsce»], in pumn 
puţinteluş lut gâlben luâiu si cotra Lebeda aretandu’l diş : — 
Iâta pominocul jirfii mâle si cu acest’a împreuna pre tot pre 
mine spre jirfa me dau si mai mult nezabavind la cdpişte sa 
mergem , si ţeremoniile obiciuite plinind, la giuruit’a noastra 
sa ne intoârcem. 

*) Credemu co autorul a voit sa scrie : jirtva. 
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Lebed’a, indâta cu mine împreuna sculandu-se, in luntrul ca- 
pişlii intram ; unde in mijlocul câpiştîi Boâz’a Pleonexis intr’un 
scaun de foc siede, supt a carui’a picioâre un cuptorâş de 
arâma plin de jerâtec aprins a fi se vidd ; iâra din giur im- 
pregiur făclii, de tot fdliul de materie ardieloâre , cu mâre 
pâra vertos ardd; la chip veşteda si galbagioâsa, ca cei ce 
in boâl’a imperatdsca cad, a fi se pare ; cu sinul deschis si 
cu poâle in brâu de nainte sumdse, ca cum cevâ intr’insele 
a pune s’ar gali, stă ; cu ochii închişi si cu ureche plecata, 
câ când ce in poâla i s’ar pune sa nu vâda, iâra ce mate¬ 
rie ar fi, cârd sar puBe, audind sa intielega; in man’a drijipta 
cumpena tine, in cârd de o parte, in locul drâmului piâtr’a 
ce’i dic ahortatos si anevsplahnos (coci piâtr’a acdi’a doâe nu¬ 
mere are) pusese, iâra de alta parte, chipul a toâta lume pus 
a fi se pare, inse cumpen’a din driâpt’a la pament aternâ, 
iâra cumpen’a din sfing’a ca pân’a in aer giucâ. [«Ca unde 
«nesâtiul stapanesce, acolo toâta lume de cat bobiti’a stru- 
«gului *) mai mica dste»]. Iara in man’a stingă tind o lei- 
ca, a carii’a tievie pene gios la picioârele scâunului agiunge si 
de-asupr’a cuptorâsiului celui de arâma, intr’o gâura ce ave, 
se sprijeniiâ. Deci pre cat socotdl’a md agiunge, prin leica prin- 
tr’acdi’a toâte cdle ce se pund, trece si in cuptorâsiul cel de a- 
râma se topiiâ, de ciiâ, in pâra aprindindu-se, scâunul in ca¬ 
rele Boaz’a siedd, se face. 

Iâra dâca mâi aproâpe de chipul Boâzei ne apropiem , câ 
când mai de nainte ar fi sciut si câ cum din cias in cias 
aşteptând ni-ar fi păzit, antei ochii, ce ave inchisi, de cat a 
Puhâcii mâi mâri si de cat a Mâţii mai luminoşi steli; iâra dupo 
ce dârurile, ce purlâm, bine cunoscu, câ sa nu le vâda, o- 
chii închise, iâra când in cumpena le vom aruncâ pentru c& 
sa audia, urdchd puse. Deci eu lutul cel galben in cumpena a- 
runcand, Preotul, cârile pururd Boâzii slujiiâ, (a carui’a nume 

*) Credemu co autorulu a voita sa scrie: strugurului. 
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bine nu tiiu minte, dâra pre cat mi se pâre Filohrysos il 
chemă), indâta din cumpena lutul luâ si in leica, ce tine 
in man’a stingă, il aruncă,, cârile indâta câ ciar’a se topi, si 
că un-de-lemnul -in cuptorâş si in pâr’a scâunului seamistui; 
ca pre cat putem cunoâsce, supt fundul cuptorâsiului gur’a 
Tartarului eră, si din 1 fundurile pamentului focul nestins in 
fundul cuptorâsiului loviiâ, de unde atat’a putâre de fierbin- 
tela si de vapâe, câ pre o câhla izbucniiâ, care nu numai lu¬ 
tul gâlben , ce si caramid’a roşie ar fi âmistuit. [«Ca focul 
«din cuptoriul Pleonexii nu ceinti’a ce cal'inti’a materii cerca; 
«asijderâ nu de mulţime se otieresce, ce de cel ce ar re- 
«mane jelind se galbenâsce»]. 

Dupo acei’a preotul Filohrisos me intrebâ, ce mi-ar fi poft'a si 
cu ce gând am adus jirtf’a? 

Eu dâca ’i spusi, precum la fontanele Nilului sa agiung me 
nevoesc , — el, de mi-au mai remas cevâ lut, de cârile antei 
jirtfa am făcut, me intrebâ. 

Eu disi, ca la mine nu am, ce de ’i va fi voi’a, un cescufc sa 
merg sa aduc. 

El: Nu stâ ! im dise, si cum mai curend alerga si cat mai multu 
vii pute, âdu. 

Eu, cu multa grâba, din câpişte esind, la locul ce sciiâm me 
duseiu, si dupo ce buzunârile, sinul si poâlele im impluiu, iârasi 
la câpişte cum mai de sirg me intorseiu; [«Coci si aciasl’a fire 
«Pleonexi’a are , câ cei ce vor sa’i jirtfâaca, cat de mult si cat 
«de curend jirtf’a a seversi sa silesca»]; si dâca lutul in cum¬ 
pena puseiu, antei oâre ce cumpen’a a se clăti se vide, apoi piâ- 
Ir’a ahortasiii clătiră oarecum simţind, câ cum nu cu greuime 
ce cu rapegiune in gios se slobodi si toata greuime lutului la 
pament aternâ. 

Preutul Hrysofilos im dise:— Priiâtîne, scuturaţi poâlele, sinul 
si buzunârele, câ remasiti’a prâvului, ce vâ fi remas, asupra-U 
sa nu remae, [«Ca ori ce in câpişte Pleonexii intra, iârasi a- 
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«fâra a scoate preste flrâ Boâzii âste»], si in cevâ scarbindu-se, 
si jirtfa si osteninti’a in zadar poâte sa’ti iasa. 

Iâra dupo ce dupo •cuventul lui Filohrysos facuiu, (coci atat’a 
de tare peste tot me scuturâiu, cal nu numai prâvul, ce ar fi 
aninat remas, ce anco si strâmtiele de pre mine împreuna cu 
prâvul cade), din fundurile câpişti'i un glâs suplire, ca de Co- 
ruiu, piuind, grăind, la urechi im vini. 

Iâra Preotul Filohrysos dise : — 0 de tril ori fericit priiâ- 
line, ca hrismos minunat câ acest’a pre puţini au ascultat, si 
in fericire câ aciast’a mai nime n’au intrat. 

Eu, cu multa plecăciune daca pre Filohrisos, pentru câ hris- 
mosul sa’ m arete, rugâiu, el dise : — Hrismosul este acesta : 

In pamentul negru cine lut gâlben gasesce, 

Acel’a in toâta poft’a nu se obosâsce. 

Cine lutul gâlben pentru diu’a negra scoate, 
Fontan’a Nilului in câsa-si a ave poâte. 

In drâgoste te-am luat, fiiul mieu te numesce, 
Tuturor si’n tot lucrul numele ’m pomenesce. 

Intr’acest’a chip hrismosul daca luâiu, impreuna cu Lebed’a, 
de pre poârt’a, care impolriv’a cd piş fii eră, la margine Nilului 
ne coborîm, si dupo invelialur’a Lebed'ii , dâca pre mani si 
pre obraz me spalâiu si aldlle obiciuite ţeremonii facum, iâ- 
rasi la locul, unde Lebed’a me afla'se, ne inturnam, unde 
Lebed’a, pentru lire Nilului, fontanele, adâogere si scădere lui 
intr’acest’a chip a’i povesti' incepu : — Sfant’a aciast’a a Nilu¬ 
lui âpa din cei ai noştri pre la fontane lui locuitori belranL 
asiâ audim si noi cu ochii noştri asie am vediut: 

De la cetâte aciast’a spre apus, câmpul cârile vedi, 1700 de 
mile se întinde, pene unde la munţii, carii Monomolâp’a se 
chiăma, se sfersiesce, si câ cum Nilul prin mijloc i-ar taiâ, 
in luntrul munţilor intra. Munţii in lungiş toâta margine de 
spre ochianul Apusului si Âmiâdia-dii cuprind , care margine in 
limb’a noastr’a se chiâma Câfâron, ce se talcuiâsce, neamblat; 
iâra in lăţime, opt sute si noâe-dieci si trii de mile cuprind. 
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Deci dupo ce Nilul in munţi intriaceste intra de dese st'incele, 
cârile înainte ii es, vâsul cat de mic si de vertos mai mult de 
trii sau pâtru mile, fora primejdîi’a zdrobirii, sa mârga nu poate, 
si asid pre âpa cineva, munţii a coversi nu âste cu putîntia. A- 
sijdere pre uscât, munţii atat’a sint de aspri si de inălti, cat nu 
Camilo-pardal, jigânie câ tine de mare, ce nici Câprele selbâtici 
pe dinsii a se urcă, nu se pot; la care locuri, (precum ti-am si 
mâi dis) panele si âripile, si si acele nu cu puţina ostenintia si 
nu in scurta vreme a strabâte pot, 

Iâra la mijlocul munţilor, câ o cununa impregiur munţii sa 
lărgesc si câ cum groâp’a, câre la radecinele lor este, ar ingradi; 
lâcul acel’a 600 de mile incungiura. Iâra in câpetul, unde mun¬ 
ţii despre Criveţ vor sa se iinpreune, si garl’a Nilului, care de¬ 
spre amiadia-di vine, pintre dinsii trece, din radecinele munţilor, 
in loc de âpa, tina cleioâsa si lipicioâsa izvoresce, câre nu peste 
loâta vremă, ce intr’un an, 40 de dile , numai atat’a de mult 
vârsa, cat garl’a Nilului in trii dile ezesc, si dupo ce garl’a se 
ezesce, tîn’a acei’a intr’atat’a înălţime cresce, cat cu vervul mun¬ 
ţilor se potrivesce. Deci Nilul, intr’acest’a chip de nainle a cura 
oprindu-se, din garl’a sâ inapoi incâpe a dâ; ce locul, de unde 
fontanele ii izbucnesc, (adeca vervul munţilor Câfâron) cu trii 
mile mai sus de cat munţii Monomotâp’a fiind, iârasi ap’a Nilu¬ 
lui inapoi impinge; cârile din garl’a sâ a se versâ incepend, tot 
lâcul cârile in vervul munţilor Monomotâpii este, imple, atat’a 
cat ap’a de atocm’a cu munţii se sue. 

Iâra dupo ce soârele in zodii’a Râcului se coboâra (coci vervu 
munţilor acelor’a supt zodîi’a Arâtelui se âfla) si umediâl’a aeru¬ 
lui si a pamentului se inmultiesce, tin’a ace câ munţii, la eze- 
tur’a Nilului grămădită si de fierbintei’a soârelui intarita, din 
verv a se muiâ si că ometul a se topi incâpe; deci si âp’a, câr6 
in lâcul munţilor eră adunâta, loc de curgere afland, anco mai 
vertos cu rapegiunâ sâ, acmu moâle liu’a acei’a a sapă si mai 
yertos a o rezsîpi începe. Câre, precum in patru dieci de dile 
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crescend se botiesce, asie prin patru dieci de dile rezsîpindu-se, 
s i topindu-se , Nilul in garl’a să c6 din fire se coboâra. 

Aciast’a dâra, o priiâtme, pricin’a adâogerii si scăderii Nilu¬ 
lui âste; inse aciast’a mai vertos a scl ti se câde, ca din vervul 
munţilor Monomotdpii, unde garl’a Nilului se ezesce, pene in 
tiar’a Eghyptului, unde in Mâre Roşie se desiârta, 58 de mire 
ceresci, de la amiâdia-di spre criveţ, se mesura; si la fiete câre 
mira ceresca, cate 73 de mile pemintesci (dupo socotâl’a gheo- 
metrilor) dând, pre dung’a drâpta, fac mile 4015; ce âp’a Nilu¬ 
lui de cat alâlte âpe cu multul mai siuvaita si covaita fiind , la 
patru parti anco o parte mai adâogem, pentru că cursul apii ur¬ 
mând, caletorii’a lui adeverat cate mile fâce sa aflam, si asie 
anco 1000 de mile adaogend, peste tot de la munţii Monomo- 
tâpii pene in margine Marii Roşii, 5015 de mili se numera, pre 
cârile trupul apei Nilului pravelindu-se merge. Inse cei vechi nu 
pentru alta pricina âp’a Nilului in numerul Bozilor au numit si 
cu serbatori si jirtfe pe an la adâogere si la scădere l’au cinstit, 
fora numai prin cet curgere lui socotind si in scurta vr6me a- 
tat’a caletorie ce fâce vedind, si adeverât de mirât lucru este, 
ca cu cata lina curgere ce are, ac6ste 5015 de mile in 40 de 
dile le caletorfece, de câre lucru au socotit, ca câ cu un duh 
oâre cârile impins, de pâtru ori pre fund mai repede de cat in 
faca sa cura. 

Deci asie precum s’au pomenit din lialeşleul munţilor âp’a 
ce strînsa slobodindu-se, in fundul seu, Lyvi’a si Eghiptul a- 
copere si bivsiugul locurilor acelor’a (precum audim) prici- 
nâsce. 

Iâra cat pentru fontanele si isvoârale lui putem sci, poveste a- 
ciast’a fete : Pre mârginâ ochiânului despre amiâdia-di fete o tia¬ 
ra, câre se chiama Zangvi, câre pre marginele Marii, de la coasta 
Caforonilor spre resarit, se inlinde; in câpetul acestii tieri sint 
nisce munţi, in margine ochiânului stand, pe supt a caror’a ra- 
decina, 120 mile spre uscât, un cot de mâre iâse; iâra in fun¬ 
dul cotiturii, unde munţii o impreglura, de la pament in sus câ 
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de 15 coti, in coastele munţilor, in mulţime nenumerâta, gâuri 
se ved. Asijderâ toâta coast’a munţilor acelor’a, câ buretele po- 
tricalita si gaunoâsa âste. Deci când ochiânul crâsce, peste gau- 
nasiturile munţilor de diece coti mai sus trece, (coci ochiânul 
dintr’ace parte in siese luni cresce si in siese seâde, si pene la 
25 de coti se inâltia), si asie âp’a ochiânului toate găurile mun¬ 
ţilor acelor’a implend, une izvoâra prin munţi inlr’o parte si in- 
tr’alta pârte izbucnesc; iâra o parte in coâst’a munţilor de ciâ- 
st'a parte esind, cu mari pohoâe iu lâcul, ce se cbiama Zaflan se 
coboâra, din câre lac garl’a Nilului in ciast’a parte purcede, si 
in câle alte peree si vai tumpinandu’l, in mărime in câre îl vedi, 
cresce si se maresce; ca dupo ce de obşte socolela a filosofilor 
noştri, [«Toate âpele dulci din Mare amâra este*), si toate perâ- 
«ele tulburi in Mare limpede se limpediesc »]; de câre lucru iz- 
voârale Nilului, prin grosime atalie munţi trecend si atale pietri 
strimpte petrundind, materii’a ce groasa, amâra si sarâta, câ prin- 
tr’un limbic se lamuresce si câ dintr’un vas intr’alt vas pritacin- 
du-se, se curaliesce si se indulcesce. Asijdere de la lacul Zaflan 
pene ce la acest’a loc vine, nu pucina piâtra lovesce’, nu peste 
puţine catarâcte se zdrobesce, cârile toâta amarîme sugend ii o- 
presc, si de ce mai mult il clătesc si'l zdrobesc, de acei’a mâi 
ţâre il îndulcesc. 

Deci si cetâte aciast’a pentru a Nilului pricina pre stelpi in- 
tr’atat’a naltime, precum o vedi, este ridicata, si când nabusiâsce 
Nilul, pene la uşile cetatii se sue; coci aice mai mult se inal- 
tia ap’a, de cat la Lyvi’a ; antei, coci ezitur’a ii este mai aproâpe; 
apoi, coci de aice pene acolo in multe dpe si gârle impraşfiin- 
du-se se cheltuiâsce ; si mai vertos dâca supt dung'a isi'meriii 
agiunge, impotriv’a tierâi, câre se chiâma Congo, in pament se 
soârbe, a carui’a huet câle de 50 mile se aude, si din sorbitura 
pre supt pament, drept de crucisiul spre apus, câ la 400 de mile 
mergend, in lâcul, cârile Medr’a se chiâma, izbucnesce si din lac 


*) Credemu ca autorulu a voitu sa scrie : ese. 
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iârasi in'garla purcegend, spre ocliiânul despre apus cura, si dâca 
de lungiş, din câpet pene in câpet prin toâta tiâr’a Nigritîlor 
trece, pre dinaintd orâsielor Gomvut si Gvinea, in Mârâ despre 
apus se desiarta; care Apa in lungiş, cu cinci mire ceresci de 
cat Nilul mai scurta se numera, si macăr ca, de pve numele tierâi, 
si âp’a Nigris se cliiâma, inse adeverul este, ca fora nici un 
prepus din Nil se desparte si in lâcul Medr’a izbucndsce; câre 
lucru macâr ca de multe ori si de la mulţi s’au ispitit, inse 
acmu de curend mai curâla si mai aâve proba a se fâce s’au 
templat. 

Ţrii filosofi, ghimnosofiste, pentru că cataractele Nilului (cele 
ce din colo de munţii Lunii se afla) a privi de pofta incingen- 
du-se, cu vâsele cele de piele de Fii, (coci aci la noi corăbii din 
piei de Fii cusute si foârte cu frumos meştersiug alcătuite fac), 
pre garl’a Nilului in gios au purces, si pene la locul , un¬ 
de Nilul in pament se soârbe, venslind, corabiiârii si cei ce 
cu venslele tragâ , de ostenintia biruiţi si de somn omorîti, 
huetul cârile ap'a acolo fâce, n’au audit, si asiâ fora veste 
cu âp’a supt pament s’au sorbit, (ca amintrilâ pazindu-se, pre 
despre amiâdia-di abatendu-se, vâsele cu funi, din coâjâ finicu- 
lui Împletite, de pre uscât trag, si dâca din holbur’a apii trec, 
iâra cu venslele a venslâ purceg). Unul din filosofi supt camâ- 
r’a corabiii aflandu-se si usie cu ţâre gur’a hâmbâriului, cu sup¬ 
tul apii de-asupr’a inchidindu-se, de âpa'nedodeit, trii dile si 
trii nopţi au remâs. 

Dupo trii dile, cu templâre , cativâ pescâri in lacul Medr’a, 
pentru venârâ pescelui, năvodul in bâlta aruncând, in loc de 
venât corâbie, si in loc de pesce pre filosofu din fundul corabiii 
scot; care lucru pescârii vedind , antei de minune s’au fost u- 
luind, apoi pe filosof cine este si de unde este întrebând, le 
spuse, precum de la cetâld Epytbimii dsle si precum cu corâbii’a 
la catarâctele Nilului cu alâlle soţii erâ sa se coboâra, iâra tem- 
plârd cum l’au purtat si cum in mrâje pescârilor s’au aflât, nici 
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scie, nici pricâpe, fora numai ca din ap’a Nilului in balt’a Me- 
drii, precum am izbucnii! cunosc. 

Asiâ filosoful, si pre supt pament lucrurile firesci ispitind, âp’ a 
Nigris din Nil a se despart! pre toti au invetiât. 

Acâstâ si altele câ acâstâ, Lebed’a povestiudu-’m, si de lu¬ 
crurile, cârile mire pofta avâm a me invetiâ, insciintiandu-me, 
zbură si io cotro se duse a sci nu mai putuiu. 

Povâstâ aciast’a. Rîsul prin lunga vreme cotra alâlti povestind, 
si precum de la Gamilo-pardal mai in trecutele dile sa o fie 
audit cu giurament întărind, dise: — De vreme ce, dupo atat’a 
a tuturor truda prin munţi si ostenintia prin codri, coarne Ie- 
padâte a află nu s’au putut, eu socotesc, câ cu totii impre- 
una la locâsiul Camilo-pardalulului mergând, hrismosul Pleo- 
nexiii, cârile in cetâtâ Epithimiii au audit, a ni’l talcui sa’l 
rugam, câ doâra si noi, jirtfa Pleonexiii aducând, cercârâ sa 
ne aflam si poft'a sa ne plinim, 

Sfâtul Rîsului cotra toti viclenii plăcut fii; si ; Cum mâi cu- 
rend la Camilo-pardalon, talcuitoriul hrismurilor, sa mergem ! 
strigă. 

Unde dupo, ce mârsera (impreuna cu sine si pe Cămilă du¬ 
când) si precum le âste povâstâ ii spuseră, Camilo-pardalu 
dise : — [«In grădini boţi de lut (moş de pâpeni) in chipul 
«omului fac, pentru că păşire sa spârie, iâra oâmenii boţi de 
«lut in mana tin, pentru câ sa amagâsca pre alţii»]; intre 
voi dâra o mâmina se vâde . câ si botiul in gradina (pe Că¬ 
milă cu dâgetul aretand), iâra bo{ de lut in mana nici se vâde, 
nici se aude ; a sci dâra vi se câde, ca eu in numerul fii¬ 
lor Pleonexii prin hrismos sint chemât, si in urmele ei a 
amblâ sint invetiât, pre câre invetiatura cu lutul gâlben, in 
cetâtâ Epithimiii, am cumparât’o ; deci precum am cumparâ- 
t’o, asie a si o vinde mi se cade, de câre lucru, antei in- 
vetiatur’a brismosului invetiati; apoi talcuire lui, dupo inve- 
tiatur’a ce viti luâ, ve cumpăraţi : 

Tiern’a t'iparita, din fire vapsîta, 
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Cu alb si cu galben intr’un loc tecsita, 

Vârsa de nainte hrimosul invâtia. 

Ca la câle scoate fora de povâtia, 

Coârne cine-aştâpta, urechile pue, 

Cuvintele-asculte, camâr’a nu ,’ncue. 

Acest’a hrismos, pasîrele si dobitoâcele toate de la Camilo-par- 
dal audind, unele de prosti'me nu intielegâ, iâra altele intiele- 
gend, a nu sci se facâ; iâra câle de sigât’a cuvintelor raniţe, pen¬ 
tru cercâre coarnelor, urechile a le primejdui socoli'iâ. 

Din toate, Rîsul mai mult a Camilo-pardâlului cunoscintia si 
prietesiug avend, [«Coci amestecâre singelui amesteca sufletele»], 
si pre târna tâlcul hrismosului Camilo-pardâlului întrebând, dise : 
— Rogu-te, Camilo-pardale, in tâina fora meti'ahna si ’n ascuns 
fora prepus sa vorovim. Precum fiiul Pleonexiii sa fii, singur mai 
de nainte ni-ai spus, si precum in urmele ei câlci, n’avem pre¬ 
pus, inse învălătucite cuvintele hrismosului teu, ce vor sa in 
semneze aâvâ sa’m spui te poftesc. 

Camilo-pardalul dise : — Boul restoarna tiern’a, plugâriul sâ- 
mena, stapenul sau vinde, sau manâca; inse aciast’a la lucrurile 
voastre ce folos aduce ? [«Chipul de om cu chipul de om se 
«veneza, si ochii intunecâti cu lumin’a galbena se luminâza»]. 
Cuvintele scumpe si voâe svinte, cu slove menunte, in tablitie 
rotunde se cumpera, cârile hrismosul Pleonexiii a talcul si fun¬ 
dul Epithimiii a pipai pot. 

Acestâ, precum sint Rîsul bine intielegend, si hrismosul in ce 
lut gâlben si alb lovâsce deplin pricepend, preste tot ânul cinci 
piei de Jder cu tierna alba im piu te, Camilo-pardalului giuruî, câ 
hrismosul Pleonexiii sa le talcuiasca, si ei coarnele ce cârca, 
unde vor fi, sa nemeresea. 

Camilo-pardalul jirtv’a giuruita, in alb cu negru muruita o pofti, 
câ semnul giuruintii in aretârâ adeverintii sa’i fie ; pre care Rî¬ 
sul indâta gat'ind’o si cu multe picaturi negre pe de desupt 
mpistrind’o, Camilo-pardalului o dâde. 

Camilo-pardalul, indâta la vrăjitorii locului mergend, de 99 
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cade a jiganii câ acele hrismosul a laicul introbâ. [«Coci vraji- 
«lorii si următorii Pleonexii, in tot locul ei in tot rodul se afla»]; 
cârii intr’acest'a chip ii respunsera : — [« Al nostru este plât’a 
« a luâ, iâra lirismosul cum se vâ talcul, vremii ii 6ste a’l aretâ»]; 
de câre lucru ce inainte ti se întinde, prinde, si ce din derâpt 
te agiunge, nu impinge. 

Camilo-pardalul, toate tâlcurile vrăjitorilor bine intielegend, 
(coci toâte dupo pravilele Pleonexiii merge), inapQi se intoârse ; 
cotra cârii, intr’acesl’a chip talcul hrismosului dâde : 

• In muntele cel inalt, coâd’a Strutiului, 

In copâciul cel mai mare, cornul Bouiui, 

Gâlbenul si albul toate biruiâsce. 

In câp de Camfla corn de Buor cresce. 

Vrăjitorii vendietori ce nu nemeresc ? 

Pe frumos soâre si luna toate povestesc. 

Hrismosul si talcul lui, macâra ca nici asie tuturor fu.intieles 
inse Pardosul si Rîsul bine’l pricepură; adeca precum la vrăji¬ 
torii locului acelui’a, mâzda si plâta trebue, pentru câ poft’a sa 
’si poâta plini. [« Ca mâzd’a tot ochiul orbâsce, si mit’a tot pier- 
« dutul nemerâsce »]. 

Si asie cu totii impreuna, dupo hrismosul Camilo-pardalului, 
la vrăjitorii locului mergend, cu multa mita li se imbunâra, 
de le vor muntele cel mai inâlt si copâciul cel mâi mâre a- 
retâ, (coci intre munţi si intre copâci pe acâi’a vreme mâre 
vorbura si amestecătura a se scorni incepuse, si cârile mâi 
mic si cârile mai mâre este, a se alege mâi nu se pute). 

Deci dintre vrăjitori unul intr’acest’a chip le respunse : — In 
siesul cel gios, muntele cel inâlt este, si in râdlul cel mic» 
copâciul cel mâre se âfla, unde coâd’a Păunului si cornul Bu6- 
rului supt radecinele lor incuiâte sint. 

Asie dâra, respunsul de la vrăjitori luând , si muntele cu 
copâciul afland, de supt radecinile bor, antei coârnele Tâurului 
scoâsera, si nici cevâ mai multa zabâva facend, (coci acmii mun. 
tii si copâcii incepuse a se clatî), in câpul Strutocâmilei le pu- 
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sera, înaintea carii’a toâte dobitoâ'.ele inchinandu-se : — Intr’ani 
mulţi si buni traiâsca ! — slrigâra. 

Dupo aciast’a, pe Strutocâraila intr’o siura inchidind, mancârb 
si beutur’a la mesura ii orânduira; supt a carii’a nume alalte 
jiganii, (cârile radecin’a si incepelur’a viclesiugului eră), toata 
pasiuni manoâsa si toata oâi’a si vit’a grâsa si frumoâsa, zu- 
grumand si giunghind, mancă si se desfatâ. 

Aceste intr’acest’a chip dâca le asiediâra, in toate părţile si 
olâturile, de lucrul ce s’au isprăvit, scire dedera; adeca precum 
din galciâv’a Liliâcului a Vidrii se scornise, dintr’a Vidrii a Stru- 
tocâmilii se atitiâse, si precum in ciasta dâta sylloghizmul Corbu¬ 
lui intarindu-se, prin multa nevointi’a a sfetnicilor dintr’ambe mo¬ 
narhiile, hotarîre Strutocâmilii s'au ales, si la câpul Candlii coar¬ 
nele Taurului aflaodu-se s’au pus; asijdere coâd’a Păunului a se 
află, si la Strutocâmila a o asiediă au remas, si precum si acias¬ 
t’a s’ar fi aflât, numai clatirb munţilor si vorbur’a copâcilor prin 
puţintică vreme a se mai zabavi pricina au fost; inse in buna 
nedejde se afla, precum, dupo asiedimentul epitropii, si podoâ- 
b’a chipului fora prepus i se vă gali. 

Iâra dupo ce veştile aceste tuturor trimâsera, ambe părţile 
cotra monarhii sei disera: — Cuventul nostru inaintb imperitilor 
noştri plăcut de vă fi, si sloboda voi’a monarhilor noştri de vă 
invoi, de iznoava la svatuire sa intram, socotim, că nu cumva 
mai multa vreme prelungindu-se si prin locuri streine lucrurile 
mai mult tavelindu-se, vre o templâre oâre cârd împotriva esin- 
du-ne, câle de apoi, de cat cele dintei mai proâste si mai 
aspre ni se vor fâce. [«Ca aiurb zabâv’a nu se lâuda, fora nu¬ 
ce mai in alegere priiâtinilor, si aiurd grâb’a nu se huldsce, fora 
«numai in aflârd sfâturilor»] ; de eâre lucru a intieleptilor si a 
celor intregi la minte axioma este: [« Tot lucrul cu grâba sa se 
«edree, iâra de bun si de reu cu ingaduintia sa se aliâga»]. 
[«Ca pierderd vremii bune dste maic’a si si sementi’a vremii ţb- 
«le»]. [ccNici caletoriul intielept de ploâe si de arsitia socotesce, 
« ce de cele ce la câle trebuiloâre sint si de povâtia se grijdsce »]. 

10 



ISTORIA IEROGLYFlCA 


Sfâtul sfetnicilor plăcut fu înainte imperâtilor, si in toate de¬ 
plin putâre dandu-le, in locul cel de sfât cu totii se adunâra, 
unde inlr’acest’a chip proimiul sfatuirii făcură: — [«Tot sfâtul 
«semnul lucrurilor cu prepus viiloâre este»], in eârele minte, 
si intr’o parte si inlr’ah’d intorcendu-se, prin cet prin cet, că, 
cutitul pre cute se ascute si in sîcnceo’a briciului intorcendu-se, 
perul peste simţire despica, intr’acest’a chip minte, de un sfât 
si de altul alîngându-se si intr’un chip suptiindu-se, cele mai 
cliuciuroâse a lucrurlor noduri petrund si din incalcitura le des¬ 
curca. 

Liliâcul lighioâe fora nici un folos, cârile intr’ambe părţile alta 
cevâ se aduca nu poate fora numai scândala si price indesiert, 
ca de vrâme ce nemul si hotarîrâ Strutiului atat’a de gre si cu 
nevoe alegere au avut, cu cat mai vertos alegere Liliâcul mai 
cu nevoe vă, fi, fiete cine a cunoâsce poate? Asijdere ca Stru- 
tiul aâvâ pâure oatoâre si cu pâne fiind, si alalte a zburatoâre- 
lor hirisii dupo fel si asemenâre avend, ce numai coci aripii mai 
mici, de cat dupo mesur’a trupului ar trebui, fiindu-i, cu cata a 
tuturor ostenintia si ne\ointia, si aciast'a cu măre primejdie si 
cu ispite de hrismuri si vrăji, lucrul la seversit s’au adus, si 
anco si pentru aciast’a mai toata nedejde s’ar fi pierdut, de nu 
antei agiutoriul ceresc, (fora cârile cevâ intre muritori nici se 
clatâsce, nici se odihnâsce), apoi cu indemanâre aripilor Vulturu¬ 
lui s’ar fl agiutorit; [« Ca tot lucrul muritorilor din voi’a slo- 
«boda purcâde, iâra sfersitul cu bine a se vidâ, din cele de sus 
«se aştepta »], si aemu, lâuda fie Vulturului si Leului ceresc, in¬ 
tre toate dobitoâcele mai de cinste si mai de slâva a fi s’^u a- 
les. De câre lucru pentru mica si rătăcită jigânie-paseruti’a aciast’a, 
foarte cu buna socotela sâm’a a luă se câde; [«Ca pentru lu- 
«crul mic sfâtul mâre a fâce a intieleptilor, iâra lucrul mic a 
«sâma a nu se bagâ, sau a mendrilor, sau a nebunilor lucru 
« este»] ; ca pre amenuntul sâm’a de’i vom lua, toata anomâ- 
li’a si rătăcire firii la dins’a vom află; si macâr ca iute la zburât 
si bine intraripât este, (câre lucru aâve monarhiii Vulturului il 
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suppune), inse si alte multe a multe jigânii hirisii âre, cârile nu 
puţina materie de galciâva si de scândala înainte punne; antei, 
ca fâta câ dobitoâcele; a do’a, ca la câp dste câ sioârecele; *) 
la aripi cu, albinele dste; a pâtr’a, ca la picioâre in fire pe altul 
sa i se asdmene nu âre, de vrdtne ce aripile in picioâre si pi- 
cioârele in aripi ii sint; a cincd , ca diu’a orbecaiâsee, iâra 
noaptd câ Puhâcd purecele, in prâv ascuns, zardsce. 

Adeverât dâra (iârasi sa dic) ca aretârd Arii in jiganiulia in- 
tr’aciast’a se arăta, pentru care lucru, dupo al mieu cuvent, si 
socotel’a de obşte de vâ urmă,, adeca pentru câ toate vorbele 
de imponcesituri aducetoâre si toate cuvintele de scândala pur- 
tatoâre, câ cu briciul aţ’a, tot si peste tot de odâta sa le cur¬ 
mam ; [«Coci mai mare vrednicie a se socoti nu poate, de cat 
«indâta galciâv’a in pâce a intoârce, si pre cat mai in grâba ar 
«fi, cu atat’a mai laudâta este*], A me dar socolela dste a- 
ciast’a: Anteiasi dâta, singur den sine supt a carui’a monarhie 
ar vrd a se supune, sa’l întrebam, si din voi’a si alegară lui nici 
cat de puţin sa nu’l mutam, ca intr’alt chip lucrul mai de se 
vâ scuturâ, de pricinele de galciâva aducetoâre nici cum nu vom 
pute scapă. Cotra aciast’a âste si alfa nu de lepadât socotela, 
câră spre dobend'ire a toâta lineşte buna si deplin nedejde a ne 
dâ poate; adeca jigânii’a aciast’a dm fire scurta si puţina la vo- 
roâva este, din gur’a a carii’a mai mult de cat interiectii’a: ţis, 
tis! a esl nu poate, si fora de cat semnul tăcerii, adeca de cat 
tacerd alta n’au invetiat; de câre lucru socotesc ca ea in meş- 
tersiugul cuventului nedeprinsa si in tropurile ritoricesci nein- 
veliâta fiind, cu un cuvent a se dovedi si cu o provlima a se 
am urli se vâ putd, si singura din s'ine veri intr’o parte, veri in- 
tr’alta, fora alt prepus se vâ pleeâ. 

A tot sfătui plăcut fii sfatuird Pardosului, (coci el erâ, cârile 
mormaiâ aceste), si asid pre Liliăe faţa chemând, Moimâti’a, 
(cară precum in prâvile elhicesci sciinlia sa fie avend disese), 

*) CredemU co aci trebuia adao>u^ a trii’a . 
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câ cum advocâtul Liliacului s’ar fi făcut si despre parte lui in 
parisîe voroâva ar fi făcut, intr’acest’a chip a mateologhisî au în¬ 
ceput :—Vest'ila si vâche a vechilor giudecatori axioma este, [«Ca 
« pedepsitului pedeps’a a se indoi nu trebue»], cotra câre de la 
mine a lipi îndrăznesc si dic, [«Ca cel a innotâ nesciind si in 
« adunci âpe cadiut mân’a intindind, nu de crdscet cufundat, ce 
«de per sau de mâna rîd'ieât, in aer si spre viâtia trebue scos»]; 
[« Ca de-bine-facere cu cat Aste mai la primejdie si cu cat este 
« mai curend, cu atat’a mai buna si mai priimita âste»]; de câre 
lucru pentru ticăită si dosed'ita, la versta brudie, la limba bâl- 
bae, jiganiuti’a aciast’a, tuturor in scire a ft se câde, o priiâlî- 
nilor ! cară din toâte părţile pedepsita si dosed'ita afflandu-se, in 
ce se afla si cum se afla, nici singura pe sine a se cunoâsce 
minte il agiunge, nici de alţii sa intrâbe limb’a ii slujesce; [« Coci 
«pedeps’a dîstîhiii minte, iar nesciinti’a cuventului limb’a impiiâ- 
« deca si scurtiaza»]; si câ un lucru fora prâvil’a firii ce âste, 
nici la trup vre o alcătuire, nici la viâtia vre o socotela, nici la 
zburât sau la mers vre o randuîâla âre, (ca cine vre odâta vre 
intr’o parte drepta zburâre Liliâcului, sau cine supt soare urmele 
lui au vediut ?), nici de locâş loc asiediât, nici pentru hrân’a 
cevâ undevâ adunât a ave poâle, (ca cine cel adeverât salâsiul 
i-au aflat, sau cine pentru hrân’a lui, câre este, s’au insciintiât?) 
Asie ticălos si misielos Liliâcul in toâta parte destramât si in tot 
chipul vrâdnic de vaerât fiind, aerau cu câpul plecât la mâre 
mil’a mărilor imperâti alerga, si cu toata umilinti’a dintr’adun- 
cul inimii se roâga, câ ori cârile in numerul suppusilor sei a’l 
priimi ar invol, macâr in gunoişte curţii sâle a se tavell, cu 
toata inim’a bucuros este; câ si el nenorocitul, sau supt umbr’a 
aripilor, sau supt prâvul tâlpelor aciuandu-se, asie de tot in iz- 
beleşte lepadât si din privird a inâllilor monarsi departât si in- 
streinât sa nu fie; [«Ca precum ochii stapanesci cu urgie cau- 
«tand nenorocire, asie cu mila cautand norocire aduc»]; de care 
lucru si eu, de multa misielatâte lui clati'ndu-me, despre parte-i 
cu plecăciune me rog, câ milostiv ochiul a milostivilor imperâti 
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asuprai cu mila sa câute, si de neputînti’a lui milosîrd'indu-se, 
ori in câre poâla câpul singur de sine ’si-ar pleci, acei’a in bo- 
gât’a si mila sa se sprijeniâsca; [« Coci câpul plecât nu numai 
« pre cei milostivi, ce si pre cei nemilostîvi spre milostivire por- 
«nesce»]. 

Aceste si altele multe ci acest6 amagitoresci si tragodicesci 
descântece Moimâti’a descântând, (ci cum Liliâcul nici cevi a 
grai ar ave, nici macâr de ar si ave, a grai a pute ar puţi) in- 
tr'un chip ironicesc se nevoii, ci toata poft’a jnimii Liliâcul 
intr’alta pârte abatendu-i, si gândul ce ar ave cu meştersiug in- 
tr’allul schimbandu-i, tot cuventul impotrivnic ar curmi sa poâta, 
asie cat nici cum mai indoindu-se, din buna voe veri unii, veri 
alţii parti sa se suppue ; inse cine vre odaneoâra in lume ro- 
bii’a de buna voe au priimit, sau cine supt soâre fora nici o ne- 
voe mânule spre legaturi ’si-au indoit ? [« Ca pentru slobodienii’a, 
«Fornic’a cu Sioârecele, Sioârecele cu Mâti’a, Mâti’a cu Dulăul si 
« Dulăul cu Leul razboiu a fâce fire ii indemna, macâr ca pu- 
«terile unui’a pre a altui’a cu multul mai mult coversiesc»]; 
[«Ce de multe ori puternicii in putere sa mai mult de cat se 
«câde bizuindu-se, si slăbiciune slâbilor, de cat este anco mai 
«slâba tiindu-se, preste toâta nedejde, ce nu nedejduesc, li se 
«templa si ce nu gândesc le vine; pre cum din unghile Sioimu- 
«lui Porumbul si din dinţii Mâţii Sioârecele a scapâ de multe 
« ori s’au vediul»]. In câre chip acmii cu totii socotind ca pu- 
cina jiganiuti’a aciast’a cevâ mai mult a cârni nici vâ sci (pentru 
prostîmâ), nici vâ pute (pentru fric’a), si acmii semnul suppu- 
nerii, plecârâ câpului sa’i vâdia cu totii aşteptând, tot de odâta 
ascutit si inâlt glâsul Liliacului urechile le petrunse; cârile 
proasta, inse drepta, voroâv’a-si intr’acest’a chip începu : 

—Precum suppunerd tiranii a toâta fire, asie nesciinti’a cuven- 
tului la Liliâc sycofândîe este; de câre lucru‘interiecti’a glâsului 
nostru pe dumnelui Pardosul necunoscetoriu invetiaturii cuven- 
tului il arâta, boci ţis si cine ţistuiâsce nu siie, ce altui’a, ta- 
cşre aretaod, a tace ii poruncesce; de ppde sj eu ? (ncepepd cvţ 
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{ist, gloatelor tăcere si mie voroâva sfiiesc. Deci dâra, de âste 
la cinevă ascultâre, ureche drepta pue; de este ureche drepta, au- 
diul la iuim’a curâta trimâta; de âste inima curâta, cuventul so¬ 
cotind, in lucru drepta giudecâta fâca, si asie adeverul cu min- 
ciun’a, dreptâtâ cu strîmbalâte si slobodienii’a cu robii’a cata 
deosebire au, a alâge vă pute. [.«Ca inim’a curâta mai pre lesne 
«socotesce a fi, focul cu âp’a a se amestecă, de cat cu strîmba- 
«tâtâ dreptâtâ a se calcă»]. De câre lucru a me insciintiă aş 
vrâ : adunarâ aciast’a, de drepte stapanfi, au de cumplite ti¬ 
ranii âste ? Ca de vă fi din tiranii, adeverât atunce cântecul 
{ist singur mie sa mî’l cant, singur mie sa mi’l g'oc, se câde ; 
[«Ca unde lâlp’a tirani» câlca, acolo poâl’a dreptăţii se câlca, si 
« unde se rup legaturile drepţii stapanli, acolo se pun obedile 
«vrăjmăşii tiranii»]; iâra de vâ fi din drepte stăpâniri, cânte¬ 
cul {is eu fora primejdie il voi cântă, si cei ce in hora s6 afla, 
cu drâgosle il vor giucâ. 

Că acâstâ din gur’a Liliâcului audind, cu toâtele mult se mi- 
râra si de limpede limb’a lui, că de un lucru nenejduit *), cu 
totii venandu-se, multa vreme muţişi amurtiti remâsera. [«Ca 
«cuventul drept, din gur’a proâsta esind, pre cuventul cu meş- 
«tersiug, din gur’a ritorului scos, astupa »]; atuncâ dâra ca ma- 
rirnâ sufletului nu dupo statul trupului se mesoâra cunos¬ 
când, dea se mai miră părăsiră si unul cu altul in ochi a’si 
caută începură; in loc de cuvent tusire si in loc de voroâva tiu- 
pire, si din sprancâne si umere clalire arelâ, [« Coci nesciinti’a 
« cuventului tusa si scuipătură, iâra tulburârâ mintii amblet si 
«prinblâre scornâsce »], si ce s’ar cade a respunde unul de 
altul intrebâ. 

Iâra mai pre urma iâraş Moimâti’a, cuventul de obşte pur¬ 
tând, intr’acest’a chip ii respunse ; — Drept’a aciast a adunâre 
din drâpte adunari sta, o Lili'âce! de care lucru si cuventul 


*j Credemu co trebuia indreptatu : ncnedejduit 
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drept a ascultă si lucrul cu câle a cercă si a’l ispii'i si a’l is¬ 
prăvi pot si vor. 

Liliâcul—: Fie laudâta dreptâtd in vdci!— dise -, si dinţii vo- 
rovilorilor dupo voe sa se drobâsca; limb’a vicldna şi minciunoâsa 
sa se amuliâsca, si urdchd de lingusituri priimitoâre sa asur- 
d âsca. [« Ca la asupriţi si neputincioşi blastemul, ci la prada- 
« tori scutul, siget’a, fierul si focul, dste»]. 

Si iârasi Liliâcul întrebând dise: — Anco a sci asi mai pofti : 
aciasta adunâre acestor doâe monarhii ce vor sa poftdsca si 
sfersitul poftii sâle cârile este ? [« Ca precum cuventul fora sci- 
«iu'i’a gândului in zadar iâse, asid incepetur’a lucrului fora cu¬ 
te noscinti’a sfersitului de rîs si indesiert este»]. 

Moimâti’a respunse: — Dar din ceput au n’ai audit? ca aceste 
dt’âe monarhii, câ lucrurile in pâce vdcînica sa’si lege, si sup- 
pusii sei alegendu-’si , cu sfâtul si sobor de obşte monarhiile 
a’si adeveri si stăpânirile a’si intarl, au socotit? De câre lucru 
toate dobitoâcele, precum vedi, cat macâr un’a nu lipsdsce, a- 
dunâte si chemâte sint, si fie cârd dupo chipul seu la ciâta-si, 
si dupo netnul seu la stapanire-si s’au dât, cu cârile împreuna 
si tu eşti adus; deci mai mult scrâşnetul lungind, in câre parte 
vii sa te suppui , in grâba si fora ingaimâla respunde; coci t'i- 
calosii’a voâstra inimile imperâti'or lovind , pre voi in poft’a si 
in alegere voâstra a ve lasă au socotit. [«Ca precum une ori 
« dârjii’a legaturile, asid une ori plecaciund dezîegaturile prici- 
« nesce»]. 

La aceste cu rîs Liliâcul respunse dicend : — Ferice de Vi¬ 
dra, cârd mai de nainte epitrop dobitoâcelor eră (precum la lo¬ 
cul seu vâ sa se pomendsca) si supt aciuârd Vulturului si pe¬ 
nele Corbului se paziiâ, a carii’a patima si folosîntia mai in 
urma am audit, iâra aemu in alegerd epitropiii Strutocâmilei 
toata dreplâld cu ochii am vediut, ce dintr’atatid mari si intie- 
lepti sfdtnici unul macâra a cunoâsce n’au putut, [« Ca de cal 
«Camil’a, mai mâre Filul si de cat Buârul, mai iute si mai COC 
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«nât este Inorogul»]; inse aciasl’a pe mine in ceva neatîngen- 
flu-me, la triâb’a me sa me intorc. 

Cunosc, dâra ca nesatioâsa si lâcoma slâv’a numelui, din bo- 
gatii’a Vulturului, pene la saracii’a Liliacului s’au întins; [«Ce 
«duhul cat de sarâc si slobod, de cat imperâtul de pofta robit, 
«mai bogât âste; si robul drept, de cat tirânnul strîmb, mai 
«ţâre este, ca cel’a in trup, iâra cest’a in suflet biruiâsce»]; 
de câre lucru de multe ori si adâse s’au vediut, [«Ca unii, 
«pentru câ hotârale sa’si latiâsca si suppusii sa 'si inmultiâsca 
«si numele peste mârginile lumii sa ’si vestâsca, de pofta a- 
« prinşi fiind, si din cele strîmpte ce avâ s’au scos, si spre strei- 
«nele avuţii neimplutele mani intindindu-si, si cel puţin ce ave 
«din pâlma li-au fugit; ca precum se dice prostul cuvent : Ca- 
«mi'l’a cercând coârne urechile ’si-au pierdut; pe otielul vertos 
«rugiu’a il topâsce; pe vertoâsa inim’a stejâriului moâle din- 
«tele câriului, faina facend’o, o mistuiâsce; si cevâ in lume cat 
«de vertos si de ţâre a se aflâ nu se poâte, carui’a altul im- 
«potrivindu-se smintela sa nu’i aduca, si anco de unde nici se 
«gandesce»]; de câre lucru aâvâ este, [«Ca toate din fire asie 
«sint tocmite si orânduite, câ fiete câre in ţircalâmul hotâralor 
«sâle sa se continâsca, si sfer’a activităţii sale sărind sa nu co- 
«versiâsca; inse precum meştersiugul firii, asie voi’a sloboda si 
«cerescilor împotriva a se pune obiciuita este, macâr ca nici 
« meştersiugul pe fire, nici voii’a sloboda pe dreptâte si resplât’a 
« ceresca pene in seversit a birui pot; ca precum in cumpen’a 
v cantâriului piâtr'a mica pre alfa cu multul mai mâre si mai 
«grâ de cat sine in aer ridica, inse când amendoâe ce din fire 
« clatire vor fâce, si fiete câre cu greuimâ sâ spre cbentrul mij- 
«locirii pohernindu-se vor trage, atunce ce mâre pre câ mica 
« de vâ cad 6, câ mica se zdrobâsce, si iârasi ce mica pre ce 
« mâre de vâ cade, iârasi câ mai moâle si mai mica se turtesce; 
«coci piâtr’a câ mica, când pe câ mâre ridică,, meştersiugul 
«cantâriului erâ, iâra când intr’ambe loviturile tot ce mica se 
pfarepâ, fire dupo birisii’a lucrului lucrâ»]. Intp’âcest’a chip nicf 
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Camil’a a se paseri, nici pasYre a se camilx au trebuit; asijdere 
nici penele a se incornâ, nici coarnele a se impenâ s’au cadiut, 
ce fiete cârd, firii sâle urmând, ale sâle hirisii sa fie păzit s’ar fi 
cuvinit; precum si monarhiile aceste mari si tari la savacime si 
goliciune Liliâcului, din voi’a sloboda impinsi fiind, impotriv’a 
dreptăţii a merge , nici intrebâre că aciast’a la mijloc sa pue 
s’au cadiut; [«Ga atunce semnul dreptei stăpâniri se arâta, 
«când pre cei neputincioşi in odihna lasînd, spre lucrurile stre- 
«ine nu lacomesc»]; iâra amintreld pricin’a Liliâcului mai mult 
scuturandu-se, că sementi’a mâcului dintr’un’a o mie vor cadă, 
spre a caror’a aldgere si la un loc culegere, nici mirtiele, nici 
jicnitiele vor agiunge. 

Cu totii, cat de ascuţite tidele Liliâcul impotriv’a alegerii Stru- 
tocâmiliii aruncă, vedind si pildele intre Cămilă si intre Fii, in¬ 
tre Buor si intre Inorog, ce aretâ, socotind, cârile macâr ca 
pene la ficaţi ii atinge, inse de odâta că cum cu socotel’a li-ar 
treee facendu-se, prin mijlocul Moimâtii iâra si intr’acest’a chip 
ii respunsera : — Pretîne, o flutur fatatoriu si sioârece zburato- 
riu ! la acest'a loc, nu sa dâi, ce sa iâi sfat, te-au chemat , si 
nu sa poruncesci, ce porunca sa asculţi te-au adunat; de câre 
lucru mai mult limb’a a’ti împletici si scârşnetuJ glâsului 
a’li titii parasindu-te, din doae un’a iti alege: sau in aer, 
sau pre pament sa ldcuesci, si asie sau supt umbr’a Vultu¬ 
rului, sau supt brânc’a Leului te suppune, sau, in gluma sa 
graesc, intre pament si ’ntre aer, loc de vii află, pene este 
mai de vreme locâsiul iti gatesce; [«Coci sărăcii’a cu mila 
«a se cercetă, iâra nu cuvintele de dosâda dise a se caută 
«trebue »]. 

Liliâcul respunse : — lata eu acmu voi tacd, inse bine sciu 
ca mai pre urma alţii pentru mine vor grai, a caror’a cu¬ 
vinte nu cu scârşnete, ce cu buhnete vor rezsunâ, când u- 
rechile a ve astupă, bumbdc viti cercă si nu viti află, si a- 
tunce precum Liliâcul nu de infrunlăt, ce de ascultât au fost, 
viti cunoâsce; [«Ca sfatul si cUYeutul cat fie prost, in sâipa 
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«nebagât, multe cetali au sfaremât si mari imperatii au res- 
«turnâ 1 »]; inse de vreme ce adeverâta si drdpla saracii'a noâs- 
Ira inimile a mărilor imperâli a plecă, si pentru alegerd lo- 
câsiului in voe sloboda a se lasă s’au învrednicit, a sci li se 
câde, ca poft’a Liliacului dste : că nici supt unghe Vulturului, 
nici supt tâlp’a Leului a se suppune, si nici in âer, nici pre 
pament a locui; de câre lucru dic, o Moimâtia, că ori când 
Vulturul in aer m’ar vide, sau Leul pre pament ra’ar prinde, 
atuncd, dupo a lor pofta si put6re, cu mine ori ce ar vre 
făca. 

— Au doâra in âpa vii sa locuesci? (dise Moimâti’a). 

— Ba nici in âpa, (respunse Liliacul), coci fire noâstra precum 
de âpa sa nu fie toâta lume scie. 

Atuncd cu totii rîs cu hohot slobodind: — O lighioâe proâsta i 
(disera), caulâti de videti, cel ce pre alţii sfatuiâ si de lucrurile 
bine aldse, câ de rele dojeniiă, ce fel de minte poârta; au doâra, 
precum in foc a locui, vă sa dica, ea de vrdme ce din doâe stihii 
fuge, din a trii’a a nu fi singur marturisdsee, au nu focul si 
pâr’a pentru locâsiul lui se intieldge ? [«A leverât dâra ca lo- 
« câsiul sarâcului foc si viâti’ai pâra do foc dste »]; câ cârd si 
Liliâcul, de nenorocire împins, singur siie ’si-o alege. Deci de la 
cinevâ ascuţita sau cat de tempa socotela dste, ce vâ proâst’a a- 
ciast’a lighioâe sa dica? giudece, si supt ceriu alt locâsi, sau, 
alt loc de trâiu, fora de acdste trii pomenite, de este arete. 

Cu totii, precum Liliâcul buiguiâsce si precum nici ce pof- 
tesce, nici ce graiâsce scie, alesera; inse iârasi disera : — Fie-ti, 
voi’a sloboda , o Liliâce , si din patru st'ih’i ori câre vii, spre 
locâsi ti se daruiâsce. 

Liliâcul respunse: — [« Voi’a sloboda nu celor slobodi, ce ce¬ 
telor opriţi seda; asijderd lucrul aleatuit din stihii muritorii, 
«precum a luă, asiâ a si dă pot; iâra sl'ihii’a hirisia nu numai 
«muritoriul, ce asidsi si nemuritoriul cuivă â o dâ pene aemu 
«nu s’au vediut»]; de câre lucru dârul, cârile nici a’l luă, nici 
a’l dă pute ti: fie I uâ! ia! cuvintele poruncitoâre in zadar nu ve 
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cheltuiţi; coci eu locul, pre cârile fire din cepul mi l'au dăruit, 
du numai voi, ce nici singura ea a mi’l luâ nu poate; [«Ca 
« fire in zadâr cevâ a fâee nu se ostenesce, nici de lucrul făcut 
«vre odâta se caiâsce »]; de unde nici de la voi, câ lucru de dâr 
nou, sau câ cum odâta oprit, iâr acmii slobod mi-ar fi, il cunosc. 

lârasi cu totii rîsul poftorind : — Unde in lume locul acel’a a fi 
poate ? — disera. 

Liliâcul respunseIn toâta lume si in tot locul locâsiului 
mieu gafa si fora prepus este, [*< Ca precum pescele in mâre, 
« asie intieleptul in lume nici moşie, nici instreinâre âre»], pre 
cârile nici minţile voastre cele inâlte, nici sfâturile voastre cdle 
adunci, iâta ca a’l aflâ nu pot. 

Aceste Moimâti’a de la Liliâc audind, dise : — Liliâcul sarâcul 
vent sâmena si abur vâ secerâ, si in sus scuipând in obraz ii vâ 
cade. 

Liliâcul, cuventul Moimâtii curmând, dise:—De multe ori unii 
sâmena si alţii secere, precum povâste Dulfului cu a corabiiâ- 
riului arâta. 

Moimâti’a, in ce fel sa se fie templat poveste, pe Liliâc între¬ 
bând, Liliâcul intr’acesfa chip a le povesti incepii : — Eu odâta 
pre mâlul marii in bort’a unii sli'nci locuind, intr’o di eclipsis 
în soâre s’au făcut, atafa cat ochii a toâta jigânii’a inchidindu-se 
si fiete câre la culcusiul seu , câ de sâra, asiedindu-se, singur 
eu, cu luminoşi ochi, toâle mâlurile in sus si in gios cutree- 
râm. Eu, asie nopţii nedejduindu-me si de nepriiâtini nici cum 
in grija purtând, spre latul marii catevâ mile de la uscât m’am 
departât; unde soârele din umbr’a lunii scapand si tot de odâta 
râdiele-si pre fâg’a pamentului lovind, noâpte me scurlâra si 
diu’a altor’a lungiră; unde nepriiâti'nii miei cei veciniei, Bundu- 
nelele vedindu-me, din loâte părţile a me bâte si in toâte lo¬ 
curile a me trâge incepura; Ca precum Liliâcul sâr'a, asiâ 
« nepriiâtînul diu’a izbendîi pandesce »]. 

Eu, de multa lumin’a soarelui viderile tempindu-mi-se, câ a 
alte dobitoace prin tunerec, in coâce si in cole, de a nepritatinilor 
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lovituri si boldituri ferindu-ine, orbecăind me feriiam. [« Ca a ve 
«insciintiâ de viti pofti, viderâ ochilor miei atat’a de ascuLita 
«este, cat, cu lumin'a soârelui impreunandu-se, organele cele 
«a viderii priimiloâre mi se nadusiesc ; ca precum la ochii 
«altor jiganii roât’a soârelui a se privi videre tempâsce, asiâ la 
«ochii miei impraştîâta lumin’a soârelui inlunârec aduce, si pre- 
« cum, zâre soârelui din noâpte spre diua revers'indu-se, ochii 
«altor dihănii a zări incep, asie, lumin'a dilei supt umbr’a pa- 
« mentului scapatand, ochii miei, de câ multa a luminii soârelui 
«iusioranduse, a vidâ incep »]. Asie dâra, precum am dis, de 
Rundunele pazindu-me si aparandu-me, fora veste de un lucru 
moâle, lât si intîns me lovii, de cârile indâta me si lipiiu. In- 
tr’acest’a chip de nepriiâlinii gonâsi scapand, alţii, precum peste 
a lor, asie peste a mâ nesciintia, a me inveli si cu funi a me 
legă, incepura; asie dâra supt toâta noâpte soârelui, in ce înve¬ 
lit si cu ce legat sa fiu nepricepend , ţâre me chinuiâm; iâra 
dupo ce, cu diu’a nopţii si cu intunecâre soârelui, ochii mi se 
luminâra, precum in vetrel’a a unii corăbii învelit si cu funele 
impletecit sa fiu, cunoscuiu; ca eu, poâte fi, de Rundunele fu¬ 
gind, de pendi’a corabiii m’am fost lipit, in câro vreme si cora- 
biiârii vâtril’a a strînge s’au fost templât. Eu dâra asie in vetrila 
botit, si corâbii’a fora vent (coci mâre lineşte era) pre vălurile 
moarte saltand , voroâv’a corabiiâriului cu a Dulfului ascultăm. 

Dulful, ni pe de o parte, ni pe de alta parte de corâbie tre¬ 
când, pre gâur’a ce de asupr’a câpului âre, atat'a pufniiâ, cat 
stropii âpii in corâbie si in obrâzul corabiiâriului sariiâ. 

Corabiiâriul dise : — Bre, hei porc pescit si pâsce porcit, Dulfe ! 
aceste pufnete cui laudandu-te leareli? Au vent semenand, stro¬ 
pii âpii in loc de grauntie arunci ? 

Dulful respunse : — Adeverât eu vent sâmen si stropii in loc 
de sementia in corâbie arunc; inse pufnetul mieu in furtuna in- 
torcendu-se, stropii in gârle curatoâre se vor intoârce; [«Ca şe¬ 
ii menti’a ventului si grauntiul âpii moarte corabiii este»]. 
Corabiiâriul rţdind <Jise Yentql a ave sementia si măre gra- 
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untia pene acmii anco n’ain audit, macâr ca ce mai multa viâ- 
tia in venturi si in âpe mi-au trecut, 

Dulful dise : —Eu ventul am semenât si grauntiele âpii in ca- 
râbie am aruncat, iâra cine vă seceră si cine a trieră, vremâ vă 
alege. [« Ca precum mehenghiul metâlurile de curâte si de spur- 
«câte ispitesce, asie vr6me lucrurile muritorilor de fericite si ne- 
«fericite, de vrednice si nevrednice mai pre urma ivesce »]. 

Asie dâra Dulful cu corabiiâriul vorovind si anco cuventul 
bine nesfersind, ventul crivetiului din potriv’a caii corabiii a 
suflă, mârâ a se imflâ si vâlurile că munţii a se rîdi'că incepura; 
(coci si timpul ernii, când soârele din tropicul himerinos spre 
tropicul tberinos se intoârce, eră). 

Corabiia'rii volbur’a cârd asupra le vine si primejdh’a câre in 
câp li se pune vedind, unii funele întinde, alţii vetrilile slrînge; 
[«Ce groâz’a morţii minte uluiâsce, si primejdii’a fora de veste 
«toate simţirile amurtidsce»], de câre si bieţii corabiiâri cuprin- 
dindu-se, unii la adune, alţii la mârgine mantuinti’a arelâ; asij- 
der6 unii limânul, cârile in drept’a, alţii dosul, cârile in stang’a 
aproâpe eră, â apucă, se nazuiâsca dice; iâra unii, Aerele cora¬ 
biii aruncând, corâbii’a sa sprijeniasca invetiâ. Intr’acest’a chip ei 
cu chitelele inveluindu-se si cu socotelele impletecindu-se, hol- 
bur’a corâbii’a a inventivi, si vâlurile pe de-asupr’a a o nabusl 
incepura; si asie in mic’a ciasului, ventul cel de Dulf semenât, 
din pufnet vivor si din slropitura gârle in luntrul si pe de-asu¬ 
pr’a vâsului izvorîra, câre, cu undele Aerbend si amestecandu-se, 
din fâc’a âpii in fundul marii se mută [«Ca corabiiâriul, cârile 
«in lineşte furtun’a nu socotesce si gauried, cârd piştdsce, cu 
« vreme nu calafatuiâsce, in abur vivor si in picătură âpa fora 
«mesura aAa»). 

Intr’acest’a chip si voi, o priiâtînilor, pildele mele buiguri si 
cuvintele mele intr’aiuri tiind, pe voi de buiguitori si de nepri- 
cepetori ve aretâti. 

Deci cat pentru alegere locului locâsiului mieu ar fi, aciast’a 
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sa sciţi: ca precum in port’a *) pietrii brânc’a Leului de groâsa 
nu incâpe; [«Ga a multe lucruri mărime de scădere si gro- 
«simâ ingreuiâre de impiedecâre ăste»]; asiă in intunerecul nopţii 
ochiul Vulturului nu vidă, cu câre chip eu de cat Leul mai 
aciuât, iâra de cat Vulturul mai fericit sint, de vrăme ce bor- 
t’a pietrii si celâte nebiruita si lorâş desfatât fiindu-m, in 
vrăme când ochiul Vulturului cu intunărec se închide, al mieu 
cu lumina curata se deschide si slobod si fora nici o primejdie 
dobend’a hrănii si orânduiâl’a vieţii im cerc. 

Deci precum din ceput singuri ati mărturisit, monarhiile aceste 
din drepte stăpâniri, iar nu din strîmbe lirannii de vor fi, cu 
Leul megiiâsi, iar cu Vulturul locului si imperatiiî partâsi me 
voi află; de vrăme ce o a soârelui inverlijire ia doâe împărţind» 
12 ciâsuri Vulturul, iâra 12 ciâsuri eu aeru lui voi stapanl; unde 
lirânii’a lipsind, giudecât’a drepta este sa se fâca; [«Ca precum 
« unde tiran’.i’a stapanesce, acolo dreptâle se izgonesce, asie unde 
«dreplâtă imperatiesce, toâta strîmbalâte nici se numesce »]; 
iâra amintrile cu tarii’a si cu siPa asupr’a mă a se sluji de vor 
pofti, cu un cuvent si a lui si a me pofta supt vecînica privile¬ 
giile suppuind, dic : că ori când Leul brânc’a in bortîti’a slincii 
’si-ar bagă si Vulturul cu cel la videre ascutit ochiu m’ar vidă, 
cel’a cu pieptul si cest’a cu pintinul, ce vă pută neoprit fâca. 

Acăslă si altele multe că aceste, Liliâcul cu vităza inima si cu 
nebiruit suflet dicend, de nainte adunării afâra esL 

Dupo a Liliâcului esire, cu totii sprâncenele a’si ridică si fruntâ 
a’si îmbină incepend, cu nâsul la pament lasât, cu ochii impraş- 
tiiâti la cautât, cu umerele spre urechi ridicâte si cu buz’a că 
de desupt spre bărbie întoarsa si spendiurâta, unul spre a- 
lâlt cu ochii boldiţi caută; ce sa vorovâsca, sau ce sa graiâsca 
că muţii nu pute; de ce sa se apuce că uluiţii nu sciiă, si ce 
sa lucreze că luâtii de minte nu pricepâ. [«Ca precum buhnetul 


*) Credemu co este a se Îndreptă: bort’a. 



PARTEA IU. 


15â 


«si sunetul mâre, pri de aproâpe fiind, putiri audirii tempesce, 
«asie lucrul nenedejduit orânduiâl’a socotelii smintesce »]. 

In verloâpe de socotele si in holmuri de chitele câ aceste ei 
ratecind si prin toâte unghiurile, câ cei fora ochi, orbecăind, 
Vulpe, câri, (precum mai de nainle s’au pomenit) pentru slăbi¬ 
ciuni, ce i se templâse, la adunâre sa se afle nu putuse, [«Ca de 
« multe ori cu pretiul boalei stâtul ertaciunii se cumpără »], prin 
scrisoâre icoân’a inimii a’si aretâ si maestriile a’si arunrâ silind, 
poslânie câ aciast’a trimise dicând : 

Vulturului si Leului, mirilor monarsi, plecăciune si amen- 
duror stihiilor adunari închinăciune , prâvul prâgului si tiern’a 
tâlpelor voastre Vulpi aduce. 

Cu plecâtele mile slove in scire a fâce îndrăznesc, ca anco 
din ceput eu, si pururi cu siuvaite picioâre pre dripte cărări a 
amblâ deprinsa si din fire asii tocmita fiind, inse slăbiciuni, 
câri ti'calosiii mele intr’aciasl’a vrime s’au temp’ât (precum tu¬ 
turor sciut iste), la adunări de obşte a me află si in fâga ne- 
fagarnicilele mile slujbe a aretâ nu putuiu, de câre lucru, cile 
ce intr’adever audiiu si spre folosul de obşte a fi le soco'îiu, 
prin slove a le aretâ si prin hârtie adeverul a ve insciint'â, bol¬ 
dul a adeverâtei si neimâti'i mile priintie me împunse si me 
împinse. [« Ca adeverât’a drâgoste nu numai cu cuvent fie fâţa, 
« ce si cu scrisoâri de departe, chipul a’si aretâ obiciuita iste »]. 

Aici dâra visti au vinit. precum Liliâcul (cârile nici la încrun¬ 
tări unghilor, nici la insîngerâri colţilor de agiuns iste) acole 
cu mâre obrăznicie multe scâşnete *) sa fie făcut, si multe îm¬ 
potriva si neplăcute sinoâdelor sa fie litiit; asijderi precum a 
Filului si a Inorogului pomenire la mijloc sa fie adus, de cârii 
aminte mi-am adus, precum nici la adunâri dintei chemâti sa 
nu fie fost, si, si chemâti de ar fl fost, precum mi se pâre, n’ar 
fi vinit; de câre lucru Lupul aici intielegând, perii de pre spi- 
nâre a’si rîdi'câ si pre nari mai lârg a suflă au inceput, si alte 

*) Credemu ca autorulu a voitu sa scrie; scârţn4e> 
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mări si inâlte duhuri a purtă l’am cunoscut ; [«Ca nedejde iz- 
«bendii a câpului clatire si a narilor pufnire semn arâta »]. Pen¬ 
tru aciast’a dâra, cu a mi proâsta socotesc socotela . că acoli 
mai multa zabâva nefacend, cum mai curend pre Liliac intr’un 
chip sa’l asiediâti, si alt chip de nu se vă află, dupo prâvil’a lui 
a trai sa’l lasâti, si mai mult lucrurile nescuturand, fora zabâva 
la scâunul monarhiii se ve inturnâti; ca viche axioma este, 
care dice : [«Unui lucru fora câle, câle dând, multe fora câle 
«a urmă pot»]; asijderi adese se vide, [« Ca unul cascand, mai 
«toti de prin pregiur a cască se îndemna, macâr ca intr’aci 
«dâta a cască nu li-ar fi fost»]. Deci socotiţi binisior ca de nu 
sint acoli acele doâe jigânii, Filul adecate si Inorogul, sa nu 
cumvă prin scrisori cu Lupul sa se agiunga, [« Ca scrisorile pre- 
« cum acelui bun, asie acelui reu sfât, iâsca si slramurâre sint»], 
si sa nu se cumvă pildele si pocitaniile Liliâeului pliniâsca, câ- 
rile mai reu sfersitul, de cat inceputul, fora greş vor aduce. 

Pentru misielos stâtul mieu viti sci, ca dupo uscări vinelor 
viind aici, si hrân’a in lapte de epure, pui de cucoş’ oatoriu 
fierţi fiindu-mi, (coci alta mancâre a mancă, nici poft’a me in. 
demna, nici d'iiât’a doftoriilor me lasă), intr’o di, stomâhul mai 
tocmiudu-mi-se si poft’a spre ospetâre mai pornindu-mi-se, cu 
oârba lăcomie puiul întreg a inghitî m’am nevoit, ce grumâzii 
de mâre si lunga ferbintila uscâti fiindu-mi, in lâringa mi s’au 
oprit; l’asi inghiti si pe guilej nu incâpe, l’asi ştîupl si nu’l pociu; 
coci in gios sa se lunece, sta impotriva uscăciuni; cu tusa si cu 
opintile a’l lepădă, nu me lâsa slăbiciuni. In ci de apoi scurtări 
dilelor mele spre lungime anilor imperâtilor si stăpânilor miei 
milostiv fie, caror’a de la cerescul Vultur toâta deplin’a fericire 
rog, si iârasi rog. 

Aceste Vulpi scriind si carii la adunări de la Lelt’a trimilind, 
indâtasi la bârlogul Lupului, ni a cădi, ni a se sculă de slăbi¬ 
ciune facendu-se, se duse; pre cârile in ldcâsiul seu aflandu-l, 
si cu cucernic si plecat chip aretandu-i-se ; Bucura-te, vechiul 
mieu priiâl'in, si in toate a nevoilor ca credinciosul si nedespar* 
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titul mieu tovâraş; de pricin’a nevrednicii mele cercetări a sci 
se cade, ca dragoste cd adeverâta, cârd pururd cotra tîne am a- 
vut si am, din norocita privâl’a priveilii tâle mai mult lipsita si 
despărţită a fi a sufferi neputend, si cu aciast’a pricina antei, la 
dulce si nesetioâs’a-ti privire, si intielept’a si filosofâsc’a-ti voro- 
vire, mai mult din suflet agiutorita, de cat cu picioârele spre- 
jenita, am alergât; [«Ga drâgostd in inima dospita, precum a- 
«dese slăbiciune, asie de multe ori vertute peste putîntia 
« nâsce»»] ; a do’a pricina dste, ca eu tot adeverul cunoscend, 
si nacâzul, cârile de cotra ai noştri vicleni tovârasi ti s’au făcut, 
bine intielegend, cu innadusiâla fora recordla si cu infocari fora 
stemperari inim’a mi s’au cuprins; [«Ca s'imbâthie a adeverâtu- 
«lui priiâlin din durerd a osului zdrobit pucina si mai nici puţina 
«osebire âre>>]. 

Deci pre o parte, ale tâle multe inâl’-giosuri, ce ti s’au făcut, 
jelind, (cârile inim’a, cat muntele Olimpului de mi-ar fi fost, 
in scrum si in cenuşie sa o intoârca destule ar fi fost), iâra 
pre alta pârte, sfersitul lucrului acestui’a la ce margine vâ sa 
iâsa nepricepend, tot bietul mieu trup, câ muntele Ethnii, singur 
materi’a ardietoâre isi strînge, singur se atitia, singur se a- 
prinde, singur se topdsca, singur asupr’a cenusielor si scrumuri¬ 
lor sâle se razsipesce si in bezn’a pârlitelor sâle radecini se po- 
hârnbsce; ca pene acmii, pentru folosul de obşte si pentru cin- 
std monarhiii Leului, cate o&rece tot nedejduiâm, iâra acmii 
toâta neddjdd mi s’au curmât, de vrdme ce mintd si intielep- 
ciund a tot sfâtul (cârd tu eşti) din câpul adunării lipsind o 
ved; [«Ca precum la multe madulâre un câp, asie la multe 
«gloâte o minte intrdga a nu lipsi trebue»]; asijderd (precum 
dintr’antii am audit) Leului jigâmi’a giâmena, Strutiul, epitrop 
sa se fie făcut, caruii’a câpul schimbandu-i, altul câ de Bou cor- 
nât si buorât (o ocâr’a mâre !) sa’i fie pus; si mai mult cu in- 
demnârd Pardosului, a Risului si a altor jigânii, acmii de cu- 
rend paserite, sylloghismul Corbului sa se fie adeverit si inte- 
meiât am intieles; [«Inse in tot ocheânul neneţjejduirii pica¬ 
ţi 
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«tur’a nedejdîi a lipsi, si in tot limânul negrijii vint/isiorul gri- 
«jii a nu aburi, peste pulintia este»]; de câre lucru un semn 
de nedejde precum sa fie remâs dic, de vreme ce ndmul Li- 
liiâcilor in theâtrul lumii de mâre si nesufferita ruşine i-au 
dât, tot lucrul fora socotdla ce-au făcut si toi cuventul fora chib- 
zuiâla ce-au grăit aretandu-le, si cu nedezlegâte argumenturi di- 
sele lor au dovedit si au adeverit atafa, cat toâta limb’a amur- 
tita si toâta gur’a amutita inaintd lor au remâs; de câre lucru, 
o dulcele mieu priiâlîn ! a nedejdul îndrăznesc, ca nu asie de 
tot tot lucrul dupo voi’a lor vâ remand, si cotra aciast’a mai 
vertos neddjde im nedejduiâsce, coci (precum bine m’am ade¬ 
verit) Filul si Inorogul la adunâre n’au vinit, carii intre monâr- 
hii’a noâstra cei mai dd-fire si mai de frunte sa fie, lumii este 
sciut, si precum eu a lor cd parintiâsca fire li-am priceput, a- 
cestd inal’giosuri a rabdâ si pene in sfersit in fundurile pustii¬ 
lor a cutreerâ nu vor pute; [« Ca fire de ce au inceput a se pa- 
«rasî, si obicdiul bine deprins a se uitâ, prd cu anevoe lucru 
«dste»], ce lucrul vpr deschide, de cârile toâta adunâre nici a 
gândi au gândii, nici cuivâ vre odâta in minte au vinit; [«Ca 
«jeld si râvn’a cinstei pojârul ce sloboâde, de cat focul in spinii 
«uscâti mai mâre perjei fâce»]; asijderd pre tine bun si ade- 
verât priiâtin si a adeverului nelacut crainic avendu-te, eu 
ancosile tîcaloâs’a, precum numai cu trupul de tine despărţită, 
iâra cu sufletul cu tine la un loc lipita si incleita sa fiu, bine 
me sciu, (precum anco de pre vremile epitropiii Monocheroco- 
pardâlului ispitita si dovedita sint). Cotra noi si pe sarâcul Cia- 
câlul au, cârile la multe trdbe, fora prdget, si la multe slujbe, 
cu credintia, precum li se vâ aflâ, prepus nu dste 
Deci de vii socoti cu câle a fi, o cârte la Fii si la Ino¬ 
rog sa scriem, si de gândurile noâstre scire sa le fâcem, 
[«Ca roâd’a pomului prietesiugului alt’a bu dste, fora numai 
«ascunsul inimii fora primejdie a descoperi si childle intre 
«sine tare a acoperi»]; adeea precum urechile noâstre spre 
sunetul nun^elui lor staruesc, si numai din semnul ochiului 
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spre toâta slujb’a si primejdîi’a a ne încinge gafa sintem. 

Deci, o iubitul mieu priiâtin, cuvintele mdie in prepus nu 
le aduce, coci curâte si nezugravite sint, si in cd de apoi 
pre dulce viâti’a me me giur, ca tot cuvântul ascuns si toâta 
tâin’a acoperita, ascunsa si nedescoperita voi tind. 

(Vulpd pre viâtia-si se giurâ, coci din prognosticul doftorului, 
precum la lun’a nu vâ esi, bine scite, de vrdme ce in revărsa¬ 
tul zorilor si in amurgul soârelui sfigmosul in chipul viermelui 
se clatîia;) ce in sfersitul vieţii câpul reutatii a fâce silind, pre 
Lup a amagi si capul in siuge a’i vapsî se nevoiâ, si precum in 
toâta porunc’a lui fora prdget, si in toate sfâturile si invetia- 
turile lui, fora alt cuget, tot unghiul a scociorî si toâta piâtr’a 
a clăti nu se vâ lenevi, cu giurament se fagaduiâ. 

Ce Lupul, vechiu la minte si copt la crieri fiind , noâele a 
Yulpei viclesiuguri si proâspetele ei lingusituri indâta pricepând, 
precum in gura miiâre zemintdsce, iâra in piept otrâva dos- 
pesce, cunoscu, si precum pretenlii’a ei alfa nu este, fora nu¬ 
mai cu chipuri sicuite, câ. acdstd , minte si socotdl’a Lupului 
câre ar fi, si pentru lucrurile , cârile la cetate Deliii, unele se- 
versite, iâra altele acmu începute, ce ar dice si ce ar mâi ne- 
dejdul sa iscodesca, si indâta la adunari scire facend si min¬ 
ciunele, cârile mai de nainte scrisdse, sa’si innoiâsca, si pre sine 
de priiâtina si de slujnica sa se adeveriâsca. 

Cotra cârd Lupul, cu scurte si pugindle, inse grele si te¬ 
meinice cuvinte, intr’acesfa chip respunse : — Vdehe prâvila 
este, o soro Hulpeo! [«Ca poftele si voile imperâtilor prâvila 
«nemutâta ascultătorilor sint»], de câre lucru si la aciasta a- 
Idgere, de vrdme ce.voi’a si porunc’a a mârilor imperâti asid au 
fost, nici o diva nu dste, si asid ori ce au poruncit si au ales, 
bine au poruncit si intieleptidsce au ales, nici cotra aciasfa mai 
mult cevâ a gândi sau a grai ni se cade, fora cat noi intr’acias- 
t’a dâta, viâtia singurâteca alegendu-ne si la bârlogul nostru re- 
masiti’a vieţii din toâte tulburările lucrurilor si gândurilor depar- 
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tâti, cu lineşte a o trâce si cu odihna a o petrece, am ales, 
si mai de-asupr’a nici a grai, nici a audi ceva poftim, [« Ca pre- 
«cum gur’a la graire, asiâ urechile la audire hotâr a ave tre¬ 
ce bue si cuventul, cârile linului suflet tulburâre aduce, nu nu¬ 
ce mai a nu’l grai, ce nici a’l audi se câde»]. Aste noi, intre 
acostă hotare contenindu-ne, nici Liliacul ce ar fi grăit, nici 
Filul si Inorogul ce vor sa scornesca, si asidsi nici muscele ce 
vor sa vâziâsca, sau tăunii ce vor zbânaiâsca *), in minte ne 
vine; de câre lucru mai mult voroâv’a cu noi a lungi scur- 
tandu-’ti, Ia locâsiul si odihn’a tâ te du, iâra vrente, prob’a 
câ neminciunoâsa, si pre mine si pre tine, cine sa fim ne vâ 
aretâ. 

A.cestâ Lupul cotra Vulpe anco vorovind, iâta cu templâre 
si Ciacâlul acolâ sosi, (cârile inlr’adever in drâgoste Lupului 
se avâ). 

Deci Ciacâlul, dupo ce cu plecăciune obiciuit’a-si inchinaciune 
dede:—In ciasta noapte,-dice,-prin pădure, pentru hrân’a, in 
coâce si in cole ambland si prin spinii unui gârd de prisâca 
paseruicele culcâte a prinde pândind, intre albine mâre vâziiâla 
si glogozâla audiiu; deci, pentru câ a impletecitelor cuvinte in- 
semnâre a intielege sa pociu, de gârdul prisăcii mai aproâpe 
sipurindu-me me lipiiu, de unde, din câle multe, aceste pu- 
ţjine cuvinte intieleş; [«Coci a trântorilor urlete, a albinelor 
«sunete astupă»]; voroâv’a dâra le era aciast’a: — Precum noi 
imperât, monârh si stapanitoriu aftocrâtor sa fim avend nu nu¬ 
mai noi seim, ce toâta lume marturisesce, si mâtc’a, câre ne 
chivernisâsce, ne poruncâsce, ne stapanesce si ne otcârmuiâsce, 
din toâta dihânii’a cunoscuta si atesa âste; [«Ca semnul a mo- 
«nârhului adeverit acest’a âsle, câ nici cu acul sa impunga , 
«nici cu dinţii sa musce, nici cu unghele sa rumpa, ce in gre- 
«siti ertâre, in rei pedepsire, in supusi mila, in streini dreptdte 

*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie: ce vor sa zbânaiâsca s6u sa zbâr- 
naiăsca. 
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«si in hotârale monârhiii sâle contenire sa arete»], cârile toâte 
in monarhul mâtc’a si mâmc’a noastră deplin se cuprind. 

Aciast’a dâra, inlr’acest’a cbip fiind, oâre cu ce soeotâla, pene 
acmii iâta de doâe ori, in doâe locuri, zburătoarele si tereitoâ- 
rele toâte adunandu-se, spre intarirâ monârhiii Vulturului si a 
Leului de la toti hirogrâf a luă se nevoesc; asijderâ precum 
zburatoârelor epitrop Corbul, iâra in-patru-picioârelor Strutocâ- 
mil’a s’au ales; si un’a cotr’a alfa cu prepuse cuvinte dicâ :—Oâre 
pre noi la adunâre, cum nu ni-au chemât? Au in sâm’a zbura¬ 
toârelor nu ni-au bagât ? au coci micsiorime stâtului nostru cău¬ 
tând, nevointi’a, agonis'it’a si chivernisâPa de obşte, câre fâcem, 
a cunoâsce s’au lenevit; ce de vreme ce este asie, de sintem si 
noi zburatoâre supt soâre, pre toti a cunoâsce sa’i fâcem, [«Ca 
« albin’a sementi’a si suliti’a, miiârâ si fiiâre tot intr’un pântece 
« poârta; si precum toâte politiile nu stâturi inâlte si pântece la- 
«sâte, ce omoni’ nedespărţită si minte ispitita si ascuţita căuta»]. 

Iâra un’a dintre albine dise : — Eu astadi in câmp pentru 
agonisîfa esind si printre erbi si flori miiâre cercând, cu vies¬ 
pile a me împreună mi s’au templât, la cârile iârasi aciast’a 
voroâva a se scutură am aflât, si precum foârte cu greu duc 
lucrul, ce se aude ca s’au făcut, li-am priceput; [«Ca tulbu- 
«rârâ unii politii intre alâlte cu aprinderâ unii câse intr’o ce- 
«tâte se asâmena, ca precum din aprindere unii câse toâta 
«cetâte primejduiâsce, asiâ o politie rascolindu-se toâta me- 
«giesii’a se clatâsce»]; si asiesi, eu anco acole fiind, o vi- 
iâspe sosi, cârâ de mâre adunârâ muscelor si a tintiârilor vâste 
aduse, si precum de aceste a păşirilor si a jigăniilor adu¬ 
nâre de vâste luând, ţâre intre dinsele vâziiâ, dicend : — Scu¬ 
laţi fraţi 1 si mergend viespilor scire sa dam , pre tăuni si 
pre gărgăuni impreuna sa ridicam si cu totii la prisâc’a albi¬ 
nelor sa ne adunam, unde de obşte sfatuindu-ne, sa alâgem 
si sa căutăm , cu ce privileghie Vulturul tuturor zburatoâre¬ 
lor a stapani, si cu ce mijloc numai o monârhie la toti a 
se numi si a fi ar pute, ca precum din lume audim, lucrul 
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acest’a nici Liliiâcii a’l priimi n’au învoit, dâra noi cu cat 
mai gios de cat Liliâcii, si cu cat mai pucine de cat toâte 
zburatoârele vom fi? Si cum cn singura numai tăcere spre 
robie si suppunere vâcînica ne vom lasă? Ba fraţilor, odâta 
cu câpul lucrul acest’a neizbendit sa nu lasam , ca spre 
aciast’a precum viiâspâ Eghyptilor, aste musc’a ceriului agiuta - 
toâre si scutîtoâre ne vă fi; [«Ca pentru slobodienie si mosiie 
«cu cinste a muri, de cat prin mulţi vâci cu necinste a trai, 
«mai de folos si mai laudât âste»]. 

Asijderâ intre dobitoâce oare cp dihonie sa fie am intieles, de 
vr6tne ce pe Fii si Inorog la adundre nu i-au chemât, nici i-au 
intrebât, nici in sâma de lucru i-au bagât; pe Lup, coci drepta 
hotarîre Strutiului au făcut, si coci anco de pre vremile epitro- 
piii Vidrii, când cu Pardosul in tiâr’a campilor au pribejit si a- 
colo cu dinsul in scândala si la cuvinte au fost vinit, acmu Par¬ 
dosul izbenda noâa la pizma vâche socotind a fâce, cu meşter- 
siug din adunâre I’au scos si oâre cum la bârlogul seu, in chip 
de izgnânie, l’au trimis; Vidr’a, ce odaneoâra Corbului din suflet 
iubita, iâra acmu lui de cat moarte mai urîta, dintr’amendoâe 
izvoâdele s’au râs; [«Ca de cat toâta materii’a alcatuita, sufle- 
«tul nealcatuit mai tesne se betejdsce; si mai pre lesne 4ste pre 
«lei si pe ursi a stapani, de cat pre doâe inimi prin toâta viâ- 
«ti’a intr’o drâgoste si intr’o priintia a le păzi»]; Vulpe, sau 
de bolnâva, sau de viclâna, dentre dinsii lipsesce, de unde a 
prognoslici putem, ca cu vrâme clatire acestor chipuri facendu- 
se, lucrurile intr’alt chip se vor schimbă, si slâtul intr’alta hâina 
se va îmbracă. 

Aceste Vulpd, Lupul si Ciacâlul. 

Iâra cârtă Vulpii la man’a synoâdelor agiungend, pre câre 
citînd’o in lâina deosebi, Uleul pe Pardos. pe Rîs si pre 
alâlti a credintii vicleni si a viclesiugului credincioşi in tâina che¬ 
mă; [«Că voroâv’a pr6 pe tâina viclesiugul suppune, iâra cuven- 
« tul in fâga a dreptăţii semnj este»]; caror’a scrisoâte si sfâtul 
Vulpii aretand, Pardosul dise : — Vulpe pentru Lup ori cate scrie 
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adeverâte si de crediut sint, coci precum se dice dicetoâre: [«Lu- 
«pul perul dupo vremi isi schimba, iâra din fire lui nu iâse, 
« nici obiceile invetiâte isi muta »]; ca Lupul pururd nu numai 
oile â faremâ, ce si boii din plug a innecâ si pre tot dobitocul 
suppus a spintîcâ, precum obiciuit sa Se, lumii âste sciut, si 
acmu lucrurile la omonie precum vor sa se aduca vedind, bine 
sa’i pâra, peste fir6 lui âste. [« Ca lacomii’a in doâe parti zavis- 
«tuiâsce, un’a coci tot ce poftesce nu agonisâsce, alfa coci el 
«ce poftesce, pre altul a agonisi privâsce»], De câre lucru a mâ 
socotela aciast’a este : Cu vreme Lupul nu numai din adunâre 
Deltîi, ce din toâta lume a se scoâte trebuiâsce, si asie tot do¬ 
bitocul in odihna si lot locul in ostrovul Critului se vâ intoârce ; 
iâra amintrile, precum din obiceiurile lui a se primeni, nedejde 
fora nedejde âste. Iâra pentru Fii si Inorog mijlocul a se află 
pre lesne vâ fi. 

Cotra aceste Rîsul, cuvenlul apucand, dise : —Precum am in- 
tieles, Filul, socotind ca dupo mărime trupului cinste se mesura 
si epitropii’a lui s’ar cade, (câ si de mainte, când Inorogul de 
la vrăjitori o aflâse si lui in dâr si peste nedejde i o dăruise), 
aicâ au fost vinit; (Rîsul de vinire Filului adeverât sciiâ, coci, 
pentru câ pre ascuns la Delt’a sa vie, el ii poruncise; iâra cu 
ce gând Rîsul aciast’a făcuse, mai nici el nu sciiâ); iara acmu 
iârasi am intieles, ca pentru alegere epitropiii Strutocâmilii in- 
sciintindu-se, cu infranta voe iârasi la locuri-si s’au dus. [«Ca 
«dupo veste morţii, veste lipsîrii cinstii, locul cel mai de sus 
«tine»] Inse sfâtul mieu este acest’a : Filul dupo mărime si 
mâmin’a trupului, la suflet nepotrivit este, coci dupo mesur’a 
trupului sufletul de i s’ar potrivi, Caprioâr’a Hindîii in cotro ii 
este voi’a a’l purtă nu l’ar măguli. Cârile de mancâre de agiuns, 
de beutura la mesura si de odihna la vreme de vâ ave , cevasi 
macâra lucrul mai inainte a ispiti nu vâ indrazni, si asie, dupo 
voi’a noâstra, in cotrd vom pofti a’l trâge, intr’acolo vâ merge. 

Iâra Inorogului spre domolire fire nici cum nu i se pliâca, ca 
in lume frantur’a cornului, si acel'a de buna voe lepadât a vide, 
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cuivâ rar s’au templat; iâra Inorog 'domolit nici s’au vediut, 
nici s'au audit, nici undevâ s’au aflat; de câre lucru cu totii 
împreuna venatoâre vom rîdicâ, prin codrii, prin munţi si in 
toâte părţile ne vom semenâ, pre cârile ori unde ar fi , tot il 
vom află, si ori cat de iute la picioâre ar fi, cu lungiote goânii, 
odâta de corn tot il vom apueâ, [«Ca ce grab’a in cias si cu 
«sil’a nu ispravâsce, acdi’a delungâre vremii si meştersiugul bi- 
« ruiâsce »], cârile la mana cădind, intr’o ogrâda incongiurâta cu 
âpa lâta il vom închide, si lâ loc angust si strîmpt il vom tri¬ 
mite, unde, el la loc slobod si la câmp lârg a trai deprins fi¬ 
ind, de necâz in curenda vreme in melianholie, din melianholie 
in buhabie, din buhabie in slăbiciune, din slăbiciune in boâla 
si in sfersitul tuturor din boâla in moârte vâ cad6, si aste de 
tot numele din izvodul vieţii i se vâ şterge; iâra amintrilâ, bine 
sa sciţi, ca pene Inorogul viâtia âre, viâti’a noâstra scurta si acdi'a 
cu prepus si in toâte ciâsurile cu groâza, de cat moârte mai re 
este; [«Ca odâta a muri dâtorii’a firii, iâra cu groâz’a morţii a 
«trai, moârte morţii dste»]. 

Aste Rîsul de rîs sfâturi câ acâstâ dâca de sâtiu versâ, Uleul 
dise: — Dâra cuvintele acâstâ, la lucru cine vâ putd duce? 

Rîsul : — Eu, -respunse, - numai cu invoiâl’a si nevointi’a de 
obşte sa fie. 

De acdste asupr’a nevinovatiii Inorogului spurcâte sfâturi Mo- 
lii’a din blâna, veste luând, indâta Inorogului scire trimâse; câ¬ 
rile , viclesiugurile ce i se gătesc cunoscend, antei in fire, apoi 
in picioâre nedâjdâ isi puse. 
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Asiâ si intr’acest’a chip sfâturile amenduror pârtilor asiedin- 
du-se, asupr’a Filului si mai cu dedins asupr’a Inorogului cu 
mâre si fora dreptâte ura remâsera; deci indâtaj uricile si pri- 
vileghiile Liliiâcului, vrend, nevrend, dupo vechile lui prâvile si 
voe innoind, asiediâra. 

Dupo ac6i’a, toâte păşirile de cârne mancatoâre si toâte jiga- 
niile de singe nevinovât versatoâre, pentru asupr’a Inorogului 
venatoâre, beliâg si cuvent isi dâdera, si toâte in toâte părţile 
sa’l cerce, sa’l afle, sa’l prindia, sa’l lege si dupo a lor tiraniâsca 
sa’l giudece lege se orânduira. Ce ei anco acâste orânduind si 
fel de fel de lâtiuri, curse, mreji si alte maeştrii in toâte po- 
tlcile si caile int'indind , strîmbatâte câ aciast'a, in multa, 
vreme, ceriul a privi, pamentul a sufferi neputend, de na- 
prâsna din toâte părţile si mârginile pamentului holburi, vivore, 
tremuri, cutremuri, tunete, sunete, trăsnete, plesnete scorniră a- 
tat’a, cat tot muntele inâlt cu temeliele in sus si cu vervul in 
gios resturnâra, si tot copâciul gros, inâlt si frundios din rade- 
cina il dezradecinâra, si asiâ toâta câle si carârd, pre pament 
si prin âer, cu grâle neguri si cu intunecosi nuori., câ cu un 
veşment negru căptuşind, astupâra, si tot drumul de pre fâţ’a 
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paraentului, cu stinci pohârnite, cu ddliuri si kolmuri razsipite si 
cu păduri saciuite pretîutindereld, închiseră si incuiâra. Din ceriu 
fulgere, din nuori smida si piâtra, din pament aburi, fumuri si 
holburi, unele suindu-se, iâra altele coborîndu-se, in aer focul 
cu âp’a se amesteci, si stihiile intre sine cu nespus chip se 
lupţi, cârile atat’a de straşnica si groznica metamorfosin in toâta 
fâpt’a făcură, cat ceriul cu pament, si âp’a cu focul, razboiu cum¬ 
plit sa fie ridicat se pard, cu a caror’a clatire toâta zidire se 
scutură si se cutremură si spre cd de seversit a tot duhul peire 
se plecă. 

Deci dintei pricin’a groznicei acestii’a clatiri nepriceputa , iâra 
mai pre urma tuturor cunoscuta fu. [«Ca precum picatur’a ce 
« mai de pre urma vâsul inneca, asid strîmbatatile mâri si mult 
«mai de nainte grămădite, cu un’a mai de-apoi si necunoscuta, 
«si cd cadiuta resplatire isi iâu, si precum multe grămădite mai 
«de nainte au fost, se cunosc»]. 

A amestecăturii dâra acestii’a, pre scurt, istorii’a aciast’a au 
fost : Toâte ddlurile mâri si toti munţii inâlti asupr’a stâncelor 
si copâcilor sfât sfatuira; cârii siepte hatmâni de razboiu purtă¬ 
tori si a gloâtelor povaliutori avend, asupr’a holmurilor celor 
de la cetâtd Deltii vrajmâş razboiu rîdicâra si fora vdste, cu mâri 
huete si de naprâsna, cu mâri buhnete, asupra-le pohărnindu- 
se, se resturnâra. 

Iâra pricin’a acestîi straşnice radîcari si fora mila faremari eră 
aciast’a : Munţii cu holmurile intre sine , pentru greutâle, 
cârd de la stinci si de la copâci trag, se jeluira, si de pohoa'r’a, 
cârd in cârca poârta, unul cotra altul se olecaira, si fiete carile 
cotra de aproâpele seu intr’acesl’a chip dise:—Pene când, frâti- 
lor, stiac’a, piâtra sâca, si plopul, chiparfsul si pâllinul, copâci 
fora roâda, in câpul nostru suindu-se, pe spâle-ne urcandu-se, 
vervurile si crdscetele ne vor acoperi? si pene când ei inaltiD- 
du-se si marindu-se, că cum in vre o sâma n’am fi, ne vor o- 
carî si batjocuri? [«Ga certârd cu toiâge intr’ascuns, de cat ocâr’a 
«si batjocur’a in aretâre, mai desufferit este»]. De câre lucru cu 
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totii intr’un gând si inlr’o inima a ne impreunâ, cu mic si cu 
măre intr’un cuvent si intr’un giurament a ne legk trebue, si 
lucru, cârile alta dâta in polifii’a noastra nu s’au mai vediut, 
sa facem; adeca, cu a noâstra resturnâre, a mendrilor si tru- 
fâsilor c6 de seversit prapadîre si razsîpire sa aducem; [«Ca 
« toâta moârte, din fire aspra si amâra este, cârd numai cu viddrd 
« razs'ipii nepriiât'inului mai plăcută si mai indulcita a fi se pâre»]; 
deci unde ne sint radecinele, acolo vervurile, si unde ver- 
vurile, acolo radecinele sa ne mutam, ca intr'acest’a chip toâta 
stanc’a groâsa si pietroâsa, si tot copâciul crangos si frundieros 
supt noi vă remană, si asie precum pururd de cat noi mai mici» 
si precum noi i-am hrănit si i-am crescut, in brâţe i-am purtât 
si la sîn i-am aplecât, si precum pene intr’atat’a in sâma a nu ne 
bagă, si in toâta hul’a si ocâr’a a ne luă nu li s’au cadiut, vor 
cunoâsce. [«Ca călcâiul peste cap a se inaltiâ, si piciorul ma- 
« câra ca cinci degete âre, inse slujb’a manii a apucă nu se 
u câde »]. 

Asie munţii de odâta cu cuventul si lucrul pliniră; coci, pre 
toâta moviliti’a cu sine tragend, toâte holmurile si delurile dupo 
cei sidple voevodi urmă; cârii, cu totii de odâta clatindu-se si 
din temelie cutremurându-se, unii peste alţii se pohârnira, de 
a caror’a huet toâte mârginele lumii se rezsunâra si se inspai- 
mentâra. 

Pre acei a vreme adunările in vivornitia intr’aciast’a la locul 
pomenii aflandu-se si dle impreunâ cu munţii nu puţintele pă¬ 
ţiră si nu puţina paguba si scaddre avura; mai vertos ca mae- 
striile, lâtiurile si cursele, cârile pentru venârd Inorogului întin¬ 
sese, toâte din temeiu se rupsese si nici de o trdba spre acdi’a 
slujba sa întorsese; [«Ca munţii pravelindu-se, cei ce prin munţi 
«locuitori, si vâsul innecandu-se, cei ce pre mâre sint ca- 
«letori, fora primejd'ii’a vieţii si piiârderd dobendii a A nu 
« pot»]. 

Iâra, intre tulburările munţilor. Inorogul, la câmpii locâsiului 
seu, lin si fora grija viâti’a-si petrece, si ce mai de pre urma la 
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ce vă esî, in tot chipul a adulmecă, se nevoiâ, pene când dupo 
a munţilor asupr’a slxncelor si a copâcilor resturnâre , precum 
biruinti’a la munţi sa fie remas intieliâse si toâta stanc’a si co~ 
pâciul de la Delt’a o parte sa se fie zdrumicât, iâra o parte, 
dupo sine tereind, in robie sa fie luât. Asijderâ precum tot do¬ 
bitocul si zburatoârâ intre stînci si intre nuori locuitoâre se află, 
in robii’a celor siâpte voevodi sa fie cadiut si de la locul seu 
sa’i fie mutât se insciintiâ. 

Aceste asie, iâra Filul, (cârile pre tâina la cetate Deliii sa se 
fie dus mai de nainte s’au pomenit), dupo ce lucrul împotriva 
isprăvit vediii, cotra Inorog a nezui sili. Filul nu cu bun gând 
asupr'a Inorogului la adunari se dusâse; [«Inse ochiul ceresc 
«toâte vâde, si cumpen’a nevediuta toâte indreptâte si fora fi- 
«loprosopie cumpenâsce »]; iâra la inturnâre singur de ascunsul 
inimii sâle vedindu-se si de greşitul seu gând asupr’a Inorogu¬ 
lui caindu-se, in gur’a mâre mărturisi, [«(Ja tot priiâlinul din 
«dobend’a aurului aflât, de cat cel cu legatur’a firii impreunât, 
«mai de gios si mai cu prepus este»]. 

Iâra dupo ce adunările cu multa nenorocire in robie cadiura 
si la locul celor siăpte munţi, in vâlâ, cârd Grumâzii Boului se 
chiâma, aduşi fura, Inorogul lucrul din câpet, iâra Filul din coâda 
a apucă ispitiră; Inorogul pricin’a dintei, iâra Filul fâpt’a prici¬ 
nii caută, Inorogul monârhii’a păşirilor, iâra Filul epitropii’a 
Strutocâmilii a râzsîpi se nevoiâ; inse Filul puţinâle ispitind, 
precum anco fună noâa si cu nevoe a se rumpe a fi cunoscu, 
de care lucru mai mult in desierl a se osteni se paraşi. Inorogul 
toata reulâte in câpul păşirilor si tot pricâzul in glâsui si sylio- 
ghismul Corbului cunoscând , pentru amurtiâl’a olieros glâsului 
lui lâc sa afle, pre la toii vrăjitorii si doftorii vremii acei’a cercă, 
si acmu si_doftorul cel bun găsise si lâcul nemerise; [« Numai 
« unde ceriul nu se plâca, pamentul in zadâr se rădică, si când 
«nudrii umediâl’a in ploi nu-*si slobod, in desiert sâmena, cel’a 
«ce sâmena»], in câre chip si a Inorogului ostenintia esi, de 
vrâme ce norocul slujind, viclesiugul Corbului in sprijiniâla si 
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reutatei in ferela se aretâ; si chipurile vrăjitorilor schimbandu- 
se, Inorogul, de tot inceputul apucât, intr’alta vreme a’l se- 
versi si cu alt mijloc a’l plini s’au lasât, precum la locnl seu 
se vâ pomeni. 

Intr’acdiâsi vreme si Yidr’a sosind, spre innadusiâl’a a tuturor 
jigăniilor nu puţine fumuri slobodi; si acmii toâte dobitoâcele 
pretiul a’si taiâ si din robie a scapă, nevoindu-se, Vidr’a, cu ale 
sâle in d'ivuri in chipuri amestecături, pretiul indoit le adâose, 
atat’a cat păşirilor nu numai penele, si dobitoâcelor nu numai 
perii, ce si tuleele li s’au jepuit si pieile de pre cârne li s’au be¬ 
lit. Asid Vidr’a, câ un veni in trestii lovind, din toâte si in 
toâte părţile ii plecă si ii înduplecă, inse in sfersit cevâ vred¬ 
nic de lăuda neispravind, in gârlele âpelor spre aciudre se 
duse. 

Iâra robime dobitoâcelor toâta, prin fel de fel de templari si 
dupo multe si nenumerâte de templari si zbuciumari, pretiul 
dandu-si si precum li se pare lucrurile asiedindu-si si oâre 
cum dupo voi’a lor locmindu-si, de la cei siepte voevodi ertâre 
isi luâra si la locurile sâle sa se duca se sculâra. In urma pe 
Rîs, pe Dulăii ciobanesci, pe Coteii de câsa si pe Hameleon la- 
sînd, câ de napoile lor păzind, pentru venatoâre lâtiurilor si a 
tuturor maestriilor, cârile de iznoâva asupr’a Inorogului întin¬ 
sese, aminte sa le fie, le porunciră. Asijderd impotriv’a lucrurilor 
sâle cevasi de s’ar templâ, cum mai curend scire sa le dd, câ 
dupo cuventul si giuramentul, cârile mai de nainte cu viclesiug 
pusdse, cu totii impreuna de mai măre goâna si venatoâre sa se 
gatîâsca. 

In vrdmâ esirii lor de Ia Grumâzii Boului cu hrismosul, cârile 
anco de demult Camilo-pardalul le talcuise, si coâd’a Păunului 
cotra coârnele Boului aflâse, si pre Camfla cu dins’a frumos îm¬ 
podobise ; sa fie vediut cinevâ lucru de ciudesa si preste toâta 
ciud’a mai ciudât si mai minunât, ca la esird lor de la cei sidpte 
munţi, ciud’a nevediuta (si precum se dice dicetoârd) neaudita, 
cu coâda in vervul câpului Camll’a eră; iâra la intrâre la locul 
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lor vestita dicetoâre se pliniiâ, cârâ dice : Mâre ciuda duc in câr, 
mai mâre vâ fi dâc'om sosi. Toţi erâ cum erâ, iâra toâta minunâ 
si ciudesâ in Cămilă se cuprindâ; [«Ca precum soârele cu a sâ 
«lumina toâte stelele acopere si nevediute le fâce, asie pâsirâ 
«dobitocita si vit’a paserita pre toâte de mascarâ coversiiâ»]; coci 
la Cămilă, in loc de peri si de flori, cu pâne roşii o imbracâse, 
lunga cârile âripi nâgre câ de Corb alaturâse ; la grumazii Că¬ 
milei cel cohâiât câpul Boului cel buorât prepusdse; coâd’a Pău¬ 
nului, câ rotâta, nu despre sâpa, dupo obiceiul a tuturor dobi- 
toâcele, ce in loc de cercel alaturâ cu câpul in sus o rîdicâse 
si de cornul cel drept lipind’o o legâse. [«Ca unde vapsâl’a gâl- 
«bena degetele vapsesce, acolo la Cămile coârne, âripi si pâne 
«odraslâsce »]. 

Asie dâra jigâniile si dobitoâcele toâte, urmând Strutocâmilii, 
la salâsiul monârhiii sâle sosiră, unde pe Strutocâmila in obiciu- 
itul sioprond bagand, pilituri de fler, cu prund amestecâte , in 
loc de ospeţ, inainte’i versâra. cu cârile mai mult se mancă,, de 
cat mancâ, si mai mult cortiiâ, de cat mistuiâ. Iâra alâlte de 
singe nevinovâte *) versatoâre jigânii, fiete cârâ trunchiu de 
mesemitia si prăvălie de cârne deschisese, in toâte părţile giun- 
gbind, zugrumand , tăind, despoind, aruncând, impartind si 
nici de grâsa in sâma bagand, nici de vilioâna cevaş mila a- 
vend ; [« Ca unde jigânii’a oile pazesce, acolo ciobânul, iârba 
«pascend, in loc de lana, cu gerul se invâsce»], atat’a cat 
tot dobitocul suppus la ce de seversit a peririi primejdie 
sosise. 

Tot ochiul, ce le priviiâ, cu lâcremi de singe le tânguiâ; intre 
dinsele undevâ glâs de bucurie sau viers de veselie, nu se sim- 
tiiâ, fora numai răget, muget, obide, suspine, vaetaturi si ole- 
caituri in toâte părţile si in toâte coltiurile se audiiâ. 

Camfl’a sarâc’a, de chipu-si se mirâ, de âripi si de pâne oâre 


*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie ; nevinovat. 
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cum marindu-se se câni *) imflâ., apoi, de sete si de foâme 
si de alte nevoi si becisnicii, cu jele si nemangaiâta se vaerâ. 
Cotra aciast’a stapan’ se stapaniiâ, de-asupr’a se suppund , cu 
glâs se amutiiâ, ci man’ se ciuntiiâ, cu picioâre se ologiiâ, cu 
ochi se orbiiă si anco cu duh se innadusiiâ si cu sufletul in coş 
in toâte ciâsurile se omorîiă. [«Ca pre cat in viâtia moârtâ, a- 
«tat’a in putere slăbiciuni lucriza; inse cu atat’a moârlâ de cat 
«slăbiciuni mai fericita, coci ce iâ odâta, nici a mai dă., nici a 
« mai luă, alta dâta poate; iâra in slăbiciune necazurile, că otâv’a 
«in primavâra, odraslesc si fel de fel de chipuri spre mai mare 
«dosâda izvodesc»]. Asii Strutocâmil’a in vre o parte a se clăti 
de fricoâsa nu pute, cevâ a grai de proâsta nu scie, pentru câre 
lucru din gur’a ei alta cevâ nu se audiiâ, fora numai bolbaitur’a, 
câri de la moşii si strămoşii sei inveliâse, si prin glâsul fora ar¬ 
ticula din piept si din gurlân aciste ii clocotiiâ : r. r. r. a. a. a. 
c. c. c. o. o. o. v. v. v. a. a. a., pre cârile, mai pre urma, iârasi 
Lupul filosofind intr’acest’a chip li-au talcuit : reu, reu, reu, 
ah, ah, ah, capul, câpul, capul, oh, oh, oh, vâi, vâi, vâi. 

Pre aciast’a vrime si Vulpi piiâle blanârilor si cârne cioârelor 
isi dede, coci nici pamentul in sine o priiml, nici aerul, de cat 
oră, uscâta, a o mai zbiex putu, si asie si ea plât’a viclesiugului 
prapedenie si peire de naprâsna a fi cunoscii. [«Ca a viclesiugu- 
ului seminţie vâr’a se sâmena dulci, si iârn’a resâr amâra, a ca- 
«ror’a poâma antei indulcesc, apoi cu nesufferita amarîme otra- 
« vesc»]. 

Păşirile dâra si dobitoacele toâte, acmii lucrurile-si dupo cu- 
ventu«si si poft’a-si isprăvite si deplin tocmite a fi parendu-li-se, 
a omoniii si legăturii cuprindere, si a monârsilor sei vâcînica si 
neprepusa stăpânire cu zăpise, cu urice si cu hrisovuluri a 
intari si a adeveri socotiră; deci hirogrâful cu a tulurol iscalitu- 


*) Credemu co trebuia indreptatu : com. 
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rile de obşte, pre cârile monârhilor sei dâdera, intr’acest’a chip 
eră: 

Adecă noi pâsîrile vezduhului si dobitoâcele pamentului, cu 
aciasta a noaslra de obşte scrisoâre, scriem si mărturisim, pre¬ 
cum de nime siliţi, nici asupriţi, ce dintr'a noâstra buna voe 
gând bun am gândit, sfât adeverât am sfătuit si lucru de cinste 
cu cuviintia si spre folosul de obşte am început, am sever- 
sit si cu iscăliturile noastre l’am intarit, câ de astadi inainte cu 
totii noi, veri zburatoâre, veri pre pament mergetoâre ar fi, in- 
tr’o inima si intr’o invointia supt doâe monârhii a doi monârhi, 
a inaltiâtului Vulturului âdeca si a pre putinciosului Leului, sup- 
pusi si aciuâti sa fim. Asijderfi epitropii si in toâte puternicii 
acestor slăvite imperatii otcârmuitori, Corbul âdecate si Struto- 
ca'milon, ori ce ni-ar porunci si ori ce ni-ar invatiâ, fora de nici 
o ingaimâla si fora lec de cârcniâla, ascultători si următori sa 
ne aretam. 

Dupo aciast’a intr'o prâvila si in unire legiurilor (deosebi de 
obiceile locului) sa ne aflam, a tot priiâfinul priiâlin , si a lot 
nepriiâtinul nepriiâfin de obşte sa priim, sau sa nu priim; greul 
si nevoi’a unul altui’a sa purtam, in toâta evtyhii’a si di'stybii’a 
tovârasi nedespărţiţi si neindoiti sa ne ţinem; nici cum a vre- 
milor, a lucrurilor si a tâmplarilor profasîn, sau alt chip de fe- 
riâla si de siuvaiâla sa punem, ce ori ce ar fi si s’ar templâ, cu 
sfâtul de obşte, pentru folossul de obşte, sa aretam, sa dicem si 
sa fâcem. 

Asijderâ cu straşnic si in veci statatoriu giurament pre nume 
si viâti’a a mârilor imperâti ne giuram, si pre cinsti monârhii- 
lor noâstre cuvent dam, câ ori cine vre odaneoâra impotrivnic, 
neascultatoriu, sau viclen epitropilor imperâtilor noştri milostivi 
s’ar aflâ, din ciât’a, nemul, cinste si adunâre noâstra afâra sa’l 
scoâtem, si obştii nepriiâfin, legiurilor eretic si prâvilelor calca- 
toriu s’al cunoâscem, si pene când a noâstra si a lui viâtia intre 
muritori s’ar tavell, ochiul zâvisti'ii, man’a isbbendii si inim’a 
vrajmasiii de asupr’a unui’a câ acelui’a sa nu rădicăm, ce pu- 



rure gonit si izgonit din ţircalâmul unirii noâstre avendu’l, toâta 
ur’a vrajmasiii, nu numai in lucruri, in bucâte si in avuţiei sa 
se opriasca, ce asiesi pene la curmâre dilelor si vieţii lungindu-se 
sa se latiâsca atat’a, cat din betran pene la tener si din sugâriu 
pene la golâş milosl'ivindu-ne sa nu dojenim, si de la ac pene 
la aca cu avuţie, cu nem, cu s'imentiie in prâv si pulbere a’l in- 
toârce sa silim ; [«Ca precum vrajmasii’a vâche adunci radecini 
«sloboade, asie si izbend’a jn nem si seminţii sa latiâsce»]. 

Asijdere pentru trii de moârle nepriiât'ini tuturor mai cu de- 
dins in scire sa fie si in pomenire din rod si rod sa tiie, (adeca 
pentru Inorog, Filul si Vidr’a, cârii purure neinduplecâti in reu- 
tâte si neobosiţi in vrâjbe s’au aretât), câ toâta pâsîre iute la 
zburât, toâta jigânii’a râpede la alergât si toâta dibânii’a ascuţita 
la adulmecât, purure gât’a si fora prâget sa fie, pene când sau 
in s'il|e, sau curse, sau in colţi, sau in unghii reii reu vor cade, 
si ce ce li se câde plâta-’si vor luâ, de vreme ce aceste aevâ 
nepriiât'ini si vrajmâsi obştii s’au purtat, imperâtilor nesuppusi si 
poroncilor neascultători s’au aflât. 

Ancosile cu totii dicem si adeverim s’i din tot sufletul si ini- 
m’a făgăduim, câ toate câpitulurile si punturile, (pre cârile im- 
perâtii noştri milostivi de la noi au poftit), in veci neclatîte, 
nebetejite si nesmintite sa le păzim; si iârasile invoim si poftim, 
câ pre epitropul ce avem, (cârile chipul si icoân’a imperâtului 
nostru poârta), in viâtia neschimbât si nemutât stapan sa’l avem 
sf sa’l ţinem; iâra dupo a lor viâtia, ori pre cârile din odrâslele 
lor cerescul Vultur si Leu in scâunul părinţilor sei ar pune, pre 
acel’a urmatoriu si moştenitoriu epitropiii cu toâta invointi’a sa’l 
priimim, câ in vdci de veci sementii’a lor din thronul stăpânirii 
sa nu lipsâsca, ce cat lun’a sa traiâsca si cat soârele sa, cu fe¬ 
ricire, vietiuiâsca. Fie, fie, fie ! 

Pentru dâra mai buna credînti’a si deplin adeverinti’a, plecât 
hirogrâful nostru la prâvul prâgului si la scauiâsiul tâlpelor a 
milostivilor noştri imperâti am pus. 
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Datu-s’au in anul monârhiii păşirilor 29,000; iâra a mouârhiii 
jigăniilor 30,100; in anul epilropiii Corbului 1500; iăra a epitropiii 
Strulocâmilii 100. 

Cotiofăria uricariul de omet pis. 
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BREHNACE, SIOIHUL,ULIUL, CORUIUL,RAREUL, HăRETIUL, 
CIOARA, COTIOFÂN A, PUHÂGE, CÂl'A, BĂRBOSUL, URSUL, 
VULPE,CIACÂLUL,BURSUCUL,RÎSUL, VEVERITPA, JDERUL, 
SOBOLUL,CÂNELE, COTEIUL,OGARUL, MÂTrA SELBÂTECA, 
MÂI PA DE CÂSA, GUZIUL, NEVĂSTUICA, S10ÂRECELE. 
Pâs'irile si dobitoâcele suppuse. 

LEBED'A, DROPII'a, VACA, GÂNSCA, RATl'A, CURCA, 

GAIN'A,PĂUNUL,VRABU’A,PORUMBUL,ŢURŢURI'A,GANGUR, 

PIŢIGUŞ,C1NTÎTIA, FAS1AN U,P0TERN1CHI'A,PREPELITI'A, 

CRÂSTE1UL, RÂNDUNl'A, LOSTUNtf, CALUL, jBOUL, OÂL'A, 

CAPR'A , PORCUL , MAGÂRIUL , C AMIL'A , ZIMBRII, 

CERBUL, CIUTA, CAPRIOÂR'A, EPURELE, COLUNUL, 

si alâlte pâsiri, dobitoâce si jiganiii, cate in ceriu sus si pre 
pament gios ue aflam, pre aciast’a ne legam, ne giuram si câle 
scirse priimim si adeverim. 
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Hirogrâful acest’a daca prin refereudâriul Elcovânul la 
man'a imperâtilor cu mâre cinste si plecăciune il trimâsera, 
imperâtii hrisovului la adunari trimâsera, cârile intr’acesl’a 
chip se ciliiă- : 


Iui Vulturul si Leul, monârsii vezduhului si a pamentului, si 
intr’aceste doâe st'ihii a tuturor locuitoârelor pâsîri si "dobitoace, 
aftocrâtori si ohladuilori, zburătoarelor pene preste nuori si 
mergetoârelor pene preste mârginile pamentului in scire fâcem, 
ca umilinti’a imperatescii noastre inimi vrend si invoind, câ cele 
pene acmii intre inaltiâtele noâstre impotrivnice vrajbe sa se 
impâce, toâte tulburările in lineşte a se prefâce, si pentru câ 
Bete cârile hotârale sâle sa’si cunoâsca, si suppusii fora nici o 
scândala sa’si deosebâsca; asijdere câ cu totii intr’o unire de 
dragoste adeverâta si intr’o inima de tot viclesiugul neimâta sa 
se alcatuiâsca, prin luminâtele noâstre scrisori si de cat ventul 
mâi repedii noştri alergători, tuturor celor’a ce a sci li se cade, in 
scire am dât si prin strâşnic’a noâstra porunca i-am chemât si la 
locul orânduit la adunare de obşte i-am adunâf; caror’a aretandu- 
le, ca precum cloşc’a puisiorii sei, asie nebiruit’a noâstra putere, 
cine-si pre al seu supt aciuare si ocrotire aripilor sâle a aciuâ 
si a ocroti vâ si poftâsce, câ nu cumvâ de acmii înainte cinevk 
din nepriiât’ini spre dinsii man’a strîmbalatii a întinde, si cu 
ochiul viclesiugului a le cautâ sa poâta, sau a pute a gândi sa 
indraznesca. 

Asie dâra cu totii, bun’a imperatâsc’a noâstra vrere vedind 
si spre cel de obşte folos a fi pricepend, poruncii noâstre s’au 
plecât si inainte fecii tot genunchiul s’au inchinât; de câre lucru 
si nemesurât’a noâstra railosîrdîe, din scâunul inaltimei sâle ple- 
candu-se si spre umilinti’a lor milostivindu-se, din rostul 
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monârhicesc dicem, si dis’a cu imperatescul hrysovul intarim si 
adeverim, câ pre toii in toâta drâgosle si priinli’a sa’i avem, 
si cinesi dupo a să slepena si mestira in cinste si cuviintia 
sa’i ţinem. Asijdere de lot im potrivnicul si pizmâsiul cu nebi- 
ruil’d noa'stra putere sa’i aperatn si pre duşmanii lor de la dinsii 
depârte sa’i gonim si sa’i izgonim; ales si mai vârtos pre unii, 
cârii si poruncilor noastre, câ nisce obrâznici îndrăznesc, neas¬ 
cultători si suppusilor noştri băntuitori si publecai răscolitori 
aeve s’au vediut si s’au aretât; pre unii dara câ acei’a dicem si 
poruncim*câ in scurta viâti’a lor luminâla fâ$’a noastra sa nu 
vâda, nici vre odaneoâra ei, sau sementii’a lor, intre senatorii 
noştri sa incâpa, nici vre unii slepene de cinste in veci sa se 
invredniciâsca, ce purure in imperalesc’a noastra de nescapâla 
urgie allandu-se, ascutit’a si nelempit’a spăla gonindu-i si inli- 
rindu-i, sa nu se lenesca; inse aceste despre rnâre mil’a noâslra 
ferite vor fi, pene când si suppusii noştri dreptate, omoni’a si 
credinti’a cotra noi nebetejita vor păzi fora preget si fora car¬ 
tela spre toate poruncile noastre vor sirgui, si cele de pre ân 
dări fora remasilia si zalîcnidla la camarile slavii noastre dând, 
dâtorii’a tieraniâsca dupo obiceiul vechiu vor plaţi. 

Asijdere dicem si poruncim, câ ponturile si capitulurile, cârile 
anco la adunâre dintei s’au legât si s’au asiediât, nesmintite, 
neclatite si neviclenite tiindu-le, in vdci ei si următorii lor asie 
sa amble, cat in ceva-si si cat-vasi macâr cum lin’a si odihnit’a 
noâslra voe sa nu scârbâsca, nici singur siie cu leneviră sau 
cu indraznire, ura si urgie asupra sa’si aduca. 

Asie dâra alor noastre monarhicescii porunci ascultătorilor si 
in tot chipul drept slujitorilor mila si cautâre , cinste si imbu- 
natatimâre Blagoutrobn’a noâstra imperatie fagaduidsce, iâra in- 
tr’alt chip celui’a ce ar gândi, ar dice si ar lucrâ, prâd’a câsîi, 
saracii’a avutiii, izgnâni’a mosiii si in ce rnai de pre urma rom- 
fe’a , sâbii’a dintr’ambe părţile ascuţita, intre trup si intre 
câpu’i despărţitoare, de grâbnica si ocarîta moârte aducetoâre, 
plât’a si izbend’a ii vâ fi, 
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Aciast’a scriem si intr’alt chip nu va fi. 

Dâtu-s’au in anul monarhiii Vulturului 29,000, iâra in anul mo¬ 
narhii Leului 30.100; in anul epitropiii Corbului 1500, iâra a 
epitropiii Strutocâmilei 100. 



VULTURUL MONARH , LEUL MONARH. 

Lebed’a vel logofet, povelil. Boul vel logofet, povelil. 
Cotiofân’a uricâr pis. 


Ponturile si capitulurile imperatesci: 

Rl. Corbul in vâci si semintii’a lui peste veci epitrop imperatiii 
Vulturului sa fie. Toâla pâsîre Domn si stapanitoriu sa’l cu- 
noâsca si intr’insele putere sloboda a legă si a dezlegă, a 0 - 
morî si a ertâ sa âiba. 

2. Strutocâmil’a in veci si sementii’a lui (avend de nu vă ave, 
si neavend de vă ave) peste veci epitrop imperatiii Leului sa 
fie. Tot dobitocul si jigânii’a Domn si stapanitoriu sa’l tiie, in 
cârile a legă, a dezlegă, a omorî, a ertâ putere sloboda sa âiba. 

3. Sylloghismul Corbului făcut in Barbar' 1 a in veci neclatît si 
nedîeresît sa remae. Asijdere fâlnica filosofl’a Lupului in scoâl’a 
dobitoâcelor sa nu se profesâsca, nici ale lui talcuiri si exighi- 
ses sa se citâsca, ce in locul fîlosoQii canesci de batgiocura sa 
se aiba 
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4. Cu Filul si cu Inorogul cineva din jiganii prietesiug, cu- 
vent, correspondentie veri aeve, veri pre tâina, din gura sau 
din scrisori si ia tot alt chipul macâr cum sa nu aiba; nici ru¬ 
denie cu dinsii sa fâca, nici precum rude unul altui’a sint sa se 
respundia, ce cu totii vrajmâsi si de moârte nepriiâtini sa’i cu¬ 
noască si prin toâta vreme de goâna si de venatoâre sa nu se 
parasăsca , pene când ce cadiuta si de pre urma plata, sau cu 
moârte cumplita sau cu viâlia necăjită 'si-or dâ. 

5. Vidr’a din tr’ambe stihiile gonită si dintr’amendoâe mo¬ 
narhiile izgonita sa fie, si cine intr’alt chip ar socoti, cu moârte 
sa platesca. 

6. Lupul din bârlogul seu afâra a esi (fora numai pentru hrâ- 
n’a) vrednic si slobod sa nu fie, si cu Ciacâlul împreunări si vo- 
roâve sa nu âiba. 

7. Păşirile cu dobitoacele cuscrie si rudenie a fâce dintr’ambe 
părţile neaperâte si neoprite sa fie, si anco cotra aciast’a unii 
pre alţii pre cat vor pute a indemnd nevoitori si silitori sa fie, 
cd intr’acest’a chip mai multa dragoste si prietesiug intre dinsii 
sa se latiăsca, 

8. Păşirile intr’agiutoriu Slrutocâmilei, si dobitoacele intr’agiu- 
toriu Corbului (când despre nepriiălînii obştii vre o tulburare 
sau amestecare s’ar templâ) fora preget si impolriviqe sa fie. 

9. La toâta clieltuiâl’a, care cu a nepriiâtînilor pricina a vini 
s’ar templâ, păşirile doâe parti, iăra dobitoacele o parte sa de. 
Si Dulăii de casa, cu Coteii si cu Rîsul împreuna, (cârii pentru 
strdje munţilor s’au ales) toate strîmptorile munţilor cuprindind, 
cârile ce ar simţi, unul cotra altul scire sa de, că intr’acesl’a 
chip si păz’a mai buna sa fie, si venatoâre fora gonâsi sa nu 
remae. 

10. Dările de pre ân, de buna voe, fora lipsa si fora băndt 
strîngendu-le sa le numere, cumpeniâsca, in pungi bagându-le 
sa le lâge si sa le pecetluidsca , si asid prin mijlocitori credin¬ 
cioşi la camarile Slavii noâstre fora smintela sa le trimâtia. 
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Acdstd toâte cine intr’alt chip ar gândi, ar socoti, ar vorovi, 
sau vre un’a cat de mica din orânduiâl’a si asiedimentul, ce s’au 
pus, ar sminti, pene la trii nemuri a câsai prada, a moşiilor pus- 
teire, a avuţii la camarile imperatesci luâre si in cd mai pre 
urma groznica si cumplita moârte sa scie. 

Asie dâra zâpisul suppusilor, uricul imperâtilor si ponturile 
legaturilor intr’acest’a chip alcatuindu-se si asiedindu*se si cu totii 
acmu de lucrul isprăvit veselindu-se, fiete câre monarh sfetni¬ 
cilor, senâtorilor si suppusilor sei cinste si mâsa raa're sa galiâsca 
porunciră. [«Ga dupo izbend’a voii, izbend’a limârghiii pururd 
«urmâza, si galciâv’a impaca'ta, in bucâte si vin sa sloboâde»]. 

Dupo imperatese’a porunca toâte se gatâra; fel de feluri de 
mancari, in di'vuri in chipuri de beuturi pre mese se asiediâra, 
fiete cârile dupo cinste si slepen’a să, la deosebite mese, cineş 
dupo nemul si feliul seu, se orânduira; [« Ga chipul antei a tru- 
« fiii in procatherdîi’a mesei se zugravesce, si toâta mendrii’a in 
«scâunul cel mai de sus se seversiesce»]; iâra la mâs’a, la 
cârd singuri imperătii se ospetâ, altor’a loc de siediut nu aretâ, 
fora numai Corbului si Strutocâmilii, cârii pentru slujb’a epitro- 
piii ce purtâ, de cat toâte dihâniile lumii mai in cinste se ave; 
cotra acestd pre Brehnâce si pe Pardos adaoge, câ cum dintr’allii 
mai aleşi si dupo epitropi al doile ar fi. 

Ei intr’acesl'a chip la yeselii’a ospetiului asiedindu-se si in lot 
feliul de dezmierdări desfatandu-se, si acmu pagbârele pre mâsa 
ades primblandu-se, cineş pre monârhul seu cu nespuse lâude 
si colâchii in ceriuri inaltiâ, [«Ga vinul in stomâh intrând, âbu- 
«rul la câp trimite, si âburul vinului in câp invaluindu-se, gan- 
«durile acoperite si cuvintele negandi'te la ivâla scoâte»]; si 
acmu la cdle mai din luntru a voroâvelor pozvolenie intrând , 
cine de vildz, cine de credincios, cine de vertos se Iaudâ; asij- 
derd cine credînti’a si priinti’a sâ, cine viclesiugul si vrajmasii’a 
altui’a cu desfatâte si cu vinul impiedecâte voroâve aretâ. 

Acestd anco ei bolbaind, si stropii vinului din gur’a unui’a in 
obrâzul altui’a sărind, iâta de naprâsna si fora veste toâte 
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turmele si nemurile a tuturor muscelor, la mâsa nechemâte si la 
ospeţ neimbiiâte, a vini si fora nici o s'iâsala a se ospetâ vediura. 
Ca precum mai de nainte s’au pomenii, in noâpte, câre Ciacâ- 
lul, de dupo gârdul presacii, sfâtul albinelor si a viespilor au- 
dise, si a do’a di viind, Lupului si Vulpii povestise, a do’a di 
viespile toâte pre gărgăuni, pre tăuni, pre tintiâri si pre alte 
cete de musce si de musitie indemnand, la albine s’au adunât, 
si fiete câră de vâste câre audise povestind, adeca precum Vul¬ 
turul tuturor zburătoarelor monarh sa se fie ales, si hirogrâfi 
de la toti sa fie cersiut si sa fie si luât, au intieles; care lucru 
tot nemul muscelor pre sine, nu mai puţin de cat păşirile, zbu- 
ratoâre sciind : Sculaţi frâti !- intre sine* disera,- si ori unde a- 
cele adunari vom pute afla, acole a noâstra elefterie a eunoâsce 
sa le facem, câ alta data sa priciâpa, [« Ca nu toata pâs'ire zbu- 
« ratoâre se mananca, nici tot marile pre cel mai mic slapanesce, 
«nici toata poft’a din părere născută se plinesce»]. 

Nemul dâra muscelor, precum s’au dis, tot intr’un suflet si 
intr’o inima sculandu-se, si mai mult cu focul inimii, de cat cu 
aripile zburând si ducendu-se, pre toâte zburatoârele si merge- 
loârele la'pomenitul ospeţ aflâra; cârile, mai mult do mânie de 
cat de foame, in bucatele streine si in agonisit’a altor’a, că fo¬ 
cul in pâe si câ scâutei’a in iârb’a pucioasa, inlrâra. 

Aciast’a toti sfetnicii si senatorii din ambe părţile vedind, in 
mierâre si ciudesa câ aciasl’a stă, si ce poate fi aciast’a , din 
câp, din umere si din ochi semne facendu-si, mutiesce inlrebâ. 
Toti de toti intrebâ, si cel ce sa respundia nu eră. 

Albinele, viespile, muscile si alâlte gloâte nici cum cevâ ui- 
tandu-se, câ la bucatele si măsele sale, fora nici o grija, mancă, 
impraştiiâ si de pre mâsa gios la furnici aruncă, coci si furni¬ 
cile, de aceste oblicind, dupo alâlte musce urmâra, dicend, pre¬ 
cum parte zburătoarelor sint, de vreme ce câ pâsirile se oâa 
si cu vreme aripi, câ muscele si câ alalte lighioi zburatoâre, 
fac. 
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Iâra Vulturul si Leul de mânie, câ besic’a de vent, se im- 
plura, unul piui, altul răcni, si fiete cârile cetelor si bulucurilor 
sâle do razboiu si de batâe sa se gatiâsca cu urgie porunciră; 
si: — Nici unul din tâlharii in sama nebagatori sa nu scâpe ! 
— strigă. — Cine sunt aceste, cârii de straşnice chipurile impera 
tesci a se sil n’au invetiât ? Cârii sint aceste ce de fric’a grozniciii 
noâstre nu s’au cutremurat ? Au este cinevâ supt soare, a că¬ 
rui’a nesciutorii a se rusinâ ochii de straluminâre slavii noâstre 
sa nu se tempâsca ? Au este, din tâg’a pamentnlui pene in fîr- 
calâmul lunii, duh câ acel’a, cârile gând impolrivnic spre nebi- 
ruit’a noâstra putere sa pue ? Cum mai curend dâra in unghii 
sa’i farmâti, in colţi sa’i zdrumicâti, in labe sa’i spinticâti si cu 
lutul si tiern’a sa’i amestecaţi, si câ prâvul si pulbere in vent 
sa’i aruncâti. 

Dupo a imperâtilor porunca cu totii indâta de mâsa si vese¬ 
lie se lasâra, si de arme si de razboiu se apucâra. [« Ca precum 
« dupo rascoâle lineşte cu veseliile, asie dupo veselii, armele si 
«galcevile adese urmâza»]. Toâta jigânii’a cumplita colţii isi tociiâ, 
si toâta pâsire rumpetoâre pintenii isi ascutiiâ. Cucoârale cu bu- 
ciunele buciuma ; Lebedele cântecul cel de pre urma a morţii 
cantâ; Păunii de reutâte*, ce vide, in gur’a mâre si cu jele se 
vaetâ; Sioimii câ hatmânii, Uleii câ serdârii, Coruii câ căpitănii 
pe din ainte gloâtelor si a bulucurilor se primblâ; Pupaz’a câ 
ciausii la alâiu ii asiediâ; Caile din fluere siuerâ-, Brehnacile inâll 
pentru pdz’a slrajilor se inaltîâ; Vulturul, de-asupr’a tuLuror im- 
peratesce, cele trebuitoare slujitorilor porunciiâ, cârii in arip’a 
drepta si in arip’a stanga de razboiu se sicuiâ. lutr’acestaş chip 
si jiganiile pre pament, cinesi la polcul si la ciât’a sâ oranduin- 
du-se, la meidiânul bătăii cu mare dârjie esira. 

Iâra dupo ce Puhâcele din puşcile cele mâri si Cucuvâele din 
cele mici semnul războiului dedera, indâta sunet, buhnet, trăs¬ 
nete, plesnete, vâjiituri si duduituri preste tot locul se rezsu- 
nâra; ca iuti aripile Vulturilor, Brehnicilor, Rarăilor, Sioimilor, 
Uleilor si a Coruilor, cu mâre vâjiituri âerul despicâ; Lei, Ursii, 
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Pardosii, Dulăii, Ogârîi si Coteii, cu unghile tiern’a aruncând, 
pulbere in ceriu spulberă, si cu neguri in prâv luminoâsO râ- 
diele soârelui astupă. 

Manie că aciast’a vereâra, vrajmasiie că aciast’a aretâra, gatire 
că aciast’a făcură, tunâra, delunâra, trăsniră, plesniră, răcniră, 
piuira si din toâte părţile cu mare urgie mările acâste jiganii 
asupr’a rnicsioârelor musculitie se rapedira ; ce precum se dice 
cuventul : [«Făta munţii si născură un sioârece »] , ca pre câta 
groâza aretâra, atat’a de batgiocura remâsera. de vreme ce mic- 
siorime albinelor, viespilor, muscelor si a tintiârilor, asupr’a 
marimei păşirilor si jigăniilor toâta ocâr’a si batgiocur’a adusera; 
coci muscele cu putinti'a aripilor in slâv’a ceriului rîdicandu-se, 
colţii si brâncele cele vrăjmăşie a jigăniilor celor cumplite cevâ 
de lăuda a isprăvi, sau in cevâ a le beteji nu putură; in aer a* 
sijdere toate păşirile rumpetoâre (coci alalle numai privitoâre eră), 
cu grele trupurile ce purtă, si cu mâri aripile ce le otcârmuiâ, 
in gios slobodindu-se si in sus rîdicandu-se, repede rapegiune 
ce face, muscele, cu puţina clalire si intr’o pârte din câle fe¬ 
rire, in desiert a lovi si in zadar a es\ o face. Anco de multe 
ori, pentru mai mare batgiocur’a, pre spate le incalecâ, si piD. 
tre unghi si pe supt aripi slobode si fora primejdie zbură; iâra 
când vre un’a dintr’insele in brânc’a a vre unii pâsiri sau jiganii 
a cade se templâ, cum sa o siringa si cum sa o fărâme nu ave; 
[uCa precum mărime la unile aretoâsa, iâra la altele câ un 
«boţ greu misieloâsa, asie micsiorime la unele de nemica, iâra 
«la unele de cat mărime cu multul mai vrednica este»]. Iâra, sup- 
tirele si otrăvit âcul albinelor, viespilor si a gărgăunilor cu câ- 
rile ele in locul sulitii si a s'igetii se intrarmâ, cat de pre lesne 
in pâlm’a păşirii, sau in lâlp’a jiganii il înfige, al carui’a cum¬ 
plita durere nu numai cat trupul le besicâ, ce anco pene la ini¬ 
ma petrundind, la ficâti le străbate. 

Si asie muscile, dupo ce in aer, pre cat vre, pre păşiri obosiiă, 
trântorii buciumul de intornât cântă, si cu toâtele de iznoâva la 
ospeţ si la mâsa se asiediâ, nici cum a Leilor, sau a altor jiganii 
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călcaturi si stropsiluri in sâma bagand; [« Ga precum orbul de 
« noâpte nu se grijesce, asie cel pre slâb de cel pre ţâre nu se 
«siiâsce; ca cel ce n’âre de ce se pradă de pradatoriu, că udul 
«de ploâe , nu se teme »]. Deci când jiganiile pre pament mai 
mâre navala le dă, atunce muscele prin nari, prin urechi, prin¬ 
tre vine si pe supt susîori intrandu-le se aciuâ; de câre lucru ne- 
priiâlinii nu pre atat’a luptători, pre cat scut, cetate si aperatori 
le eră; [«Ca norocul când pre cel norocit a batgiocuri vă, antei cu 
«a să putdre il maresce, apoi cu a altui’a slăbiciune il domolesce»]; 
iâra când muscele de buna voe le parasiiâ si mai inâlt in aer se 
suia, jigăniilor alta, fora numai urletul in vent si trânt'iLul cu 
curul la pament, nu le remane; coci muscele de urlete a se spa- 
riiâ neimvetiâle , sindi'l’a labele lor in vezduh departâte fiind, 
in toâla nefric’a si negrije se află, si pre spinârd zburătoarelor, 
că in carete imperatesci leganandu-se se primbla. [«Intre muri- 
«tori de se da vre o fericire, pâre mi-se, ca alt’a mai mâre a 
«fi nu poâte, de cat, din re pizm’a nepriiâtinului, bun sfersitul 
«lucrului a se templâ; asijdere mai măre nenorocire cine vă a 
« pali nu poâte, de cat, din pricin’a pizmei sâle, ferecire nepriiâ- 
« linului a vini, când vede»]. 

Intr’acest’a chip dâra jigâniile si păşirile cata-vâ vreme in zadăr 
trudite si in desiert ostenite, pene mai pre urma mai mult de 
necâz , de cat de truda obosindu-se, si mai mult de mânie, 
de cat de ostenintia, innadusindu-se, pentru că puginteluş 
duhurile înfocate sa’si recoresca si puterile slăbite sa’si odih- 
nesca, buciumul de întors cantâra, si pentru că stomâhurile le¬ 
şinate sa’si intariâsca la ospej se asiediâra, dâra nice aciast’a cu 
vre o ticnela a le fi putii, [«Ca precum innadusitul, fum cu na- 
«rile tragend, mai reu se innadusiesce, asie odihn’a fora noroc, 
« de cat războiul vrajmâsi, mai cumplita 6ste»], de vreme ce mul¬ 
ţime tintiârilor si a muscelor, cârile nu numai a mes'ii, ce si a tot 
pamentului fâga in giur impregiur acoperiiâ, si atat’a aerul cu mi¬ 
cile lor trupuri, ca cu un fum si prâv impluse, cat jiganiile de mâ¬ 
re ostenintia mai addse duhurile a’si trâge vrend, cu vezduhul 
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impreuna si micile acele lighioi cu narile sorbiiă, cârile pene la 
plomâi mergendu-le, mai măre innadusiâla le face; jiganiile sariiâ 
se trânti'iâ, suspina, sternula, câpul li se invertejiiâ, greti’a li se 
scorniiâ, iâra al La cevâ nici procopsii», nici isi folosiiâ. [«Ca 
«precum mânii’a nâsce izbend’a, asie izbend’a nedobendita nâsce 
« dosâd’a, cu cârc mânii’a singura că cu lâliul seu se zugruma»]. 

Pedepsa si ocâra câ, aciast’a le zămisli nebun’a mendrie, si do- 
sdda câ aciast’a le născu mendr’a nebunie. [«Ca de multe ori 
«părere inâlla si tocm’a piste ouori rîdieâta in fundul besnii 
«necunoscintii poghârnindu-se câde, si cu cat mai cu mărime se 
«slavesce, cu atat’a mai in prapâsle pravelindu-se se ocaresce; 
«asijdere adese s’au vediut, ca lucrurile pre pulîncioâsa si pre 
« vertoâsa pre lesne a se zdrumicâ si a se faremâ, anco de la 
« cel pre slab si moâle, precum diamantul cu plumb se lucreza, 
« si cu pravul seu si cu curm’a flerului taindu-se se despica, se 
« rujdesce si se julesce ; moarte si peire Filului Sioârecele este, 
« picatur’a ploii piâtr’a gauresce, si fune de teiu cu vreme mâr- 
« murile despicaca lucru asi6 de putîncios si de vertos supt 
« soâre nu este, carui’a biruintia si înfrângere sa nu se de, anco 
«de unde nici gândesce, nici nedejduiâsce »]. 

Asie dâra fâlnicile si trufâsiele dihănii, duhurile cele inâlte si 
inflâte ce purta , si sprâncenele căle peste frunte rîdicâte ce 
inaltiâ, cu ocâr’a a toâia lume, de lot gios le lasâr’a si gândul 
intr’alta socotela isi mulâra. 

Intre pâs'iri dâra eră Brehnâce, câre macâr ca si ea, nu mai 
pugin de cat alâlte, db versâtul singe nevinovât, câ de o privâla 
prâ frumoâsa, se veseliiâ si de toâta cârnă proâspeta nu se o- 
tierîiâ, nici se scarandaviiâ, inse de multe ori când sfâturile grâle 
se zbate si lucrurile mâri se dârmoiâ, de cat alâlte, precum mai 
adese si mai de-aproâpe adeverul a atinge se vidă, si tot dâ-un’a 
spre cele mai line si odihnite lucruri invetiâ si îndemna. [«Ga 
«la tot sfâtul când in vre o pârte a se asiediâ nici cum a se a- 
«lege nu poâte, spre pârte lineştiii a se plecâ sfât intieleptiesc 
«ăste»]. Precum odaneoâra cotra Cucunos fllosofii’a Lupului aeve 
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adeveriiâ si de sfiitul, ce pentru Struţ; începuse, sa se parasâsca 
cu toâta nevointi’a sibiu, asijdere cele mai de pre urma, precum 
cevâ de cinste a toâta monarhiii sa aduca nedejde nu este dice. 

Aciasl’a pâsire dâra vedind ca din pârtd, câre nici nedejduiâ 
lucruri ca acâstâ nebiruite si nelecuite se scorniră, precum 
cu vreme câle, de cârile grija pur ti, de se vor ijderî, cu cat 
mai rele si mai cumplite rascoâle in tot trupul Publicai vor 
aduce, socoti; de cdre lucru aceste asie in sine chitindu-le 
si oâre cum pene a nu fi, cu ochiul sufletului eâ cum acmii 
ar fi vedindu-le, cotra tot theâtrul voroâva că aciast’a facil : 

— In lume intr’aciast’a, lucrurile templatoâre, cum vor vini si 
cum vor cade. nime dintre muritori deplin si cum sint cu 
minte a le cuprinde poâte, nici vre odaneoâra cinevâ rade- 
cin’a adeverului, pentru cele fiitoâre, afâra din tot prepusu^ 
cu socotel’a a atinge s’au vediut; ce precum toâte lucrurile 
in lume sau fiintiesci sint, sau templatoresci, asie in doâe 
chipuri pentru dinsele a se adeveri si a se insciintiâ poâte. 
In cele templatoâre dâra inceputul addse gresiesce, iâra sfersitul 
singur pe sine de bine sau de reu început se arâta si se dove- 
desce ; de câre lucru acelor templatoâre pene sfersitul nu le vi- 
dem, nici de râie a le huli, nici de bune a le laudă, fora pre¬ 
pus, putem ; iâra in câle fiintiesci, precum inceputul, asie sever- 
situl dupo a firii urmare, afâra din tot prepusul, precum sint 
a le pricepe si a le giudeci indraznim si putem; ca precum in 
ciurul cu gâurile lărgi mulţime de grauntie mititele punem si 
veşc’a ciurului din coace si din cole batem si zbatem, din cele 
multe grauntie, cârile antei si cârile mai pre urma a cade s’ar 
templâ nu seim, iâra precum pene in ce de pre urma precum 
toâte vor cade, fora greş seim; ca firesce toâta greuimâ la mijloc 
trâge, si tot grauntiul mic prin găur’a mâre neoprit trece, si a- 
sie urmâza câ ciurul zbatendu-se, grauntiele unul pre altul de-a- 
supr’a ingreuind, spre cadâre sa’l impinga, dupo acei’a altul, si 
altul, pene când tot cel ce împinge, de nime neimpins, ce sin¬ 
gur din greutate firiâsca, dupo altele urmând, se câdia; de 
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câre lucru in lucrurile templaloâre cei ce cu minte intrega se 
slujesc, aciasL’a lauda si spre bine prognosficesc, că, ori când 
câle lineşt'ii s’ar află, drumul tulburării cu lunecatoriu piciorul 
norocirii sa nu calce, ce lot de-un’a in carâre lineştîi si pottc’a 
păcii, ori cat de slrîmpla ar fi, neparasît si neabătut se caleto- 
resca; ca macar ca lucrurile la incepetura mici si pre lesne a 
se isprăvi se ved, inse lucrul, de ce se lucreza, cresce si se ma- 
rdsce, cu e&rile impreuna si lesnirile impiedecandu-se , nevoile 
se maminiâza si se ingreuiâza, si asie cele mai multe de sfersi- 
tul fericit si laudât scapandu-se, se deznedejduesc. Asijderâ pri- 
cin’a pricinelor a toate pricinile dintei privitoare si giudecatoâre 
este, cârile fora ce cadiuta plata si resplalîre a le lasă nu poâle. 
[« Ca precum greuime grauntiului de-asupr’a căderii celui de de- 
«supt pricina au fost, asie greuime altui’a pricina căderii celui’a, 
« ce cădere celui’a-lalt au pricinit vă fi»]. 

Asie dâra lucrurile muritorilor si muritorii, ori câ grauntiele 
in ciur, ori câ spiţele in roâta ar fi, adeverul fora prepus este, 
ca loc statatoriu si viâtia credi'ncioâsa cumvâ din fire nu s’au 
dât. nici sevă dâ, ce toate sfer’a nestariisâle sint sa incungiure 
si neseversit circalâmul firii sint sa impregiure, si fiele-cui de 
cat sine cel mai ţâre este sa se afle si pricin’a pricinatoâre, fora 
izbend’a pricinirii dste sa nu scâpe. 

Deci pene la cuventul, ce voi sa graesc voi vini, asupr’a aces- 
tui’a lucru o pilda, câre in dilele betranetielor mâle a privi mi 
s’au templat, ascultători si ingaduitori sa fiţi pre toti ve poftesc. 

Odaneoâra, pentru gbrân’a templandu-mi-se peste cresceturile 
munţilor a zbură si peste toti campai cu ochii a me primblâ, 
intr’un musinoiu un Guziu de cu vâra, câ preste iârna ghrâna 
sa’i fie, de prin tiârini grauncâne culesese si cu multe nevoi si 
ostenele in misin’a ce făcuse le strinsese, si asiâ cu lineşte si cu 
odihna viâti’a tragendu-si, o Furnica de misin’a Guziului dede, 
câre un grăunţi ridicând la musinoiul seu il duse, pre câre a- 
lâlte furnici cu dobenda si prâda gafa câ aciast’a vedind’o, cu 
toâtele dupo dins’a se luâra, si dâca la câs’a bietului Guziu 
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agiunsera si de slrînsa gramâd’a grauntielor dedera, indâta a o 
pradă., a o incarcă si a o cară, Începură. 

Guziul sarâcul, in vreme ca acei’a de tot agiutorul scapât si de 
radecinele curechiului, ce mai de nainte stricase, blastemât sim- 
tindu-se, din toâla neddjde se seapâ, si cu mare foâmete din 
fălcile morţii nu scapa'; iâra Furnic’a, câre antei pricin’a pradii, 
foâmei si mai pre urma si a morţii Guziului eră, de bisiugul 
si bivul, cârile peste toâta iârn’a avusese, ingrasindu-se si ingro- 
sindu-se , cu aripi că păşirile se intraripâ si că muscele in aer 
cu mare slobodienie sburd. 

Iâra lunga musinoiul furnicelor, de cu primavâra . in spinii, 
carii acole aproape eră, o paseruica mititelusia cuibul a’si face 
si puii a’si scoâte se templâ, câre tot cu furnici mititele puisio- 
rii a’si hrăni si a’i cresce eră obiciuita; coci amintrile nici este 
alte lighioi mai mări a prinde, nici puii ei a le ingliiti sau a le 
amistui pute. 

Iâra intr’o di, ce indestulita nafacă uitandu-si si a firii sâle 
gbotâre trecendu-si, Furnic’a câ mâre si cu aripi prinsa, [«Coci si 
«furnic’a atuncâ isi gasesce peire, când indobendâsce aripile»], 
pre cârd, dupo cata-vâ lupta si truda biruind’o, mancâre puilor 
sei o duse. 

Furnic’a, de primejd'ii’a vieţii cuprinsa si de amaraciune ceii 
mai de pre urma suflâre, cu duios si misielos glâs, cotra pase¬ 
ruica dise : — Nici tu, o lâcomo, fora plâta vii remane.- Ce pa 
seruic’a milos si jelnic cuventul ei in sama nebagand, faremi 
faremiiâle facend’o, puilor o imparii. 

Eu pâlim’a furnicai vedind si cuventul cel cu moărle ameste- 
cdt din gura audind, cu tot dedinsul sfersitul la ce ar esi si a- 
supr’a paseruicai izbend a când, si resplatird in ce chip ar fi, 
că sa cunosc a oglindi' me puseiu. 

Deci pâsire dâca Furnic’a omorî si puilor o imparii, indâta 
dupo obiceiu la câmp, pentru câ alt venât ghrâna puilor sa prin- 
dia, se duse. 

Asiă ea in câmp lipsind, un Sioârece, pe spini urcandu-se , 



cuibul cu puii paseruicai află., cârii, anco golâsi fora tulăe fiind 
si puterâ aripilor de zburât anco neavend, prâda Sioârecelui 
se făcură, pre cârii Sioârecele inecandu-i cate unui, cate unul, 
mancâre puilor sei ii cară ; iâra când Sioârecele , pentru 
că. si cel mai de pre urma puiu sa iâ, se intoârse, iâta 
si mâic’a lor din câmp cu ghrân’a-in gura sosii, câiâ de pui- 
siori sărăcită cunoscendu-se, si pre pradatoriu anco in cuibul ei 
vrajmasiâsce pre puiul, cârile anco cu suflet remasâse, a incoltl 
si a răni vedind, pentru viâti’a lui cu mâre umilintia pre Sioâ- 
rece a rugă începu : — Lâsa’m, tîrânule , pre unul! Crutia- 
’mi, vrajmâsiule, pre acest mai mic macâra; nume lasă asie de 
tot arsa si infocâta; fieti mila de lacremile si tânguirile mele, 
nu’m piiârde toâta osteninti’a ti'nerâtielor, nu me desparţi de 
toâta nedâjde betranetielor mele ! Adu’ti aminte ca si tu părinte 
a fii si na&cetoriu a născuţi eşti! Socotâsce a inimii durâre, cârâ 
mâic’a pentru rodul pantecelui seu pati'mesce; eu pecâtul mieu 
cunosc si in oglind’a fora-legii mâle acmu me privesc, pentru 
câre astadi ce cadiuta plâta im iâu, si drepta izbend’a Furnicai 
întreit asupra-mi se fâce, ai carii’a, o tîcaloâs’a ! jelnicul glâs 
n’am ascullât, si peste putîntiele si ghotârele firii mble trecend, 
trâg ce trâg, si pât ce pat! Iâ pild’a me asupr’a tâ, o nemilos¬ 
tivule ! si cu pedeps’a la mine sosita, de ce la tine viitoâre a 
scapă te invâtia! Ga precum mie intreit, asie tie indiecit pri- 
cin’a pricinelor sa nu’ti resplalesca , preste firâ ei 6ste ; si pre¬ 
cum eu pre puii Furnicai i-am făcut fora mâica, asie pre mine 
mâic’a, tu m’ai făcut fora pui; asijdere precum tu pre mine 
mâic’a, otieroâsa si jelnica moârtâ puilor miei astadi a privi m’ai 
făcut, asie mâne sau poi-mâne, de niâgra si cumplita moârtâ tâ 
a se olecai si a se saracl pre puii tei vă fâce; si precum tu pre 
mine me deaficioresci, asiâ altul pre puii tei va desparintl. 

Acestâ si altele câ acâste tîeaita paseruic’a, cu olecaioâse vier¬ 
suri si cu miloâse gldsuri , pâminte si moarte puilor sei cu 
jâle canlâ : 



194 


jstori'a ieroglyfiCa 


A lumii cant cu jele cumplita viâtia, 

Cum se trâce si se rupe, că cum am fi o âca. 

Tener si betran, imperâtul si sarâcul, 

Pariatele si fiiul, rude ş’alalt stâtul, 

Ia di ce ou gandesce moârte il inghite. 

Viilor remâsi otrăvite da cutite ; 

Tiăra’a tîrânul, tiern’a tierânul astruca; 

Izbend’a, dreptâle in ce’l afla ’1 giudeca. 

Unii fericiţi se dic intr’a sâ viâtia, 

Dupo moârte se cunoâsce, c’au fost sloi de ghiâtia. 

Ce Sioârecele, nici versiuri, sici*) de viersuri in cevâ induple- 
candu-se, nici de fierbinţi lâcremile si duioâse suspinurile pase- 
ruicai cevasi milosl'ivindu-se, si pre cel mai mic puiu omorînd, 
cu mâre veselie la cuibul seu il duse. 

Vesel acmu Sioârecele si de bisiugoâsa prâd’a, ce dobendîse, 
mai îndrăzneţ si mai sîmeţu facendu-se, mai tare a amblâ, si 
mai fora sîâla prin toti spinisiorii a se urcâ incepu, socotind ca 
tot spinul cuibu-si, tot porumbreriul pui de pâsîre vâ av£; [« Ce 
«precum apelpisi’a de multe ori mări vrednicii lucrâza, asie 
«aftâdi’a singura cu sâbii’a sâ câpul isi ratiâza»]. Ca intr’ace 
dâla o Mâtia selbâteca, pentru ghrân’a, prin spini siorecaind, 
sunetul ambletului Sioârecelui la urechi ii vini, câre dupo al 
seu obicâiu, mai cu dedins a se pitulâ si a se şipuri in- 
cepend, Sioârecele, cel ce sunetul facâ, printre frundie zări, si 
asiâ Mâti’a, tot de odâta si fora vâste sărind, Sioârecele blastemâ- 
tul toâla sarit’a isi pierdu. [«Ca când minţile de spaima se uluesc, 
« atunce si picioârele a fugi se impiiâdeca, si in toâle ierbsioâre- 
«le se invalatucesc»]. Asie Mâli’a, pre Sioârece antei in brânci, a- 
poi in fălci apucand, cu mormaeturi trufâsie si mendre i se laudâ. 

Sioârecele intre cele puţine olecaituri ce facă, antei erâ acias- 
t’a : — [«Cine fâce, fâce-i-se; cine inghite unditi’a, fier de 

*) Credemu co este contractiune in locu de :ai met. 
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« corâbie boresce »]; osind’a paseruicai m’au aflat.—Sioârecele anco 
bine cuvintele nu’si inchee, si Mâtii’a in oâl’a stomâhului a’l 
fierbe , in tigâi’a mâiurilor a’l prăji si in vâsele mâtielor a’l 
scoâte incepu. 

Asie Mâti’a, spre venatoâre Sioârecelui cu totului tot dandu-se, 
ce o aşteptă nici sciiâ, nici se gandiiâ; ca intr’acâ una-dâta un 
Dulău ciobănesc, pre lunga spini pentru pâz’a oilor ambland, 
mirosul Mâţii adulmecâ, dupo miros urm’a luâ, dupo urma cu 
ochii de Mâtia dede; in scurt, Mâti’a Sioârecele anco bine nu 
înghiţise, si ea acmu in fălcile Dulăului sosise, care nu de cu- 
vent, ce asiesi mai nici de gând, vreme a avâ putu, ca vrajmasi 
si ascuţiţi colţii Dulăului indâta toâte oscioârele ii zdrumicâra 
si toâte matisioârele ii desirâra. 

Dârz Dulăul si cu coâd’a burzoiâta, ni la un spin, ni la altul 
piciorul dupo obicâiu ridică, si precum si el altui’a venât si co- 
lâc se gatâ, nici cum in minte ii eră, ca pre ace vrâme un 
Lup, dupo oi cu mâre meştersiug si mulcomiş lingusindu-se , 
asupr’a Dulăului fora veste cadiii. 

Lupul, pre vechiu nepriiâtin asiâ singur si de tot agiutoriul 
strein si lipsit vedind, asupra-i sa’l fareme navrapî; Dulăul ma- 
câr-ca cu latrâtul cat pute, pentru pijmâsiul de obşte, ciobânu- 
lui scire dă, si cu toâta vertute, cat prin putintia ii eră, cu Lu¬ 
pul se luptă, inse agiutoriul ciobânului a sosi, mai mult de cat 
Dulăul vertute Lupului a sprijeni zabavind, biruinti’a la Lup re- 
mâse, si bucăţi bucatiele facendu’l, viermilor il întinse mâsa. 

CiQbânul, pene la locul bataiii a sosi, anco de depârte un Par- 
dos, frumos la piiâle si vrajmâsi la inima, precum asupr’a Lu¬ 
pului cat ce poate alârga, vediu; de cârile el spariindu-se, pene 
vă vidă intre Lup si’ntre Pardos ce se vă isprăvi, dupo spini se 
dosi. 

Pardosul, indâta ce la Lup fora vâste sosi, de odâla Lupul 
cu dinsul de lupta se apucă; ce Lupul nici mult lupt’a sprijenind, 
nici pucin cevă folosind , in clipâl’a ochiului biruit, trântit Sj^ 
omorît fiu 
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Pardosul acmu duhul cel mai de pre urma de la Lup cu cum¬ 
plita vrăjmăşie scobind, ciobânul, de dupo spini, cu paleslr’a 
(arcu-balist’a) sîgiât’a printr’ânima ii petrunse. 

Pardosul, de moarte rănit si de toâte puterile părăsit vedin- 
du-se, cu glâs de moârte si cu cuvinte de singe intr’acest'a chip 
grai:—Guziul pentru curecbiu, Furuic’a pentru furtusiâg, Pâs’irâ 
pentru lăcomie, Sioârecele pentru si'metie, Mâti’a pentru pizma 
si viclenie, Dulăul pentru vrăjmăşie si mândrie, Lupul pentru 
veche duşmănie, eu pentru obrâznic’a bărbăţie, viâti’a ni-am pus; 
iâra ciobânul pentru piiâlâ me câpu-si isi vâ dâ. 

Aceste ciobânul nici ascultând, nici in sâma cevaş macâra bă¬ 
gând, macâr ca trist pentru Dulăul, ce pierduse, inse vâsel pen¬ 
tru piiâlâ Pardosului, ce agonisise, erâ; pre cârile in loc despoindu’l 
si piiâle pre umer aruncând, spre oi si spre stâna sa mârga, se 
intoârse; carui’a un voinic oşlîân bine intrarmât iu ti'mpinâre ii 
vini, si dupo ce buna câlâ, dupo obicâiu, ciobânului dede, si pre 
umere’i piiâle Pardosului vedind, cu plâta sa ’i-o vendie, cu 
blânde cuvinte cersiix. 

Ciobânul, si pentru piiârderâ Dulăului mânios si pentru uciderâ 
Pardosului sîmej;, cine de dupo spini cu palestr’a (arcu-balisl’a), 
odâta un Pardos au ucis, precum de acmu inainte si lei si paralei, 
si tigân si oşt'iân, tot cu o lovâla vâ prăpădi i se parii’; de câre 
lucru, nici diu’a buna omenesce luând, nici la cuventul blând, 
cum se cade, respundind, câle sa’si pazâsca oştiânului dise, iâra 
amintrilâ bine sa scie, ca in câmp câ acest’a, cine pre cine a 
despoiâ poâte, acelui’a piiâle poârta; si:—Vedi aciast’a (paleslr’a 
dâ umer spendiurâta aretând) nu a vinde, ce in dâr a cumperâ 
s’au invetiât. 

Oştîânul, de aspru cuventul ciobânului otierindu-se si de bat- 
giocura ce ’i facâ cu inim’a infrangendu-se, mai mult trtifasie 
respunsurile a ’i audi a sufferi nu putu, ce indâta câlul in da- 
logi strîngend si cu picioârele din pinteni intetindu-1, asupr’a 
lui se rapedi, si sulili’a prin titi’a stanga petrundindu-i, nu nu¬ 
mai de piiâlâ Pardosului il desparţi, ce si, de haine dezbracan- 
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du’l, numerul dilelor la sfersit ii duse. Asi6 ciobânul in dâr 
cumparatoriu, împreuna cu mârfa si viâti’a isi prapadî; iâra oş- 
tîânul pe câl incalecând si piiâle Pardosului pe de-asupr’a scutu¬ 
lui imbaerând, pe drumu-si purciâse. 

Asie el une ori de buna inima si de izbenda cântând, iâra alte 
ori de lucrul si singele ce făcuse gândind si mergend, de lă¬ 
ture drumului un epure sari; oşliânul bunătăţii câlului bizuin- 
du-se, precum pe epure câ si pe ciobân in sulitia vâ luă socoti; 
[«Ce cine alege oâsele, pâscele cat de mâre poâte mancă; iâra 
«oâsele nealegend, piticul cat de mic spre inecârâ grumâzilor 
«destul este»]; si asie cu suliti’a buorâta pre bietul epure in 
goâna luâ, si acmu din câl pre epure biruind si in clipâla 
epurile agiungend, când de când in sulitia il vâ ridică se 
chibzuiâ. 

Epurile intr’atat’a de mâre a vieţii primejdie vedindu-se si 
precum fir6 mai mult a’l agiutori a nu pute cunoscendu-se, la 
obiciuîtul meştersiugului alergă si asie cu multe siuvaituri si co- 
haeturi spre nisce locuri maluroâse si tiermuroâse a fugi luâ. 

Oşliânul, ochii in dosul epurelui intînsi si infipti avend, de a 
locului reutâte si de primejdîi’a viitoâre nici grija nici pâza ave, 
si asie in rapegiune calului, asupr’a a unui mâl inâlt sosind, 
nici vr6me de chivernisâla, nici loc de ferâla mai putii ave, ce 
in misielos chip din tiermurile mâlului fora âripi zburâ, si din 
călăreţ alergatoriu dobitoc fora âripi zburatoriu se facil, pene 
când greuimâ firiâsca, rapegiune si iusiurime meştersiugiâsca 
biruind, cu câpul in gios, câ cum nu poftîiâ, in fundul pohâr- 
niturii, câ cum nu vre, asupr’a eoltiroâse si simceloâse pietri, 
câ cum nu se gandiiâ si câ vâi de câpul lui cadiu; unde os prin 
os petrundindu-si si madulâr prin madulâr zdrobindu-si, cu 
groznica si strâşnica moârte, câi’a ce i se cadă izbenda si câi’a 
ce’l aşteptă dr^pta osi'nda isi luâ.— 

Dupo pcvâstâ si pild’a aciast’a, Brehnâce iârasi cuventul cârile 
incepuse, la sfersit a’l duce apucă. 
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—Asiâ dâra in lume lucrurile templatodre celor ce radecin’a si 
pricin’a dintei necunoscuta le este, precum toâte fora chiverni- 
sâl’a cuivâ si fora nici o pricina a cade si a se templâ se pâr; 
inse fiete ce, de a să ghirisia si adeverâta dintei pricina nu se 
lipsesce, si flete-cui cei’a ce i se câde templâre de hula sau de 
lâuda, de fericie sau bezcisnicie, fora greş vine , de câre lucru 
aevâ este, ca adunările din ceput drdpte si adeverâte pricini sa 
nu fie avut, ce numai pentru desiârta si înflâta slâv’a numelui, 
si pentru câ sa se dica : — Iâta ca tot câpul ni s’au plecât si tot 
genunchiul ni s’au inchinât! aceste ale lumii rascoâle au pricinit; 
deci pentru izbend’a a voii in părere incepute a multor’a multa 
asuprela si măre innadusiâla se face, câre fora plâta si osînda 
precum nu vă remane, fora prepus este; [«Ca suspinele drepte 
« ceriurile petrund si lâcremile obidite chentrul pamentului po- 
«tricalesc, si singele versâl cărbune ardietoriu si foc perjolitoriu 
«se face»], cârile^la vreme să, izbend’a si osind’a isi gătesc, de 
carile asupritoriul a scapă si necajitoriul a se aperâ, preste fire 
si peste putintia este. 

Iâta, frâtilor, izbend’a la usia, iâta, priiâfinilor, plât’a in câsa 
si resplaLi're in cap ni-au sosit. Au nu Vulturul monarh a toâta 
zburatoârâ a fi poftind, batgiocur’a tuturor lighioilor ni-am fă¬ 
cut? Prodromul acesta urîcioâse veşti anco de demult Liliâcul 
era, cârile, cu euvenlul si cu lucrul in mijlocul a tot theâtrul 
si de naintâ a tot ochiul, biruinti’a au dobendît. Asijdere acmu 
micele aceste musculilie dreptate cat sa fie de vertoâsa, umi- 
linti’a cat sa fie de inâlta si mendrii’a cat sa fie de plecâta 
si de imflâta, frumos ne arelâra. Au nu in cârte Vulpei fumul 
pojârului acestui’a mirosiiâ? Si anco altele mai rele si mai cum¬ 
plite a vini prin nesciintia prorociiâ; [«Ca tot prorocul adeve- 
« rât in disa negand'it, in cuvent nealcatuit si in esire lucrului 
«nesmintit este»]; de vrâme ce adeverâte cuvintele, Liliâcul sa 
pomenim ne invetiâ, si precum de cat Camil’a mai mâre Filul, 
si de cat Zimbrul mai iute Inorogul a fi aminte ne aduce. A- 
cest$ toâte atunce de batgiocura si in sâma nebagâte se ave 
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iâra acmu iâta ca piâtra dupo piâtra a se pohârni, si vâl dupo 
vâl a ne lovi si a ne năbuşi au inceput. 

Pentru aciast’a dâra, de me vili ascultă, sfâtul betranetielor 
mele âste acest’a : Liliâcul precum s'au asiediât sa nul mai 
clătim; pe Vidra in gârle, unde se afla, cu ghrâna si cu alte tre¬ 
buitoare sa o chivernisim; a muscelor prietesiugul si fratîi’a, 
iâra nu vrajmasii’a, si vecinii’a sa poftim; Filul cu Inorogul, 
cat in putintia vă fi, precum cu dobitoâcele amestec nu avem, 
a’i insciintiâ sa silim, si dupo insciintiâre, adeverul lucrului sa’si 
urmăze, de ciiâ unde ar pofti a locui si in ce chip ar vre a 
vietiui, in ceva impotrivnici sa nu ne aretam, ce noi penele 
noâstre sa ciuciulim, iâra dobitoâcele cum vor pute perii sa’si 
lingă si sa’si netediăsca; [«Ga cine gârdul strein trâce si in 
«pomul altui’a sa sue, la intors gârdul zid, si la mancâre 
«poa'm’a piâtra i se fâce»]; coci amintrile toâte a tuturor do- 
bitoâcelor suppuse dosâde si asuprăle, de nu Filul, Inorogul, 
de nu Inorogul, altul că Inorogul, asupr’a noâstra cu vrâme vă 
sa Ie izbendesca. si tot suspinul cu osînd’a sâ vă sa ne gasâsca 
si mai vertos Inorogul, grijliv pentru noi fiind, nuorul mic re¬ 
pede plo’a vâ sa ne trimâta, din câre nu numai penele si 
aripile, ce asiesi si cuiburile de prin copâci, si bortele de prin 
stînci, a ne scut! si uscâte a ne feri vrednice nu vor fi. [«Pre 
«slâb sa nu gonim, ca mai ţâre l’om fâce; pre fricos sa nu 
« spariem, ca mai indrazneţ se vâ intoârce»]. 

Acestă, o priiâ'inilor, de la mine, iâra voi de la voi ce poftîti 
aretâti, si ce vi-i voi’a lucrâti, si veri asie, veri asiâ, in ce mai 

de-apoi cuvintele mâle din minte nu scoâteti.— 

Pild’a, cuventul si sfâtul Brehnâcii, macâra ca margaritâriul 
curât la aurul nespurcât si pietrile scumpe frumos cu aur alcă¬ 
tuite eră, inse [«La inim’a impietrita si pizmatâre nu cuventul, 
«nu invetiatur’a, ce pedâps’a si pătimiră, că la dobitoâce, in 

«cevâ a spori si a o domoli poâte»]; in câre chip Corbul cu 

Cucunozul, macâr ca lucrul adeverului, cum si in ce făliu mărge, 
bine cunosce, inse povatiuind pizma si urmând pofl’a, vechiul 
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cuvent pliniiâ : [*Cel bun vediu, pricep si laud, dâra cel reu 
«voiu si urmez»]. 

Si asi<§ Corbul, urmele râlii pofte călcând, a cheltuiâlelor 
pagube, a ostenintielor in zadâr si a cinstei numelui scădere 
simţind, de începutul vivoros gând a se paraşi nu putu, ce 
toâte templarile împotriva intr’alt chip spre bine si dupo a 
sâ pofta le talcuiâ si le primeniiâ; cârile intr’acest’a chip Breh- 
nâcii respunse : — Antei pild’a ce ai spus, apoi sfâtul, cârile 
ai dat, foarte bine li-am intieles; ce pild’a este a diVide- 
moniii, iâra sfâtul este a micropsîhiii, cârile in toata monâr- 
kii’a noâstra loc si cinste a ave nu pot, de unde nici la un’a, 
nici la all’a uitandu-ne, mai mult zdrobire cuvintelor a fâce 
nici ne trebue, nici ni se cade; iâra cat este despre parte lu¬ 
crului ce s’au templat, nici a iraperâtului nostru in cinste nu¬ 
melui vre o scaddre, mei monârbiii noâstre vre o paguba s’au 
făcut, sau se vâ fâce; ce muscele, nem obrâznic fiind, a sâ ghi- 
risia mojicie, cu siederâ la mâsa nechemâte, ’si-au aretât, deci 
precum dulăii, coteii si mâtiele din faramusile meai'i stăpânilor 
se hrănesc, asie si câlicios si obrâznic feliul acest’a, din laturile 
vâselor noâstre viâti’a de si vor sprijeni, ce diva este ? Cotra 
aciast’a imperâtului nostru din ceput nu penLru muscele zbură¬ 
toare, ce pentru pâsîrile cu pene, cu oâa si in aer vietiuitoâre, 
sfâtul i-au fost, ci pre unul singur monârh stapanitoriu si o- 
bladuitoriu sa scie, iâra pre aceste spurcăciuni in numerul 
zburatoârelor sâle a le numi de nu se vâ milostivi, din slâv’a 
cinstii, mari mei sâle ce i s’au scadiut ? 

Muscele dâr, câ nisce lighioi spurcâte, mojicoâse si in sâma 
nebagâte, lâse-le sa amble, iâra noi, de lucrul început apucan- 
du-ne, la sfersit a’l duce nevoitori sa fim, pre cârile in curenda 
vreme a’l vide, buna si fora prepus nedejde avem, de vreme ce 
iâta hirogrâful tuturor in manule noâstre este, in cârile nu nu¬ 
mai iscăliturile cu numerile, ce si inimile cu sufleLele li se 
cuprind, din cârile nici a se intoârce, nici a se cai pot; L«Ca 
«de cat cuventul dât, alte mai lâri si mai vertoâse legaturi a 
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iâra amintrile, cu a noâslra lenevire, lucrul intr’alt chip de s’ar 
templâ, atunce cu buna sâma trud’a ia desiert, cheltuiâla in pa¬ 
guba si a cinstei numelui betejire ar urma; pentru câre lucru» 
pentru câ lâud’a adeverâla si odihn’a fericita a dobendi sa pu¬ 
tem , cele isprăvile a inlari, căle neisprăvite câ sa le seversim 
si sa le isprăvim a sili trebue. 

Acmu dâra tot temeiul lucrului intr’aciast’a au remâs, câ Lupul 
la bârlogul seu neclallt sa se pazâsca; Filul in giur impregiur 
cu hendec, dupo obiceiu, sa se incungiure si sa se inchidia; 
Inorogul, prin munţi cu tot făliul de maeştrii si de venatori, la 
mana a se aduce sa nevoim; si asie aceste spre alâlte seversin- 
du-se, iâta ca toâta odihn’a vecinica fora prepus vom dobendi, 
si in urma alt gând impotriva de lulburâre si de neasiediâre nu 
vâ mai remane.— 

Aceste a Corbului, Cucunozul, Pardosul, Rîsul si alâlte mai 
toate, cârile cu singele fierbinte rnâtile a’si recori sciu, a- 
deveriiâ. 
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Asie dâra Corbul, din sententii’a ce dedese nemutât, si de măre 
pizma in tot cuventul adeverului neinduplecât stand, cu tot de- 
dînsul de goân’a si venatoâre celor nesuppuse dobitoâce se 
apucă; [«Ca pizm’a indelungâta, câlului siriâp si nedomolit se 
«asâmena, cârile , pentru câ pe cel de pe dinsul sa lepede, an- 
« tei pe sine de mâl se surupa»]; deci cotra Dulăii de casa, 
Sioimul, Ogarii si Coteii trimâse, porunca câ aciasl’a dandu-le, 
câ nici un munte inâlt si nici o vâle adunca necercâta si ne- 
scuciurâta sa nu lâsa, si pentru câ in maestriile intînse pre 
Inorog se aduca, in tot chipul sa si'ldsca; iâra amintrile slujb’a 
si porunc’a de n’or cumvâ plini, [«Clontiul Corbului, precum in 
«cele streine , asie in cele ale sale a ciocani scie; si jigânii’a, 
«care puii din trup a’si lepadâ nu se miloslîvâsce, au cotra 
«priiâtîn si tovâraş dreptâte vâ pute tine?»]. 

Aceste asie, dupo porunca, in toâte părţile se impraşl’iâra 
si prin vervurile munţilor si prin fundurile rîpilor nici un loc 
necalcât, necutreerât si neadulmecât nu lasâra. 

Inorogul, in primejdîi’a ce se afla vedind si anco cate il 
aştepta socotind, de odâla in si'mceo’a a unui munte asiâ de 
inâlt se sul, cat nu jigânie amblatoare a se sui, ce nici păşire 
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zburatoâre locul unde stâ a privi, peste pulîntia era; coci la 
suisiul muntelui un’a erâ potîc’a, si acei’a strîmpta si siuvaita 
foârte, cârâ in pldsie muntelui prd cu lesne inchidindu-se, pre 
aiure de suit alt drum si alta câle nici erâ, nici se află; iâra 
in vervul muntelui, locul in chipul unii poiâne cat-vâ in lung 
si in lât se latiiâ si se deschidd, unde ape dulci si reci cura- 
toâre, erbi si pasiuni in fel de fdl crescetoâre, si pomi cu li- 
vedi de toâta poâm’a rodîtoâre si grădini cu flori in tot chipul 
de frumoâse si de tot mirosul mângaios purtatoâre erâ. In 
loc că acest’a Inorogul vietiuind, mâcar ca in tot fâliul de des¬ 
fătări si de indemanari se află, inse [«Inimii închise si de grija 
«cuprinsa, tot dulcele amâr, si tot lârgul strîmpt ii este»]. 

Sioimul, cat odâta peste munţi inaltindu-se, locul, poli'c’a si 
inchisoâre ei , cum si in ce chip este, vide; inse pre Inorog 
unde-vâ macâra nu zariiâ, coci Inorogul preste toâta diu’a supt 
desa umbr’a pomilor aciuandu-se sf la un loc neclat'it asiedin- 
du-se, noâptâ numai la locurile pasiunii ducendu-se si cate 
odâta si la prunduş’ din munte in sies coborîndu-se, pene in 
diua iârasi la locul aciuării sâle se află. 

Intr’acest’a chip, Inorogul cata-vâ vreme strimta si pustnica 
viâtia ducend, si nu in siltiele, ce asîesi nici in viderile sau au- 
dirile gonâsilor cădind, Coteii de cebnit, Ogarii de scâncit, 
Dulăii de brehait si Sioimul de piuit amurtise si din toâle pute¬ 
rile obosi'ndu-se, a venatorii toâta nedejde pierduse; de câre 
lucru prin scrisori Corbului si altor sfetnici scire făcură, precum 
venatoârd Inorogului nenedejduita dsle, si de este cu putintia, 
alt chip de chivernisâla sa afle si spre acdi’a a se nevoi sa nu se 
ingâime, ca intr’acest’a chip lucrul de vâ remane, sforăitul cu 
multa truda si cu mâre primejdie a nu fi nu poâte. 

Veşti câ acestd Corbul audind, cu mâre urgie se infocâ, si cu 
grele si aspre cuvinte respunsul le dâde, de lenevire si Je ne- 
nevointia ţâre vinuindu-i ; asijdere de acmh înainte ingaimâle 
câ acâstâ de vor mai pomeni, si lucrul dupo porunca de nu vor 
plini, cu pedepsa de moârte laudandu-li-se, precum ei si dupo 
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dinsii sementii’a lor in urgii’a si scârb’a imperatesca in v6ci vor 
remand, le dicd. 

Sioimul si alâlti împreuna cu dinsul, respuns ca. acest’a luând, 
nu pucin se intristâra; [«Coci crancailul Corbului aspru si spre 
«rei chezi tuturor pâsîrilor si dobitoâcelor se v£de si âste »]; 
da câre lucru cum vor fâce si cum vor drâge } stă de se miră; 
ca de o pârte urgii'a Corbului ţâre ii spaimentâ, iâra de alta 
pârte greutâtd lucrului preste puţin ti’a lor ii împresură ; si asiâ cu 
totii la un loc sa se adune, câ pentru nevoi’a, ce le stă asupra, 
sfât de obşte sa fâca, di si soroc isi puseră. 

Deci dupo diu’a pusa, la locul insemnât cu totii adunandu-se 
dupo cd multe cuvinte, si in ciur si in dârmoiu cernute si zbă¬ 
tute, la mijloc puseră; cu totii sufletele sa’si piârdîa, iâra tru¬ 
purile si viâti’a sa’si agonisâsca aldsera; adeca semn de pace 
si giurament de prietesiug Inorogului sa trimâtia si la cuvent 
prietenesc si fora viclesiug, câ cum l’ar chemă, din vervul mun¬ 
telui la gur’a poficai in mârgine apii, cârd pe acole trece, sa’l 
coboâra; coci pe supt poâlele muntelui si pre lunga gur’a poti- 
cai o âpa măre si cata-vâ de lâta cure, unde ei socotiiâ ca 
Inorogul de se va coborî, despre strîmptoâre ei il vor luă, iâra 
di-nainte âp’a il ocolesce, din drept’a si din stâng’a mâlurile cu 
mrej si cu siltie ave impenâte, si ce este temeiul a toâta fora- 
legâ, cu giuramentul tot viclesiugul căptuşit si acoperit avend, 
precum loc de siuvait si pârte de năzuit nu vă, mai ave, nedej- 
duiâ; [«Ga giuramentul, intre muritori âp’a curatiii fiind, vinul 
«si veninul fora-legii s’au făcut, cârile antei dulce imbâta, apoi 
« araâr otravâsce si inniâca »]. 

Aceste blastemâte si fora de lege sfâturi, dupo ce cu totii de 
bune le aflâra si de folos a fi le asiediâra, alta radecina supt 
roât’a cârului, si alt otiâpoc in copit’a câlului li se aretâ; coci 
Sioimul intr’acest’a chip dise : — Bine ca noi lucrurile la aciast’a 
câle am pus, dâra cine se vâ pulâ află, cârile la locul, unde 
Inorogul loouiâsce a se urcă sa poâta ? si aceste cuvinte de miiâre 
amestecâte cu fiiâre cine 1 le vâ povesti ? si giuramentul nostru 
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cel framenlât cu zahăr si dospit cu toâpsec amâr, cine il vă, dă? 

Cu totii de tot sfâtul uimiţi si de tot insciintiâtul lipsiţi tă¬ 
cură, si ce sa respundia cuvent mâcara nu avura ; [«Ca când 
«socotel’a asupr’a reutatii este intemeiâta, atunci nu numai as- 
«cunsul inimii necajindu-se se pedepsâsce, ce lot lucrul, impotriv’a 
«dreptăţii pus, aspru si groznic se ivesce»]; si asid cu totii in 
lavyrinthul neâflarii si in ralecird nenemeririi ar fi remâs, de 
nu in munţi pre acâi’a vreme jigânii’a, cârd Hameleon se chiâma, 
s’ar fi aflât; [«Ca precum in tot adeverul orgânul dreptăţii, asie 
«in toata minciun’a orgânul strîmbatatii a lipsi nu poâte»]; a 
carui’a fire in toâte feţele a se schimbă, precum sa fie, mai de 
nainte s’au pomenii. Acest'a dâra macâra ca la puţinli’a trupu¬ 
lui mai mult de cat un sioârece nu eră, inse in putere a invointii 
a tot reul, de cat un balâur mai pulîncios eră, si macâr ca la 
sfât nechemât viind, si ia cuvent neintrebât respundind, precum 
el lucrul acest’a a’l seversl, si slujba că aciast’a a plini vă put# 1 , 
dise; asijderd cate-vă mijloce, spre a lucrului lesnire, precum 
vă află, cu multe lingusituri, ţâre se fagaduiâ. 

Iâra poveste Hameleonului intr’acest’a chip eră : 

—Odaneoâra Hameleonul prin prund'isiul âpei acei’a ambland, 
âp’a, poâte fi, Nilul eră, coci din apa un Crocodil mâre si groz¬ 
nic esind, pre becisnicul Hameleon, pentru că sa’l inghitia, in 
falei il luâ. Hameleonul, macâr ca in fâţ’a a tuturor tonţilor se 
schimbâ, ce in cevasi macâra a’si folosi nu putu; [«Coci la vi¬ 
te deră ochilor toâte simţirile si chiteiele se incue»]; asie fora 
vâsle el in vrajmâsi colţii Crocodilului aflandu-se, nu numai 
schimbările si mutările, ce asiesi si pre sine cine si ce sa fie se 
uitâ; inse biftuird Crocodilului, norocul Hameleonului fu; cârâ 
vreme spre ascultâre langedii rugăminte ii dede. 

Hameleonul dâra, cu mâre umilintia, si că cel ce moârte in 
ochi îsi vâde, din toâla nevointi’a si cu toâta jelâ rugandu-se, 
dic6 : — O domnul si stapanul mieu 1 o pricin’a morţii si vieţii 
mele ! o putărnicule puternicilor si biruitoriul biruitorilor I pene 
a nu me fâce strâmtie printre colţii tei, spre plecâtele si ti'caloâse 
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cuvintele mdie, audiul iii pldca; [«Ga nu atat’a hrân’a manii’a 
«foamei potolesce, pre cat rugăminte cu plecăciune, tarii’a vraj- 
«masiii înfrânge; si de multe ori ce simceo’a suletii n’au 
«petruns, cuventul umilit au domolit»]. 

Crocodilul, a’l zdrumicâ fălcile oprindu-si, Ce i-ar fl cuventul ? 
il intrebâ. 

• Hameleonul dise : — [«Uscaciund posmâgului spre potoliră 
«foâmei, iâra nu spre dezmierdârd mesii se gatesce»]; de câre 
lucru a dice indraznesc, ca din faremii’a mica câ mine, mai ver- 
tos in vreme de sâtiu câ acesta, ce folos sau desfatâre asie 
mâre a simţi vii pute ? si crede-me, domnul mieu milostiv, ca 
din uscâte si zventâte oşcioârele mdie, fora numai scornel’a 
gretii plinului stomâh, alta cevâ a esi nu poâte; deci in fire 
Crocodilului de este vre o mila, acmii in micsiorime si miesie- 
limd mă sa arete, iâra eu robul stăpânului si crutiatoriului mieu 
giuruesc, câ preste puţine dile si in curenda vrdme un venât 
mâre, grâs si frumos agonisind sa’i aduc, cârile, ori cat de mâre 
si vrajmâsia foâme ai ave, a o potoli si a o satura sa poâta, si 
ori cat de flamend stomâhul ti-ar fi, de biv si de sâtiu a’l saturâ 
si a'l impld, destul sa fie; iâra cuventul făgăduit cu lucrul de 
nu voi isprăvi, stapanul mieu milostiv bine scie ca viâti’a me in 
prund si locâsiul mieu lunga âpa dste; pentru câre lucru ori 
când ar vrâ si ar pofti', de nu mâsa indestulita, iâra gustâre 
frundierita tot voi fi. 

Crocodilul, si satul intr’acd vreme si lâcom pre alta vreme, 
pentru gain’a de mane, oul de astadi lasâ, si ţâre cuvintele s* 
giuruitele Hameleonului poftorind, intr’alt chip de va fi, sau 
alte pricini de vâ pune, ţâre il ingroziiâ si in fel de fdl de munci 
si de pedepse i se laudâ; si asiesi precum antei limb’a că lunga 
ii vâ zmulge, apoi toâte madulârile fora de nici o mila, ii vâ 
zdrobi, dicd. 

La Hameleon, de lungimd limbii ce âre, lucru de mirât este , 
pentru a cui fire antei a povesti puţintel zabavindu-ne , apo 1 
iârasi la cuventul nostru ne vom intoârce. 



Aciasta jigânie in părţile câlde se nâsce, si mai vertos cei 
mâri la Barbâri’a, dâra mai mici si la Zmir in Asî’a se afla* 
Chipul, de cat altor jiganii, mai mult broâscei se asâmena; nu¬ 
mai câpul, spintîcatur’a gurii pâscelui, ctfi dic Lacherd'a, se 
raduce; grumâzi n’are; gur’a mult spintieâta si pene la umere 
agiunge, coci câ si pâscele grumâzi n’are, ce câpul cu spinâre 
la un loc i se tine; de la câp pene la coâda, spinâre câ a por¬ 
cului grebanoâsa si gârbova’i este ; peste tot trupul per, sau alt 
fel de piiâle nu âre, ce in chipul Sâgriului soldi manuntiei si in 
verv ascutitiei âre; la ochi albusiuri, in giurul impregiuriul 
luminii, câ alte jiganii, nu âre; ce pre unde ar fi sa fie albusiul 
ochiului, iârasi soldisiori, câ si peste tot trupul, âre, numai mai 
manuntiei; tot ochiul in chipul movielitii din melciuri afâra, câ 
a broâscai es, si de la radecina in sus de ce merg se ascut; 
iâra in vervul ascutiturii lumin’a ochiului, cat un grăunţ de mâc, 
galbinind se vede; când intr’o pârte si intr’alt’a vâ sa câute, nu 
câpul, ce melciurile ochilor isi intoârce, cu cârile in toâte păr¬ 
ţile slobod câuta. Picioâre âre pâtru, inse câle de nainle la braţ 
cu a Moimâtiei isi sâmena; degete cinci si lung’sioâre âre, si 
când cu pâlm’a prinde cevâ, intre doâe si intre trii degete pâl- 
m’a i se inchide si se deschide, de o pârte dâgelul cel mare si 
cu cel de lunga dinsul puind, iâra de alta pârte alâlte trii remaind. 
Coâd’a cat a Sioârecelor celor mâri 6ste de lunga, cu câre nu 
mai pugin de cat cu manule prinde , ce ar fi de prins ; coci 
când vâ sa se sue, sau sa se coboara pre vârg’a suptire, precum 
cu brâncele apuca, asie si coâd’a in giur impregiur isi impletî- 
cesce, câ din mani de s’ar scapâ, de coâda spendiurâta remaind 
iârasi a se apucâ sa poâta. Limb’a nu mai scurta de cat coâ¬ 
d’a ii âste, anco poâte si mai lunga sa’i fie; iâra in vervul 
limbii din fire asie âste dăruit, câ cum cleiu sau vesc ar avâ; 
deci de depârle si tot de odâta, limb’a scotindu-si, o lungesce 
si pre câre musca a lovi s’ar templâ, indâta pre limba’i incleita 
remane, de unde nici cum a se mai dîzlipi, sau a scapâ mai 
poâte. In toâta viâti’a lui cevâ a mancâ nu s’au vediut, ce ghrân’a, 
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âerul si vezduhul ii 6ste; coci Hameleonul, pre cârile a vide ni 
s’au templat, prin vremâ a unui ân, in cuşca inchis, fora man- 
câre si fora beutura, au trăit, a carui’a moârte nu de alta, ce 
de nesufferiâl’a gerului s’au lemplât; iâra când prinde muscele, 
precum s’au dis, nu pentru ghrân’a, ce pentru gioâc’a le prindâ, 
si dâca le inghitiiâ, indâtasi pre gios le lepădă, nici cum mus- 
c’a betejind, coci musc’a, dâca cade, cu picioârele mişcă si multe 
dintr’insele, dezmetecindu-se, iârasi zbură. Alt glâs, sau cân¬ 
tec nu âre, fora numai că un foâle, de vezduh implendu-se, 
când se rezsufla, că foâlele când se rezsufla, cosiul ii rezsuna. 
Câ din fire floâre ii este alba cu negru picâta, precum sint 
soldii Costrasiului ; iâra amintrilâ ori in ce fâl de floâre vă, in- 
tr’acei’a se poâte schimbă; deci când se mânie se fâce verde, 
când se întrista se fâce negru, iâra când se veselesce, rosiu cu 
gâlben amestecât se fâce; asijderâ si fora pricina in tot feliul 
de feţe se schimba iâra mai vertos in floârâ, ce’i sta de nainte, 
hiriş intr’acei’a se muta. Pricin’a acestîi puteri ce âre, adeca din 
nemica flori si fâţe in dîvuri in chipnri a’si agonisi, mulţi in 
multe chipuri a o aretâ se nevoesc, inse pre cat noi sâm’a a i 
luă am putut, âste aciasl’a : Grauntiele cele manuntiele, cârile in 
chipul Sâgriului peste piiâle ii sint, fiete cârile din pâtru parti» 
in pâtru fâije dste din fire vapsi't, adeca: alb, negru, rosiu si al- 
bâstru in floârâ ceriului, cârile sint vapsele din fire statatoâre; 
deci când vâ sa se fâca negru, toti soldisiorii cu parte ce negra 
in sus ii intoârce; asijdere când vâ sa se fâca rosiu, alâlte de 
desupt ascundind, partâ soldisiorilor câ roşie de asupr'a scoâte, 
si asiâ la alâlte fâce; coci toti soldii lui sint rotundi si in chi¬ 
pul sferii prin piiâli’i se intorc, si precum ii dste voi’a ii muta 
asijderd, când vâ sa se mute intr’alte fese, feţele soldilor ames¬ 
teca, si in chipul zugravilor, din cate-vâ flori amestecâte alta 
floâre scornâsce. Deci pentru fird si chipul Hameleonului atat’a 
destul fiind, la cuventul nostru sa ne intoârcem. 

Asie Hameleonul, supt groâz’a dâtului cuvent, cotra Crocodil 
(precum mai sus s’au pomenit) legat si strîns fiind, si pentru 



voroâv’a Inorogului audind, indâta socoti ca din doâe lucruri 
unul tot vâ putâ isprăvi, "Unul, ca el, la trup mic si la suit si 
la coborît sprintiu fiind, pre fiete care strîmptori a incapâ si 
ori unde Inorogul ar fi, a se urci vâ, pute. Deci Inorogul, dupo 
viclene giuramânturile, ce vâ sa’i dd, domirindu-se se vâ in- 
credintiâ, si la mărgini âpii in prund de se vâ coborî, si Dulăii 
de'l vor pute venâ, precum mâre slujba cotra Corb si cotra toti 
mâre prietesiug au făcut se vâ aretâ, câre slujba fora nedâjde 
a mâre si indestulita plâta nu eră. Iâra altul, ca de nu vor 
pute Dulăii pre Inorog slapani (coci viclen’a jigânie si aciast’a 
sciiâ, ca Inorogul nu pugina iutime in picioâre âre), si de le vâ 
cumvâ din gura-li scapâ, alt loc de nezuintia nu poâte sa aiba, 
fora numai cu innotâtul âpii, de vreme ce toâte slrîmptorile si 
potîcile acmu închise si păzite fiind; si asie venâlul in âpa, Cro¬ 
codilului sa arâte socotiiâ, si cu a Inorogului nevinovatiie, el din 
vin’a robiii sa seâpe gandiiâ ; in scurt, sau Corbului spurcâta 
slujba, sau Crocodilului crunta plâta, cu a Inorogului curatiie, sa 
fâca ţâre navrapiiâ; cu câre mijloc pricina a i se dâ vedind, de 
lucru spurcât si scarandavicios câ acest’a se apucâ, câ el orgânul 
fora-legii, vâsul otrăvii, lingur’a vrajbii, tocul minciunilor, silti’a 
amăgelii, curs’a viclesiugului, vapsâl’a strîmbalatii si vendito" 
riul dreptăţii sa se fâca priimi; [«Ca reutâtâ in nem moştenin- 
« du-se, in câre chipul sa se ijdarâsca nu cârca, ce unul sfersi' 
« tul reutatii este, câ impotriv’a binelui sa fâca, ce ar fâce, cârile 
«nici impotriv’a a cărui bine, nici cu câre chip de reutâte se 
«slujesce căuta»]; si anco mai vertos fora-lâge peste fora-lâge si 
reutâte peste reutâte a grămădi nu se s'iiâ, de vrâme ce nu nu¬ 
mai de bine-fâcerile, cârile de la Inorog vediuse, uită., ce anco 
pentru bine cu reu a’i resplati - (jigânii’a cârâ bine nici a fâce, 
nici a grai, nici a pomeni au invetiât) se ispitîiâ si se nevoiâ. 
Ga odaneoâra Hameleonul, putred si otrăvit âerul (cârile Sâm se 
chiâma) inghitind, de cârile lovit si topsîcât, acmu câle mai de 
pre urma duhuri tragâ; a carui’a pâtîma Inorogul vedind se 
milostivi, [«Ga inim’a milostiva cu cel ce’l doâre o doâre, si cu 
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«-cel palîmâş împreuna patîmesce»], si cornul, cel ce a toâta fire 
de bine-facetoriu âsle, spre putred si acmu mai imputit trupul 
Hameleonului isi in linse, cu a carui’a umediâla topsecos âerul, 
cârile prin tot trupul latit si impraştîiât ii erâ, spaland, si toâta 
putregiunâ curatindu-i, iârasi la viâtia l’au întors. Ce jigânii’a 
spurcâta, anco de demult in scoâl’a Camilo-Pardalului Ithic’a 
ascultând, a lui litul, cârile de asupr’a porţii scris este, poâte 
fi invetiase, cârile intr’acest’a chip se citesce : [«Pene când 
«cinevâ pre cel al seu de bine-facetoriu vede, dâtori’a a- 
«celui făcut bine, in cunoscinti’a inimii slidire si pâtîma ii aduce, 
«câre pururâ supt legatur’a dâtoriii il strînge; deci pentru bine, 
«cu bine a resplatîa celor pulînciosi si fricoşi lucru este; asijdere 
« pentru reu cu bine a resplatî a celor fricoşi si norocoşi fâpta âste, 
«iâra a celor intielepti politici chivernisâla âste, câ nici in fric’a 
«fricosului sa câdia, nici norocul norocosului sa ispitâsca, ce sau 
« pentru binele mâre, reul prâ mâre facend, alta dâta undevâ a’l 
«tîmpinâ macâr sa nu priimâsca, si asie in fâţa necautându-i 
«de supt legatur’a dâtoriii binelui, câre ruşine si slîdîre ii aduce, 
«sa scâpe, sau a pricini nepufend, de la alţii pricin’a morţii sa’i 
«aştepte, câ dintre vii esind, precum dâtornicul i-au lipsit sa 
« scie, si asie si din pâtîm’a sciintii inimii, odihnit sa remae»]. 

Asie dâra Hameleonul, in tot chipul reul Inorogului, binele si 
folosul seu a fi alegend si in moârte lui, viâti’a sâ alcătuind, 
cotra mai sus pomenitele jigânii, precum aciasta slujba le vâ 
sluji, se apucâ. 

A reului reu cuvent tuturor reilor bun si plăcut fu; [« Ca toâta 
«inim’a râ a toâta reutâtâ deschisa gâzda si lâscava ospetatoâre 
«âste»]; deci cu totii indâta multe si fâl de fâliuri de fege Ha¬ 
meleonului giuruind si munţi de aur, cu pietri de antbrâxa, lâ- 
comului făgăduind, cuvântul la fâpta de vâ aduce, precum ii vdr 
dâ <Jicâ; si mai multa vrâme zabavii nedând, o cârte scriseră, 
in câre mai multe lâtiuri, de cat slove, si mai multe suletie si 
sule, de cat oxii si vârii, spre nevinovâta viâti’a Inorogului 
se gatâ; in cârd aceste se cuprinde : 



—Sioimul, Ogarii, Dulăii si Goteii. Inorogului slavitului sane- 
tate! lata pre al vostru si al nostru priiâlîn cotra voi trimetem, 
cârile cârtd noâstra dând, alâlte cate din rost ar dice credintia sa 
aiba, poftim, coci nu a lui, ce a noâstre cuvinte iti aduce. Asijderâ 
in scire fâcem, ca de vrâme ce tot dobitocul intr’un gând si 
intr’o inima pe Strutocâmila siie epitrop au ales si l’au priimil 
si sylloghismul Corbului neclatît si ne despărţit a fi a tuturor 
zâpisul si iscăliturile adeveresc; remane lucrul câ si tu dintr’alte, 
dobitoâce răzleţite si rătăcite sa nu fii, ce cu alâlte intr’un stâul 
si intr’o petrecere sa te intorci; de câre lucru, noi prietînâsce a 
te sfătui îndrăznim, si in fric’a ascunsului inimii, spre binele si 
folosul vostru, ve indemnaua; deci de ’ti vă fi voi’a, precum si 
a noâstra âste si poftesce, din munţi coborîndu-te, la locul, unde 
si noi a vini putem, vino, câ acole mai pre larg, fâga cotra fâga 
voroâva a av6 sa putem; nici alt gând, sau alta socotela in 
gând sa’ti intre, coci pre numele cerescului Vultur si pre tarii’a 
stelescului Leu in tot adeverul ne giuram, ca in inim’a noâstra 
gând reu si vicliâu nu este Asid Vulturul cu blandetie si Leul 
cu mila sa ne fie, cat gândim, vom, sau fâcem cevâ reu asupr’a 
voâstr’a; si cu aceste cum mai curend respunsului sa ne in- 
vrednicim rugam. 

Intr’acest’a chip cârte scrisa si pecetluita in man’a Hameleo- 
nului o dedera, cârile luand’o, nu numai cu brâncele si cu 
lâbele, ce si cu coâd’a si cu pântecele teriindu-se si urcandu-se 
la munte a se sui incepu. 

Deci dupo multe nevoi si nevointie, dâca la locul, unde Ino¬ 
rogul locuiâ, agiunse, cu canesci cucirituri si hulpesci magulituri 
inainte-i i se aretâ : — Bucura-le, domnul si izbavitoriul mieu, 
dicendu-i, 

Inorogul : — De unde te luâsi jigânie dobitocita si dobitoc 
jiganiit ?- dise, si de este in gur’a tâ veste de bucurie, si in 
inim’a tâ gând de adevenciune ? 

—Toâte bune, adeverâte si fericite sint;- respunsa Hameleonul; 
— traiâsca domnul meiu milostiv intr’ai mulţimi si buni, si toâta 
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nepriiâtin’a minte de ascuţita sîmceo’a cornului stăpânului mieu 
nepetrunsa sa nu scâpe si tot impotrivnicul, prâv si pulbere supt 
tâlpele imperâtului mieu sa se fâca!— si cu aceste, scotind cârte, 
cu multa plecăciune in mana I-o dâde. 

Inorogul, cârtâ dâca cili, si c6l6 ce intr’ins’a se cuprinde dâca 
pre ameruntul inlieliâso, cotra Hameleon dise : — [«Precum 
«rin’a vâche si adunca, pre lesne a se tămădui, asie, si anco mai 
«mult, neprietesiugul si vrajmasii’a de mulţi ani in curenda 
«vreme a se uită, si de la inim’a a se lepădă pre cu anevoe 
«lucru este»]; inse [«Precum la rân’a re si gre mehlemul si 
«lecui de se si afla (ca fora lec numai moârte la muritori este), 
« ce semnul grozâv locul odaneoâra betejit invâtia, asie si nepri- 
«iâtinui vechiu si vrajmâş, de s’ar si fâce priiâtîn, inse pătimirile, 
«mai de nainte trecute si simt'ite, a fâptei nepriiâtinului purure 
«impungetoare si de pomenire cu dosâda aducetoâre remân»]; 
de câre lucru macâr ca doltorii’a boâlei acestii’a nenedejduita 
âste, inse de vrbme ce antei ei plecatori spre pdce si poftitori 
de prietesiug s’au aretât, [«Nici pâcb a goni acelui cu socotela, 
«nici in viâtia pizm’a a tine si vrajmasii’a a urmă a intieleptu- 
«lui lucru este»]; si macăr ca nici slovele credîntia, nici cuvintele 
adeverintia a avd pot, inse [«Prostime si birisii’a inimii, asupr’a 
«adeverului stăruită, adese si mai tot de un’a ascunse si captu- 
«site viclesiugurile si maguliturile isteţilor au biruit »]. De 
câre lucru, prin cârte mai mult cevă a scrie neavend, din rost 
Sioimului de la mine sanetăte ii vii pofti, si precum poft’a, ce 
poftesce, de la noi invoita si priimita este, ii vei spune, si pre¬ 
cum, dupo cuvântul dat si giuramentul legât, m’am incredintiât, 
il vei adeveri; nedâjdâ si izbend’a purure in dreplâte puind ; 
[«Coci mai ţâre este singuratâtâ in dreplâte unui'a, decât 
«toâte tâberile in strîmbatâte a dieci de mii de mii»], si pre¬ 
cum la locul prundului me voi cobori, ii vii povesti; inse 
singur cu singur impreunâre a avâ poftesc; [« Ca Dulăul reu 
«nu giurât, ce asiâsi nici cu lântiuge legâte, de aproâpe credin- 
«tia nu âre»]; asijderâ [«Nepriiâlinul atunce credintia a ave 




«trebue, când reul a fâce, nici man’a ii da, nici vrâmâ ii 
«slujesce»]; pentru aciast’a dâra Dulăii de la locul împre¬ 
unării noâstre sa lipsâsca, si ales pentru impreunârâ, cârâ 
când si unde vom sa avem, macâr cum scire sa nu aiba, 
Iâra tu, a mele cotra tine do-bine-fâceri aretâle pomenind, 
cuvântul acest’a mistuiâsce si de cotra lot chipul il acopere si’l 
tainuiâsce. 

Alunce Hameleonul, cu aspre blastemi si straşnice giura- 
menturi, a se blastemâ si a se giurâ începu.; si : — Pre 
viâti’a me, o domnul mieu,- dice,- si pre credi'nti’a me, de voi 
descoperi, de voi grai, sau din mani, din câp si din ochi semn 
de insciintiâre de voi fâce; in câp urgie, in ochi orbie, in mani 
ciungie sa’m vie, si roâd’a gândului mieu cu amâr, cu pelin 
si cu venin sa mănânc; viu Leul, viu Yulturul, caror’a me în¬ 
chin, ca de ce m’am apucat pene la sfersit nu me voi paraşi; 
si domnului si stăpânului mieu, cu toâta dreplâtâ, ori in ce si 
cat voiu pute, a sluji nu me voiu lenevi. Asijdere despre Sioimu 
vre o grija sa nu porţi, coci pre cal voroâv'a si cuvântul ii este 
de lămurit, pre atat’a inim’a si sufletul anco mai curât si din 
toâta imaciune spalât ii este; [«Ca la omul întreg, cuvân- 
«tul icoân’a sufletului, si fâpt’a ascuns’a a inimii coâmoâra 
« poârta »]. Eu dâra, dupo porunc’a de-bine-facetoriului si stăpâ¬ 
nului mieu, iâla cum mai de curend inâpoi me voi intoârce si 
toâte ale tâle nepretieluite cuvinte pre ameruntul Sioimului voi 
povesti, si iârasi ce cuvânt de respuns voi luă, fora nici un 
preget, la domnul mieu milostiv il voi aduce. 

Cu aceste, dupo ce Hameleonul de nainte Inorogului esi, pre 
câle mergând, precum pâsii, asie chitele isi mută,, si precum 
piiâlâ, asie gândurile si minte iş vârstă si ’si schimbă, si sin¬ 
gur cu sine ni mai tare pâsii mulând, ni de iBveluire gândurilor, 
câle si calcatur'a-si uitând, prin nesciintia se opriiâ si viclenele 
giuramenturi socotind, intr’acest’a chip intorce si le talcuiâ, 
[« Ca precum stomâhul reu, din bune bucâte, venin si greutâle 
« dobendesce, asie giuramentul si cuventul drept in inim’a viclena 
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«spre rea si spre viclesiug se primenesce »] : Pre viâtia si pre 
credîatia m’am giurât, precum cotra cinevâ nu voi descoperi; 
inse gândul inimii mâle, adeca pene când sau in dinţii Dulăi¬ 
lor il voi intiepâ, sau in fălcile Crocodilului il voi innecâ, in 
câle sa’m iâsa si in câp sa’m vie roâd’a gândului mieu, adeca 
pre lesne sa’m vie si dupo pofta sa mi se pliniâsca lucrul, câ- 
rile am început, ca pene gândul nu’m voi dobendi, de nevointia 
nu me voi paraşi. 

In toâte cu dreptate domnului mieu sa slujesc m’am giurât; 
inse intr’aciasta dâta adeverât domnul si stapanul mieu Croco¬ 
dilul âste, intr’a carui’a robie cădind, cu preţ taiât m’au slobodit 
si dintr’a să buna voe viâtia si dile mi-au dăruit, si pene pretiul 
ii voi plaţi, de la mine sfanta pa'rolâ au luât; deci altul mai bun, 
mai plăcut si mai primit preţ, de cat Inorogul, altul sa fie nu 
pociu socoti, si asie este. Iâra cat pentru a Vulturului si a Leului 
viâtia este, puţina grija port, coci si puţin de mine se atinge, mai 
vertos [«Ca giuramentul, cârile pre a altor'a viâtia stăruit sta, 
«cu chipurile, cârile de dobitoâce si de pâsiri in ceriu a fi as- 
« tronomii adeveresc, se asâmena»], 

Hameleonul, in câle câ aceste mergend si blojorind, la Sioim 
sosi, carui’a, dupo obiceiu inchinându-se : —Bucara-te si iârasi 
bucura-te,- ii dise,- coci toâte dupo voe si a mârelui teu suflet 
pofta curg, si mai mult cu lungimâ voroâvei vreme indesiert sa 
nu triâca, glas de bucurie si cuvent de veselie in scurt sa’ti po¬ 
vestesc ; [« Ca proimiul lung la voroâv'a scurta câ câpul porcului 
«la trupul râtii se potrivâsce »]: Pre nepriiâtîn, cu buni chezi, la 
mana ti’l aduc; dupo cuvinte s’au lasât, viclânelor giuramenturi 
s’au incredîntiât, si Ia prundîş in mârgine âpii sa se coboâra, 
fora nici un prepus, s’au insielât. Acmu dâra senlentii’a si in- 
vetiatur’a moşilor si strămoşilor tei pomeneSce ; [« Ca sfersitul 
«nepriefiniii izbend’a asupr’a nepriiâtînului âste, iâra mijlocite, 
«cum, cu ce si când, nu se cerca»]; deei acmu vreme găsind si 
mijlocul prin giurament aflând, mai multe nu cugetă, ce cum 
mâi curend, unde si când vâ fi impreunâre, cuvent si porunca 



im da, cil fora zabâva cumplitului vrajmâş aşternut spre somnul 
vâcînic sa’i aştern, si acoperement de odihna nedeşteptâta, cu un 
ciâs mai inainte, sa’i gătesc. Inse Inorogul aciast’a au cersiut, câ 
Dulăii, Ogârîi si alalti Cotei la locul împreunării sa nu se afle, 
ce singur numai cu singur impreunâre sa aiba; la câre lucru cu 
proâst’a m6 socotela sfatuesc: dupo poft’a si cerere lui sa fâci, 
câ nu cumvâ, de depârte mirosul Dulăilor adulmecând, de vicle- 
siug sa’si prepue si de la strîmptoâre neesind, la prund'fş nu se 
vâ coborî,* iâra la prundiş coborîndu-se, de ciiâ maî multa grija 
nu purlâ, coci eu, slug’a tâ, cu toata nevointi'a grije slujbii a- 
cestli’a voi av6, si ori in ce chip ar fi (dupo cum se dice 
dicetoâre), voi aflâ ac de cojocul lui. 

Sioimul chipul insielaciunii ce face si mărime fora-legii ce is- 
praviiâ de adoâ-oârâ socotind si razchilîad, asijdere drâpta si 
curata inim’a Inorogului vedind, gândul intr’alt chip începu 
a i se plecâ; [«Ca ce reutâte nu abate bunatâtâ ? si ce strîmba- 
«tâte nu biruiâsce dreptâte ?»]; si macâr ca cu nestemperâta 
vrăjmăşie intr’acel’a chip îl goniiâ, si neparasît de atat’a vreme il 
intiriiâ, inse in sine socpti ca acel fel de scarandavicioâsa vena- 
toâre preste toâta fora-de-legâ coversiesce, si asib primejdiile 
dintr’ambe părţile in cumpen’a drepţii socotele cumpenind , 
spurcât’a aciast’a fâpta, fle cat fric’a, câre despre parte monar¬ 
hiilor purtâ, mai grâ a fi aflâ, si batgiocur’a isteciunii viclene, 
de cat lâud’a, câre socotîiâ ca cu prinsoâre Inorogului isi vâ a- 
gonisi, cu multul mai mâre si mai neştersa a fi cunoscu; de 
câre lucru, dic, unii (precum mai pre urma de la Botlân cuven- 
tul au esit) cotra Hameleon, intr’acest’a chip sa fie grăit : — Eu 
pentru slujb’a, câre pene acmu ai făcut, foârte iti multiemesc, 
iâra de acmu cârâ sa fâci te fagaduesci, sa scii ca nu o prii- 
mfisc, si mai cu dâdins aciast’a a sci li se câdâ, [«Ca vredni- 
cii’a, macâra si la nepriiâlin ar fi, pururâ laudâta 6ste»]; asij¬ 
dere [«Precum prietesiugul, asie neprietesiugul ghotârele si tiân- 
«chiurile sâle âre, pre cârile cel urmatoriu cinstii si vrednicii 
«a le sari si a le coversi nu i se câde-»]. 
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Noi cu totii macâr ca sfâtul dintei, cârile asupr’a Inorogului 
am făcut, pre rele si fora de lege temelii au fost asiediât, (de 
vreme ce supt podl’a giuramentului adeverintii, idolul minciunii 
viclesiugului a acoperi nevoiâm); inse atunce din sfâtul pus nu 
ni-am fl clătit, când in respunsurile lui, impotriva viclesiug si 
neprielîniâsca necredîntia am fl cunoscut; asijdere in multe chi¬ 
puri cuvintele de ’ş’ar fi împleticit, si giuramenturile noâstre in 
multe fâliuri de-ar fi ispitit, din cuvent in cuvent si din respuns 
in respuns, vorodv’a spre alta câle a abâte am fi putut, carii’a cu 
vreme si alta talcuire pre lesne s’ar fi putut dâ; dâra acmii cu 
prostime, cu dreptate si cu credînti’a, câre au aretât, si in 
giuramenturile noâstre fora nici un prepus lasîndu-se si incredin- 
tindu-se, toata aparâre si siuvaiâl’a s’au rîdicât; de care lucru 
nu numai poft’a neprielînesca, ce si frica ceresca de socotit 
dste; [«Coci ghotârul nepriiâtinilor dste, câ cu oârba poft’a iz- 
« bendii, din prâvil’a dreptâtii si hotârale cinstii sâle sa nu 
«idsa»]; asijdere [«Toâta izbend’a adeverâla asupr’a nepriiâli- 
« nului împreuna cu biruinti’a si lâud’a ciârca; iâra când din 
«izdenda ghula se nâsce si ocdara, atunce izbend’a adeverâta se 
«agonisâsce, iâra cinste si sldv’a numelui se piiârde si se oca- 
« reşce»]; asijdere [«Izbend’a numai atunce titulul biruintii a 
«agonisi poâte, când ci un nepriiâlîn pre nepriiâtîn nepriiâti- 
«nesce biruiâsce, idra nu când câ un priiăti'n vicliân pre 
«nepriidl'inul drept prietfnesce vicienesce, care atunce spurcâta 
«viclenie, iâra nu curâta biruintia se numesce si este»]; do 
câre lucru, [«Cele odâta reu si fora socotela sfătuite, fora nici o 
«ruşine spre bine si spre socotela trebuesc clătite si prefăcute»]. 
Deci, pene unde sorocul împreunării noâstre vâ fi, duhurile 
noprietinesci a potoli si afâra din lot punctul viclesiugului unul 
cu altul impreunâre a av6 am socotit; iâra dupo voroâvela 
sfersite, vre un legament de prielesiug intre noi a se alcatui 
neputendu-se, atunce iârasi la punctul, ce eram, ne vom in- 
loârce, si el ale sâle, iâra noi ale noâstre vom caută. 
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Cotra cârile Hameleonul, adaogend veninul a’si versâ, dise : 
— Intre nepriiât'ini prâvil’a aciast’a, cârd ai pomenit, adeverâta 
este, si cuvintele si socotdlele aceste cinstesie si laudâle sint; 
inse si alta prâvila se afla, cu cârd cinevâ slujindu-se si pre 
nepriiâti'nul seu a birui poâte si pre urma toâta intinârâ si ima" 
ciune hulii isi spâla si’si scoâte. Tienchiul alergării nepriiâtînului 
pene acolo dste, pene unde pre nepriiâti'nul seu biruiâsce, si 
biruinti’a luând, de ciiâ se odihnesce; deci sau a birui, sau a se 
birui, Leulplard neprietindsca este, iâr£r- peristâsurile a se cercă 
supt prâvila nu câde; [« Ca precum in razboâele de oâşte hotâr 
« săbiii, sulitii, sau sigetii nu se pune, ce ori câre ârma mai 
«pre lesne ar sluji, cu acei’a pre nepriialin a lovi, a răni si a 
«omori slobodienie este»J; asijdere nici hotâr este pus, când si 
undo spre nepriiât'in a navali, ce când vreme slujesce si undo 
locul spre lesnire se socotesce. Intr’acest’a chip sint si mijlo- 
cele, cârile fora arma, sau fora alt chip de mihânie, adeca prin 
chipul prietesiugului, prin dulciâti’a cuventului, prin vertoâsa 
si petrunditoâre sul’a aurului, prin zugrăvită plecare câpului 
si in ce mai de pre urma prin frumos meştersiugul giuramen- 
tului, pre nepriiâti'n supt legaturile izbendii si in obeţ,lile bi- 
ruintii a aduce pozvolenie se da, ca toâte mai sus pomenitele 
prâvile numai in batâi’a monomahii a sluji pot, si a se păzi 
trebuesc. 

Cotra cârile Sioimul respundind dise : — Acestd precum dici 
asie ar fi, când cu gând si cu cuvent aeve neprieti'nesc asupra 
ni-ar vini, sau împotriva i-ara merge; iâra acmu noi cheman- 
du’l in numele păcii, cum vom lucră lucrul vrajbii ? si când in 
venatoâre de obşte l’am incungiurâ, atunce nici colţii s’ar opri, 
nici unghile s’ar apetâ, ce cârile mii antei ar pute, acei’a mai 
ţâre l’ar spint'icâ. Deci aceste intr’aciast’a dâta, precum din gura 
asie din inima, părăsite si lepadâte trebue, si alta zabâva mai 
mult nefacend, cum mai de curend s'irguiâsce si Inorogului, 
dupo ce de la mine inchinaciune cu plecăciune ii vii dâ, precum 
mâne in mârgine apii la prundiş este sa ne impreunam, ii spune, 
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coci acolă prietenăsce il voi aşteptă. Asijderă precum pre alâlti 
tovârasi, (in cârii prepus de viclesiug âre), de lunga mine i-am 
departât si alta cevă grija impotrivnica sa nu poarte il in- 
sciintiâza; [«Coci cuvenlul de cred'intia in mijlocul neprie- 
«tîniii cinste si mărime, de cat in mijlocul prietinii mai mult 
«si mai tare isi arăta»]. 

Hameleonul, de acolă esintl, in sine si cu sine a chiti si in 
reo’a-si minte că acăslă a invelui si a praveli începu, [«Ca 
« precum lumin’a soârelui la ochii bolnâvi intunecâre, asie cu- 
«ventul de lineşte la inim’a saltatoâre, tulburâre aduce»] : 
Oâre ce poâte fi aciasta nestatatoâre, si de eri pene asta-di in- 
tr’alla socotela mutata, mintă Sioimului 1 ca da pre a voroâvelor 
sămne, cârile aevă im arăta, ostenintra mă in zadar si nevoin- 
ti’a in dâr im vă esi. Eu socolîiâm ca toâta greutâtă lucrului 
in coborîre Inorogului, la locul prundului, staruiâsce; câre lucru 
prin multe ale mele crunte sudori ăste sa se seversiâsca; iâra 
dupo pogorîre lui, lucrul gât’a si seversit ţinem ; a carui’a mul- 
tiemita si plâta, dupo cele multe si mări giuruinlie ce’m face, 
fora prepus aşteptăm. 

Apoi nedejdă induplecandu-mi, dicăm, ca din colţii Dulăilor de 
vă cumvâ, scapă, din fălcile Crocodilului nici cu un mijloc nu se 
vă mântui; si asiă sau despre o pârte, sau despre alfa, remâsul 
barbâtului cu tranl'itur’a umerilor, tot voi dobend'i, si gândul 
mieu început tot voi isprăvi; iâra acmu, cunosc ca Sioimul, 
poâte fi, din scoâl’a Fizicai in scoâl’a Ithicai au intrât, că cum 
toâta viâti’a in canoâne ş'ar fi invetiât, si toâta ghrân’a cu 
dreptâte ş’ar fi aflât; câre lucru precum de fire Sioimului de- 
pârte sa fie, cine poâte sa nu scie? Ce sau pre cel’a, cârile pre 
aciasta slujba l’au trimis, viclenind, pre vednicul nepriiâtîn la 
mana sa pue nu vă, sau vedind ca cu raan’a me lucru greu si 
de lâuda vrădnic, că acest’a, se ispravăsce, mie im pizmuiâsce; 
[« Ca pizmalâriul, pentru că cinste altui’a sa nu se adâoga, siie 
«scădere si ocâra a priimi obiciuit ăste»]; ce de vreme ce Sioi¬ 
mul minte pestriciunii pănelor isi asemenâ, si eu slujb’a in 
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fâţ’a piei im voi intoârce, nici dupo socotăl’a cuivâ firâ im voi 
schimba, ce precum pene acmu, asiă si de acmu feţele si sciu, 
si pociu a mi le schimbă.. 

Acâstâ el prin buze bolboraind si toâte reutatile in inima 
fierbend si zamintind, antei la Dulăi, la Ogâri si la Cotei alergă, 
si toâta pocitânii’a că ascunsa dă-fir-a-per le povesti; adeca 
precum Inorogul la impreunâre sa vie cuvent au dât, si pre¬ 
cum impreunâră lui cu Sioimul preste sciinti’a altor tovârasi sa 
fie, câre lucru Sioimul fora nici o indointia au priimit. Asijderă 
precum Sioimul sfâtul cel bun, de folos si de obşte ş’au mu- 
tât, si pre Inorog din legaturile gât’a nebetejit si nedodeit vă 
sa’l sloboâdia; intr’alt chip de ar fâce, măre scădere cinstei si 
ocâra numelui socotindu-si. 

Deciiâ minciua’a cu multe imputicioâse flori imbodobind, dice, 
precum Sioimul sa fie dis, precum unghile si pintinii lui pe 
cornul Inorogului a se pune nici îndrăznesc, nici hârnice sint, 
nici el orgânul reutatii si cinii’a viclesiugului a se fâce firă-i prii- 
mesce, ce numai cu bine si cu prietesiug cu dinsul ceva a fâce 
de vâ pute, in tot chipul vă ispiti; iâra amintrilă la reu si la vi- 
clesiug macâr cum nu se vâ amestecă, si curâte sa fie unghil6 
lui de singele nevinovât. 

Deci acmu de este si a voâstra socotăla intr’acest’a chip, si 
cu totii impreuna mintă despre folos spre stricăciune de v’ati 
mutât, sa sciu si eu, că nu mai mult in desiert ostenintiele 
sa’m cbeltuesc; iâra de cunoâsceti, sau ve prepuneti că vre un 
viclesiug in minte Sioimului sa fie intrât, (spre câră nu pucine 
si mici sint sămnele, cârile cu urechile li-am audit si intr’ade- 
ver cu gur’a si cu inirn’a le mărturisesc), cuventul cârile voi 
povesti, [«Coci tainuiră lucrului, scriptiul corabiii ăste»], si chipul 
meştersiugului in ascunsul inimii voâstre ascundeti, cu cârile 
foarte pre lesne si preste a Sioimului sciintia la sfersit a’l adu¬ 
ce viti .pută, cu câre mijloc de la Vultur si de la Corb toâta 
multiemil’a si plât’a singuri voi luând, Sioimul de dâr si l&uda 
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câ aciast’a lipsit si câ un necunoscătoriu binelui si folosului 
singur de sine pedepsit vâ remanS, si pentru coci asupr’a 
nepriiâtinului milostivire si dreptâte aretând si giuramenlul ne- 
betejit tiind, mâre caiâla in urma si fora folos vâ simţi; [«Ca 
« de cat giuramentul, mai bun meştersiug si mai ţâre maestrie 
«si mai tăinuită viclenie spre amagiâl’a cuivâ a se dâ nu poate »]; 
asijderd [«Ga ori când ce este adeverâl de s’ar grai, si ce este 
«drept tot de-un’a de la loti de s’ar fâce âi s’ar tine, nici in 
«lume vrâjba a se scorni, nici asupr’a nepriiâtinului a se izbendi 
«s’ar pute»]. 

De aceste Dulăii audind, nu in puginele chitele, nici in iusioare 
socotele intrâra; antei pentru asie in grdba mutare sfâtului; 
a do’a, pentru mai aeve prepusul viclesiugului; a tri’a, ca cu 
mijlocele ce incepuse, lucrul de nu vor scoate la eâp, alta ne- 
dejde toâta anco r de de-mult se curmâse; a pâtr’a, ca cevasi 
macâra preste voi’a si sciinli’a Sioimului a fâce nu pugina s'iiâla 
av6; de vreme ce toâta slobodienii’a lui erâ data, si cu totii 
supt a lui porunca a fi porunca avâ; iâra in câ mai de pre urma 
socotiră, macâr si peste a Sioimului voe, lucrul de vor pute 
isprăvi, socotiiâ pentru slujb’a făcută Sioimul, inainte monarhilor, 
ori-ce pentru dînsii impotriva ar dice, in sâma nu-’i vor tine, 
coci mai mâre sfersitul slujbei, de cat chipul gresielii a fi in- 
tielege; si asia, dupo cala-vâ a childlelor scuturâre, sententii’a 
alesera, câ ori cu ce mijloc ar pute fi, numai Inorogul la mana 
sa vie; pentru câre asiediment intre dînsii mâre si vertos lega- 
ment de giurament puseră, câ de lucrul ce se vâ lucrâ in 
viâtia Sioimul scire sa nu aiba; (0 minune mare! giuramentul 
a calcă călcătorii de giurament se giura!); si mai cu dâdins chi¬ 
pul vicleniii acesfii’a mai suptire si mai frumos a fi il socotiră, 
adeca supt fitului altui’a, reutâte lor sa scrie, si cura se dice pros¬ 
tul cuvent : Cu clâştele, jerâtecul sa liie, si cu man’a altui’a 
sterpele din borta sa scoâtia; si câ cum ei neafinsi si nesciulori 
lucrului acestui’a ar fi sa se arete, de vreme ce tot prepusul 
Inorogului asupr’a Sioimului vâ cade; si asie câ cum Gâlului 
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fora zabâla pin Lini ar dâ, reutatii Hameleonului voe si slobodienie 
d6dera, câ nici o cale nestropsita si nici o piâtra neclatîta sa 
nu lăsa, pene dreplâtd Inorogului in s'illi’a strîmbatatii lor ar 
bagă,. 

Hameleonul, lătrăturile si brehaiturile Dulăilor cu mâre drâ- 
goste ascultând, dupo porunc’a ce ’i dedera, voios de la dînsii 
esi; de unde iârasi la Sioim sa se intoârca vrend, (câ cate 
antei ii cantâse acmu sa i le descânte), in câle pre Botlân tum- 
pinâ (cu a carui’a pîra Vidr’a diD saboâre se izgonise), cârile pre 
Hameleon de unde vine intrebând, el, precum acmii de la vre 
un loc asie insemnât nu vine, respunse, ce mai dineoâre de la 
Inorog am vinit, dice, cârile mâine cu Sioimul impreunâre vâ sa 
aiba, si de nu l’aş fl eu cu multe si vertoâse giuramenturi 
incredintiat, pre cărţile si giuramenturile Sioimului nici cum nu 
s’ar f\ lasât; ce acmu eu, câ un bun priiâtin si drepta sluga, 
la mijlocul trebii acestii’a m’am pus, inse nu puţina frica duc, 
câ nu cumva venatorii, giuramentul călcând, vre un viclesiug 
Inorogului sa fâca, si apoi ocâr’a si pedeps’a sufletului mieu unde 
se vâ duce ? si obrâzul in lume cum im voi mai aretâ ? 

Acest fel de seminţie de minciuni antei colra Bdtlân semenâ, 
cârile mai pre urma in ivâl’a a loâta lumd eră sa rezsâe; si 
intr’un chip câ cum pentru cinste numelui grija ar purtâ se 
aretâ, iâra mai intr’adever erâ, ca de nu ş’ar fi deschis gur’a 
si nu numai limb’a cd lunga si asiesi si mâtile cotra cinevâ 
de nu ş’ar fi scos, de cuvenlul ascuns ce sciiâ tmflându-se, ii 
pare, ca câ capusile vâ crepâ. [«Ca râr minciunos nelaudaros si 
« mai râr fâlnicul tainic se afla »]. 

Apoi si el pe Bdtlân intrebâ : — Dâra tu unde mergi? 

El dise : — Si eu cotra Sioim merg, de vreme ce si eu acmu 
de curend, cu porunc’a Corbului trimis fiind , câ pentru pâz’a 
la strîmplurile gârlelor sa fiu, am vinit. 

Hameleonul dise : — De vreme ce la Sioimu vii sa mergi, te 
rog, cotra dinsul cevâ din cuvintele mâle sa nu pomenesci, 
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coci singur porunca mi-au dât, ck lucrul acest’a tăinuit si de 
cotra toii acoperit sa’l tiiu. 

Gainti’a descoperirii cuventului pre Hameleon apasînd, cotra 
Botlân adaogâ dicend, ca anco de de-mult bun si deplin priiâtîn 
sciindu-1, lucru câ acesl'a i-au aretât, nici un prepus avend ca 
nu’l vâ puLâ tăinui. [«Ca precum ourvâriul, dupo stemperârd 
«poftei, in focul caiâlii ârde, asie netâinicul, dupo slobodirâ cu- 
«ventului, in prepusul descoperirii se chinuiâsce»]. 

Bâtlânul dise : — Pentru aciast’a nu despre mine, ce despre 
tine grija poârta, si pâsa unde iti âste a mârge. 

De ciiâ Hameleonul, la Sioim viind, intr’acest’a chip ii vorovi: 
— Eu erâm, dupo porunc’a tâ inlins, la Inorog sa me duc, ce 
un lucru in minte viindu-m, de la mijlocul caii, iârasi m’am 
intors; dic dâra, ca de vrâme ce asiâ cinsteş si cu câle a fi ai 
socotit, câ nu ce poft’a poruncesce, ce ce dreptâte poftesce sa 
fâci, si giuramentul dât nebetejit sa tii, aciast’a in grija sa’ti fie, 
ck nu cumvâ vre unul din Dulăi, aproâpe de prundiş aflandu-se, 
mirosul Inorogului sa adulmece, si ei, gândul teu cel drept si 
sfâtul cel de asta-di nesciind, sa nu cumvk cevk dupo sfatul cel 
de eri prin nesciintia sa lucrdze si fora veste Inorogului vre 
o stricăciune sa aduca; si nu numai coci eu cinstâ si credinti’a 
im pierd, [« Ca de cel fora folos putina grija se poârta»], ce 
anco mai mult de line ocâr’a se vâ atiDge, de câre nici cu 
toâta ap’a ocheânului a te spală nu vii pulâ; [«Ca ocâr’a desco- 
«perita, cu peliti’a Arâpului asâmenâ este, cârd a se inalbi nici 
«cum nu scie». 

Sioimul sciind, precum Dulăii cevâ din câpul lor a fâce nu 
pot, nici preste voi’a lui cevâ a lucră indraznesc, Hameleonului 
dise : — Pentru acest’a lucru, tu in sâma nu bagă, coci Dulăii 
pene unde pot alergă eu sciu. 

Hameleonul urmele minciunii si pâsii viclesiugului intr’acest’a 
chip impletecindu-si, (câ când s’ar templâ cinevâ urm’a a’i luă, 
la vre o câle a o scoâte sa nu poâta), de ciiâ inlr’un suflet la 
Crocodil alergâ, cotra cârile cu multe feliuri de schimbate si 



schimosite cucirituri :—Bucura-te, domnul si crutiatoriul mieu I 
-dise vâste buna de prâda bisiugoâsa si venatoâre satioâsa 
eu, nerescumparât robul teu, sa’li vestesc, am vinit ; si domnul 
mieu roilosiîv adeverât sa scie, ca mâine diminetia Inorogul, ji- 
gânii’a ce vestita si de colţii a tuturor Dulăilor asiâ mult dorita, 
din munţii inâlti la prundîsiul âpii âste sa se pogoâra ; unde 
despre strîmtorile polîcilor, pentru câ înapoi a dâ sa nu mai 
poâta, toti Câinii si Dulăii păzitori sini. Deci ei, precum sa’l go- 
niâsca il vor goni, dâra precum sa’l agiunga nu’l vor pută, 
robul teu foârte bine scie ; ce Inorogul, iârasi alta câle deschisa 
neavend si din dos acmu de Câini incungiurât simtindu-se, pene 
mai pre urma iubotâtului bizuindu-se, in âpa vâ. sa se arunce ; 
[«Ca primejdîi’a cat de gre, inse pre mâne viitoâre, de cat câ 
«cat de iusioâra, inse de nainte ochilor statatoâre, mai iusioâra 
«se pâre»]; deci el in âpa cădind, nu picioâre de inolât, ce 
asiâsi aripi de zburât de ar avâ, de naintâ iutimii domnului 
mieu, precum a scapă nu vă pute, adeverit sint. Si iâta 
eu, fora alta zabâva , la Inorog in munte me voi sui si 
ciâsul vremii coborîrii lui însemnând, fora preget scire iti voi 
dâ ; numai de pre aice nu te departâ, câ in vrâmâ trebuitoâre, 
fora zabâva sa te pociu află; [«Ca punctul vremii trebuitoâre 
«la a lucrului ispravire, câ mesur’a căldurii focului la versare 
«jmâltiului âste»]. 

Crocodilul, de venâtul ce’i făgădui foârte veselindu-se, din 
loâta inim’a cârte de ertât precum ii vâ dâ i se giurul , inse 
cuvintele in desiert sa nu’i cumvâ iâsa foârte il inteti. 

Hameleonul iârasi cu mări giuramenturi se afurisi'iâ, precum 
minciuna din gur’a lui nu iâse, ce toâte, precum sint, asie i le 
povestesce. [«Ca făcătorii reului, când mulţi inlr’un gând asupr’a 
«unii reutati se afla, unul pre altul a nu amagi obiciuiti sint, 
«câ nu cumvâ cu viclesiugul mic, fora-legâ mâre a isprăvi din 
«mâna sa piardia»]. 

Asie dâra, si intr’acest’a chip Hameleonul, dupo ce, cat putu 
cotra toti minciunile flârse, coâpse, sarâ, pipară, inghiti si borî, 
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intr’un duh la locul unde Inorogul se aflâ , alergă ; carui’a 
dupo politi'cescul obicâiu inchinandu-i-se si toâta fericiri ru- 
gandu-i si menindu-i, dise : — Dupo porunc’a domnului si 
crutiatoriului mieu toâte li-am plinit, si anco cate vechiul prie- 
tesiug si adeverât’a drâgoste poftesce, si preste porunca cele 
cadiute am adâos ; de vreme ce cate spre folosul si binele 
teu, cotra Sioimu am grăit si am intarit, a le povesti nici ince- 
put au, nici seversit, (o, bâl’o urgii’a ceriasca, jigânie viclâna ! 
cat de pestriţ si de vergât graiâsce); ce in scurt (precum se dice 
cuventul, ca gur’a, câr6 singura pre sine se lăuda, pute) cum 
am chivernisit si cum am silit a chivernisi si lucrurile impreu- 
narii a tocmi, mai mult a me laudă nu mi se câde, de vreme 
ce sâr’a vă aretâ impreunâre si diminâli’a a lucrului razsunâ- 
r£, coci toâte dupo pofta si dupe voe vor esi,- (Câuta chipul vo- 
roâvii a viclenii jiganii, ca se asâmena unor icoâne, cârile mu- 
tandu-se din loc, i se schimba fâţ’a)-, coci mijlocele, ce prepus 
avăi, din mijloc li-am rîdîcât; pre Dulăi si de sciintia si de loc 
depârte i-am departât; ochiul cu reu cautatoriu de tot l’am as¬ 
tupat; pre unde maeştrii si s'iltie intinse au fostu, li-am stricât si 
li-am faramât; toâta piiâdec'a din carâre si piiâtr’a poticnelii 
din câle am mutât; amenduror inimile spre priimire drâgostei 
am gatdt, si toâta surceo’a supt focul incepeturei si toâta cirâo’a 
pre jarâtecul seversirii am pus si am suppus; un’a au remâs, 
si acei’a foârte pre lesne, adeca ori când ati vre, atunce im¬ 
preunâre a a avâ sa puteti. 

Deci cat despre pârte Sioimului ăste, eu robul teu atat’a 
i-am uns sufletul si i-am muiât inim’a, cat cu mâre dor si 
cu nespunsa pofta nesatioâsei privelii slraluminâtei tâle feţe 
a se impreunâ, si cu dulcele si mangaioâse voroâvele tâle 
a se Învrednici aştâpta. 

Inorogul, macâr ca nu asi6 crediute giuramenturile, nepre- 
puse cuvintele si neprimejduioâse impreunârile av6, [«Ca in 
«inim’a neprietlniâsca, câre prepus nu incâpe ? si gândul 
«vrajmasiesc ce lucru împotriva nu scornesce 7»], inse antei 
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dreptăţii bizuindu-se (coci ascunsul inimii sâle de pricin’a vraj- 
bii curăţ a fi chiâr sciiâ), apoi o pârte a socotelii evgheni 
Sioimului dând , [« Coci nârnul vechiu si cel de buna ruda, dupo 
«a mintii intregiune, pete si imaciuni de ocăra noâa cu ne¬ 
te voi'a priimâsce»], ca Sioimul acel’a din nârnul seu persiesc 
eră, cârii de cat ceslî evropesci cu multul mai buni sint 
(inse bunalâte Sioimului in vrăjmăşie si in iutime de nu se 
vă lui), de câre lucru socolîiâ ca in numele vechiu porecla 
noâa, si in nâtnul cinstit hula ocarîta nu vi sufferi si asie 
cotra Hameleon euvent dede, precum in-de-sâra la prundi'ş 
se va coborî. 

Hameleonul, respuns ca acest’a luând, vesel inâpoi se in- 
toârse; de unde antei la Crocodil mergend, antei lui de intr’acâ 
săra vinire Inorogului scire ii dede; pre unde este sa intre si 
pre unde este sa iâsa ii aretâ; unde trebue sa pazâsca, si vreme 
inturnarii lui cum sa pandesca foârle bine, si de toâte pre ame- 
nuntul il imvetiâ. 

De acolâ apoi la Ogari, la Cotei si la alâlti spurcâti Dulăi se 
duse; caror’a asijdere pliniră bucuriii si vinirâ venâtului le po¬ 
vesti'. 

Dupo acei’a si mai pre urma la Sioim vini, carui’a, că si celor- 
alâlli , de adunâre in-de-sâra ii spuse; anco iârasi căpâcul 
minciunii de-asupr’a tingirii viclesiugului adaogend, chip de 
măre rugăminte cotra Sioim aretâ si pre toti dumnedieii il giurâ 
sa nu cumva sfersitul împreunării bune in câpul incepeturii rdle 
sa iâsa, si el in chipul maestriii reutatii sa câda; si altele multe 
cotra aceste dîcaind si in uscât înghiţind, cuvinte căptuşite in- 
gaimâ, si tăe de curmâe legă. 

Acâslâ inlr’acest’a chip facârnic’a lighioâe in oâl’a fora-Iegii 
zâm’a nedumnSdieirii, cu lingur’a vrajmasiii zaminl'ind si venlu- 
rand, câ cum slujb’a ar fi plinit, de la Sioim voe si ertaciune 
isi cerii, câ intr’ace săra la culcusiul seu spre od'ihua sa se 
duca, aretand ca de multe alelgari si zbuciumari de tot ost'inita 
si obosita âste; inse si aciast’a pre mai măre a viclesiugului 
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captusiâla o face, pentru câ in diu’a ce vâ luci, peste noâpte ce 
vâ sa se nâsca sciind, obrâz anco mai obrâznic a ave sa poâta, 
adeca precum el de multa truda biruit fiind, somnului câ morţii 
au fost dât si de fâptele, cârile peste noâpte s’au templât, câ 
cum scire n’ar fi avut; [«Ca precum multe diu’a descopere, 
« asid mai multe noâpte acopere, socotii’a »1. 

Si asiâ Hameleonul, de la Sioim esind, dormire fora dormire 
sa dormitâze, si somn fora somn sa somnâze, la strâtul cul- 
cusiului seu se duse. 

(0, mai bine in vâei sa fie murit, de cat dormire câ aciast'a 
sa fie dormit ! 0, mai bine mort sa se fie sculâl, de cat somn 
câ acest’a sa fie somnât ! O, mai bine intr’o fâga, si acei’a in 
piiâtra sa se fie intors, de cat asiâ in multe fâliuri de strică¬ 
ciune si fora folos ! 0 fâpta spurcâta si lucru scarnâv! O bat- 
giocura de batgiocurit si ocâra de ocarît ! Vino dintele sierpelui, 
aliârga coâd’a scorpiii si adeverul mărturisiţi, de se afla la voi 
vinin si toâpsec câ acest’a, câ cârile supt limb’a Hameleonului 
din fire izvorâsce, din meştersiug se inmultiâsce si spre beutur’a 
la inima curâtilor se dospâsce si se mestâsce, [«Ca olrâv’a 
«limbii pre tot toâpsecul, cat de vrajmâş, a toâta jigânii’a, cat 
«de cumplita, cu multul coversiesce»]. Mesura-te minciuna si 
vedi minciuna de cat toâta minciun’a mai mâre! Cumpenâsce-te 
viclesiug si cunoâsce viclesiug mai greu de cat tot viclesiugul ! 
Tereiâsce-te boâla si simţi boâla mai langeda de cat toâta 
boâla ! Sâi moârte si gusta moârle mai amâra si mai omorî, 
toâre de cat toâta moârtâ ! Spune reutâte de âste in tine 
reutâte de re cat aciast’a reutâte ! 0 reutâte, reutâte, de trii 
ori reutâte si iâr reutâte !). 

Deci Hameleonul, dupo ce Dulăilor amutiaturile si navrapiturile, 
pre cat mai mult putu, intartâ, pre Crocodil, pre cat mai reu 
si mai vrajmâş sciu, il atitiâ, si toâte câle spre viclesiugul si 
scadârâ Inorogului, pre cat prin mana ii vini, gândi, grai, lipi, 
dezlipi, asiediâ, făcu si isprăvi, peste noâpte in loc de somn cu 
reutâte singur siie nu numai ochii si tot trupul isi acoperi, ce 
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anco si inim’a si sufletul, cu grele intunârece peste tot captu- 
sindu-si, isi ponegri, de unde sunetul tâmpenii de-cu-sâra lovit 
a do’a di, ca preste văii rezlurnâte, glâsul din potriva din ciâs 
in ciâs audi, cu sete aşteptă. 



ISTORIA IEROGLYFICA 

PARTE A S1ESE. 

Inorogul, si dreptăţii bizuit si datului cuvent si giurament 
sprijenit fiind, dupo ce ce de obşte făclie lumin’a supt umbre 
isi duce, si fâQ’a pamentului cu brâul intunerecului se incinge, 
din vervul munţilor la locul numit in prundîş se coborî, unde 
nu dupo multa vreme si Sioimul viind, cu cinste si cu plecă¬ 
ciune ii dede închinăciune; cotr’aciast’a cadiute ceremonii si 
cinstesie plecăciuni, precum din chipul din-afâra, asie din 
sufletul din luntru aretand, land pe sine norocit, tand ciâsul 
impreunarii fericit si de buni chezi numiiâ, de vreme ce de 
impreunâre dorita că aciast’a si de poft’a, spre cârâ de multa 
vreme inim’a ii saltă, lipsit si neinvrednicit n’au remâs; asijdere 
tuturor cerescilor multiemita face, pentru coci sanetos si de 
todta grije pizmei neprietînesci neatins si nebetejit pre Inorog 
dede. 

Dupo aciast’a cu multe chipuri sa ardte se siiiiâ, precum 
macâr ca din porunc’a stapandsca impotrivnic a fi s’ar fi vediut, 
inse amintrile purure cu bun gând si cu chiâra inima cotra 
dinsul au fost si este; deci pre o pârte că o sluga, celd ce slu¬ 
gii credincioâse s’ar fi cadiut, a isprăvi au vrut si s’au nevoit; 
iâra pre alta pârte asie lucrul au cumpenit, cu nici stăpânului 
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seu viclesiug sa fâca, nici, dupo porunc’a nedrepla, dreptate sa 
câlce; [«Ca atunce numai schimosire slujbei este laudâta, caud, 
«pentru voi’a dreptăţii, voi’a stăpânului se câlca»]; ce câ ce cu 
nedreptâte si cu reutâte s’ar fi poruncit a se fâce, aceiaşi cu 
cinste si cu dreptâte, din urâciune spre drâgoste, si din vrâjba 
spre pace a se intoârce au silit; si precum buna si vertoâsa 
nedejde are, dice, ca ce cu amâra neprieli'nie s’au început, a- 
cei’a cu dulce frăţie sa se istovâsca si sa se pliniâsca. [«Ca 
u precum caldur’a soâreiui, din grauntiele putredito, spicele verdi 
«a odrasli face, asie sufletele intielepte, din imputit'a vrajmasii’a, 
«frumos mirositoare a drâgostii flori a razsari prefâc»]. 

Cotra acestd si Inorogul, cele ce i se cuviniiâ, priimiri de în¬ 
chinăciuni ii dă,, bun’a-i socotela si a sufletului orânduiâla ii 
lauda, si cu tot feliul de cuvent dulce si cuvios dât’a-i cuceritura 
ii luâ ; in scurt la in epetur’a dialogului intre dînsii sosiră, si 
unul de altul pricine vrajbii, cârile si pentru ce ar fi fost, a 
întreba incepura. 

Inorogul întrebare intr’acest’a chip înainte puind : — Toate 
lucrurile fîresci, cate soârele vede, luminiâza si incaldiesce, fora 
pricinitoriul clatirii lor nu numai a nu fi, ce asiesi nici a se 
gândi pot; un’a numai si acei’a singura sloboda voi’a muritori¬ 
lor este, cârâ fora nici o pricina si fora alta indemnâre a sâ 
hirisia clatire âre si singura siie si clatîloriu si clatire a’si fi 
si a’si fâce poâte; cotra cârd ? rnacâr ca din afâra viitoâre, spre 
clatire-i indemnatoâre, multe si in multe jchipuri a i se adâoge 
si spre plecâre intr’o pârte tragetoâre, impmgetoâre, asupritoâre, 
ridicatoâre, lesnitoâre, ingreuitoâre, iusiuratoâre, latitoâre, strîm- 
tatoâre si altele asemene acestor’a a’i vini si a i se templâ 
pot, inse ori ce ar fi fâpt’a de făcut, de bine sau de reu, de 
scadâre sau de folos, a o ispiti, a o cercâ, a o află si intr’o 
pârte clatire a’si alege singura siie stapanitoâre si in toate 
volnica este, atat’a cat, vedind si intielegend binele, din volnic’a 
voe reul a urmă, a alege si a fâce poâte, 
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De pre câre lucruri intr’aciasta mâre si puternica monârhie, 
cârd in pieptul muritorilor se cuprinde, doâe chipuri, sau mai 
adeverât sa dic, doâe tîpâre a doâe chipuri a se ave adve si 
tuturor cunoscut a fi poâte; adeca unul mai mult de cat firesc 
si oâre-ce ceresc si dumnedieesc, iâra altul mai gios si mai 
puţin de cat firesc si oâre-ce ceriului si firii împotriva, cel din- 
lei binelui, cest de pre urma reului insoţitoriu si urmatoriu si 
asidsi de tot moştenitoriu si purtatoriu este; ca amintrild, din- 
afâra clatîtoriul in voi’a sloboda puldre si biruintia de ar ave, nici 
voi’a sloboda sloboda ar fi, nici de bunatâte lăuda, nici de reutâte 
hula cu dreptul i s’ar cade; de unde se arâta, ca intre muritori 
obicdiul voroâvii si deprindere limbii in zadâr este, cu câre in 
cotro voi’a din voi’a ei sa se fie pohârnit vrend sa ne iosciintiam, 
câre ar fi fost a clatîrii pricina a întrebă ni-am obiciuit, si 
pentru că zugravâl’a reutatii sa acoperim, putere voii slobode, 
intr’un chip cu alta zugravâla, asiesi de tot tagaduim; ce ori 
cum ar fi, gresiâl’a învechita chipul negresidlii luând, dupo 
invechit’a obiciuire dic : Vrdre-asi si aş pofti, iubite priiâtîne, 
că sa pociu sci, acest'ii asupr’a me vrăjmăşie si de câp goâna, 
cârd si ce i-ar fi fost pricin’a ? si de nu toâta reutâte din 
singura voi’a si inim’a muritorilor purcede, alt’a când, cum, ce 
si pentru ce sa fie fost ? 

Sioimul respunse : — Cele mai vechi si mai de de-mult înce¬ 
pături, cum ar ii fost, nici a le sci, nici sciute a le grai pot; 
[«Ga precum nu toâte avutele folosîtoâre sint, asie nu toâte 
« sciutele vorovite vre un folos aduc »]; ia'ra din cat si a sci si 
a grai pot, din ceste mai de aproâpe este aciast’a, ca jigânii’a 
cu tâlp’a de gânsca, cu colţii de ştiuca, adeca Vidr’a, vulpd pdscelui 
si pescele vulpii, mai de nainte pene din monarbii'a dobitoâcelor 
si a tuturor jigăniilor a se izgoni, in mâre drâgosle si priete- 
siug cu Corbul se ave, atat’a cat, când Corbul din vervul 
copâciului crangaiii, Vidr’a din fundul pâclei respundd, si când 
Vidr’a soldii pdscelui inghitiiâ, grumâzii Corbului sîmtiiâ; [« Coci 
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«adeverât’a drâgoste câpetelor funii se asâmena, că când unul 
«intr’o pârte sar trâge, altul neclatît a remand nu poâte »]. 

Deci Vidr’a, epitropii’a pe acdld vremi tiind, de pururd jâloba 
si grele pîri cotra Corb trimite, precum Inorogul, Filul, Lupul, 
Pardosul, Rîsul, Vdveriti’a si anco alte cate-vâ din jiganii ascul¬ 
tării si stăpânirii ei nu vor sa se suppue, ce in tot chipul stâtul 
monârhiii sa tulbure, si tot trupul publicai spre razsîpa sa aduca, 
ambla. 

Deci Corbul, de unele că acdste audind, se tulburi, si cate un 
priiâtîn pentru un. priiâlîn poft’a si cerere, ce i ar fi fost, a’i plini 
si a’i fâce siliiâ, si pre priiâtînii ei priiâtîni, iâra pre nepriiâtînii 
ei nepriiâtini ii tine si’i avd; de unde [«Drâgoste si prietesiugul 
«numai cotra un chip, spre multe chipuri ura si vrăjmăşie au 
«scornit »]*, si asie, pre cat a md slâba socotela a agiunge poâte, 
incepetur’a recdlii si împotrivire inimilor sa se fie scornit so¬ 
cotesc. 

Inorogul: — Aciast’a foârte bine am intieles’o, si precum 
dici asid este , numai anco mai dintr’adunc incepetur’a lucrului 
a sci ti se câde; ca precum mai sus ţ’am dis, toâte clătitele fi¬ 
reşti pricin’a clatîtoâre firiâsca ciârca, iâra in fâptele voii slo¬ 
bode nu pricinile clatîtoâre, ce a căror clătite pricina clatîtoâre 
sa fie fost intriâba. 

Sioimul : — Foârte cu drâga inima aş pofti, eâ pentru acest’a 
lucru mai intr’adever sa me insciintiez. 

Inorogul: — De vrdme ce asid cu sete, pentru radecin’a lu¬ 
crului acestui’a, a te insciintiâ poftesci, d’in ceput a ti’l povesti 
nu me voi lenevi ; inse pre cat lungimd istoriii ar pofti, scur- 
tîmd vremii mana nu’m da, coci iâta si cata-vâ, pârte a nopţii 
au trecut si pre aciast’a vrdme cine-si la ale sâle a se află. s’ar 
cade ; [« Coci multe si in multe chipuri sint sigetile si nălucirile 
«nopţilor tăcute, cârile prin intundrec ambla si văjiesc, iâra in 
«lumina lovdsc si rănesc»] ; deci pre cat mai in scurt voi pute, 
si in puţine cuvinte toâta lungimd si lăţime poveştii a cuprinde 
me voi nevoi. 
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Vii scî dâra, ca odane-oâra Monocheroleopardâlis din toâle ji- 
gâniile pamentului mai vestit si mai ales eră, (nici de alcătuire 
atate numere intr’un nume te mira, coci mai pre urma si 
aciast’a tâina vii intielege), a carui’a vrednicie macâr-ca lumii 
sciuta este, inse intr’acest’a chip, numele, slâva si putâre adao- 
gend, pene intr’atat’a au crescut. 

Acest’a din părinţii sei oâe zămislit si născut eră, deci antei 
si la chip si la fire mielusiel, iâra dupo ce mai la măre versta 
crescu si in toata turm’a in fruntâ a tuturor aretilor esi, im- 
potriv'a a carui’a a stă, sau in câp a se lovi, nici un berbece 
se putâ află, si cârile prin necunoscintia, precum împotriva ii vă 
pută stă, i se pare, de odâta numai ispit’a puterii frunţii face, 
ca a do’a lovitura nici aşteptă, nici mai sufferiiâ. 

Asie el toâta turm’a de cat pastorii mai bine pascend si ot- 
cărmuind, un Lup vrajmâş si lâcom din fire, dâra de foâme 
anco mai vrajmâş si mai cumplit făcut, cu mâre rapegiune si 
cu fălcile cascâte, tot de odâta pre Berbece sa’l fărâme, sa’l 
spintece si sa’l ingbitia vrajmâş viniiâ. Berbecele, vedind pre Lup 
asie de cu ma're rapegiune asupra viindu-i si acmu vremâ in- 
de-sâra, când diu’a cu noâptâ se îngâna, fiind, pre Lup unul 
din areti sa fie si, dupo obiceiu, precum in câpete sa se lovâsca 
vine, socoti; intr’aciasta socotela Berbecele aflandu-se , din 
toâta groâz’a si fric’a Lupului afâra eră, si asie in tempinâri-i, 
fora nici o spâima esind, că pre un arete asie de chibzuit si de 
ţâre in frunte il lovi, cat poftorire a mai fâce nu mai trebui, 
de vrâme ce, coârnele prin Kdv’a câpului Lupului petrundind, 
frunte zdrumicandu-i, crierii afâra ii versâ. Lupul intr’acest’a 
chip vertos lovit si rănit, fora de a do’a rezsuflâre, viâti’a pre 
moârte isi scbimbâ. 

Arâtele mai tardiu, vitejii’a ce făcuse cunoscend, câre mâcar- 
ca din templâre fusâse, inse indâta duhurile cele de arete, ce 
purtă , isi scbimbâ , si pene in diuâ din oâe in jigânie si din 
Arete in Lup se mută; [«Ca templarile fericirii , la cei mai 
« mulţi, obiceile firii a mută purure s’au vediut»]. 
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Asie Berbecele, preobrâjenie câ aciast’a luând, indâta din ne- 
mul seu rezletindu-se, dupo firâ Lupilor, codrii, câmpii si mun¬ 
ţii a cutreerâ incepu, si multa vrâme a vieţii sâle intr’acest’a 
chip in strenatâte *) ambland si petrecând, odane-oâra la loc câ 
acel’a a nemeri i se tcmplâ, unde de cat toâte jiganiile mai 
mulţi Pardosi se află; acolo , nu dupo multa vrâme, ce 
sa veneze si cu ce viâti’a sa’si sprijeniâsca neavend (coci 
mulţime Pardosilor pre altele asiâsi de tot impujinâse), cu 
dînsii de lupta a se ispiti incepu; [«Ga poft’a biruintii toâte 
«ispitesce , si nevoi’a toâte invâtia, ales in primejd'ii’a vieţii 
«lips’a sosind»]; deci asiesi din ispit’a dintei lucrul cu fericire 
si dupo voe a vini i se templâ, de vreme ce anteiâsi data cu 
C6l mai mâre si mai groznic Pardos de lupta se apucâ, pre câ- 
rile, dupo multe nevoi si nu cu puţine a vieţii cumpene si pri¬ 
mejdii, il birui si’l omorî, a carui’a duhuri indâta luând, precum 
din Arete Lup, asie din Lup Pardos se facil. 

Dupo mâre si primejdîoâsa biruintia. că aciast’a, Pardosul mai 
iuâlte si mai puternice duhuri in sine simţi, cârile in trupul 
Pardosului de incaput nu era; si asie de ispita spre lupt’a Leu¬ 
lui se apucâ; [«Ga toâte in lume de se si cuprind in hotârale 
« sâle, iâra poft’a a cinstei mai rnâri si a biruintii mai ţâri, 
«nici in lât câmpul a tot pamentul, nici in inâlt muntele a tot lo- 
« cui a se opri, sau a se destuii poâte»]; ce Leul pre vertoâsa 
si puternica jigânie fiind (precum poţi cuuoâsce), nu pre lesne 
ii fu duhurile a’i lua; coci adese si mai in toâta vrăme ispit’a 
monomâhiii facend, in câre mâcâr ca nu se biruiâ, inse nici tî- 
tulul biruintii a luâ pute 

Asie ei in toâte dilele la lupta, câ. la o scoâla, se ispitiiâ si se 
deprindă, pene când Pardosul pricepu, ca nu alta cevâ de la 
ce deplin biruintia il impiiâdeca, fora numai iutime picioârelor si 
sprint'inii’a, câră Leul in trupul seu purtâ; ca de multe ori, 
Pardosul acmu mai dobendind biruinti’a, Leul cu iutime de 

*) Credertiu co trebuia indieptalu ; streinatate. 
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naintei i se feriiâ, si cu acest’a chip ce deseversita biruintia ii 
tagaduiâ. 

Pârdosul, intr’acest’a chip pricin’a neizbendii sâle bine cuno¬ 
scând, cotra vertoâse duhurile Pardosului gre greuime Filului si 
sprinti'na iutirnâ Inorogului adâose, si mai dâdins cu ascutit si 
nebiruit cornul a Monocberului intrarmandu-se, intr’o lupta nu¬ 
mai, toâta biruinti'a asupr’a Leului dobândi', in cârile indâta si 
fora nici o impiedeeâre se si mutâ; [«Ca precum nuârii dupo 
«venturi aliârga, asiâ duhurile dupo biruintie se pliâca»]. 

Firi, duhuri si puteri câ acâstâ născutul miel in sine strin- 
gend si alcătuind, in doâe hirisie numere si li-au impartit; unul 
Provatolycoelefas, altul Monocheroleopardalis, ce dintr’acâste 
cest mai de pre urma mai mult obiciuindu-se, precum in nume, 
asie in fire Monocheroleopardal au remâs. 

Asie dâra loâte firile intr’un’a boţind, blandâtie oii, intielep- 
ciunâ Lupului, cunoscinti’a Pardosului, greuimâ Filului, iutimâ 
Inorogului si vertutâ Leului in sine nebetejite si nesmintite le fe¬ 
riiâ si, din di in di anco mai adaogendu-le, la stepen’a câ mai 
de sus le inaltiâ. si le suiâ; si asiâ toâta cinstâ, lâud’a si putere 
a tuturor jigăniilor dobend'i. 

Deci jigâniile toate, de atatâ vrednicii incungiurât si impre- 
giurât vedindu’i, cu un duh si cu o inima il rugâra, câ obladui- 
toriu, purtatoriu si despre tot impotrivnicul pazitoriu sa le fie. 

Monocheroleopardâlis prin cata-vâ vreme, a tuturor viâti’a in 
man’a să. sa priimâsca ferindu-se , aciasta rugăminte a lor 
sa o priimâsca se tagaduiâ, inse peue mai pre urma, pre 
cel ce luptele a atatâ vrăjmăşie jigâuii a’l birui nu putuse, 
moâle rugamintele infrangendu’F si umilite cuvintele înduplecau- 
du’l, dupo poft’a lor il adusera; [«Ca precum respunderâ moâle 
«frânge mănii’a, asiâ rugăminte cu umilintia pornesce crutiâre»]; 
cârile a tutoror chivernisîre in pâlma, si a tuturor otcârmuire 
in sâma luând, prin cata-vâ vrâme cinsteş, frumos, drept si cu 
intielepciune, cum se câde, pre toâte jigâniile si dobitoâcele 
giudecâ, indreptă, ocrotiiâ, paziiâ si stapaniiâ ; [«Ca atuncâ pu- 
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«in dreptâte, si suppusii asculta si slujesc din dragoste»] ; asie 
cat in vreme stăpânirii lui nici ochiul nepriiâtînului s’au veselit, 
nici buzele vrajmâsiului s’au zimbit, nici inim’a impotrivnicului 
s’au invoesidt; ce precum cerescii (âh !) de multe ori peminte- 
scilor a zavislui s’au vediul, asid si Monocheroleopardalis de 
sîget’a lutului, mai de nainte de vreme, neranit si de templarile 
Liernii nepravuit a remand n’au putut; de vrdme ce anco in 
puterile firii sâle fiind, in cârile a multor’a nedejde si viâtia se 
radimă, cu mâre a tuturor paguba si nesufferita jele, cotra cele 
de sus lucâsiuri s’au mutat, câ cel ce Leu intre dobitoâce de 
vertos se laudă, Leu intre stdlele ceriului, in veci sa lumineze, 
s’au asiediât, in urma să doi numelui seu moştenitori, pre Fii 
adeca si pre Inorog, lasind. 

Deci la seversitul lui a fi si la începutul lui a nu fi, Filul 
(cârile si de stat si de versta mai mâre era), pentru une pricini, 
depârte in munţii de la Grumâzii Boului trimes eră,, a carii 
trimetîri pricini, de poveste noâstra abatuta fiind, a le povesti 
părăsim, [«Ca voroâv’a nu in vreme si la locul seu, că râfturile 
« de aur in capul magâriului se prind »] 

Iâra Inorogul acole de fâca aflandu-se, toate suppusele si 
nesuppusele jiganii lor chivernisltoriu si stăpânirii părintelui 
moştenitorii! a fi il aliâsera, si cu toti inlr’o inima si intr’un 
glâs in scâunul oblăduirii il rîdi'câra, ce precum se dice cuven- 
tul, [«Ca fericiri grabnica curend obosGsce»], de vrdme ce pe 
aceia vrâme Vidr’a la locul prundîsiului, unde acmii noi sintem, 
a locui se templâse, cârd, cu multe chipuri de lingusituri si cu 
a Corbului mijlocii, in dragoste monârhiii pâsîrilor intrând, 
Corbului prin scrisori intr’aeest’a chip insciintiâ : Ca de vrdmo 
ce Monocheroleopardalis dintre vii au lipsit si toâta impiedecârd 
poftii noastre d n mijloc s’au ridîcât, sa silesci si sa te nevo- 
esci, te rog, că stapanird asnpr’a dobitoacelor mie sa mi se dâ; 
iâra eu voi fâce, câ toâta vil’a grasa si toâta cârne seoâsa dom- 
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nului si stăpânului mieu in mancâre, si tot singele cald si 
satios in beutura sa se de. 

Corbul, antei pentru ce din fire lăcomie ce ave, apoi pentru 
coci nu puţina pizma si zavistie asupr’a dobitoâcelor purtă,, de 
vreme ce, prin toâta vremă a stăpânirii lui Monocheroleopardâ- 
lis, râr si mai nici odâta cu odihna si cu ti'cnela stervurile 
cercetă, si asiăş singe câld sa bă, sau cârne proâspeta sa mă¬ 
nânce in viâti’a lui nu s’au invrednicit; cotra acâst si alta pricina 
se adaogă, ca fât’a Corbului, Mrăn’a, la verst’a casatorii agi un¬ 
gând, pre talhâriu cbelâriu Corbul socot'i sa fâca, si Yidrii femee 
sa o dă alese. 

Asie dâra Corbul sciind, ca trăind Monocheroleopardâlis, precum 
despre munţi, asiă despre campi toâte străjuite si păzite eră, 
iâra acmu el lipsit, precum se dice cuventul, [«Ca pre leul 
«mort si sioârecii se câtiara»], indâta tuturor Dulăilor de câsa 
scire dede, pentru că, cum mai curend si pre cat mai ţâre vor 
pute, cu lătrături si cu brehaituri prin toâte locurile spâima si 
groaza sa dă (coci Dulăii cu Corbul de purure insocire ave). 

Dulăii indâta toti munţii cu delurile si toâte văile cu pădu¬ 
rile de cebnituri si de schilalaituri implura; de a caror’a reu 
raenitoriu spurcâte si gretioâse glâsuri toâte dobitoâcele se 
inspaimentâra, si unele intr’o pârte, altele intr’alta pârte, câ- 
petele sa’si crutia, plecâra; [vCa când câpul se ametiesce, 
«picioârele dovedesc, si când madulârele buiguesc, lips’a crieri- 
«lor arâta»]. 

Asiă dâra tot de odâta ele impraştîindu-se, si fiete-câre unde 
si cum pute amistuindu-se si aciuandu-se, atunce Corbul vră- 
me aflâ, că toâte dupo răo’a să voe sa fâca, si pre Vidra din 
bălţa in curte si din Una in scâun sa o urce, că jigânii’a, in nem 
cu prepus, tuturor dobitoâcelor imperât si stapanitoriu sa fie. 
(0 ceriu si paminte 1 au din nuâri piâtra si din cremene picature 
de âpa vii sa scoţi ? Ca reman firile precum au inceput, precum 
toâte se cunosc la sfersitul, spre cârile nezuesc). 
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A Yidrii dâra schimos'itura de stăpânire câ aciast’a facendu-se, 
dobitoâcele toâte in toâte părţile prin cata-vâ vreme pribâge si 
de la locurile si salâsiele lor streine petrecând, cele mai multe 
dinlr’insele acmu vivorul instreinarii si holbur’a ratecirii ne 
mai putend sufferi, capetele plecandu-si, cerbicâ supt greu si 
aspru giugul tiranniii Vidrii isi plecâra, si cinesi pre la locâsiurile 
lor se inturnâra ; [«Ca colib’a in tiârin’a să si bordeiul in pa¬ 
ct mentul seu, de cat palâturile in streinatâte, mai desfatâte si 
« mai frumoâse a fi socotiră »] ; fora numai Lupul si Pardosul, 
(cârii pre acâi’a vreme Monocheroleopardului loârte credincioşi 
si de aproâpe priiâti'ni eră) din socotel’a lor neintorsi, depârte in 
tiâr’a campilor prin multa vreme remâsera, adeca pene la vreme 
stăpânirii Filului; de câre lucru toâta pâsire de singe versatoâre 
pre aceşti doi mare pizma si mânie ave. 

Inorogul, anco si de ai sei părăsit si tiraniia Yidrii intarita si 
in toâte părţile inlinsa si latita vedind, se scula si in munţii 
înâlti, cârii la Grumâzii Boului se afla, unde si Filul se află, se 
duse , ce din tei pre la cetâtâ Deltîi cata-vâ vrâme locurile cer¬ 
cetând, in prundîsiul acest’a se asiedâra. 

Vidr’a sciind, ca stăpânire in sila au apucât si cu lirannie âste 
sa o tie , asijdere pre drepţii moştenitori intre vii sciind, ea 
viâtia cu ticoiâla sa duca nu vâ pute, cu fel de fel de ameste¬ 
cături cotra monâfhia Vulturului si cotra Corb ii pîrîia, inse 
toâta pîr’a intr’aciast’a se închide, dicend : Filul si Inorogul vii 
remaind, si voi si noi viâtia cu lineşte si stăpânire cu slobodie- 
nie sa petrâcem si sa facem nu vom pute ; coci du numai a 
mâ, ce anco si a voâstra nebiruita monârhie a tulburâ si a o 
razsîpl vor sili, si reutatile lor un’a dupo all’a , câ vâlunle vor 
sa urmâze, [«Ca mârâ nu de alta, ce de vent fâQ’a isi schimba; 
«ventul vivor, vivorul holbura, holbur’a furtuna, furtun’a vâ- 
«luri, vâlurile primejdie vâselor si peirâ celor din vâse aduce»]. 

Corbul, macâr ca in curenda vrâme, de spurcât lucrul ce făcuse, 
intr’ascunsul inimii sâle reu se caise , coci Vidr’a nu multa 
vrâme la cuventul dât ş’au statut, nici casatorii’a cu fât’a lui, 
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Mriân’a, si rudenii’a ce făcuse, din fire ei au mutat’o ; ce dupo 
câ hirisia si veche fire mai mult pre ascuns, de cat la ivâla, am¬ 
bii, si mai cu drâg prin fundul âpelor, de cat la uscât, se 
primblâ, si gânduri impotrivnice impotriv’a Corbului fierbe. 

De unele ci aceste Corbul inlielegend, de mâre caintie si de 
grd dosâda ţâre se necajiiâ ; inse de a lumii ruşine, pentru lu¬ 
crul ce lucrâse, aev6 a se cai, si de împietrire inimii ce ave, 
pentru gresiâl’a ce gresise, de tot a se pocăi nu pute; [«Ca 
«inim’a in reutati ingrasiâta de gândul caiâlii se vitionesce, 
«iâra cu pocainti’a se omoâra»]; ce cele ce Vidr’a impotriva-i 
facă, ci cum nu li-ar pricepe, cu ochiul cunosciintiei le trece; 
[«Inse din inim’a pizmalâre rabdâre când izbucnesce, atunce 
« rabdâre nu vrednicie, ce reutâte la vreme si nâsce ; ca tot 
«pizmatâriul din neputintia, iâra nu din buna voerâbda»]. 

Cu o pricina > ci aciast’a si a Corbului rabdâre si asie adunca 
tăcere se spendiuri; de vreme ce, pre Vidra orgânul reutatii 
avend, supt numele ei, pre cei ce i se pare impotrivnici in 
todte părţile goniiâ si in tot chipul, fora nici o câle, ii 
doseaîii si’i pagubiii; in scurt Corbul cu man'a altui’a sterpele 
din borta a scoâte sîliii; dâra in zadâr, ca Inorogul , precum 
mai sus s’au pomenit, in munţi ducendu-se, acole pre Fii afla, 
cu cârile sfâtul obştîndu-si lucrul pre o câle isi puseră, si nu 
dupo multa vrdme din dobitoâcele si jiganiile impraşt'uâte, pre 
cate mai curend putură, la un loc le adunâra; de ciiâ la vră¬ 
jitorii vremii acei’a mergend, brismul Pleonixiii, de la câpişle 
Epitbimiii invetiât, foarte pre mulcomiş le cantâra : 


In cin’dieci de sîngeroâse, 
Vom pre cele lacremoâse, 
Ochii umedi sa le ştergem, 
La mosiie sa ne mergem. 


Vidr’a pesce, Corbul stervuri, 
Cerce ’n vertopi, nu prin vervuri 
Sa se urce fora câle 
Si sa’si câte ale sâle. 


Vrăjitorii Epithimiii stihurile aceste citind si de cate-vâ ori pro- 
cilindu-le, talcul acest’a sa fie intieliâsera : Adecă cin’dieci de 
capusi (cârile sunt pungi de piiâle cu sînge implute) pline de 
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supt, singele strein, jirlfa Pleonexiii vor sa aduca, pentru câ 
de supt tirannii’a Vidni si vrajmasii’a Corbului mantuindu-i, 
boâz’a la mosie-si sa’i duca, si din nevoi’a robii» scolindu-i, 
voi’a câ râ si lâcremile in veselie si bucurie sa le intoârca. 

Deci vrăjitorii, jirtfa priimind, descântecul buiguirii le citiră, 
cu cârile, antei pre Corb in somnul nesimliriii bagand, pre Vi¬ 
dra din scânn pohârnira; câre in legatur'a vrăjii stapanit cu- 
noscendu-se, intr’acelâ parti mai multa zabâva a fâce nu putu, 
ce indâla cu Mren’a, fiic’a Corbului, si cu alâlti ai ei rude, 
lindini, păduchi, lipitori si cârcei, sculandu-se, la gârlele Gru- 
mâzii Boului se duse; iâra Inorogul din buna voe . pentru 
strâjâ in munţi remaind, pre Fii la moşteniră parintiâsca tri- 
mâsa. 

Corbul, de aciast’a in scire luând, de mâre mânie cu urgie 
incins, cu bogatii’a simeţu, de minte răzleţ auvinte lauda- 
roAse si duhuri, câ focul de mânioâse, a slobod! incepu, si câ 
acăste, ni in fişa, ni in dos, cu mâri îngrozituri dic6 : Pentru 
ce Inorogul au scos cuiul, pre cârile eu Tara bătut? Pentru ce 
Filul al seu ş’au luât ? si asupr’a gândului mieu gând au rî- 
dicât? Asie? Lâsa ca le voiu aretâ si a cunoâsce ii voi fâce eu, 
ca a păşirilor monârhie âste mai ţâre, si vor pricepe, ca Vul¬ 
turul zboâra mai pre sus de cat toâte trupurile , si precum 
Corbul cu glâsul seu tot reul menăsce si ispravăsce, vor in- 
tielâge 

—Si ce mai mult, iubite priiâline, voroâv’a sa lungesc; Corbul 
macâr ca in câpul Vidrai tot focul iâdului a se grămădi bucuros 
eră, inse reul cuivâ, cârile cu man'a lui nu se ispraviiâ, pre¬ 
cum razsîpa in toâta lume se fâce i se pară; mai vertos ca in 
seadâde Vidrei adâogerâ altor’a socoliiâ; d6 câre lucru vrajma¬ 
sii’a, câre asupr’a Vidrii cocă, asupr’a Inorogului si a Filului o 
borî; si macâr ca la mijloc pâtru mii si siepte sute de ani, cu 
luptele din toâte dile, au trecut, si nu puţine sYngeroâse jirtfe 
pre la câpiştele bozilor si multe pre la nesatioâse lacomii’a vrăji¬ 
torilor s'au versât si s’au impraştiiât, inse Corbul de ce s’au 
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apucât, tot reul a plini nici cum repaasitia n’au lasât, ca intr’a- 
dever, precum reu din gui*a se laudâse, mai reu cu lucrul au 
seversit; de vrâme ce iârasi cu Vidr’a man’a au dat; [«Ga fa- 
«cetorii de reu, spre reul multor buni, cu binele a unui reu 
«a se sluji obiciuiti sint»]; iârasi Dulăii ş’au intariât, iârasi 
Ogârîi ş’au sumutiât, iârasi Coteii in munţi si in păduri ş’au 
bagât, iârasi in campi maestriile, in dumbrăvi siltiele si in re- 
dîuri mrejile ş’au versât, iârasi tot dobitocul au spariiât si in 
toâte părţile l’au impraştîiât; si asiâ, sfersitul tuturor tira¬ 
niilor si inceputul tuturor vrăjmăşiilor, iârasi pre Vidra cu 
tiranie mai cumplita de cat toâta tiranii’a, câ locul altui'a sa 
tiraniâsca si ldcâsiul dreptului fora mila sa razsipâsca, au tri- 
mis’o. 

Filul, de aceste intielegend, antei Lupului si Pardosului scire 
dâde (coci aceste pre acâi’a vreme dreptâlâ feriiâ), cârii nu cu 
mica a vieţii primejdie, din intlnse mrejde tîrânului scapand, 
iârasi la tiâr’a campilor pribegiră. 

Inorogul in munţi, precum si mai sus s’au pomenit, aflan- 
du-se, in locuri ţâri si ascunse in cata-vâ vreme aciuât s’au 
potolit. 

Asijderd Filul, la Grnmâzii Boului viind, s’au. asiediât, inse nu 
puţine asuprele despre vrăjitorii vremii trâsa, de vreme ce 
Corbul cu toâta nevointi’a stâ, câ nu numai de hrâna, ce asiâsi 
de viâtia sa’l lipsâsca; ce vrăjitorii, antei de jirtfele vechi, apoi 
si de cele noâe, voi’a boâzii Pleonexiii plecând, la ale sâle sa 
mârga voe ii d^dera; [«Ga mil’a Pleonexiii atuncâ numai se cla- 
«tesce, când câie din fâţa mistuiâsce, iâra de cele din dos in 
«scurta vreme cu mai multul nedejduiâsce»]. 

Asiâ si intr’acest’a chip, iubite priiâtine, Vidr’a tîraoii’a in 
man’a vrajmasiii, si vrajmasii’a in drept’a tîraniii luând, de ciiâ 
Corbul aâve vrajb’a, la aretâre neprietînii’a si tot reul asupr’a 
Inorogului si a Filului a plini, catu-i negrul bobului, a lipsi n’au 
lasat; ce dinteiâsi dâta, toâte dupo voe a isprăvi neputend, 
vreme pascd, câ când vâ pute, atuncâ sa ispravâsca. 



Asie Vidr’a, cu reutâle Corbului agiutorita si la epitropii’a 
jigăniilor asiediâta fiind, pe Botlân la gârle, pentru pâz’a pe aceia 
vreme las&se; cârile, nu dupo multa vreme, pre Vidra de viclena 
cotra Corb o vedî, adeca precum cu meştersiuguri viclene si cu 
mâri si multe giuruintie de jirlfe minciunoâse pre la uşile vri- 
jitorilor amhla, că epitropii’a pâsîrilor sa tulbure si monarhii'a 
sa le razsîpâsca. 

Asupr’a pîrâi acesliYa si cate-vâ jigânii de singe mancatoâre 
sosiră, intre cârile mai de frunte Lupul, Ursul, Vulpe, Ciacâlul 
si Strutocâmil’a eră; aceste ancosi tiraniia-i a mai sufferi nepu- 
tend, in tiâr’a pâsîrilor, la epitropii’a Corbului fugiră, cotra 
cârile mâre si lacremoâsa jâloba facend, intr’acest’a chip dicâ : 
— Mâre strîmbatâte si greu pecât cu noi ai lucrât, o in lumina 
ponegrit Coârbe ! de vreme ce iârasi in scâunul liraniii asupr’a 
noâstra vrajmasii’a Vidrii ai rîdîcât; jigânie, câre nici in fire 
nem, nici in minte socotela, nici in lucru vre un asiediment 
statatoriu a ave poâte; [«Ca ce-i mai poftit? Stăpânire; si ce-i 
«mai cu greu? Stăpânire»]; si cel’a, cârile pre sine neasiediât 
scie, stăpânire cu asiediment sa fâca cum vâ puie ? Aciast’a 
dâra, cu tiranii’a ce fâce, si cu lacomii’a ce lucrdza, nu numai 
oile in munţi si in păduri au impraşliâl, nu numai câprile prin 
vai si prin vârlopi au izgonit, nu numai boii, vâcile si herghe¬ 
liile cu foc si cu fier au ars, nu numai gainele de pene si puii 
de tulde au zmult si li-au dieciuit, ce acmu si soiţii pâscelui 
sa râdia si sa’l venâze, pe supt ghiâtia vâ, dicend ca fire ei de 
pdsce, de cat de cârne, mai priimitoâre este; lucru cârile de 
fire si de deprindere noâstra pre depârte stâ; deci acmu si 
noi ale noâstre pustii părăsind, de mâre nevoe' la menitoriu 
glâsul teu am năzuit, câ iârasi, cu sfâtul si cu voi’a tâ, pre 
tiiânul acest’a de asupra-ne sa’l ridicam, si iârasi pre stapanitorii 
moşneni la locu-si sa chemam, coci numai intr’acesl’a chip 
socotim, ca tulburările si rascoâlele aceste la asiediment si la 
lineşte a se aduce vor pută; [«Ca oâl’a fierbend si de mâre 
«ficrbinlela peste mârgini dând, cu lingur’a âp’a venturand, de 
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«odâta cevasi a se stemperâ se vede, iâra stand focul neclatit, 
«versâre de tot a se potoli preste put'intia este; deci la infocari, 
«la cârile venturâre lingurii nu sporesce, potoliră si stingere fo- 
.«cului trebuiâsce»]. 

Corbul, si mai de nainte cu pîr’a Botlânului asupr’a Vidrii ati- 
tiât si acmu cu jâlob’a acestor’a anco mai intarîtât fiind, cuvent 
le dâde, ca pre cat vi pute vi sili si din tîranii’a Vidrii ii vâ 
mântui; câre pizma Corbul la adunară dintei, la cetâtâ Deliii, 
ş’au izbendît, unde pre Vidra dintr’ambe monarhiile au izgonit’o 
(precum la locul seu istorii’a s’au pomenit). 

Corbul dâra atate si atate reutati si indrepniciuni, precum sa 
fie făcut, si precum a multor'a razsipa pricina sa fie fost bine 
cunoscând, inse nici asie de pecât s’au pocăit, ce cu aciast’a pri¬ 
cina mai mâri si mai grele unul peste altul sa gramadesca au 
gândit, de vreme ce pătimaşilor alt cuvent le dă, iâra in rreo’a 
inima spurcât gând purtă, [«Ca reutâte inimii din fire râie, din 
u reutâte reutâte invâtia, si din cercetare pizma si izbenda ga- 
«tâsce»] ; adeca de pizm’a veche binele Inorogului si a Filului 
nici cum nu'l poftîiâ; iâra de pizm’a noâa pre Vidra dintr’ambe 
monârhiile sa izgoniâsca (precum au si făcut) si al triilâ chip 
sa aliâga (precum la alâgerâ Strutoeâmilei s’au vădit) au socotii; 
la câre cu meşlersiuguri spurcâte si cu ce viclesiuguri fora de 
lege s’au slujit, pre lârg la locul seu s’au pomenit, Iâr^ câle 
mai pre ascuns, ce se lucrase, pre scurt acmu sa ti le aret. 

Vii sci dâra, iubite priiâtîne, ca vedind Corbul gresiâl’a, ce cu 
Vidr’a făcuse, apoi inimile jigâniilor cunoscând, ca asupr’a Ino¬ 
rogului si a Filului slaruesc, impotriva aeve sa li se pue, socolîia, 
ca multe nevoi si grele galceve se vor rîdîcâ; [« Ca cuventul 
«impotriva sâbii’a ascute, iâra respundere lina frânge mânii’a»]; 
si asiâ pre Lup in tâina chemând, dise : — Bine cunosc, o 
priiâtîne, ca multe nevoi si asuprâle despre spurcât’a Vidra ati 
trâs, si anco multe asupra a ve aduce, de vâ pute, se gâtesce ; 
inse noi, pentru că gresiâl’a sa ne indreptam si pecâtul sa ne 
rescumparam, impotriv'a si spre pohârnirâ ei, pre cat in mana 
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ne vâ vini, cu tot sufletul ne vom nevoi; pentru câre lucru o 
pofta am si eu de la voi, că mijlocitori fiind, intre noi si intre 
Fii si Inorog pâce sa alcătuim ; si aciast’a intru tot adeverul si 
curât’a inima sa fie; [«Ca de cat pâce zugrăvită, războiul crunt 
« mai curât si mai fericit dste »]. 

Aceste Lupul de la Corb audind si precum din toâla inim’a 
sa fie incredîntiandu-se , se bucură, foarte ; si : — Acest’a 
lucru foârte pre lesne se vâ fâce,-respunse,- de vreme ce 
eu adeverit sint, ca Filul si Inorogul dreptăţii si păcii plecâte 
sint, si indâta ce cuventul păcii din gura vor dâ, in inima pe¬ 
cetluit si tipărit le vâ remane; [«Ca curât ascunsul inimii 
«singur siie si icoâna si oglinda’si este, in care, ce si cum este, 
«de purure se vedeai, si de vreme ce si a tâ pofta spre a 
dreptăţii chip s’au plecât si pâcd imbragasiâza, pentru acest’a 
lucru scire sa le fâeem, si vii cunoâsce, ca cele de mine grăite 
nu numai din dragoste, cârd cotra dînsii am, ce mai vertos 
dupo voi’a adeverului s’au grăit; inse pâce aciast’a intr’aciast’a a 
stărui trebuiâsce, câ de acmu înainte Vidrii împotriva si lor in- 
Ir’agiutoriu sa fii. 

In pugine cuvinte toâla istorii’a sa cuprind, 0 priiâii'ne, pentru 
poft’a, legatur’a si ispravird păcii s’au grăit, s’au respuns, s’au 
trimes, s’au intors si toâte cele trebuitoâre la mijloc puindu-se, 
prin chipuri de credintia s’au isprăvit, si cu mâri giuramenturi 
si blastemuri dintr’ambe părţile ţâre s’au legât; [«Ce la vicliân 
« pârol’a dumnedieiâsca si bâsn’a poeticiâsca tot o cinste au»] ; 
in câre chip si Corbul, in vreme ce giuramenturile cele straşnice 
se facd, atunce toâte maestriile viclesiugului prin toâte locurile 
isi întinde, si cu mâri giuruintie de multe jirtfe pre la bozi si 
pre la vrăjitori ispitîiâ, câ pre o pâsi're, a carii’a si numele si 
trâiul, si ldcâsiul impiitit si scarnâv ii dste, epitrop monărhiii 
dobitoâcelor sa fâca sîliiâ. Poţi scl si numele pâsîrii, o priiâtine, 
ca Pupaz’a erâ, din tiâr’a gemenarii născută si in sâtul furcai 
ciescuta, si acmu mai mai iu curţile funelor betrandtiele ş’ar 
fi închis, de nu ş’ar ii fost asiâ de timpuriu puturos duhul slo* 
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bodit ; ce de aciasl’a agiunge si la cuvenLul nostru sa ne 
iutoârcem. 

Corbului nici jirtfele i s’au priimit, nici vrăjitorii dupo plăcere 
i-au vrăjit; de câre lucru socotel’a intr’alt chip de reutâte a’si 
mută, i-au caulât, adeca pre proâsta jigânii’a Strutocâmil’a in 
tâina luând, cu multe maguliluri si inveluituri o ispiti. Chipul, 
statul, faptul, amblâtul si cautâtul in multe ritoricesci tropuri 
laudandu-i, si precum fird spre velfa stăpânirii sa o fie făcut di- 
cendu-i, s’au insielât, au crediut, si asiâ si ea s’au cunoscut, 
sarâc’a! precum la intrebâre ei frumos s’au pomenit, unde Corbul 
cu syloghismul de vrednica adeverind’o, coârnele Boului, coâd’a 
Păunului si cu penele lui indatorind’o, epitrop Leului si stapa- 
nitoriu dobitoâcelor au pus’o; unde si pene astadi, cu minune a 
toâta lume stapanesce; [«Ca de multe ori cel greşit nemerit, si 
«cel nemerit greşit iâse»]. 

Asie dâra Corbul, o priiâline, orgdnul reutatii, iâra nu reu¬ 
tâte, nici pizm’a ş’au shimbât , chipul neprieti'niii, iâra nu vrâj- 
b’a spre pâce ş’au mutat; de vreme ce la ace afiundre, câre an¬ 
tei la cetâte DelLîi s’au făcut, nu dupo cum cuvent cu giura- 
ment ave dat, nici drepţilor moşnâai agiutoriu au fost; (coci pre¬ 
cum sciut iti este, Filul anco acole agiunsese si cu tîne împreu¬ 
nare avusese, cotra cârile singur tu mâre priinti’a Corbului are- 
tâsesi, cârâ mai pre urma căptuşită au esit); ce cu Lot mijlocul 
inimile ale altor jiganii, dupo poft'a sâ se le intoârca, cu feliu 
de fel de meştersiuguri au silit, pre unele cu infricosieri, pre 
altele cu sparieri, pre unele cu îngroziri si spaimentari, pre al¬ 
tele cu giuruintie si cu dări, syloghismul, ce pentru Strutocâ- 
mila la mijloc sa pue vre, a priimi vrend nevrend li-au silit, si 
a invol li-au făcut; câre lucru, dupo cum scii, ispravindu-1, anco 
mai cumplita si mai vrajmâsia goâna asupr’a dreptăţii au scor¬ 
nit, câre si pene astadi, precum vedi, se traganiâza; [«Iâra a 
«tot lucrul sfersitul la ce iâse, vrâme arăta si norocul in- 
« vâtia»] 
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Aceste dâra, o priiâtme, au fost pricinele si începăturile, si 
acesl’a au fost pricinitoriul si incepatoriul vrajbilor, rasroâlelor 
goanelor si razboâelor, cârile intre monarhira dobitoâcelor si pene 
in diu’a de astadi se lucreza. Ce acmu sfersit voroâvii puind, pof¬ 
tim câ nu alt’a a giurui si all’a a dărui sa ne Qi cunoscut, de 
vreme ce in proimiul voroâvii scurtime cuventului fagaduiâm, iâra 
acmu oâre-cum toâta lungimă istoriii prin cate-va ciâsuri am 
traganât; inse ertaciună acestîi asuprele a dobend'i pre lesne ne 
vom nedejdui, de vreme ce [«A lucrurilor sciintia nu din părere, 
«ce din chiâr’a aretâre se nâsce, câre, dupo materii’a ce âre, 
«potrivire formii intieletirii *) ciârca»]; [«Ca voroâv’a lâconesca 
«la meştersiug este laudâta, iâra malerii’a adeverul cu indelun- 
« gâta si chiâra voroâva a se tâlcui, a celor neminciunosi si la 
« voroâva izvorîtori lucru este »]. 

Sioimul, de aceste pre amenuntul bine inliclegend, precum de 
dulce voroâv’a Inorogului, asie de insciintiâre adeverului, mult 
se minunâ, si intr’acest’a chip cotra Inorog dise : — Vechiu 
si adeverât cuvent inLre toii se graiâsce, [«Ca dreptâte toâte 
«biruiâsce, si adeverul de eat toâte mai ţâre âste»]; asijdere 
[«Strîmbatâle si lucratoriul ei purure viptul caii sâle manancn 
«si beutur’a toâpsecului seu be»]; ce dâra intre strîmb si intre 
drept, intre adever si intre minciuna ar fi, de nu pemintenii, 
cerescii vor giudecâ si vor alege; ce acmu lucrul remane, 
câ dintr’aciasta a noâstra dorita si nesalioa'sa împreunare ve¬ 
chile incepatuvi a reutatii sa se surpe, si noâe temeliile bună¬ 
tăţii sa se arunce; [«Ca mutară mintii, schimbâre socotelii si 
»nestâre cuventului, numai atunci sint laudâte, cat **) din reu 
«spre bine si din vrâjba spre drâgoste se iniorc»]. 

Inorogul dise : — [«începăturile bune, o priiâtine, din inim’a 
«buna si neprepusa izvorăsc, iâra amintrile indoinli’a inimii 
«stand, îndoite, întreite si in multe noduri împleticite si căptuşita 

*) Credemu co trebuia indreptatu : intkleptirii. 

**) Credemu co autorulu a voitu sa scrie : cânii- 
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«din rost cuvintele es»], de câre lucru a me insciintiâ a’si 
pofti : Aceste incepaturi bune, cârile dici la mijloc sa punem, 
singur din Line vii sa le pui, au a le apune de la alţii porunca 
si pozvolenie ai ? 

Sioimul respunse : — Inlr’adever este, ca eu porunca câ aciast’a 
si aeve pozvolenie de la mai mării miei nu am, inse inim’a a 
toâtei noâstre monârhii spre ce slaruiâsce foârte bine cunosc, 
adeca, câ cu ori ce mijloc s’ar pute, lucrurile spre o asiediâre 
si lineşte sa se aduca poftesc; si de vreme ce adeverul de grăit 
este, ca de nu de tot cu totii a goni s’au obosit, inse nici 
unul intre noi odihnit n’au remâs, si mai mult grije din toâte 
dilele, de cat goân’a din toâte locurile, sudori de singe ne 
picuriâza; [«Ga oslenintia clatîri, sudori pe trup umediesce, 
«iâra grije neîncetata vlâg’a inimii topesce»]; anco cotra aceste 
este si alta pricina, câre spre ispil'a lucrului aceslui’a me inddmna, 
adeca credinti’a, câre Corbul in mine si in cuvintele mele âre- 
Cotra cârile eu tot adeverul lucrului, precum este, areland, fora 
nici un prepus din gândul, cârile pene acmu asupr’a tâ âre, 
parasindu-se, reutâte spre bunalâle isi vk pleca. 

Inorogul dise : — Lucrul acest’a, o priiâline, oâre-oum necre- 
diut si peste putintia mi se pâre, ca precum din belrani seim, 
[«Corbul puii albi isi scoate, idra fire in negrime lor ii intoârce»]; 
deci si Corbul betran in alb de s’ar vapsi, cu o ploâe sau si 
cu o roâa sa se spele poâle, si ce supt albiciune, din fire ima- 
ciune au avut, in curenda vreme isi vă aretâ; [«Ca reman 
«fiintiele precum au început, de s’ar si templarile in toate ciâ- 
« şurile schimbă»]. Asijdere de am dice, ca Corbul la pene pre 
din-afâra a se albi poâte, inse inim’a pre din luntru fora prepus, 
tot niâgra ii vâ remane; ce pentru câ sa nu se dica, ca inim’a 
me de cuventul bun s’au impietrosiet, sau de numele păcii s’au 
ingretiosiet, iâta in tot adeverul si in curata inima dic, ca 
precum holârale neprietesiugului, asie a prietesiugului a le pazl 
gât’a sint; si pre aceste pre amendoâe aevâ si nezugravite a le 
purtă sciu; [«Ca precum chipul frumos si icoân’a ghizdâva 



PARTEA VI. 


847 


ochiul vesellsce, pre atat’a viclesiugul ascuns si drâgoste schiz- 
«muita sufletul intristeza »]; asijtlere [«Precum boâl’a ascunsa 
« pre doftori si pre doftorii batgiocurlsce, asie viclesiugul si pre 
«cel ce viclenesce si pre cel ce se viclenesce la scădere aduce, 
«si anco mai vertos pre viclenitoriu, de cat pre viclenit, spre 
«groznica razs'ipa pohârn6sce, precum si reul tăinuit pre doftori 
«magulesce numai, iâra pre cel ei suppus, antei din sanetâte, 
« apoi si din viâtia il izgonlsce »]. 

Sioimul [respunse : — Adeverât aceste, precum le dici, asi6 
sint, inse [«De multe ori boâl’a nenedejduita pre 16c ş’au dât»], 
si precum un cuvent se dice, [«Morţii numai lec intre muritori 
«nu s’au aflat, iâra amintrile viâti’a stand si bun’a socolela 
«slujind, tuturor tămăduire si vindicâre se nedejduiâsce »]; in 
câre chip si eu acmu dic : intr’aciasta data si cu mine lucrul 
ispitâsce si vii cunoâsce, ca macâr ca la pene iusior, inse la 
cuvent greu si statatoriu sint, si precum in aer a zburâ, aste 
pre copâci a sta si pre stânca nemutât a me asiediâ pociu. 

Inorogul dise : — Cu buna sâma cuvintele aclstl poftîtoriu 
binelui sa fii te arâta, si dreptăţii iubitoriu si de cuvinte ade¬ 
verite graitoriu sa fii te sfltesc, inse giuruitele aceste la fâpta 
a aduce, precum socotesc, un lucru a te opri poâte, adeca, coci 
supt porunca si supt ascultâre suppus eşti. Prâvil’a dâra stăpâ¬ 
nilor asupr’a suppusilor ce mai de temeiu este: Asie voiu, asie 
poruncesc, asie sa se fâca; deci ori unde sententii’a aciast’a 
putere deseversita âre, acolo cuventul adeverât si sfâtul cu câle 
loc nu âre; ce precum vor unii sa dica, [«Ispit’a pene in de 
«trii ori este a intieleptilor, iârasi aceiaşi neparasit a ispiti, a 
«nebunilor»], de câre lucru odâta, de dâ-ori, sau si de trii ori 
si tu ispitesce si vedi de vor esi poftele strîrabe dupo disele 
drepte, si de este urlche destupâta spre ascultare cuventului 
drept cunoâsce; [«Ga urechi astupâta llcn ii Iste, câ cu ce 
«ar fi astupâta [sa se scoâtia, iâra carii’a orgânul audirii este 

betejit si de tot surdu, nici lecui pre lesne, nici trăsnetul tu- 
«nului, nici bubnetul dobelor spre simţire a o aduce pot»]. 
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Dupo aciast’a a sci ti se eâde, o priiât'ine! ea ispit’a intielep- 
tiâsca este si se face, când oâre-câre nedejde inainte mergătoare 
si une semne de esire ispitii aretatoâre se afla, iâra aminlrile 
când cinevâ ispit’a peste toata nedejde începe, ispita se dice, 
inse nu intieleptiâsca, ce nebunesca; ca cu ce socotela cinevâ 
cele peste ceriu, sau cele in chentrul pamentului locuitoâre a 
cunoâsce ar ispiti', si ce nedejde, precum va pute cunoâsce, i 
s’ar dâ, unde simtird a agiunge si socotel’a a încape nu poâte; 
ca precum axiom’a filosofâsca sciuta iti dste : toâta cunoscinti’a 
si toâta sciinti’a din inainte mergatoâre simţire purcede ; deci 
de ai povâtia că aciast’a barbatesce păsa, iâra de nu, [«Fora 
«povâtia la ostroavele fericiţilor a merge parasesce-te»]. 

Sioimul dise : — Foarte adeverit sa fii, ca inim’a buna ne¬ 
dejde im arata, si anco de de-mult adeveiâte semne spre 
aciâsla călătorie am cunoscut, ce numai acmii atat’a poftesc, ce 
ti-ar fi poftele sa sciu, si cu ce chip pătimirile, cârile peste toata 
dreptate ai trâs, a le uită ai pute sa cunosc; si cotra aciâst’a 
pugina vrdme de ingaduintia avend, pentru câ de cele trebui- 
toâre scire a dâ si respuus a lua sa pociu. 

Inorogul dise : — Poftele mele si pucine si precum mi se pâre 
drepte sint; pucine dic, coei numai doâe; drepte dic, coci ale 
noâslre, iâra nu sLreine poftim. Antei dâra este iFilului driâpt’a 
si parintiâsc’a moştenire sa nu i se opriâsca ; sau Corbul de la 
StruLoeâmila aripile luandu-si, noi pentru a noâstra dreptate 
ori ce a face vom pute, de nu agiutoriu, ancâi impotrivnic sa 
nu ne fie. A do’a este : traiul si locâsiul rnieu, veri in vervul 
munţilor, veri in fundul văilor, veri in câmp, veri in pădure, 
sau ori unde aiure poft’a inimii mele ar fi, din toata grije vi- 
elesiugului nepriel'inesc afâra sa fi’. 

Acâste doâe facendu-se, poâte fi, începăturile prietesiugului 
sa se pue, si mai cu vreme drâgoste adeverâta sa se intemeiâza; 
cu vreme dic, coci cu vreme si neprietesiugul in multe au 
crescut; [«Ca cele din potriva tot o mesura si tot un numer au»]; 
i&nt anjintrile cipq ar dice, ca cu to^ta inim’a din urâciune 
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indâla spre ce deseversita drâgoste a se intoârce poâte, acei'a 
inima viclena si minciunoâsa ăste; ca precum intrâre asie esire 
patimilor se socotesee; si mai vertos obiceiul invechit este de¬ 
prindere cu nevoe a se uită, pre cârile precum meştersiugul, 
asie fire pre lesne a’l lipsi, sau a’l tăgădui nu poâte; iâra de 
si s’ar află nâs de ciâra si inima de argint viu câ acei’a, me 
crede, ca acel feliu de prielesiug purure indoit si cu prepus ar 
fi; [«Ca sufletul, cârile pre lesne din ura in drâgoste a se mută 
« scie, acela urmâza, câ anco mai pre lesne si din foârte mica 
«pricina, din drâgoste in ura a se schimbâ sa poâta»]; de câre 
lucru [«Pierdere vremii cinstita este, când intru alegere priiâlî- 
«nilor si pentru nepierdere priiâlînilor se chelluiâsce »J. 

Iâra pentru vreme darii si luârii respunsului, dupo a locului 
departâre, socotesc ca 1500 de minute nu numai de agiuns, ce 
anco si de prisosit sinL ; deci ori ce scii si poli, fora zabâva fa, 
că nice prietesiugul, nici neprietesiugul prin multa vreme iu 
prepus sa remae. 
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Aceste intr’acest’a chip prin cate-vâ a nopţii ciâsuri Inorogul 
cu Sioimul voroâva facend, Hameleon, precum mai sus s’au po¬ 
menit, la locâsiul seu ducendu-se, in vâsul uluirii vetrilele 
gândurilor deschide, prin mâr6 relelor socolele innotand, spre 
toâte venturile holburilor funele chitelelor intinde. Asie el in 
vălurile viclesiugurilor tavelindu-se, (poâte fi reutâtd indoit si 
intriit sa lucreze fortun’a slobodind), somn fora somn, si odihna 
fora odihna il chinuia, atal’a cat cu ochii deschişi somnâ si cu 
toâta fantâzi’a deşteptâta visa, in care vis părere chipuri cA a- 
ceste inchipuindu-i ii zugraviiâ : 

Hameleonului, cu aer a se pâsce si cu vent a se hrăni fire fiin- 
du-i, precum pre mărgini unii ape ambla, i se parâ ; unde nisce 
hingiuri dese si inghimpoâse, si nisce copâci frundiosi si um¬ 
broşi eră, atat’a cat de desîme si grosime umbrelor ce avă, 
precum de tot soârele le lipsesce si preste tot intunerecul ii 
captusiesce, i se pare. 

Asi6 dâra el ambland si prin întunecoasa ciâti’a acei’a orbe¬ 
căind, depârte inainte precum o zâre de foc vede i se păru, 
spre cârb cu toâta nevointi’a năzuind si la dîns’a apropiindu-se, 
vediu, ca atat’a de mâre eră focul, cârile cu măre vapâe arde, 
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cat cu vervul parai nuorii ceriului petrunde, unde stihii’a focu¬ 
lui cu âp’a nuorului mari si groznice trăsnete si plesnete facâ, 
(precum acâste doăe trupuri de stihii goale unul pre altul a nu 
priiml, si vrajmasiesce un’a pre all’a a strică si a impraştiiâ o- 
biciuite sint); iârain mijlocul focului o jigânie groznica vediii, 
cârd la chip câ sioperi’a, inse cu multul mai mâre si mai groâsa 
a fi i se pare. Aciast’a in toate părţile prin pâra prinblandu-se, 
fora saţiu jarâtecul pasce si de mâre lăcomie si spuz’a inghitiiâ, 
nemica cevasi de atat’a infocata vapâe betbjindu-se. 

Hameleonul asie de cu dulce mancâre Sulimendritii vedind 
(coci asie se numiiâ jigânii’a acei’a), lucru cârile nici odaneoâra 
stomâbul ei il simţise, foâme in mâtia i se scorni; [«Ca din 
« multe poft’a sufletului neclalita ar fi, de n’ar fi simţirile pre 
«din afâra iscodiloâre si apoi îndemn atoâre»]. Foame dâra in- 
cepend, manuntaile i se inlorcâ si stomâhul ţâre il chinuiâ, 
cârile de toâla sciinti’a a simţire câ acei’a gol, cu de moârte 
tipete : Vâi mâtiele! vâi manuntaile! vâi pântecele ! vâi vintrile 
mele! a se vaetâ si a se vaerâ incepii, si lecui aceii necunoscute 
boâle ce ar fi si unde s’ar află nu sciiâ. 

Asie el intr’acel chip misielos chinuindu-se, Salamandr’a din 
mijlocul focului : — O sarâce l-slrigand, dise,- ce poâte fi acest 
chin, cârile asie de iora mila li-au apucât, si ce aciasla lâcoma 
caulâre si nesalioâsa mancâre spre bucâtele mele! 

Ilameleonul, fora: vâi si vâi ! alta nu dice, si fora: moriu si 
moriu! alta nu respunde; ce mai pre urma cu langed glâs dise: 
— Simţire nesimţita simt, si pătimire nepati'mita pat, o domnul 
mieu si imperâtul focului, (ca Hameleonului, precum Salaman¬ 
dr’a bozul focului sa fie, i se parii). 

Hameleonul la toate amagitoriu, iâra la aciast’a se amagi, coci 
in hrâna si in mancâre deosebire a fâce nesciind, i se parii ca 
jarâtecul, fora primejdie, si focul, fora nevoe, a inghili si a 
mistui vă pute; ce reul reu pâle, ca in locul foâmei, sâtiul cu 
arsura si nesufferite durerile i se înmulţiră. 
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Salamandra dise : — O ticăloase! au nu scii ca foametei hra- 
n’a si setei beutur’a ii este lecui; inse nu tot stomâhul toâta 
bucâL’a mistu'âsce, nici lot gâtlejul toata beutur’a priimesce, 
nici alta jigânie, fora de mine, foc a pâsce poâte ; [«Ca cine, 
« pentru desfrenât’a pofta, orânduiâl’a firiâsca coversiâsce, acel’a 
«in focul lacomiii sale (câ line acmu) se pedepsdsce; a carui'a 
«stingere si potolire foârte cu greu si mai nici cu greu se ga- 
«sesce»]; ce tu acmu, mai multa zabâva nefacend, cum mai cu- 
rend aliârga, ciârca si unde oââle sierpelui vii aQâ, nezalicnil le 
be; coci dupo mancăre câ aciasl’a, beulura câ acei’a trebue; ca 
numai acâle doâra vapăi’a, care in droburile tale s’au atitiăt, a 
stinge vor pute. 

Hameleonul, de lec câ acesl’a de la Sulimendrilia inlielegend, 
macâr ca nu fora mări slăbiciuni si lesinaturi, inse indâta prin 
toate mâlurile a cerca, toti câmpii si delurile a cutreerâ 
si toate boitele copacilor , găurile tiermurilor si crepaturile 
pamentului a scociorî începu; [«Ca la cel bolnâv sanetâte 
« de măre preţ este, pentru care toâte in cumpena puind, mai 
«iusioâre a fi le socotesce»]. Deci dupo mulLa si cu multe du¬ 
reri truda si ostenintia, oââle sierpelui, cârile Ohendr’a se chiâ- 
ma, inlr’un loc a aflâ i se templâ, pre cârile de mâre arsur’a 
mâtielor indâta si fora de nici o ingaimăla le sorbi. 

Asie dâra de cu grâba, dâca oââle beii, precum arsur’a mâtie¬ 
lor, ce ave, i s’au potolit i se păru; inse dupo fire doftorul, 
dupo doftor lecui si dupo lec câ acel’a tămăduire, cârâ i se cuvi- 
niiâ ii vini, de vrdme ce nu chipul boâlei in chipul sanetatii, ce 
form’a reului intr’alla forma mai re si mai cumplita s’au mu¬ 
tat; coci oââle Ohendrii, in călduros pântecele Hameleonului co- 
borîndu-se, nu spre mistuire, ce spre zămislire clatîre a face în¬ 
cepură ; si acmu embrionâti puii Ohendrii, dupo a lor fire, pân¬ 
tecele ii farâmâ, si pentru câ in lumina sa iâsa, vintrele ii spin- 
tecâ; [«Ca cine cu lăcomie âcul cosetoriului inghite, acel’a cu 
«mâre misielie fierul aratoriului boresce»], si asie sarâcul Ha¬ 
meleonul iârasi spre moarte se bate, iârasi munci si dureri 
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de nâscere il cuprinde, in locul lecului otrâv’a si in locul sane- 

tatii moârte cunosce, dâra ce sa fâca si de ce sa se apuce, nici 

sciiâ, nici se pricepă. 

Puii Ohendrii, din pantece-i esind, peste trup i se impleleciiâ, 
de grumâzi i se colaciiâ, il pişcă, il muşcă si nu laptele, cârile 
nu ave, ce singele, cârile de prin toâte vinele i se scură, ii 
suge. Intr’acesL’a chip puii Ohendrii si născuţii lui si alat’a de 
cumplit din toâte părţile de viâtia desiertandu-1 si cu toâpsec si 
venin implendu-1, in dureri asiâ mari si chinuri asiâ nesuferite 
indâta otesire in minte nu ’i veniiâ ; ce mai tardiu de măre si 
minunâta putere cornului Inorogului asupr’a a toâta otrâv’a a- 
minte isi aduse, (coci si de alta dâta, de otrăvită a vezduhului 
putregiune mantuindu-1, cu sanetâte vieţii il dăruise) , si asie 

din pădure la munte intr’un suflet alergă, câ doâra pre Inorog 

de binele seu facatoriu undeva a află va pute; pre cârile intr’un 
munte pră inâlt si loc pre aspru si fora suiş aflandu-1, i se pară 
ca pre o sti'Dca inâlta, in si'mceo’a muntelui siede ; iâra din 
toâte părţile prapaşfi, hartoâpe si pohârnituri groznice erâ, atat’a 
cat căutării ametiâla aducă; iâra din vezduh si peste vervul 
munţilor ii parii, ca o pâsire niâgra, cu mâre vâjiituri viind, pre 
luminos si lunecos cornul Inorogului vre sa se pue. 

Inorogul cu câpul clătind si cornul cutremurând, pâsire cu pi- 
cioârele de neted si luciu cornul lui a se lipi nu pute ; cata-vâ 
vrâme pâsire sa se pue. Inorogul sa o surpe si razboiu că 
acest'a facend, odâta se templâ câ Inorogul, in curmeziş cu cor¬ 
nul lovind, cate-vâ pene din arfp’a ce drepta a păşirii sa rumpa, 
de câre lucru pâsire slabindu-se si de multa lupta ameţind si 
obosindu-se, in miesielos chip, giumatâle zburând, iâra giuma- 
tâte pravelindu-se, in prapâstâ de de-supt se coborî; [«Ca 
«inaltiâre inflâtilor cu mintă, câ penele in aripi, iâra sfersitul 
«lor câ pâsire zmulta remane»]. 

Hameleonul intr’atate durori ce se află, frumoâsa privâl’a aceji 
monomâhii durerile a’si nitâ il făcuse; [«Ga când putere sufle- 
«tului chiâra in privâl’a intielâgerii se inflge, atunce toâte 
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«simţirile trupului din afara amurtiesc»]; ce a luplii privâla 
seversindu-se, boldurile si slremurarile pâli'mii la simţire dureri¬ 
lor il intoârsera; ce precum s’au dis, unde Inorogul siede nici 
loc, nici nedejde de suit Hameleonul avend, de departe cu mâre 
umilintia pâlim’a isi poveslîiâ, si : — Milos tivdsce-te, miloşii- 
vesce-le asupr’a l'icalosiii mele,-striga. 

Inorogul dise : — Ce fel de pâlima este, cârd te chinuiâsce ? 

Hameleonul respunse : — Antei foâme langedind, apoi focul 
m’au perjolit, iâra mai pre urma puii, carii am născut, m’au 
prăpădit; si iâta, ca de nu mai curend milostivire tâ asupr’a 
slabiciunei mdie vâ agiunge, perit si prăpădit sint, coci alta ne¬ 
dejde si nezuire vieţii mele n’au remâs. — Si iârasi din toâta ini- 
m’a : Agiutoriu, agiutoriu !- strigă,- si cornul plecandu-ti din 
otrâv’a ce me putredesce, mantuiâsce-me,- se rugă. 

Inorogul respunse : — Lecui si puterd lecului cornului mieu 
spre otrâv’a, cârd din afara vine, slujesce, iâra nu spre veninul, 
cârile din lunlru se nâsce; [«Ca reutâtd boâlii doftorii o tama- 
«duesc, iâra boâl’a sufletului lecurile apotecârilor nu scie»]; ce 
pre cat a socoti pociu, recet’a lecului teu aciast’a este : Cornul 
camilii, coâm’a sierpelui, ochiul guziului orb si ungbile pescelui 
luând, in lâptele aspidei le fierbe, pene din diece ocă diece drâ- 
muri vor remand, cârile in chipul alefliului facendu-se, când 
soârele câ lun’a vâ scade, cu o pârte pre la râne te unge; iâra 
cu alta pârte la sfersitul soârelui, âpa din farmusiuri de mâr- 
mure si din pilituri de aur storcend, o amesteca si in chipul 
sierbetului facend’o, o bd; si asid lecui iti vii află. 

Hameleonul, chipul locurilor audind si precum in batjocura a’i 
dice socotind : — Vâi de mine, vâi de mine, dâra unde si cine 
poâte lucruri nevediute, neaudite câ acdste sa afle!—si cu strigâre 
de odâta se deşteptâ. 

Din somn si din vis câ acest’a, Hameleonul trezindu-se, tot 
chipul videniii câ intr’un punct a socotelii culegend, ni spre bine, 
ni spre reu il luâ; de cârile tot de odâta ni se bucurâ, ni se 
intristâ, ce precum se dice [«Tot ce eu mâre pofta iubim, acdi’a 
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«cu măre lesnire credem»]; in care chip si Hameleonul, toâte 
cele din potriva din gând izgonind, dupo plăcere si pofl’a sâ 
visul intr’acest’a chip talcuiâ : 

Ap'a câre cura , pre a carii?a margine el se primbla : nesta- 
tatoâre vreme si amestecate dilele ei sint. 

Pădure de sa si că inlunerecul umbrodsa, prin câre cu măre 
nevoe ambUt : mulţime gloatelor tulburate, iăra neg ud a, c dre 
lumin'a soarelui opriiâ : inveluire lucrurilor a caror’a sfersit cu 
ochiul intielegerii a se vide si a se cunoâsce nu se pute. 

Antei de departe zare focului vediuta : mici începăturile pof¬ 
tei fierbinţi; iăra de aproape pâra inălta : mărime poftei si a lu¬ 
crului din nemica pene intr’atat’a ingrosiet si crescut, cat presle 
toâla lume veste i-au esit. 

Sulimendriti'a, care in jerâtecul focului se pasce : statul â 
toâta adunare, cârile cu nestinsa pofta spre izbendire inimilor 
se hraniiâ si cu măre nevointia pentru poft’a sâ tot greul si ne- 
voi’a a sufferi nu se tagaduiă. 

Asijdere Salamandra de foc precum nebetejita asie nesatu- 
răta : stâtul lucrului inceput pentru seversire neparasil se si- 
lâsce, nici cineva din cei impotrivnici in cevâ a’l betejl vâ pute 
si poft’a atat’a de folos ii vâ. fi, cat de binele, cârile vâ urmă, 
neindestuliti vâ fi, coci in mâre mărime si lucrul si lâud’a lui 
vâ cresce. 

Iăra războiul âpii nuorilor cu vervul parai focului si trăs¬ 
netele si plesnetele , cările intre dînsele se face : precum ace¬ 
stor doâe monârhii minunate fâpte si veste lucrului, ce se vâ 
intre dînsele isprăvi, peste nuori vâ trăce, si preste toâte tiarele 
si olâturile vâ mărge. 

Foame , căre dm mâncări Salamandrii i s'au scornit : pofl’a, 
cu câre el spre acela lucru (cu cârile vre un amestec nu avâ) 
a se amestecă l’au indemnât. 

In chipul ei jerătec a mancă : pentru agonisiră lăuda de la 
monărhii’a păşirilor (coci pâr’a, păşirilor zburatoâre, iâra ap’a 
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nuârilor, dobitoâcelor la pament tragetoâre a fi talcuiâ) in poft’a 
a tot stâtul lor au intrât. 

Ar sur'a, care in pântece i s'au scornit : greuime si nevoi’a 
lucrului. 

Ldcul, pre cârile Salamandr'a l'au inveliât , adeca odaie siâi'- 
pelui sa bd : mijlocite, cârile din socotela si din intielepciune 
se nasc, (coci sierpele intielepciune, iâra oââle aflările si mijlo- 
cele, pre cârile intielepciune le da, talcuiâ) aretandu-i, li-au aflât, 
li-au beut; si in pântece puii sierpelui s’au zămislit: socotel'a 
in gând si in inima au bagât, apoi câ cum li-ar fi zămislit, la 
câle lor spre ducere seversitului, li-au pus. Prin pântece cu 
mări dureri i-au născut : adeca preste nedejdâ sâ si de und 0 
nici s'au gândit, fâpt’a cu mâre bucurie au seversit (coci dure¬ 
rile, impotriva talcuind, veselie si bucurie a fi socotîiâ). lăra 
lecui, cârile impotriu'a durerii de la Inorog poftită : prin bui- 
guirâ fantâziii visul aeve si durere adeverâta socotind, stricâre 
aceii bucurii de la nebiruita putere nepriiâtîoului prin necunoscin- 
tia cercă. Ce Inorogul Ide , cârile in fire nu se da, nici unde-vu 
se află, spuindu-i, precum lucrul inceput nici cum a se strică 
nu vă puie, nici asupr’a aceii bucurii, pre câre fâptul intielep, 
tiesc au adus’o, vre o intrislâre impotrivnica vâ pute stă. 

Aceste asie toâte dupo a sâ voe Hameleonul talcuind, visul in 
nespusa bucurie si in lucrul aeve intorce; ce un lucru aciasta 
inBpta socotela oare-cum din temelie i’ clatîiâ, coci dupo voe 
talcul a potrivi nu pulâ; adeca : pre cornul Inorogului pasi'rg 
ce negra a se pune nepulend, cu penele aripilor frânte de rîpâ 
meii mult prevalila de cat lasâta, s'au dât; asijdere ca el la lo¬ 
cul, unde Inorogul stă, a se urcă si loc a se sui n’au aflât; ce 
pene mai pre urma macâr ca cu îndoit si prepus gând, inse 
iârasi pre cat mai aproâpe de poft’a sâ a’l aduce au putui, si pre 
acest’a inlr’acest’a chip l’au talcuit : Adeca pre nepriiâlxn 
moarte de nu’l si vâ de tot stapani, ea intr’o pârle, spre rîpa, 
adeca spre vreme necunoscuta lasîndu-se, viiâti’a strîmpta si 
nenorocita ii vâ lasă; câ car6 altul nici mai de nainte, nici mai 
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pre urma de dinsul a vietiui nu s’au vediut, sau in loc strâmt 
si reu că acel’a viâti’a isi vă petrece, de unde nici el la altul, 
nici altul la dinsul sa mârga vă pute. 

Asie dâra Hameleonul, vdsel dupo vis si voios dupo talcuird 
lui, din locu-si sari si cum de la Sioim, pentru vinird Inoro¬ 
gului, cevâ-si scire nu i s'au dât se miră (coci cu Sioimul 
cuvent pusese, că, când Inorogul ar vini, indâta scire sa’i fâca); 
apoi iârasi singur raangaindu-se in sine dice : Viclesiugul, cârile 
in inima port, nici piiâld de pre mine nu’l simpte, necum 
aceste in prepus că acest’a sa fie intrat, si mai vertus ca, precum 
in toâta cred'inti’a rae au, bine i-am cunoscut. Ce poâte fi 
Inorogul de cevâ s’au impiedecât si la locul prundisiului nu s’au 
coborit; coci amintrile si el la cuventul dât statatoriu si Sioimul 
de viclesiug nesciutoriu este;—si asiâ iârasi in slrâtu-si culcan- 
du-se, diu’a a se lumină cu intunecos gând aşteptă,. 

Deci Inorogul si cu Sioimul, dupo ce prin multa vrdme a 
nopţii ce li-ar fi fost voroâvele sfersira, unul cu altul sarutan- 
du-se si in brâge prietînesci cuprindindu-se, sâr’a buna isi dedera 
si unul de la altul despartindu-se, cine-si la ale sâle se intur- 
nâră; [«Ca la impreunâre poft’a hirisia, iâra la despărţire voi’a 
«de impreun’a trebue»]. 

Iâra când man’a c6 de aur, cu degetele de trandafir, din 
vervurile munţilor flori culdge si manunchele ndgre din cdle albe 
alege, Hâraeleonul, dupo obiceiu, la ispitele reutatilor scoâl’a 
vrajbilor si cercetâre strajilor de grâba purciâsa, pre cârile inlr’un 
suflet cutreerand si cevâ nou din câlâ ce reu nedejduiâ neafland, 
precum cu buna sâma Inorogul din munte la locul împreunări* 
sa nu se fie coborît singur siie isi dovedi; [«Ca viclenul când 
« pe altul in lucru sa amagiâsca nu âre, atuncd singur pe sine in 
« socotela se viclendsce si cuvintele, din sin furandu-si, in punga 
«le pune»]; si asie precum vremâ clevetii si ciâsul zâvisliii sa 
fie nemerit socotind, cum mai de grâba la Sioim se duse; cotra 
cârile dârd bunii dimineţi de giumatâte curmând, si cadiut’a 
închinăciune anco bine nesfersind, cu câpul viperii se închină, 

n 
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cu ochii vulpoi cautâ, cu trupul dulăului se claLYnâ si câ cum de 
duh reu tulburat ar fi fost, cu fălcile cascdte, cu buzele lasâte 
si cu bâlele aspumâte, cuvinte cu stropi si stropi cu cuvinde 
amestecdte, mlr’acest’a chip a impraştiiâ incepu : — Vediut’ati, 
-dice,- lucru la cuvent asie de nestatatoriu si câ frundi’â de tot 
venlul in toâte părţile clal'itoriu? Vediut’ati cucosiul invetialoriul 
ventului in verful turnului ? Eu anco de multa vrâme la trup 
cate drâmuri si la minte cate grauntie cumpenesce, sa ti’l cân¬ 
tăresc si de toâte pre amenuntul sa ti’l perigrdpsesc, vrâm; la 
chip cum si la obicâe, ce fel dsle, sa ti’l aret poftîidm si precum 
din gur’a lui vre odâta adeverul nu iâse a ti’l dovedi me 
ispitiidm; inse spre impreundrS lui cu atat’a sete încins, si cu 
atat’a pofta spre videre lui aprins vedindu-te, a ti’l povesti me 
sîiâm; iâra acmu iâta singur iusiurime mintii, nestdre cuventului 
si todta prostime firii bine i-ai vediut, si precum socotesc, 
precum si cat este, de pre unghe Leul si de pre pârte tot cir- 
caldmul vii fi cunoscut; coci eu ticălosul, pentru a me prostime, 
câ nu canddi in prepusul de zdvistnic si indointi’a de clevetnic 
sa câdiu, adeverul a’ti grai me temem, si toâta fiinti’a lucrului 
a’ti descoperi me feriidm; [« Ca pre cat de uraciodsa este min- 
«ciun’a la urechile drept auditoâre, pre atat’a de primejdioâsa 
«este adeverinti’a la audirâ srtrîmb ascultatoâre»]; ce acmu 
iâta el la locul insemnât si dupo cuventul ddt n’au vinit; iâta 
giuramenlurile in loc de bâsna, si cuvintele si rugamintele in 
chip de batjocura li-au luât; de câre lucru indrâzniâl’a adeveru- 
lui luând, din curâta inim’a aş dice, câ de aciasta prieliniâsca 
impreunâre parasîndu-te, cu chipul, cârile priiâlînul si prietesiu- 
gul ce sa fie n’au invetiât, deplinul neprietesiug si vrddnicu^ 
nepriidlîn, cum si cat sa fie, a cunoâsce sa’l fâci; câ alte fâliuri 
de curse si de lâtie intindindu-i si intr’însele venandu-1 sa 
pricidpa, [«Ca precum todle obrâzele unul cu altul nu se asâ- 
« meua, si stelele un’a cu alfa in lumina nu se potrivesc, asiâ 
«de cat viclenul mai viclidn si de cat meşterul altul mai meşter 
«si mai isteţ se afla»]. 
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Sioimul, de odâta si intr’acest’a chip oâre de cine graiâsce, 
mult se mirâ, apoi aciasta puturoâsa hula de unde si asupr’a 
acui o scornesce ? cu lin glâs il intrebâ. 

Hameleonul dise : — Dâra domnul mieu bine scie, cine in lume 
si singur intre toti muritorii de toâta hul’a si ocâr’a vrednic este, 
a carui’a si a numelui pomenire gretioâsa si addiului scaranda- 
voâsa este. 

Sioimul dise : — H6le, pentru aciâst’a si tpai ales a intielege 
aş vre. 

El dise : — Au nu amageul si sifâriul acel’a atale crunte su¬ 
dori mi-au versât ? Au nu viclenul si insielatoriul acel’a de alatâ 
ori si intr’atate de moârte cumpene si de viâtia primejdii m’au 
bagât, mai vertos ca cu a lui pricina si rob la mân’a Crocodi¬ 
lului am cadiut; unde si pene astadi cu greu preţ a me rescum- 
parâ si cu mulţi chizesi, pretiul sa’m plătesc, legât sîntj dâra 
de vreme ce el toâte ostenintele in zadâr, si toâte slujbele in 
dâr a fi mi-au aretât, lăsa ca anco puţintel si visul, cârile am 
visât, dupo talcuire il voi plini; . coci visele pre mine vr’odăta 
macâra nu me amagesc, ca precum a viselor talcuire, asie a 
vrajilor alcătuire de la tâta-mieu foârte bine am invetiât, ca 
tâta-mieu , Apâriul, prin multa vreme la Hersonisul Crivetiului 
cu corabierii’a ambland, de la bâbele Schythilor toâte meş- 
tersiugurile gheomândiii, hiromâadîii si a necromând'iii deplin 
invetiâse, pre cârile prin adese parâdosîn supt pecete pomeni¬ 
rii ţâre li-am insemnât, din cârile siuvaitoriul si a multe că¬ 
rări sciutoriul acel’a nu’m vâ scapâ. 

Sioimul intielegend ca toâte aceste versaturi asupr’a curatienii 
Inorogului le borâsce : — Stergeti gur’a,- dise,- o priiâtîne, si de 
6ste cu putintia, ştiupitur’a iârasi iti inghiti si borîtur’a iârasi iti 
sorbi, coci Inorogul si la cuventul dât au statut, si la locul 
împreunării asâra, dupo cum au dis, au vinii, de la cârile de 
intreg’a voroâva saturandu-me si de inâlta intielepciune mult 
mirandu-me, adeverit sint, ca acâste toâte spre ispita sau prin 
zavistie v€che le graesci, si acmu din pricin’a sau a nesciintii 
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sau a reutalii (coci amendoâe jiganii rile si cu multe câpete 
sînt), in vrime fora vreme cu ce erâi incarcât a te descarcă, si 
in locul, ce nu ti s’au cadiut a le aruncă ai silit; ce de ai făcut 
ispita, o priiâtîna, [«Antei pre line de bun, apoi pre altul de 
«reu ispitesce»]; iâra de te-ai din zavistîi’a viche clevet’a noâa 
a fâce pornit, sa scii [«Ca sâbii’a zâvist'iii manunc nu âre si 
«ori-cine a-mana ar apucâ-o, gneranit si nebetejit sa remae'nu 
«poâte»]. 

Hameleonul de o pârte cu obrâzul (cârile nu de ruşine, ce 
de viclesiuguri a se mută, scie) in multe fece se schimba si 
pentru ca acmii Sioimul din minciunele si clevetele, cârile din 
spurcât’a lui gura audise, sa nu cumvâ vica-i pizma sa cunoâsca 
si mai cu dedios viclesiugurile sa nu-i cumvâ cerce si aflandu-le 
sa nu-i cumvâ amintrile visul talcuiâsca, se temă; iâra de alta 
pârte cum minciun’a ih hâin’a adeverului si viclesiugul in camesie 
dreptăţii si’ar imbracâ, si acmu de curend calcâtele-si de vulpe 
viclena urme, cum si’ar astupă, cu gândul obrazniciii in câm¬ 
pul neruşinării, că un căi sîriâp si desfrenât alergă. 

Asijderi aciste, cu a cuventului meştersiug a le sicui, a le 
căptuşi si a le zugravi de nu l'a cumvâ pute, de toâta nedejdâ 
ce mai de nainte luâse, scapât se sîmtiiâ; inse [«Aflătoare 
« de meştersiuguri lire in nevoi»], si ales a lui, cârd orgânul 
reutatii a’si află si r6utăte mintii a’si'acoperi indâta in pomenire 
ii aduse, singur in inim’a sâ că acestâ scornind : Oâre, cei ce a 
meştersiugului cuventului invetiatori s'int, ce alta giuruintia cotra 
ucinicii sei dâu, fora cat, precum adeverul minciuna si min¬ 
ciun’a adeverul sa fâca, ii vă fâce, si de vreme ce cu câ de 
obşte socotâla lucrul si meştersiugul acest’a asiâ se crâde, iâta 
ca urmâza, că si eu aciasl’a a isprăvi sa pociu, de vrâme ce nu 
puţin unt-de-lemn intr’aciast’a invetiatura am cheltuit, si mai 
vertos ca prin multa vreme alâlte lighioi scâunul aceslii scoâle 
am tinut, si cu scrisorile a cărţilor amagitoâre deprinderi din 
toâte dile am avut. 
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Si asie fege dupo feţe si chipuri dupo chipuri in fâca schim¬ 
bau du-si , colra Sioim voroâv’a intr’acesl’a chip incepu : — 
[«Drâgoste pre mâre si liubovul, cârile peste hotâr trâce, de pre 
«mica pricina mâri prepusuri isi fâce»], precum mâicele cotra 
fiii sei aevâ dovâda s'int, cârele ori-de fiete ce mica a orânduiâlii 
sanetatii mutâre, grâle si primejdîoâse boâle coconilor sei prepun, 
si de cele ce sa nu le cumvâ vie sa tem, acdle precum sa le 
fie vinit de frica socotesc, de unde cuventul a se dice s’au apu- 
câl; [«Sa nu vie in câpul copilului ce-i menesce mâica-sâ»]; 
asemene dragostele Afroditei, când la stepen’a hirisiii sâle sosesc, 
pre tot ochiul vicliân si tot piciorul strîmb socotesc si in toâte 
si pentru toâte pentru cel siie iubit negandîte prepusuri si zelo- 
typii isi scornesce, si pentru că. drâgostele sa’si poftoresca si 
iubostele sa’si innoiâsca tot prepusul fantâstîc, in locul adeveru- 
lui apucand, o hula dragastoâsa si o mânie mangaioâsa scornesce 
dicend : 

Bine cunosc si din multe împotriva semne adeverit sînt, ca 
reul mieu noroc cu curâta inim’a me reu se slujesce si de ne- 
sufferit râne in toâte dilele prin man’a tâ intr'anema im trimete, 
de vreme ce tu acmii pre altul sau pre cutările (anume dicend) 
a iubi ai inceput, iâra pre mine ticălosul, din dragâstosii tei ochi 
departandu-me, cu toâta inim’a din adeverâl’a drâgoste m’ai 
lepadăt si m’ai urgisit. Bine anco din ceput inim’a im spune, ce 
drâgoste, cu cărâ in zadar ardem, adeverul a cunoâsce me opriiâ, 
ca drâgostelor zugravitoâre si inimii mâle amagitoâre eşti; de vrâ- 
me ce acmu iâta aeve si la aretâre au esit, ca asieş dintei cotra 
mine numai cu gur’a si cu cuventul erâi, iâra cotra ciud’a lumii 
acel’a cu toâta inim’a si cu tot sufletul te dâi, ce buna nedejde am, 
ca in curenda vreme de lânce, câre eu m’am rănit si de veninul, 
cu cârile eu m’am otrăvit, sî el neranit si neotravit sa nu scâpe ) 
si peste puţine dile, precum eu acmu, asie el atunce deplin vă 
cunoâsce, ca nici odane-oâra cu cinevâ dreptâte a tină si cura- 
tii’a inimii nebetejita si neimâta a feri nu te-ai invetiât; ce 
purure colra toti la cuvend nestatatoâre si cu inim’a că vălurile 
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marii in toâte marginile lovitoâre ai fost si eşti; de câre lucru 
precum liniştei marii, asie drâgostelor tâle de crediut si in cu¬ 
vintele tăie de sprijenit n’au fost, nici poâte fi; coci din nemica 
in inâlte de urâciune văluri te inâlti si fora nici o pricina 
lineştd in tulburâre si furtuni de mânie câ aceste iti întorci, cat 
ticălosul inimii vâs, in ocheân fora fund si mâre fora margine 
câ aciâst’a, undevâ limân de nazuintia si Uneşte de mantuintia 
a află nu poâte; ce de vreme ce nemilostîv’a-ti inima si sufletul 
intoârcere spre eaiâla nu ’ti scie, iâta ca de astadi si inainte 
mahnita fâg'a me nu vii mai vidă, si slăbănog piciorul mieu 
inâlt si neagiuns prâgul teu nu vă mai calcă. 

Fa’ti voi’a, plinâsce-ti pofl’a, negur’a din vervul munţilor s’au 
rîdicât, nuori de pe fâg’a soârelui s’au mutât, tot spinul si 
piiâdec’a din câle-ti s’au luât si fora de nice o siiâla strînge, 
imbracesiâza, dulci sarutaturi si a trupului incaldituri, cu acest 
acmu de curend si proâspet iubovnic ve impartiti. 

Eu m’am vechit, m’am veştedit si câ florile de bruma m’am 
ovilit, soârele m’au lovit, caldur’a m’au pălit, vânturile m’au 
negrit, drumurile m’au ostenit, dilele m’au vechit, aii m’au im- 
betranit, nopţile m’au schimos'it si, de cat toâte mai cumplit, 
norocul m’au urgisit si din drâgostele tâle m’au izgonit; iâra 
acest’a nou, vios, vlagos, ghizdâv si frumos, câ soârele de lu¬ 
minos, câ lun’a de aretos si ca ometul de albicios este; ochii 
sioimului, pieptul leului, fâţ’a trandafirului, frunte iâsîminului, 
gur’a bujorului, dinţii lacramioârelor, grumdzii păunului, sprân¬ 
cenele corbului, perul sobolului, manule câ aripile, degetele câ 
râdiele, "mijlocul pardosului, stâtul chipârosului, peliti’a câcti- 
raului, unghele inorogului, glâsul bubocului si vertute colunu- 
lui âre. 

Lucru câ acest’a ti-ai agonisit? Pâsce’l, poârta’l si in multe 
dile cu fericire hranesce’l si ingrâsie’l; iâra mie aciast’a im ro¬ 
mane, pe blastematu lumii noroc plangend, dreptâle me cotra 
tine si strîmbatâte tâ cotra mine in veci cotra loti si neparasi't 
pet'iutinderile sa povestesc 



PARTEA VIL 


Aceste si altele câ acâste jele inimii a grai gasesce, si zeloty- 
pii’a asupr’a iubitului seu, sau de fâţa, sau cotra alt chip sa je- 
luiâsce, pene când respunsul, cel siie dorit, din dulce rostul 
iubitei sâle slobodit, respuns spre a s& nemangaiâta mangaiâre a 
audi se invrednicesce. Câre in curâta inima stăruită trăind si 
dela iubitul ei in prepusuri câ acâstâ tiindu-se, intr’acest’a chip 
ii respunde : — Norocul mieu cel nenorocit, o dulcele mieu ! 
pene intr’atat’a necredincios si prepuitoriu te fâce, ca din sinul 
mâicei si de la titiele mâicii de când am esit, de cat tine mai 
frumos si mai drăgăstos, nici a trupului ochi mi-au vediut, nici 
a sufletului a vide mi-au poftit; ca intre toti dumnedieii de si 
este Soârele mai frumos, inse eclipsis il intunecâza si noâpte il 
departeza; de este Luu’a intre boâze si Vinere intre stâle mai 
ghizdâva, inse lips'a luminii, acoperire nuorilor si minunâta nâ- 
scere corniţelor le astupa si le acopere; singure numai, de cat 
toâte frumsâtiele, mai frumoâse frumsetiele tăie diu’a lumineza, 
nuodpte stralumineza, de depârte mangaesc si de aproape su¬ 
fletul veselesc, a caror’a lumina apus nu scie, si privâl’a sâtiu 
nu âre. 

0 blastemât ciâsul acel’a, in cârile lacremos ochiul mieu nu 
te vede ! si nenorocita diu’a, in câre de privâl’a tâ departâta 
stau ! Soârele nu resâe, stelele nu lumineze si diu’a sa nu se 
arete nopţii acei’a, in câre brâQele mele nu te imbragesiâza ! si 
titiele mele la tâlpele tâle nu se alaturiâza ! Vulturul ceresc a- 
scunsele inimilor si tâinele sufletelor scie, pre cârile neminciunos 
si credincios mârtur puiu, ca in ciâsul, in cârile cu lips’a nespu¬ 
selor tâle lumini me osindesc, indâta fontanele Nilului din ochi 
neincetât im izvoresc, si suspinele infocâte din inima de cat 
pâr'a Tartarului mai inâlte si de cat scânteile Ethnii mai infocâte 
im izbucnesc ; din line ales, o iubitul mieu ! todte trupurile 
ciunguri de copâci perjoliti si toâte chipurile tăciuni in lina 
potoliţi ochilor miei se ved si sufletului mieu se pâr; ah pustie 
si de cat cu moârte mai omorîta eu, când neinfranta voi’a lâ 
asupr’a me mahnita voiu cunoâsce 1 
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Nu sufletul sufletului mieu, nu lumin’a ochilor, nu viâti’a si 
fiinti’a mâ, nu prepune pe tiern’a tâlpelor tâle gând, că, cârile 
nici dupo moarte, ne-cum pen la moârte in inim’a me vâ intră, ; 
o mie de sufletele, dumnedieu de mi-ar fi dât, in primejdii’a 
perului câpului teu pre flete cârile de o mie de ori jirtfa si 
giunghâre spre pleeârâ mâniii dumuedieului li-asi aduce; ca 
de âste in lume vre o fericire, acei’a privâl’a tâ este, si de âste 
dupo lume vre o fericire, in eâre mie privâl’a tâ sa’mi lipsâsca, 
si ea sa lipsâsca, ca todla munc’a Tartârului mie alfa nu poâte 
fi, fora numai minut’a ciâsului despărţirii tâle ; ca numai cu 
tine fericire adeverâla, âra fora line, ori cum si ori unde 
ar fi, minciunoâsa este. 

Câ acâstd respunsuri plăcute iubitul de la iubit’a să (o domnul 
mieu, Sioâime) luând, inim’a din dogorel’a prepusurilor isi reco- 
resce si oâre-cum drâgoste innoindu-si liubovul si ibostele isi 
adeveresce. Inlr’acest’a chip si câ cu aciast’a drâgoste coLra in 
veci de iubitul Inorog aflandu-me, pentru obrâznic’a, inse din 
adeverât’a drâgoste pornil’a ispita ertâre sa aib, me rog, coci 
ce 6ste adeverul a mărturisi se câde, ca in loâte prepusurile 
din potriva cu o oârba purcedere am cadiut, câ nu cumvâ el, 
dupo dâtul cuvent neviind, cevâ maeştrii neprietinesci sa fie 
simtit, am prepus, si pentru câ adeverul a pricâpe sa poţi, câle 
ce nu âre ii gra'iiâm, si celâ ce nu ’i poftesc ii dicem ; iâra 
acmu dintr’ambe părţile cunoscend si insciintiandu-me, ca nu ce 
dinâoâre propunem, ce ce din ceput sciiâm si nedejduiârn au esit, 
inspaimentât’a-m inima acâ deplin veselie au luât si toâta indo- 
inti’a din potriva de pe suflet mi s’au ridicât. 

Adeverât dâra, domnul mieu, ca precum dici, Inorogul precum 
la cuvent statatoriu, asiâ la lucruri staruiloriu si la minte necla- 
titoriu 6ste, ca el minciun'a nu numai coci nu o gruiâsce, ce 
macâr a o audi nu o priimesce, si precum cu limb’a despre 
voroâvele desiârte postesce, asie urechile despre cuvintele fora 
fiintia isi opresce. Adeverit dâra sa fii, ca pre cat din voroâv’a 
lui te-ai insciintidt, cu mii de mii de cri mai cu multul din fdp- 
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tele lai vii cunoâsce, ca in toâta vrednicii’a straluminât si in 
toata bunalăte curât se vâ află. Inâltie dâra cerescii cornul sla¬ 
vii lui, si dintr’a mele dile scurtând, dilele lui inmultiâsca s< 
nenumerâli aii ii adâoga ; ca ce sint, dupo pricin’a dintei, a lui 
si de la dînsul sint, ca odaneoâra putere cornului lui cu anti¬ 
dotul cel nepretiuit si in de-bine-faceri neperigrapsit, asupr’a slă¬ 
biciunii cum mai curend de n’ar ii agiuns, anco de mult viâti’a 
mi s’ar fi curmât si tiern’a cu prâvul mi sar fl amestecâf; ce 
aemii pentru coci la vreme impreunarii neaflandu-me, si de acmu 
a lui nesatioâsa privâla lipsîndu-me, inim’a-m cu pâra inalliâta 
si cu vapâe nestemperâta im ârde ; ce poâte fi, fortun’a siegi 
necredinţe si glume nesufferite că aceste aretandu-mi, cu intris- 
tarile si mâhnirile mele giucandu-se, se zabavesce; de câre 
lucru pentru a lui de a do’a venire fora sciintia sa nu flu, Cji 
pagub’a si pedeps’a, câre acmu sufletul mi-au sîmtit, a’m res- 
cumparâ si a’m mangaiâ, sa pociu ; si de nu cu sarulâre tâlpe- 
lor, inacâr cu privâl’a ochilor sa me învrednicesc ; câre un’a si 
singura toâta intristaciune si mahniciune a’m ridici, si toâta 
durere inimii a’m vindîcâ destula si de prisosit este. 

Sioimul, la inima curât, vicleaelor a Hameleonului cuvinte 
incredintiandu-se, precum iârasi dupo cate-vâ dile sint sa se 
impreune, ii spuse. 

Ilameleonul indâta : — Dâra eu sciu,-dice,- ca visele inele 
pe mine sa me amagiâsca cu putlntia nu este. 

Sioimul: — Ce vis 6ste acel’a, rogu-te, ca si denioârâ pome¬ 
nind, precum asupr’a lui il vii izbendi, diciâi. 

Hameleonul din ceput pre amenuntul incepu a il povesti, 
precum mai sus s’au dis. 

Sioimul de odâta aduncime visului, cu sîget’a socotelii petrun- 
dind, talcul ce i-ar fi mult se miră, si cotra Hameleon : — Dâra 
tu acest’a cum l’ai talcuit?- dise. 

Hameleonul, nu numai in cuvintele aeve vicliân, ce anco si 
in vise fantâstîce duşmân, acmu inainte Sioimului visul spre 
bine talcuiâ, si pre scurt, minte a'i căptuşi siliiâ, dicend : 
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Pădure ce desa si umbroasa : grijă, câre pentru pogorîre 
Inorogului purtăm, eră, si indointi’a vinirii lui la impreunâre 
însemnă. 

Salamandr'a , cârd in pâr'a focului se pasce : vechiul ne- 
prietesiug, cârile in reutati au crescut si s’au hrănit. 

Foametd, care in pântece mi s'au scornit : jele, câră pentru 
acest neprietesiug mi-au vinit, si de greu pentru priiâtini inim'a 
mi s’au rănit. 

Lecui oââlor sierpelui, cările mai măre dureri mi-au făcut: 
vinire Inorogului, pentru a carii’a nesciintia oâre-ce in prepusuri 
am intrât, si ispit’a ce de dinăoâre am făcut. 

Zămislire si nascere puilor prin pântece : nedejde vinirii lui 
si minunâta isprăviră lucrului prietesiugului ce vă sa se fâca. 

Păsird cd negra , cârd, de cornul Inorogului neputendu-se 
lipi, cu cdpul in gios au cadiut: vest6 si numele cel reu, cările 
pre napâste asupr’a cinstii Inorogului il pune, adeverul cuno- 
sceudu-se, de pre capul lui se vă ridică si in prapâste uitării se 
vă lepădă. 

Lecui cel peste putinti’a firii Inorogul ii aretă, si intrace data 
sfersitul visului urmă : precum veselii’a si bucurii’a, câre din 
isprâv’a lucrului vă luă, in lume impotrivnic sau in cevâ bete- 
jitoriu a i se află nu vă pute, si asie tot seversitul lucrului in 
bucurie si inima buna vă remanâ 

Asie Hameleonul in grâba, la unele prindindu-se, la altele ne- 
prindindu-so, izbendire visului nadind si cârpind, in scurte cuvinte 
lungi si lâte viclesiuguri acoperiiâ; ce Sioiraul, macâr-ca visul 
in multe parti luă, inse de odâta in camâr’a tăceri il incue, si 
sfersitul lucrului talcuird visului sa arâte aştâptă; [« Ca vrăjitorii 
« minciunosi si credietorii părerilor nopţii de nu frâti, iâra veri 
«primări isi sînt; cel’a din minciuni adeverul, cest’a din fan- 
«tâzie chipul a scoâte silesce»]. 

Dupo aceste Hameleonul, de la Sioim esind, si cum venâtul 
au pierdut si Inorogul au scapât cu măre jele si a inimii durere 
gândind, de măre necaz buzele isi muscă si manule isi frânge 
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si asie cum mai de grâba la Dulăi si la Ogâri alergând, cu fâc’a 
posomorita si cu inim’a infranta in trist chip si jelnica inchi- 
puire li se aretâ; [«Ca a amageilor ce mai de frunte invetiatura 
«[si mai de treba schimos'itura este, câ in inima pe câcodemo- 
«nul, iâra in fâga evdemonul sa poarte»]; pre cârile ei intr’a- 
ciast’a forma si aretâre vedindu-1: — Ce poâte fi aciast’a, o pri- 
iâl'ine,-disera,- ca chipul urgie si fâc’a bezcisnicie iti arâta, si 
lucru peste voe sa ti se fie templât, mâhnite căutăturile si fier¬ 
binţi oftaturile iti mărturisesc. Au spre chezi rei vrajile cevâ 
ti-au menit? Au spre poffa inimii noâstre de cevâ impotriva 
si negra veste ai simtit? Sau de nu tie cevâ reu ti-au vinit, 
altui’a vre un biue a se face ai cunoscut; [«Ca zâvistnicul 
«mâhnire indoita poârta, un’a când lui cevâ reu, alfa când 
«altui’a cevâ bine sa nu cumvâ vie se teme»]. 

Noi pene acmu intr’atat’a tacâre infundât a te vide nu ni 
s’au teînplât! Limb’a ce câ clopotul cine ti-au legât? Gur'a ce câ 
dob’a ce ti-au astupat? Voroâv’a ce câ pohoâele ploilor cine 
ti-au inghetiât? Glasul cel câ tunul fulgerului ce ti-au amurtit? 
Mulţime cuvintelor, cele că pacur’a izvorîtoâre si câ naboiul pe 
toâte siesurile clevelelor nabusitoâre, cine ti-au oprit? Fora nici 
o zabâva si cum mai curend spune-ne, câ sau mâhnirii îm¬ 
preuna partâsi, sau de vâ fi cu putîntia mangaetori si gonâsi sa 
ne fâcem; [«Ca cuventul mangaios la intristâre este câ numele 
«doftorului la zacâre»]; cârile macâr-ca indâta toata intristâre 
n’ar rîdicâ, inse o indointia oâre-câre chitelelor aduce; [«Iâra 
« unde indointia, acole si nedejde, si unde nedejde, acole si ince- 
«patur’a mangaiârii este»]; precum si doftorul mâcâr-ca nu 
intr’ace dâta toâta boâl’a scodte, nici numele lui fâce minuni, ce 
nedâjde bolndvului ridicând, socotesce ca cel ce lecurile da de 
fâga 6ste, asiâ precum si lâcul ii vâ aflâ nedejduiâsce, câre ne- 
dejduire oâre-câre chip de otesire ii aduce. 

Hameleonul, din nari pufnind, pieptul izbind, din câp tremu¬ 
rând, din mani aruncând, cu picioârele, câ dulăii turbâri, tiern’a 
împrăştiind, din gura aspumand si toata icuân’a vrajmasiii de la 
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inima in fâca-si zugrăvind : — O frâlilor si priiâtinilor, in mâre 
a inimii strîmtoâre me aflu, - dise,- atat’a cat, precum se dice 
dicetoâre, ca de oi grai oi muri, de oi tace oi plesni, si din 
doâe reutati cârd de mai buna se aleg, minte nu-m poate ne- 
meri; sa iucep tremur, sa nu incep de necâz me cutremur; sa 
dicme tem, sa nu dic putere a rabdă nu mi-au remâs; că fata- 
toârele la ciâs am sosit; sa fet? durerile si chinurile me in- 
spaimentîâza; sa nu fet? pântecele im crăpa si cuvintele câ puii 
Ohendrii printreci’ im este*); sa stric doâe? tocmesc unâ; sa 
tocmesc doâe ? stric o mie; pentru câre lucru mai de nainte, 
pene cuventul a ve deschide, prietinesc sfât sa’m dâti si cu rnan’a 
fratiâsca sa me indemanâti ve poftesc; adeca antei sa stric doâe 
si sa tocmesc un’a? Au antei tocmind un’a sa stric doâe? La a- 
ciast’a intrebâre de voi vide ca si voi dupo a me socotela me 
sfătui ti, atunce gur’a de voi inchide, pântecele sa’m câsce, si pre 
spinâre plesnind poveste printreci’ sa izbucnesca si călcâiul in 
locul rostului sa graiâsca voi lasă 
Dulăii cata-vâ vreme in gânduri stand si la intrebâre, fora bâere 
câ acei’a, ce sa’i respundia socotind, mai tardiu intr’acest'a chip 
îi disera : — La toâta incepatur’a a tot lucrul doâe seversituri 
a unii pricini se socotesc, cârile pentru un seversit dintr’acdle 
doâe se incepe, adeca un seversit este, pentru câ ori cum ar 
ii lucrul acel’a este sa se fâca ; iâra altul este, pentru câ bine 
sau ren, ţâre sau slâb, trâinic sau netrâinic si altele asemene a- 
cestor’a sa se fâca câuta; deci când cel de pre urma si mai cu 

anevoe nu se socotesce, cel mai dintei si mai de pre lesne se 

apuca ; asijderd [«Ori ce mai cu lesne la seversitul poftit a se 
« duce s’ar pute, aceiâsi mai cu greu si mai cu nevoe a se fâce 
« nebunie âste »]; deci pentru câre seversit pricin’a incâperii ti-ar 
fi socotind, spre acel’a lucrul iti asiâdia; iâra amintrile seim, 
ca precum din lire, asie din meştersiug tot lucrul, de cat 
a se fâce, a se strică mai pre lesne este; ca un copâciu in 

40 de ani la ce deplin versta si birisia mărime a vini, iâra a 

*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie : esse■ 
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se uscă ia 40 dile poâlă; asijdere vide ca căle in meşter- 
siug a se tocmi, de cat a se face, mai lesne si de cat amendoâe 
mai lesne stricârâ, ca piramidele Egygtului, colosul Rodosului, 
râiul Vavylonului, câpişt6 Efesului, câre prin vreme a..:..*) de ani 
de-abiiă si cu lucrâre a toâta putînti’a Asiii eu mâre nevoe a se 
isprăvi s’au putut; si altele asemeni aceştor’a cu eata nevoe si 
cu cata ostenintia s’au făcut, cine poâte povesti? Cârile cat de 
cu lesne si cat de cu iusior in nimica s’au intors, a toti muri¬ 
torilor minune aduce ; [« Ca a tot muritoriul tot lucrul muritoriu 
«si puţin statatoriu âste»]. Asijdere altele precum pre lesne a 
se fâce, asie mai pre lesne a se strică, iâra a se tocmi toâta 
isleciune meşterilor gonesce ; [«Ca un copil mititel, cu un be¬ 
ce tisior suptirel, o mie de oâle si dieci de mii de sticle a 
« sfărâmă poâte ; iâra o mie de olâri o oâla spârta a carpi, si 
« dieci de mii de steclâri o stecla franţa a tocmi nu pot»] ; si 
precum se dice cuventul: [«Un nebun o pietrice in fundu^ 
cc marii arunca, pre câre o mie de intielepti sa o scoâta vrednici 
« nu sint»], câre parâdîgma lesnirâ fâcerii si nevoi’a desfacerii 
arâta. Acmu dâra chipul fâcerii, tocmelii si stricării in sine so¬ 
cotind, dupo câre ai pofti, sfâtul nostru alcatuiâsce si de câre 
antei sa te apuci alâge. 

Hameleonul respunse : — Adeverât (dice) ca prietiniâsca sfa- 
tuitura si intielepliâsca invetiatura mi-ati dât, si acmu cunoscu 
[«Ga sufletele priiâtinilor adeverâti cu pulerâ symbâthiii, câre 
«intre sine au, unul gândul allui’a oâre-cum nemerăsce, si unul 
« altui’a proroc se fâce »]. Dupo povestâ dâra, cârâ au trecut, si 
dupo sfâtul, cârile de la voi am audit, urmâza, că antei doâe 
stricând, apoi pre unul sa tocmesc, cârile mai pre urma a mul- 
tor’a de tocmiră vieţii pricina poâte fi. 

Veţi scl dâra, o frâtilor, ca periră a doâe câpete âste viâti’a a 
câpului al triilâ, adec^ cu moârtâ Inorogului, si acmu ‘ si al 
Sioimului_, viâti’a Corbului se vă starul, prin cârile toâta a pă¬ 
şirilor si a dobitoâcelor monârhie se vă intari si despre razsîp’a, 

*) In manuscriptu locu albu. 
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cârâ i se gatesce, se vâ sprijeni; iâra intr’alt chip nici putîn- 
tia, nici vre o de putîntia nedâjde au remâs, precum mai pre urma 
povâstâ viti intielâge. 

Dulăii, din gur’a Hameleonului pentru numele Sioimului au- 
dind, nu pugin se tulburâra, coci si fric’a ii avâ si cinstd ii 
purtă; inse pentru că dintradune lucrul mai la ivâla sa scoâ- 
lia, cu tot dddînsul pe Hameleon a intrebă incepura, si cum 
curg lucrurile si ce ar fl povestd sa ie spue il poftiră. 

Hameleonul dise : — Lucrurile toâte după pofta si dupo tal- 
cuird visului cd dintei purcesese si pene in seversit asiâ ar fi 
mers; iâra acmii viclesiugul, cârile Sioimul cotra stapanul seu 
au aretâl, si lucrurile spre măre si groznic reu au mutât si 
talcuird visului mieu spre cumplita si strâşnica izbendire au 
schimbât. 

Dulăii, inveluite cuvintele lui nepricepend, precum de âerul 
ferbinte imbetât, sau acmii la schimbâre lunii fiind, de boâ- 
l’a ce ave turbât si tulburât sa fie socotîiâ, ales de numele 
visului (in cârile toâla voroâv’a inlemeiâta se vide) audind, 
[«Din vis vis si din noâpte intunerec sa iâsa socotîiâ»]; inse 
macâr si vis sa fie, [or A tot lucrului sciinti’a de cat nesciin- 
«ti’a mai buna si mai de folos a fi, dicâ»] ; si asie pentru 
temeiul voroâvii si ceinti’a poveştii vertos a’l iscodi apucâra. 

Hameleonul dise : — Sioimul spre amendoâe monarhiile aeve 
nepriiâtîn si si cumplit vrajmâş a fi s’au aretât, si pre mine de 
atat’a vreme in rîs si batgiocura tiindu*me, toâte si mai ne- 
numerâtele mdle slujbe in prâv si in pulbere li-au venturât; 
de vrdme ce, precum bme sciţi, ca cu totii sfâtul la un loc 
pusdsem, câ doâra vre un mijloc a se află s’ar putd, cu cârile 
pre Inorog la prundiş sa’l coborîm, si pre nepriiâlînul obştii la 
strîmptul lui si la lârgul nostru sa’l aducem; la câre lucru 
cu totii câ intr’o desime de pădure umbroâsa si câ intr’o noâpte 
nuâroâsa si intunecoâsa, cu gândurile ratecind si cu socotel’a 
orbecăind amblâm ; [« Ca intunecârd mintii, de cat a nopţii mai 
«grd, si piârdere socotâlii de cat a cai mai primejdioâsa âste»]; 
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si acmu mai toâta nedâjde pentru ispravire lucrului se curmă, ce 
eu cu multe ostenintie si cu fierbinţi sudori versâte, in mijlocul 
primejdiilor, câ o Sulimendritia in mijlocul focului ma’m aruncât 
si acmu mijlocul lesnirii si chipul ispravirii afland, atat’a nevointi’a 
mi se indemnâse si poft’a slujbei atitiâse, cat că cum cu totului 
in foc asi arde mi se pare si acmu plinire slujbei, lecui arsurii 
tiind, pojârul cârile menuntaile im topiiâ, precum sa ’l potofesca 
socotîiâm ; coci cu multe meştersiuguri acoperite si cu fel de feliuri 
de giuramenturi zugrăvite, pre Inorog la strîmptul lui si la lârgul 
nostru scosesem, si in mârgine prundîsiului il coborîsem; si 
acmu că cum in nedezlegâte legaturi sciindu-1, din ciâs in ciâs, 
si asupr’a nepriiâtînului izbendîre, si ce dorita a visului mieu 
talcuire sa audiu , aşteptăm; si toâta noâpte in gânduri tave- 
lindu-me, in pât câ pdscele pe uscât me izbiiâm; [«Ca precum 
« pescele afâra din âpa cu âer se inneca, asfe poft’a peste me- 
« sura toâte vălurile gândurilor asupra-si incârca»]. 

Iâra dupo ce astadi soârele zorile si’au reversât, si de diuâ 
s’au luminât (oh ! cu multul noâpfe morţii, de cat diuâ ca aciast’a 
mai fericita si mai plăcută mi-ar fi fost!) si curmâre nedejd'ii 
câre fora de nedejde mi s’au templât, intielegend, pentru 
câ minciunoâse ispitele Inorogului sa aret, la Sioim m’am dus, 
nici cum de vinire si de slobodire lui in gând puind (coci de 
ar fl vinit, precum si eu si voi scire am fi avut socoliiâm), cotra 
cârile eu pentru chiâra firâ Inorogului si pentru nestatatoâre 
cuvintele lui a povesti si dă-fir-a-per a le tâlcul incepend, Sioi' 
mul cu mâre mânie a me probozi, si cu amâre cuvinte a me 
ocarî au început. Asijderă cu nespuse lâude pre Inorog a laudă, 
si preste ceriu lâud’a a’i ridică se sîliiâ, si anco cu putîntia 
de*ar fi fost, toâte tropurile ipervolicesci unul peste altul grămă¬ 
dind, scâun de cat a lui Zefs mai inâlt, preste ceriuri i-ar fi 
asiediât. De ciiâ precum Inorogul la impreunâre sa fie vinit si 
in minte lui adunca intielepciune sa fie găsit, si toâta reutâfe si 
strîmbatâfe la noi, iâra toâta bunatâfe si dreptâfe la dînsul sa 
fie aflât, dice. 
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Cotra acâstâ mare cinste pomenirii numelui adaogă, si pre¬ 
cum cujigâuie câ aciast’a prietiuie, iâra nu nepriet'inie a fâce 
si a păzi trebue ; nici slrîmba goân’a noâstra (câre impotriv’a 
a tuturor cerescilor âste), cârâ asupr’a blandâtielor si lineştîi 
lui am scornit, fora izbenda de sus si fora plâta din ceriu a 
remanâ poâte. 

Dupo acâstâ si pre mine cu tot dâdinsul ţâre me indemuâ , ca 
de aerau innainte, tot neprietesiugul din inima scotind, cat 
prin mâna mi-ar vini, spre folosul, iâra nu inal’-giosul lui sa 
silesc ; de vrâme ce si el de astadi inainte intr’aciasta inima 
curât, si dintr’aciasta socotâla nemutât remane ; ce naboiul cu¬ 
vintelor sa’m abât, [«Coci la inima dosedfta meştersiugul 
« voroâvii neinvetiât se afla, si mâterii’a cuventului nu se sfer- 
« siâsce »], si intr’un cuvent toata incheetur’a voroâvii sa cuprinţj, 
cata nepriintia si vrăjmăşie asupr’a Inorogului de la Sioim ne- 
dejduiâm, atat’a si anco si mai multa priintia si fratfe intre 
dinsii am cunoscut. 

Eu dâra, o frâtilor ! otrăvite câ acâste de la Sioim cuvinte 
audind, câ cum cu oââ de năpârcă m'ar fi ospetât, si cu venin 
de vipere m’ar fi adapât, mi s’au părut; cârile cu mâri 
dureri de întristări in mâtie-m zemislindu-se de mâre necâz 
pântecele crepindu-mi, cotra voi le nâsc, si visul in izbendire 
anco puţin au remâs, si mai vertos lâudele si clatirile cele de 
câp, cu cârile cu urgie im porunciiâ, pentru câ despre voi cu- 
ventul tăinuit sa tiiu, acele toâta clatîrâ otrăvii si a melanholij 
in ficâti mi-au scornit, cat, precum me videti , de tulburât 
inainte ve stâu. Ce cerescii de s’ar milostivi si w cu atat’a pohâr- 
nire fâ^ptei de s’ar opri, anco tot de viâtia nedejde asi trâge; 
iâra cursul izbendîrii visului tot pre aciasta câle de vâ mârge, 
Inorogul de toâta primejdîi’a scapât si mântuit este ; coci pâsi’râ 
ce nâgra, cârd de corn nu i s’au putut lipi, tot cuventul si lu¬ 
crul impotriva impotriv’a lui biruintia sa nu aiba vâ sa talcuiâsca, 
si lecurile cele peste fire dâte, sau de tot tăgăduite, rân’a si 
boâl’a poftei mele asiâsi de tot neistielila vâ sa remae ; [« Ca 
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« rân’a poftii de cat a fierului mai obrintîtoâre, si do pricin’a 
«cat de mica mai burziluitoâre d>le»]. 

Dulăii, amestecalur’a visului cu impraş'î.tur’a altiii voroâve 
ameslecdla audind, voroâvii ce sa respundia nu putd, si visul 
cum ar talcul nu sciiă, de câre lucru iârasi pre Hameleon, din- 
tr’acâstd ce s’ar intielege ? intrebâ, si visul ce s’ar talcul ? 
cercetă. 

El dise : — A visului izbendire intr’acest’a chip DumnediSu 
sa o depărteze, iâra cei’a, cârd eu mai de nainte am talcuit, de 
izbendire sa o apropiiâze ; si mai mult pentru vis inzadâr cu- 
gândurile indesiert nu ve purtâti, ce pentru poveste deşleplâta 
lucrul a păzi nu ve ingaimâti, si de ce antei si mai cu temeiu 
viti apucă, fora zabâva ve gatâti ; ca nu pre atat’a Inorogul, 
pre cat Sioimul lucrurilor noâstre se imponoisiâza ; [« Ca cine 
«priidsce nepriiâlinului, acel’a nu priiâsce priiâtinului»] ; si in- 
tr’aciasta data ori cine viali’a Inorogului poftdsce, acel’a cinai 
spre moârle Corbului gatesce. Iâra cat despre pârtd md dste, 
bine sciţi ca anco de de-mult ambletele Sioimului nu’m place si 
precum pentru viclesiugurile in prepus sa intram eră, mutare 
sfâlului celui dintei il aretâ, precum v’am si mai povestit; iâra 
acmu iâta prepusurile rodie la adeverela, si viclesiugurile lui la 
ivâla au esit; [«Ca spre porunc’a stapaniâsca ce viclesiug mai 
« mâre a fi poâte, de cat prietesiug si fralie a legă cu nepriiâtî- 
«pul cel de moârte»], precum si Sioimul a fâce acmu s'au 
vediut, cârile pre vrajmâsi că acest’a la mâna avend, nu numai 
coci in toâta pâcd l’au slobodit, ce anco si depârte liindu-1 spre 
a lui priintia si a viclesiugului parlasiie pre alţii a’i intoârce 
silesce; inse precum bine Salamandr’a me mustră, ca nu fiete 
cui este dât jarâtec a mancă, [«Nici fiete cui de lucruri aspre 
«si grele a se apucă se câde, ales când pricin’a asupritoâre 
«lipsesce»]; dâra de vrdme ce eu ticălosul jerâtecul am mancât, 
in mâtie nestemperât pojâr că acest’a mi s’au atitiât; oââle 
ohendrii am beut, puii sierpelui am zemislit si acmu iâta ca 
i-am si născut; pre toii cerescii milostivi cu plecăciune rog, că 
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aciast’a numai, iâra nu alfa izbendîrd visului sa fie; ca pene 
aicd fortun’a piciorul a calcă de ’si vă opri, tot oâre-ce nedejde 
remâne, că lucrul inceput la seversit sa se duca, iDse nevointia 
din inima si sîlintia din suflet de se vă pune; L«Ca nevointi’a 
«suflerdla ciârca, iâra sufferdl’a toâte râbda, iâra rabdârd cu 
«vrdme mai mult izbendesce»]. 

Dulăii disera :— Dâra acmu adeverât peste sciinti’a noâstra 
Inorogul cu Sioimul impreunâre sa fie avut ? si fora prepus 
cuvinte necadiute câ acestâ cotra tine impolriv’a stăpânului 
nostru sa fie grăit? 

— Cu buna sâma,-respunse Hameleonul,- si asie sa aib’ pârte 
de copiii, pre cârii acmu prin pântece i-am născut, (ca bine 
sciţi ca intr’alt chip nâscerd copiilor fire mi-au tăgăduit), si 
asie roâd’a saditurii, câre am sadît si zmiceo’a, odrâsl’a hultuoâ- 
nei, cârd am hultuit sa’ra cresca, cat este minciuna, sau alt 
chip de blojeritura in voroâv’a me. 

Deci mai mult cevâ de aceste a ve prepune ve părăsiţi si 
cum mai curend , pentru lucrurile Inorogului si pentru strîmbe 
ambletele Sioimului, Corbului scire sa dâti; ca amintrile [«Rân’a 
(f obrintindu-se si pâtîm’a invechindu-se, a se vindicâ cu nevoe 
«vă fi»]; [(fCoci pene a nu flamendi lirân’a a cercă a socolâ- 
«nilor, iâra flamend pe la usiele allor’a a se împrumută, a le¬ 
neşilor lucru este»]; si cotra acdste lucrul anco mai dintr’a- 
dunc a cunoâsce de viti vre, a scl vi se câde, ca a Sioimului 
fâpte spurcâte nu numai cu atat’a se inchde, ce anco si de alte 
ale lui venturoâse fanlâzii bine m’am adeverit, pentru cârile 
fora nici un prepus adeverit sînt. 

Dulăii acei’a ce poâte fi intrebandud, si de vă Ji cevâ de te- 
meiu, pdntru câ tot de o dâta monârhiilor scire sa fâca dicen- 
du-i, Hameleonul respunse : — Eri, când soârele frunte câilor 
spre apus si cârul spre coâd’a ursului celui mic isi intoârce 
pre mârgind prundîsiului in coâce si in cole, pentru câ meliân- 
holii’a sa’m reşchir, primblandu-me si pentru lucrurile asupra-ne 
staruitoâre in multe gânduri inveluindu-me, Molii’a, cârd blânele 
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strica, m tîmpinâre im esi. Eu, macâr ca nu de foâme, ce pentru 
zabâv’a, pre vervul limbii luand’o, ea sarâca de icoân’a morţii, 
cârâ acmu dinainte-i stă, ţâre inspaimendu-se cu mâre urpi- 
lintia a mi se rugă incepu, si: — Crutia-mi viâti’a, domnul 
mieu,- dice,- spre moâle si molâtec trupsiorul mieu aspru si 
nedomolit nu te aretâ, ce antei doâe, trii jelnice a mele, cu cele 
mai de pre urma trâse duhuri, alcătuite stihuri si olicaite cân¬ 
tece ascultând, vei cunoâsce ca Musele, pre cei ce de la inima 
le iubesc, cu dărui profilîii ii împodobesc ; câre cântec bine 
intieles si mie si tie, si pre lunga noi anco multor’a viâtia 
a dă, iâra amintrilâ neaudit si neintieles a multor’a dc’a vieţii 
a curmă poate. 

Eu ii diş’ : — [« De moarte nu le teme si de viâti’a nu fii cu 
«grija»]; ce cântecul, ce scii, cum mai curend si cum mai bine 
scii tni’l canta, pentru cârile împreuna cu viâti’a si alte multe si 
scumpe de la mine dâruri vii luă, cârile dupo giuruinti’a cuven- 
tului indâta si cu plinel’a lucrului vor urmă. 

Ea dâra intr’acest’a chip cântecul incepu : 


Cu pânele Sioimului ventul despicând, 

Cu Botlânul negru cuventul puind, 
Corbul din ceput cu reu tirauesce, 

Nici din hereghie pre drept stapanesce: 

Ce ’n cuibul altor’a oââle ce-au scos. 

Ţâre lâb’a Sioimului le vă dâ-le gios. 
Cel cu un corn, iute, mai iute la minte, 

Ale sâle câre cu svinte cuvinte. 

In curenda vrâme, dupo fulger, tunul 

Reu ii vă detună, din mulţi pen’ la unul. 


Asijdere vii sci, domnul mieu,- dise Molii’a,- eu t'icaloâs’a, si 
a me nâsce si a me hrăni din pieile jigăniilor obiciuita fiind, 
cu amagiâla, blâne socoli'ad a fi, in nisce pene am fost intrât, 
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de la cârile si cântecul acest’a acmu de curend am inveliât. 
Fânele dâra, precum se vide, eră de Sioim cu de Botlân 
amestecate, cârile, dupo sfersitul cântecului, intre sine o vo- 
roâva dulce si iscusita că aciast’a a siopt'i începură; si antei 
penele Botlânului cuvenlul apucand, dicd : — Pre slapanul mieu 
acmu de curend Corbul l’au trimis, pentru câ împreuna cu stapanul 
vostru, Sioimul, de pâza prin munţi si prin gârlele âpelor sa fie 
si nu seim, anco pentru alt oâre-cine (a carui’a nume l’am uitât) 
aminte sa le fie li-au poruncit, câ dodra a’l prinde putend, nu 
seim ce reutâte mâre sa’i fâca se gătesc; inse ce vor pute is¬ 
prăvi nu putem sci, de vreme ce, precum intielâgem, nu pre 
iusior acest’a lucru a isprăvi nedejduesc. 

Iâra penele Sioimului disera : Yoi puturoâselor, cale cuvinte 
ati grăit, pre toâte cu : nu seim, nu seim, li-ati amosleeât; ce 
noi seim, ca stapanul nostru nici nebun, nici luât de minte este, 
câ orgân reutatii si cleştele fâurului sa se fâca, si seim ca tot 
sfâlul din reu spre bine si din minciunos spre adeverât l’au 
mutât; [«Ca precum alocmire madulârelor la frumsetiâ trupului, 
« asie atocmire sfâturilor la podoâb’a intielepciunii slujesce »] ; 
adeca de strîmba venârâ Inorogului parasindu-se, ei pre cel’a ce 
i-au trimis sa venezo, si pre noi din pestritie sa ne fâca negre, 
iâra pe voi din negre sa ve fâca pestritie; câre lucru acmu, cu 
mijlocul celor ce sciu vapsî aceste, âste gât’a, si precum dupo 
fulger indâta tunul urmâza, asie dupo sfdt, cuvenlul in lucrul se 
vâ plini 

Aceste, o frâtilor, de la lighioâi’a, cârd afâra din toâla pat'im’a 
noâstra este, am audit, si precum pentru incepeturi, asie pentru 

sfersitu, vre o scire sa aiba in cevâ a prepune nu este; de 

câre lucru aâvâ este, ca probaziturile, cârile in obrâz mi le 
aruncă si Idudele, cu cârile pre Inorog preste nuâri ridică, cu 
a Moliii cuvinte foârte bine se potrivesc si de cat lumin’a soâre- 
lui mai ţâre se adeveresc. Aceste, pre cat a me prodsta socoteia 
agiunge, cu un ciâs mai înainte la o cdle de nu se vor pune, 

me tem ca sa nu cumvâ iâsa precum pânele dicâ, si noi pre 
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alţii a venă ambland, sa nu ne cumvâ. veneze alţii pe noi; 
[«Ca ce este dupo părete ochiul muritoriu a vide, si ce se vă, 
«nâsce mâne sufletul in muritoriu, a cunoâsce nu poâte»]; pen¬ 
tru care lucru [«Tot cuventul ascultât, tot sfâtul de intrebât 
«si tot prepusul de chibzuita socolâla, cercât si scuturât 
« trebue»]. 

Dulăii, de aceste cu informuile dovedele a Hameleonului ţâre 
deverindu se si cuvintelor lui vertos incredîntindu-se, indâla 
pentru toâte Corbului scira făcură; [«Ca precum dulăii fricoşi 
«de frundi’a clalîta lătra, si Coteii minciunosi de pe urm’a sioâ- 
«recelui câ dupo a epurelui cehnesc, asie iusiorul la minte de 
«toâte se teme si pentru adever minciun’a pre lesne crede»]. 
Ce Hameleonul, meştersiugul ritoricai in poetica mutând, o sen- 
tentiie veche, spre mai mâre reul nou, intr’acest’a chip le pro¬ 
ci li : 

Ou xaXbv m cpCXe, -roma Xoyov icou tsxtova cpotrrjv 
MtjSeu rofcvt’ SXkoo */ps Ja/epLEV aXXâ \%ai auxo? 

Ts'/vâ^a? aoprfFa, tceXei Se tot suţiapsc Ipyov, 

Adecă : 

Nu dste bine, o priiâl'ine, pentru fiete ce pricina la meşter a merge, 
Nici la toâte altul sa’ti trebu'âsca, ce si tu 
Fa fluerul, coci iti âste pre lesne lucrul. 

4cei vqphi a lucrurilor cunoscători nu in zadar invetiaturi câ 
aceste supt slovele nemuririi au legat, ce pentru câ dintru 
ale sale următorii domirindu-se, spre folosul si procopsâl’a sâ 
cuvintele la fâpta sa aduca; de câre lucru noi macâr-ca scire 
Corbului facem si invetiâtura de la dînsul aşteptam , inse 
dupo sfânt’a aciast’a sentenliie si de la noi vre o claffre a 
se fâce trebue, pentru câ doâe lucruri a dobendî sa pu¬ 
tem: un’a, coci nevoi’a lucrului ce ne sta asupra poâte sa nu 
aştepte invetiatur’a de acolo ; alfa, ca ce din minte noâstra a 
isprăvi vom pute, acâi’a numai hirisia a noâstra cinste se vâ 
chemi; iâra amintrile noi tot de-un’â ucinici si alţii meşteri vor 
remane , nici toata nedejde curmând in toâte ciâsurile, câ pui 1 
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golâsi, cu gur’a cascâta ghrân’a de la alţii sa aşteptam, ce buna 
inima facend barbatesee de ispravirâ lucrului sa ne apucam, ca 
precum am si mai dis, ca de vă. remand a visului talcuire nu¬ 
mai pene aicd, alâlta talcuire toata nelucratoâre vâ remane, si 
doritul seversit odâta cu bucurie tot vom vide, pentru cârile 
buna nedejde mi-au remâs, de vreme ce Sioimul, in mine deplin 
credinti’a avend, precum iârasi la aceiaşi loc cu Inorogul este sa 
se mai impreune, mi-au aretât; câre vrâme foârte in minte tiin- 
d’o, alta dâta somnul nu vise, ce trezvii’a lucruri deplin im vâ 
arelâ, si asie socotesc ca de lâtiurile ce i-am intins, tot nu vâ 
scapă. 

Deci Dulăii carte in chip că acest’a scrisa, cotra Corb trimâ- 
sera : 

Monarbîii monarhiilor si Domnului Domnilor, stăpânului nostru 
milostiv, noi cred'incioâsele slugi si plecâtii robi, Ogârîi, Dulăii, 
Coteii si Rîsul, cu multa plecăciune la prâvul prâgului puterni¬ 
cului nostru stapan nevrednicile noâstre obrâze ştergend, de la 
toâte cerescile puteri buna pâza si fericita viâtia rugând, biru- 
intia a toata împotrivire si suppunere a tot nepriiât'inul poftim # 

Gotra aciast’a in scire facem, ca precum cerescul Yultur mai 
mult cuvintelor si cunoscatoriu inimilor ne este, ca nu de vre 
o zâvistie porniţi, nici de vre o pizma clatîti, ce de adeverâle 
templâte lucrurile pârtilor acestor’a (adeca la Grun^âzii Boului, 
unde impotriv’a nepriiâh'nului de obşte si pentru venatoâre vraj- 
mâsiului Inorog trimişi sintem) insemnam si insciintiam. 

Yâ scl dâra Domnul nostru milostiv, ca in ceste dile cu osle- 
ninti’a a unor priiâli'ni credincioşi si prin multe crunte ale noâstre 
sudori cat si tâlpele, prin aspre si ascuţite stinci caicand, ni s'au 
besicât, si prin dese si ghimpoâse hinciuri scociorînd, perul ni 
s’au jepuit si piiâle ni s’au despoiât, si asiâ dupo multe priveghirj 
si alergări, pre acel de câp nepriiâlîn la mâre strîmtoâie l’a co- 
borît si in man’a Sioimului câ in nerupte si nedezlegâte legaturi 
fam lasât, cu lotii huna nedejde avend câ si ostenintiele noâ- 
tre in desiert sa nu iâsa, si acel cumplit nepriiâtîn sfersit 
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reutatilor sa’si pue; ce Sioimul (pre cârile pentru mâi mâre 
cred'inli’a si mai buna nedejde l’am fost trimes), dupo ce cu dîn- 
sul fâca la fâţa au vinit, nu seim cu ochii, câ Vulpâ pe cocoş’, 
l’au farmecât, au cu cuvintele, câ Syrenile cu cântecele, l’au 
atipit si l’au amagit ? Atat’a seim, ca nu numai coci nu l’au 
prins, nu numai coci nepipait l’au slobodit, ce anco si un’a cu 
dînsul intr’un prietesiug si intr’o inima legandu-se, mâre drâgoste 
intre dînsii se arăta, atat’a cat nu numai coci despre goân’a lui 
ne oprâsce,ce anco si pre noi, câ viclesiugului lui partâş’ sa ne 
fiicem, ţâre ne silâsce. 

Asijdere Botlânul, (cârile mai pre urma pentru pâz’a gârlelor 
s’au trimis), in pârte lor dandu-se, toâte tâinele si toâte siltiele 
cotra Inorog ne descopere, cal un per de pe noi de ni-ar naperli, 
preste soiinLi’a nepriiâtînului sa fie cu putintia nu este, 

Cotra aceste foârte bine si din chipuri de credintia vrednice 
tare ni-am adeverit, adeca Sioimul penele schimbandu-si din 
pestritie in negre, iâra a Botlânului din negre pestritie sa le 
fâca; de câre lucru aceste nu in puţin a se luâ trebue, [« Coci 
« bucalieo’a aluâtului la toâta covât'a destul este, si din scantei’a 
« mica, mâre pojar a se atitiâ poâte»]; la câre proâst’a noâstra 
minte alt lec a află nu poâte, fora numai Sioimul si Botlânul, 
dintr’aciasta slujba scolindu-se, la monarhie sa se cheme, câ 
pentru viclesiugul, cârile au făcut, dovedîndu-se, cu cei’a ce li se 
câde pedepsa sa li se plalesca. 

Cârte acestor’a de cat cerniâl’a mai cu negre pîri plina si 
intr’acest’a chip împodobita erâ. 

Iâra Sioimul, precum mai sus s’au pomenit, dâca de la im- 
preunâre Inorogului s’au despărţit, dupo cuventul cârile ii dedese 
si el, cârte câ aciast’a alcătuind, cotra Corb au trimis : 

După fitul: 

Bine scie Domnul miou milostiv, ca dupo porunc’a, câre mi 
s’au dât, la Grumâzii Boului viind. împreuna cu toti Dulăii in 
tot chipul de nevoinlia spre a Inorogului venatoâre am silit si 
am nevoit atat’a, cat nici o piâtra neclat'ita si nici un unghiu 
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nescociorît si nici un meştersiug neispilît n’am lasât; [«Ce c6l6 
«ce norocul nu sloboâde, nevointi’a batgiocuresc»]; si nici cum cu 
de-sîl’a la mana sa’l aducem n’am putut; ce Săraşi dupo porunc’a, 
câr6 am avut, cu m jlocul Hameleonului cuvinte de pâ'*e si semn 
de prietesiug i-am trimis, socolînd [<Câ c 6 cu reu a isprăvi n’am 
«putut, cu bine a isprăvi sa ispitim»]. Cdiile antei cuvintelor, 
apoi giuramenturilor mâle incredîntiandu-se. la un loc ni-am 
impreunât si tot făliul de voroâva cu dînsul am seu tui ât, ce 
cate prin multa vrâme am vorovit, toâte a se scrie si multe sînt 
si nu toâte urechile a le sufferl pot; iâra toâta mcheetur’a cu¬ 
vintelor âste aciast'a : 

Pace si lineştâ cu toâta inim’a poftesce, inse a se incredintiâ 
pră cu anevoe a ii arăta, de vreme ce de multe ori si prin 
multe chipuri aciast’a s’au ispitit, si tot de-un’a si in cuvinte si 
in fâpte amngit si viclenit s’au aflat, câre luciu eu, ţâre tagadu- 
indu-1, cu multe chipuri de voroâve fora fiintia dreptâte a ’i 
astupâ me sîliiâm; [«Ga cei ce a păcii asiediatori slut, pentru că 
«cele cu cuviinlia si spre impacâră inimilor sînt sa asiedie si 
«minciuni a grai slobodienie au , că câpetele ridicând si 
«inaltind, mijlocele a tină sa poâta»]; ce el cu multe si mări 
argumenturi si nebiruite dovede si mai verlos cu scrisorile , 
cârile a-maua ave dreptâte, lui si amagiâl’a noâstra arelâ, 
atat’a cat ce sa’i respund n’am mai avut; de câre lucru toâte 
cuvintele lui cu socotela si toâte jâlobele lui cu dreptâte a fi 
mi s’au părut; si intr’aciast’a, Domnul mieu milostiv adeverit 
sa fie , ca amestecatorii de reulatii si a păcii nepriiâlîni in- 
tr’alt chip il zugraviiâ, iâra eu la dînsul alt chip am cunoscut. 
Deci, ce priinti’a adeverâlii mele slujbe me îndemna si ade- 
verul poftesce, dic ca jigânii’a aciast’a nu de neprietesiug, cp 
de prietesiug vrâdnica 6sle, coci intr’amba man’a gât’a si ne¬ 
ferit este. 

Pentru aceste dâra cu indrazn'âl’a si voi’a veghiâta, câră la 
lumin’a negrimei lâle neaparât am, me rog, câ ce poft’a si voi’a 
domnului mieu milostiv ar fi, cum mai curend ehidr respuns 
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sa aib’, coci pene in vrâme a 1500 'le minute soroc respunsul*) 
puind, pene la acâi’a vreme goân’a neprietines-a in odThn’a prie- 
lendsca, precum vâ stâ, cuvent i am dât. 

Corbul dâra, asiâ din doâe parti doâe feliuri de scrisori luând, 
cu doi ocbi doâe cârti ciliâ si cu doâe urechi doâe poveşti im- 
potriva audiiâ; ce ochiul cel drept cu urdcbâ drâpta pe cârfd 
Dulăilor fu, si minciunoâse cuvintele si clevetele lor ascultă ; iâva 
ochiul stâng si urâche slanga pe slovele curâte si cuvinLelo 
adeverâte intoreend, toâte disele inderept si tot adeverul in 
minciuna luâ; [«Coci minciun’a dupo voe, de cat adeverul 
«impotriva, la cei stapanitori mai mâre încăpere âre»].*Deci 
Dulăilor respuns dedo, precum pro Sioim si Botlân de acolo 
ridicând, e&’a ce li se câde isi vor luâ plata, iâra ei in lot 
chipul silind, lucrul in slab sa nu lâsa, si oţi in ce fel s’ar pulâ, 
numai la mana nepniâtînul sa vie sa nevoiâsca, pentru eâre 
mâre multiemita si de acei’a slujba, vrednice dâruri vor luâ; 
iara, din pricin’a lenevirii lor, lucrul intr’alt chip de vâ fi, fora 
giâ, gre cerlâre si fora a cinstei scaddre sa scâpe nu vor 
pute. 

Iâra Sioimului intr’acest’a chip respuns trimâse : Cârle lâ am 
luât si intr’ins’a cuvintele inimii Inorogului am citit; deci iâta 
ca ’ti dic : Nu se poâte, nu se fâce, nu se afla; cotra mine 
alta dâta a scrie te parasesce; iâra Inorogului cuvent de pâce 
supt giurament cat de tare da, si numele cerescului Vultur la 
mijloc puind, pre nepriiât'in a amagi nu te sîi; [«Coci la noi 
«doftori sint, cârti dâruri bune vedind, boâl’a pecâtelor cat de gre 
«a tămădui pot»]; (& Zeu xat •freot! muritorii a nemuritorilor 
voe a L amag\ cum pot ispiti?); ce ori in ce chip ar fi anco odât> 
la locul prundi'siului a’l coborî sîldsce, de unde alta dâta, câ de 
alta, sa nu cumvâ mai scâpe, nici fric’a giuramentului de la in- 
drazniâl'a izbendii a te opri pricina sa pui; [«Ca pre nepriiât'in 
«a’l birui numai voi’a noâstra ciârca; iâra tot feliul de meşter- 

*) Credemu co autorulu a voitu sa scrie : respuns ului 
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«siuguri si de viclesiuguri a face, prâvil’a locului nostru sloboâde»]; 
ca in monârhii’a noâstra, vestita si de la toti adeverită axioma 
este : [«Cu mortul de cat cu viul giudecâta a ave mai lesne, 
« si de pecâtul nevediut, de cat de nepriiâtînul vediut a te curaţi 
«mai pre iusior dste»]; ca când jigânii’a acei'a dintre vii vâ 
lipsi, atuncd numai noi precum adeverât intre vii ne odihnim 
ne vom putd numî. 

Deci cum mai curend, dupo porunc’a noâstra, sau isprăvind 
sau neispravind lucrul, pre Bdtlân Împreuna cu tine luând, aice 
sa vii, coci alte lucruri sj alte trebe intr’alte parti a imperatiii 
noastre s'au templât, la cârile, pentru că cu mân’a lâ sa se 
ispravâsca, sîntem sa te trimetem; iâra pentru acei’a slujba 
intr’ace pârte, iâta ca pre fratele fratelui, verul verului si nepotul 
nepotului, Uleul, trimetem, cârile indâta acolo ce vâ sosi, tu 
fora alta zabâva srulandu-te sa vii; inlr’alt chip sa nu faci 5 
Acest’a-ti scriem. 
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PARTE A OPT’A. 

Amenduror pârtilor respunsurile inlr’acest’a chip viind, Dulăii 
cotra Hameleon a Corbului socotela indâta descoperiră si pentru 
venire Inorogului la impreunâre foârte aminte sa’i fie, cu multe 
giuruintie il rugâra ; [«Ce pietrii rotunde din vervul di'âlulu 
« pucina urnire ii trebue»], coci p1 alta triâba nu ave, fora 
numai ce diu’a impreunarii lor paziiâ. 

Iâra Sioimul, vedind ca dupo fagaduinti’a, care cotra Inorog 
făcuse, respunsul nu’i vinise, nici inim’a Corbului spre poft’a a- 
deverului se plecâse, ce supt numele credi'ntii, anco mai mări si 
mai fora iege viclesiuguri sa fâca i’ porunc6sce, socoti [« Ca mai 
«bine dste intr’o di de o mie de ori a muri, de cat ochiul cel 
«ce toâte inlr’ascuns vede, odâla a amagi»], si tot adeverul cotra 
Inorog descoperind, adeverâlul prietesiug sa'i dobendesca alesa, 
pentru câ, din viitoârâ-i primejdie norocul a’l feri de nu vă, invoi- 
ancâile pre dînsul de ac6 imaciuDe curât si neimât sa’l cunoâsca. 
Deci Sioimul, de viclena cârtd, cdr6 Dulăii cotra Corb scrisâse, nici 
cum de scire avend si pentru viclesiugul Hameleonului nici cum 
prepuind, Hameleonului scire trimâse, că, cum mai curend sa vie, 
coci âre cuvent sa’i graiâsca si porunca sa’i porunciâsca. 
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Hameleon, purure grije vremii respunsului si a impreunarii 
lor purtând, fora alta zabâva, sărind la Sioim se duse; cotra 
cârile Sioimul : — Du-te,-dice,- o priiât'me, si Inorogului scire 
da, precum respunsul ce aşteptăm ini-au vinit, deci ori când vă, 
pute, iârasi la locul din tei impreunâre sa avem il poftesc, coci 
singur, de-ar fi cu pulîntia, unde se aQa aş mârge, dâra multe 
pricini inaiule se pun, cârile despre aed câle me impiiddeca; 
antei, ca mergând eu acolo alâlti tovârasi poate intr’alte prepu¬ 
suri sa intre; a do’a, ca maeâr-ca pentru prepusuri venturoâse 
câ aceste atat’a aminte nu mi-ar fi, ce in trecutele dile, dupo 
venâre unii Poternichi mai vârtos de cat s’ar li cadiut slobodin- 
du-me, cate-vâ pene din arip’a drâpta mi-am betejit, deci pentru 
câ sa se indrepleze, cate-vâ dile in odihna sa me aflu doftorii 
mi-au poruncit; si as : 6 la inaltimâ munţilor a me sui peste 
puti'ntia im âste. 

Hameleonul, porunca lui plăcută si dorita câ aeiast’a audind, 
măre bucurie luâ si de talcuire visului seu câ dîntei iârasi tare 
a nedejdui apucâ; câ aceslâ dâra in gând clocotîiâ, iâr din 
cuvent cotra Sioim dise : — [«Cu indraznâla grăind si pentru 
«cuviinti’a dreptăţii pomenind, o domnul mieu, intieleptii cu- 
«vintele indesîte a sufferi obiciuiti sânt»], cu câre sententiie si 
eu sprijenindu-me, pentru adeverâtul mieu priiatîn o obrăznicie 
cadiuta si o asupriâla întregilor la minte plăcută cotra tine de 
voi aretâ, ertaciune sa aib’ me rog. Me rog dâra, domnul mieu 
milostiv, sa nu cumvâ ostenintiele mele in zadâr sa iâsa, adeca 
impreunârâ aciast’a sa nu cumvâ spr6 scaderâ cinstii Inorogului 
sa iie, ca precum bine ai cunoscut, dreptului acestui’a grâle ne- 
câzuri si nespuse strimbatati i s’au făcut, si anco altele mai mâri 
a i se fâce (pre cat pociu cunoâsce) uritorii dreptăţii cu multe 
chipuri, me tem, ca nevoesc, ca precum si mai de nainte am 
dis, [«CiQe adeverât iubâsce, gânduri de negandît gandesce si 
«prepusuri de neprepus propune»]; de câre lucru iârasi me rog 
obraznicii’a me in vina sa nu se tie, si eu iâta ca după porunc’a 
tâ, scire ii voi dâ, iâra el dupo cuvântul, cârile au dât, soârele 
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îndrept poâte sa se intoârca, iâra el din socotela-si sa mute 
precum peste putîntia este adeverit sînt; deci el acmu viind, sa 
nu cumvâ alte meştersiuguri de viclesinguri sa fie, si apoi toâti 
ocâr’a asupr’a mâ vâ remanâ si todla lumâ numele vendietoriu- 
lui si porecl’a de-reu-facatoriului, mie im vâ piinâ; ce nu atat’a 
pentru strîmba poreclitur’a jd6 , cat pentru fora câle dosed'itur’a 
lui m’aş pedepsi. (0 jigânii’a fagârnica, o vâs spurcât si lingura 
scarnâva, cura reulâtâ in inima amestecând, cu gur’a câle ce 
sciiâ ca’i vor vini, pentru câ asupr’a allor’a sa râdia, câle le 
gatiâza !) 

Sioimul, de spurcât viclesiugul lui asiâsi nici cum prepuind, 
de aceslâ ce’si prepune nici cum grija sa nu poârte ţâre il ade¬ 
veri, si precum [«Mai bine fora purtârâ duhului de cat cu 
«purtâre ocarâi a fi socotesce»], ii dicâ. 

Hameleonul, acmu deplin cunoscând, precum gândul Sioimului 
nici cum spre reul Inorogului nu se pleca, ce cinstâ cuventului 
de cat viâti’a mai scumpa tine, de acolo esind, antei la Dulăi 
se duse si toâte cate Sioimul ii poruncise, si pentru vinire Ino¬ 
rogului la impreunâro, precum preste puţjine dile âste sa fie, le 
spuse; apoi la Crocodil alergâ, cotra cârile cu mâre indrazniâla: 
—Bucura-te, domnul si stapanul mieu milostiv,-dise. 

Crocodilul : — Ce poâte fî aciasta a tâ lâscâva si voioâsa 
arelâre ? Oâre tie vre un bine, au altui’a vre un reu undevâ ai 
sîmtit? [«Ca zâvistnicii pentru reul altor'a, de cat de binele seu» 
« mai mult se bucura »]. 

Hameleonul dise : — Âmendoâe părţile întrebării, o domnul 
mieu, adeverâte si precum s'int li-ai cunoscut; si cura sa nu me 
bucur? de vrâme ce prâd’a ti-am apropiiât, venâtul la strîmtorj 
ti-am incuiât, mâsa inlînsa ti-am deschis si bucâte salioâse ti-am 
galât, si in scurt sa dic, toâte dupo pofta si dupo voe s’au 
templât; ca iâta in ciasta sâra Inorogul la prund'iş se coboâra, 
la uşile a toâte polîcile Dulăii stâu gât’a sa pue zavoâra; toâte 
intrările si esirile lui, viteji venatorii si neosteniţi gonitorii ţâre 
le strajuesc si vertos le păzesc, (coci asie cu Dulăii se vorovise); 
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deci alta data eâle de scapâre si potîca de fuga nu’i remane, 
fora numai doâra in âpa sa se arunce, unde domnul mieu 
câte-vâ ciâsuri a slrajui de nu se vi lem, fora greş de biv prâda 
domnul mieu vi dobend'i; eu asupr’a nepriiâtinului voi iz- 
bend'i, si preliul indiecit si însutit im voi plal'i; Ia strâje 
nopţii dintâi pogorîrâ la prundîş ii vi fi, pâz’a Dulăilor despre 
alte parti nu vi lipsi' si asie, precum socotesc, bucâta gât’a 
in gur’a domnului mieu vi vini. 

Crocodilul acâslâ audind se veseli, inse cotra Hameleon 
intr’acest'a chip intrebârâ vrajbii puse : — Eu pre cat din 
sunetele cuvintelor lumii am putut intielâge, tu si cu Inoro¬ 
gul mâre drâgoste avâti si odane-oâra intr’un loc nedespărţiţi 
locuiâti, atat'a cat sufletul teu de a lui lipit sa fie fost se 
pară; dâra acmu aciasla vrajmâsia neprielinie si de moârte 
asupra-i viclenie din ce pricina sa se fie templât ? Cu dreptul 
voiu sa’m spui. 

Hameleonul de nenedejduila intrebâre ci aciast’a de odâta 
tare se ului; [«Ca minciunosii in voroâvele tocmite se dezvelesc, 
«iâra la întrebările fora veste câ bezmeticii se uluesc»]; iâra 
mai pre urma, precum se dice cuventul, [«Minciunosul tâtal 
«minciunii, si minciun’a fat’a minciunosului este»] , indâta 
minciun’a zămisli si spurcât’a bâsna născu dicend : — Aciast’a 
intrebâre pene acmu nici din priiatini, nici din nepriiâtini cine-vâ 
m’au mai intrebâl, in câre lucru ascunse si de nedescoperite tâine 
se cuprind, nici cotra alt chip odâta cu moârtă li-aş descoperi, 
ce de vrăme ce domnul mieu acest’a lucru a me întrebi si 
dreptâtă, câre asupr’a lui aş avă, a afli invoiâsce, pre cat mai 
pre scurt voi pute, (de vreme ce la Inorog a me duce vrăme me 
grabăsce), a te insciintii me voi nevoi. 

Vă sci dâra domnul mieu milostiv, ca părintele mieu eră 
a pâriu, cârile in toâte dilele âpa de la fontanele de sînge a aduce 
obiciuit eră; dupo ce si eu mai la versta am sosit si cof’a in 
mâna a ridică, âp’a din fontana a scoâte si coromîsPa pre umere 
a purtă a pută am început, cu tata-mieu impreuna adăse fonta- 
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nele cele de singe, la radecinele munţilor vrajbii izvoritoâre, 
cercetăm. Munţii aceste de-pârte in tiâr’a, ce se chiâma Pizm’a , 
se afla; despre pârte resaritului pre mârgiuâ ocheânului in sus 
spre CriveJ si in gios spre amiâdia-di in lung si in lât atal’a de 
mult se trdg, cat cei ce neparasît drumul, cârile pre la radeci¬ 
nele lor merge, au linut, dic precum pene la ocheânul apusului 
ocolesc, si că un zid in giur impregiur toâta rotundiâl’a pamen- 
tului îngrădesc. 

Asie jioi dâra, pentru trâsul âpii adese la acei munţi mer- 
gend, si din câre izvor âp’a mai crunta si fierbinte a fi ispitind, 
(coci âp’a acei’a cu fierbintâl’a, iâra nu cu reciâl’a setă stempera), 
odâla in vervul unui munte prd inâlt ni-am urcât, in vervul a 
carui’a un puţi’ pre adune, si mai sa dic fora fund, am aflât; 
din gur’a putiului ciutur’a cu hârzobul slobodind, dupo ce cat 
er'a funâ de lunga au mers, dupo ce invelitorile câpetelor si in- 
cingatoârele mijlocelor la câpete am adâos, cu mâre nevoe de 
fundul putiului agiungend, precum de o umediâla ciutur’a sa 
fim umplut am simtit; iâra dupo ce vâsul afâra scoâsem, ve- 
dium ca nu umediâla roşie, ce alba eră, din câre gustând, pre¬ 
cum adeverat lâpte este am cunoscut, si indâta, precum mun¬ 
tele cel’a ce lâpte izvoresce sa fie, ni-am adus aminte; indâta 
ce lâptele guslâiu, din fundul putiului un languios glâs : — Vâi 
titisioârele mele, vâi laptisiorul mieu, cine dintre muritori te-au 
trâs? Cine din cei nemuritori vre-odâta te-au beul? Cine este in- 
draznetiul si obrâznicul acesl’a, cârile pieptul Biruintii a apipai si 
titisioârele fiicai mâle de gurgâe a suge nu s’au temut ? 

Tâta mieu, glâsul acel asiâ de tangaios si asie de m^ngaios 
audind, indâta descântecul necromândiii asupr’a lâptelui a des¬ 
cântă incepii, (coci precum duhul biruintii sa fie, inlr’acest’a 
chip strigăt, pricepuse). 

Lâptele dupo descântec indâta a se închegă si madulârele 
unul dupo altul a se legă incepura; dupo acei’a, vinele preste 
oâse infindindu-se, toâle părţile trupului a se clăti si suptirâ 
preste dînsele pelicioâra a se lipi vedium; si asie indâta o fi- 
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cioâra ghizdâva si frumoâsa de nainle-ne in piciodre stalii, 
cârd cu ochii s'igelâ, cu sprâncenele arcul incordâ, cu fâţ’a 
singe versâ, cu buzele inim’a spinl'icâ, cu mijlocul viâti’a curmă, 
cu stâtul morţii rîdîcâ, cu cuventul dilele in cumpena mesurâ, 
cu respunsul sufletul de la morment inturnâ, iâr cu singur 
numele Biruiniii toâla frumsetie biruiâ si coversiiâ. 

Pre aciast’a intr’acesl’a chip, o domnul mieu, vedind’o, inddla 
in inima rână nesufferita si si boâla nelamaduita simliiu si cotra 
părintele mieu: — O tâla, coci lucru primejdios că acest’a a 
vidâ mai născut, [«Ca de cat rân’a drâgostelor si de cat boâl’a 
«iubostelor, mai primejdîoâsa nici ţirulicii au vediut, nici dof- 
«lorii au audit»], si de cat meştersiugul pre morţi a inviiâ, mai 
bine meştersiugul pre mine a me omorî sau a nu me nâsce sa 
fii invetiât; [«Ca in stâtul acest'a a vieţii, de drâgoste patîmi- 
«tcâre, moârlâ de cal viâti’a mai poftită âste »] 

Tâlal mieu, in nerupt lântiuhul drâgostelor legât si asie de 
ţâre infasiurât vedindu-me, dise ; — Bozul drâgostei, o fiiule, 
fiiul Afroditei âste, pre cârile nu dupo micsiorime verstei, (coci 
pururâ copil âste), ce dupo ţâre arcul ce trdge si ascuţita si- 
giât’a, ce in ficdti infige, cei ce’l mesura, il cunosc; ce cat spre 
aciasta a tâ de curend scornita pâlîma lucrul ar pofti, fii cu 
buna inima, ca cel’a ce cu cuventul si cu meştersiugul fârme- 
cului necromândîii din lâpte ficiodra a fdce au putut, din fi. 
cioâra spre pofl’a neveslirii inim’a a’i plecâ cu multul mai pre 
lesne vi putâ; numai atal’a coci de impotrivnic norocul teu, (câ¬ 
rile muritorilor nici odâta deplin nu vine), foârte reu im pdre, de 
vrdme ce ficioâr’a aciast’a, din lâpte născută fiind, din fire stârpa 
a fi firâ au lasât’o, nici pântecele ei spre zemislirâ simentiii lo¬ 
curi si au galât; unul i-ar fi lâcul, (pre cat adânc meştersiugul 
mieu a află poâte), ce si acel’a pre cat cu anevoe ii dste aflârd, 
cu atat’a mai cu nevoe âsle, aflandu-1, cu dînsul dupo voe cinevâ 
a se sluji. 

Eu cotra tâta mieu diş: — Pentru slarpie si pentru a zemiz- 
lirii lec a cercă, lucru mai pre urma trebuitoriu este, ce acmu 
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de odâta lecui nesulferelii mele fora zabâva afland alâlte lecuri 
de vor trebui mai cu vieme vom pute cercă; [«Ca intieleptii 
«antei nevoi’a, apoi treb’a căuta»]. 

Si ce mai mult, o domnul mieu! cu voroâv’a sa ocolesc ? 
Tâtal mieu indata descântecul drâgoslelor in căpul flcioârii des¬ 
cântă si trii peri din cos'itia-i zmulgondu-i, unul la grumâzi, al¬ 
tul la brâge, iâra al triile la mijloc im inveletucl; cu cârii pre¬ 
cum sufletul flcioârii de tot trupul mieu sa se fle legât si ini- 
m’a ei in sufletul mieu sa fie intrât ii parii; si asie ea ochii 
de la pament ridîcandu-si, că lumin’ă soarelui in stele, oglinda 
frunsetielor ei me facil, si in mine pre sînâ, si in grozavii’a me 
frumsetie ei a vide i se pară; [«Ca ochii drâgostelor nu ce 
«âste, ce precum ii plac ved»j; in scurt, pe Biruintia drâgo- 
stele o biruira, si Diân’a Afroditis a se fâce priimî. 

Iâra a do’a di părintele miu, din somn deşteptandu-me, 
dise : — Eu in dile betran si la ani învechit sini, o fliule! ce 
cuvintele mâle pomenesce : Intre a lumii jiganii Ionorogul se 
afla, cările in vervul cornului mâre vertute poârta, si impotriv’a 
a toâta pătimire putere âre; deci vre odane-oâra cu dînsul a te 
impreunâ, de ti se vă templâ, pre cat vii pute in preetesiugul 
lui vertos a te legă s'ilesee, ca el numai pântecele Biruintiei, 
spre roâd’a simentiii nemului teu, a deschide poâte. 

Asie dâra părintele mieu, apâriul, invetiatura dan du-mi, din¬ 
tre vii au esit; iâra eu, in multa vreme cu Biruinli’a la un loc 
si intr'un pât vietiuind, nici cum numelui urmatoriu si nemului 
adaogatoriu de la dîn&’a sa iâu nu m’am învrednicit. Deci tar- 
diu m‘ai pre urma de invetiatur’a părintelui mieu, cârâ pentru 
Inorog im deddse , aminte aducendu-mi, toâle pustiile Arâviii 
a cercă, si toâte părţile lumii a cutreerâ nu m’am părăsit, pene 
locul si locâsiul Inorogului am aflât; aflandu-1, de dînsul cu 
mâre cinste m’am lipit, tovâraş iu toâte caile nedespărţit, si 
sluga in toâte slujbele neostenit m’am facutu-i, nici in viâti’a 
me alta plata sau simbrie i-am poftit, fora numai odâta macâr 
vervul cornului lui de moâle pântecele Biruintiei mâle sa li- 
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pâsca, am nedejduit; si pentru câ pologul stidi'rii sa se rîdi'ce si 
supt si'nguratâte acoperementul necunoscintiii sa se arunce, de 
multe ori si mai in toâte dilele, la culcâtul si la sculâtul lui, 
eu trtfbe in câmp im scorniâm, iâra Biruintiei lunga dînsul sa 
se afle ii porunciâm; ce împietrită inim’a lui nici cum spre 
starpire pantecelui ei a se milostivi nu s'au muiât, ce in 
zâvistiî'a nemului si semintiii mele neclatit au statut. 

Eu intr’aciasta asprime si neinduplecâre vedindu-1, aeve si'rn- 
briPa slujbei si poft’a inimii, care im eră, cerendu-i, cu mâre 
urgie si mânie simbrie câ aciast’a a'm dă au tăgăduit, si precum 
el Diânii iâr nu Afrodilii sa fie inchinât apofasistîcos mi-au 
respuns. 

Acmu dâra, o domnul mieu, ce mai mâre dreptate si ce mai 
drepta pricina spre izbend’a lui a mi se dâ ? ? Si ce mai uscâta 
iâsca spre atitiârâ rezplatîrii, de cat oprâl’a simbriii si tagâd’a 
dreptei pofte, a se aflâ poâte ? Si aciast'a este pricin’a vrajbii, 
cu cârâ pene la moârle me a nu-1 intiri nu voi paraşi; si pre¬ 
cum buna nedejde am, astadi izbend’a me si plât’a lui, precum 
ti-am spus, indiecit si insutit se vâ plini. 

Asi6 dâra Hameleonul, sfersit spurcâtei si napastuitoârei basne 
puind si toâte viclesiugurile, pre cat mai pre ascuns putu, alcă¬ 
tuind, in munte la Inorog se sui, cotra cârile cu multa plecă¬ 
ciune, plina de mâre insielaciune, inchinandu-se, dise : — Leul 
si Vulturul ceresc in veci laudât si toâte pâsîrile si dobitoâcele 
aeresci preste vâci slăvite sa fie, cârii fâc’a domnului mieu, ce 
de lumina sloboditoâre, si sanetâtâ lui cei’a ce’i lumii trebuitoâre 
in stâtul seu a vidâ m’ai învrednicit. 

Cotra acâsttS Dumnâlui Sioimul, cu plecăciune sanetâte trimi- 
tind, roâga si poflâsce, câ dupo fagâd’a, cârâ ati dât, aciasta 
sâra de iznoâva dorit’a-ti impreunâre a avâ sa poâta, coci toâte 
dupo voe a’ti vesti si toâte de fericire a’ti povesti âre. 

Inorogul, amenduror inchinaciunelor câle ce li se cuviniiâ de 
priimire respunsuri dând, dise : —De impreunârâ Sioimului cu 
drâgoste bucuros sint; [« Ca cu priiâtinul adeverât si de ere- 
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«dîntia vrednic cineva imprenâre si voroâva trebuitoâre a avd, 
«intre cele de frunte fericiri se numera »]; inse aciasta sâra, 
dupo pofta-i a face, o pricina (si aciast’a driâpta, precum mi se 
pâre), me oprdsce; de vrdme ce noi sorocul neprietesiugului si 
diu’a prietesiugului pene in 1500 de minute pusesem, si acmu 
peste soroc respunsul trecend, urmâza că si legatur’a dâtelor 
cuvinte sa se fie rupt, de eâre lucru innoird giuramentului si in- 
tarird cuvintelor trebuitoâre si intr’ambe părţile folosîtoâre a fi 
socotesc, cu cârd odîhnindu-ne, afâra din tot prepusul iârasi la 
locul sciut sa ne impreunam; ca macâr-ca despre omenii’a si 
întregime Sioimul *) lucru împotriva nu’m prepuiu, nici la giura- 
menturile odâta dâte cu vrdmd urgii’a ceriâsca a se resuflâ 
socotesc; [« Ca tot cel ce la tot cuventul necredietoriu, si la tot 
« giuramentul prepuitoriu se arâta, acel’a de calcârd a tot giu- 
« ramentul pururd gât'a este »]; ce de la buni priiâlini la urdche 
mi-au vinit, precum Crocodilul la tiermurile âpei sa fie păzind, 
de la cârile poâte ceva prin nesciintia inâl-giosul sa mi se fâca. 

Hameleonul, pentru numele Crocodilului din gur’a Inorogului 
audind, viclesiugul ascunsului inimii ţâre il tulburâ, [«Ca pre 
«cat sciinti’a buna in tulburâre mangaiâre, pre atat’a scrinti’a 
«rd in lineşte tulburâre aduce»], si cu grele giuramenturi si 
strâşnice blastemuri a se giurâ si a sa blastemâ incepii, precum 
acestd nighin’a nepriiâtinului între sementi’a grâului, si mugu¬ 
rul pădureţ in hultuoân’a domesnica hultuita sa fie; inse iâra- 
sile : — 0 domnul mieu ! de vreme ce câ aceste la urdche-ti s’au 
sfârîit (sxe7rpooopjv) aibi grija, [«Ca viclesiugul intieleptuluj 
«cu multul mai cumplit este de cat a nebunului»],- (0 piiâle 
diâvolului supt perul drâeului! cu ce fel de implelecituri urma. 
toâre ocâr’a-si supt numele altui’a mai de nainte a o vârî si- 
lesce!);- ca domnul bine scie, [«Ca fire de cat deprinderd mai 
«veche este, si tot de-un’a clevetele rdle strica obiceele bune»], 
de unde poţi prepune ca dintr’acdstd sunâto sa fie vre unele si 

*) Cred emu co autorulu a voitu sa scrie: Sioimului■ 
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adeverâle. lura cal despre pârle me este, pre chipul nezugravit 
me giur, ca despre pârte Sioimului nici in voroâva-i meştersiug 
si’n in făpturi viclesiug macâr ce’vaş n’ara priceput;- (Căuta aice 
giuramentul viclenului supt numele dreptului acoperit);- inse eu 
spre toâta porunc’a de binelui mieu facatoriu, macâr cum nu me 
voi lenevi, ce iâla in pripa înapoi me voi întoarce si de aceste 
prepusuri foarte ture a te adeveri si a te odihni voi sili. 

Asie dâra Hameleonul intorcendu-se in câle, gândurile cele 
fora câle procitîiîi si de pomenire strajii Crocodilului nu pucina 
intristâre s'imtiiâ, ce că valurile tiermurii, un’a dupo alt’a chile- 
lele inim’a ii izbiiâ, socotind precum silti’a i s’au vedit si lâtiul 
i s’au descoperit; âpoi iârasi singur siie parigorie si mangaiâre 
facendu-si, in sine dice : Pentru Crocodil Sioimul cevd-si macâra 
nu scie, cârile, de ar fi sciut, adeverât scire i-ar fi dat; Dulăii 
si Rîsul sa’i spue, de-ar fi si vrut, n’ar fi putut, coci nici vre¬ 
me i-au lasât, nice slrîmtorile drumurilor acestor’a câle li-au 
dât; eu singur nu lui, nu altui’a sa’i spuiu, ce asiesi de aş sci 
ca piiâle de pre mine scie cele ce zâc in mine, singur mie sa¬ 
ma facendu-mi, de câre brâd in ciasta pădure âste mai inâlt, 
de afcel’a m’asi spendiurâ; ce alta nu este fora numai Inorogul, 
nici o pârte a primejdiii in prepusul gândului neadusa nela- 
sind, [« Coci intieleplul mai mult de cele împotriva de cat de 
«cele dupo voe chilesce»], de lucrul ce-ş prepune, precum ade¬ 
verât sa fie intieles, dice, si ce nu scie, arăta ca scie, pentru câ 
adeverul sciintii sa agonisâsca. 

Ce dupo lineşte mangaerii aceslii’a iârasi furtun’a intristarii i 
se scorniiâ, dicend : — Bine ca macâr-ca de Crocodil adeverâta 
sciintia nu âre, dâra iâta ca de dînsul prepus âre, de ce âre 
prepus are si grija, de ce dre grija âre si pâza, si cu pâz’a buna 
din primejdii’a râ poate sa scâpe ; de câre lucru acmu toâta 
pulără meşlersiugurilor sa’m cheltuesc trebue, pentru câ din 
prepusul ce au inlrât sa’l scot, si dupo poft’a voii mele la locul 
prund'isiului sa’l cobor, in cârile toâta nedejde talcuirii visului 
mieu se sprijenăsce. 
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Acăste reul reu gândind si cu chitel’a invelindu-le si dezve- 
lindu-le, la Sioim sosi, cotra cârile, dupo închinăciune, inlr’acest’a 
ahip grai : — La Inorog am fost, de cat porunca mi-ai dat pre 
amenuntul i-am spus; la lucru gât’a si la cuvent statatoriu l’am 
alicit, numai pentru vinite-i indăta o pricina afla, ce si acâi’a cu 
inlrega si intielepta,socotâla este, de vreme ce dice ca sorocul, 
cârile am fost pus, sa fle trecui, pentru cârile de iznoâva ade- 
verinti’a cuventului poflesce; mai âsle si alta pricina, cârâ 
oare-ce in gânduri puindu-1, nu puţin vinirâ-i impiiâdeca, adeca 
precum de un Crocodil sa he intieles, cârile sau pentru dînsul, 
sau dupo obiceiul lor trecătoarele apelor sa fle păzind, si sau cu 
sciinli’a a altor Dulăi, sa nu cumva preste sciinli’a tâ ce nu gan- 
desce el si ce nu’i pot'tesci tu sa i se temple, pentru cârile a’l 
mangaiâ cu fel de fel de socoteli si cu multe giuramenturi din 
prepus a’l acoâle, cat am pulul, am nevoit; si precum aceste 
sint sa nu le credia; -(lâ aminte viclena voroâv’a a viclenii ji- 
ganii);- asijdere despre parte tâ unele câ aceste sa se lucreze, 
lume de s’ar clăti, pesle pulinlia este; nici Dulăii sau alt cinevâ 
peste sciinti’a tâ ceva nu numai a fâce, ce asiesi mai nici a 
gândi sa nu poâta, l’am adeverii, (coci eu robul teu asie sciu, 
asie si creţi); ce el in cuvintele mele de tot a se odihni poate 
sa nu poâta, de câre lucru cu tot dedînsul din prepusuri câ 
aceste sa’l scoli ti r ebue, câ binele cu bine facend, toâte deplin 
si cum cinstei tale se cade sa se ispravâsca; [«Ca pescarii reu- 
«lâtii unditile viclesiugului spre venâre si moarte binelui din 
«fâga pene in fundul marii necunoscinlii arunca»]. 

Sioimul, despre inim’a sâ curăţ sciindu-se, pentru alţii lucrul, 
a cercă se apucă, si asie indâla pre Dulăi la sine chemând, de 
au ceva scire pentru ambletele Crocodilului vertos ii intrebâ. 
Ei alâlt viclesiug ascundind, pentru Crocodil intr’adever ţâre se 
giurâ, precum nu de ambletele lui sa scie, ce asiesi nici de nu- 
rae-i pene acmîi sa nu fle audit. Asie Dulăii in strîmbatâte pe 
dreptate se giurâ, (coci spurrât’a lighioâe pene inlr’atat’a urmele 
viclesiugului siuvaise, cat si soţiile viclesiugului a’i le cunoâsce 
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deplin nu pute), si tot prepusul de la mijloc cu vertoâse blaste- 
muri rîdîcâ. 

Sioimul, in multe isteţ si provideţ, iâra intr’aciast’a, prislavii 
sâle bizuindu-se, prost si lesne credietoriu se aretâ; deci Du¬ 
lăilor credind si despre Hameleon nici cum prepus avend, supt 
reutâte altor’a dreplâtâ si bunatâte sâ pre eftln vendu, intr’a- 
cest’a chip cu scrisoârâ pre Inorog adeverind : 

Dupo inchinaciune : Cate prin Hameleon mi s’au dis, m’am 
insciintiât; deci pentru prepusurile, cârile grije ti li-au scornit, 
adeverit sa fii, ca de nu din singura grijâ si'nt, ce altul cine- 
vâ din crieri li-au plazmuit, unul câ acel’a nici al nostru nici 
al vostru priiâtîn este; fora grija dâra la impreunâre de folos 
vino! si me crede, ca pre numele a nenascutului Vultur, 
pre sîogele a nevinovâtului miel si pre duhul a toâta viâti’a me 
giur, ca in inim’a mâ nici au fost, nici este, nici v& fi vicle- 
siug, nici la alţii a fi am sîmtit, ce ori ce pentru folosul vo¬ 
stru ar fi, acei’a silesc, nevoesc si invoesc, 

Acest’a respuns Hameleonul de la Sioim luând, indâta inâpoi 
la Inorog se intoârse, carui’a, dupo citîâl’a slovelor, de la sine 
câ aceste adaoge : — Vedi,- dice,- o domnul mieu, ca Sioimul, 
cu ale sâle drepte giuramenturi, ale mele adeverâte mainte dise 
cuvinte adeveresce; si mai vertos eu, (cârile in drâgoste tâ ne- 
merui al doile nu m’oi numerâ) in tot chipul si pre dînsul si 
pre Dulăi ţâre am ispitit, si dintr’alti a lor pre din-afâra, ce au 
iscoâde, cu mare os'irdie am iscodit, ce macâr cat negrul sub 
unghe lucrul acesta asie a fi nu l’am aflât. Acmu dâra alâlte in 
desiert prepusuri din scotela scotind, (si me iârta coci, din 
adeverâta drâgoste pornit, cuvinte câm necioplite slobod), la pof- 
tît’a-ti impreunâre il priimesce; [«Ga pentru indelungârâ vremii 
«pricinele poftorite pre o pârte micropsyhie, iâra pre alfa apsy- 
«fisye arâta, cârile priiâtinului reciâla , iâra nepriiâtinului 
« fierb in tela scornesc]». 

Inorogul macâr-ca grije, cârâ ave, nici din fantâzfe născută, 
nici dupo spurcâta socotel’a Hameleonului, adeca minciuu’a gra- 
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ind adeverul sa scoâti’a, ce din adeverâte argumenturi a buni 
priiatini insciintiât era; [«Inse proni’a dumnedieiâsca călca so- 
«|cotela mirilorezsca»]; apoi dreptăţii sale lasîndu-se si megalo- 
psyhiii sprejinindu-se, precum in-de-sâra la locul sciut se vâ 
coborî, cuvent dâde; [«Ca sîngele, cârile âste sa cura, in vine 
<'a remane cu anevoe âste»]. 

Hameleon, plin de duhul reutatii si imflât de ventul fora- 
legii, cu mâre bucurie din vervul muntelui, nu numai cu pi- 
cioârele vicleniii alerga, ce si cu aripile diavoliii zburâ; coci in 
seversire reutatilor, câ furnic’a in perire sâ, aripi sa fie agonisit 
i se pare, câre si pre Hameleon in diu’a izbend'ii il aşteptă. 

Asi6 dâra el, cu atat’a agerie slobodindu-se, antei la Crocodil, 
pentru câ de vinire Inorogului intr’ace sâra sa’l adeveriâsca , apoi 
la Dulăi alergă, caror’a buna nedejde sa aiba le vesti, coci sfer- 
situl tuturor ostenelelor s’au apropiiât, si nepriiâti'nul in lavirin- 
thul nesciintii s’au incuiât; iâra de ciiâ înainte toâta triâb’a nu 
in nevointi’a, ce in voinli’a lor remane, dice, si precum vor pofti, 
asie cu dînsul a fâce vor pute, ii adeveriiâ. 

De acolo la Sioim in torcând u-se, de fora prepus in-de-sâra 
vinire Inorogului il insciintiâ, asijdere din inima cumplite, iâra 
din gura zugrăvite si sicuite cuvinte aruncă, dicend : — Iâta 
acmu, o domnul mieu, ca dupo suduroâsele ostenituri si in toâte 
părţile fora preget alergături, slujb’a, câră asupra-mi am luât, 
spre cel de obşte folos in ciasta sâra a se isprăvi nedejduesc; 
numai iârasi a te rugă indraznesc, [« Ca tremuratoâre este inim’a 
«celui’a, cârile pentru priiâtînul seu cal pentru sine se ingrijli- 
«vâsce»], sa nu cumvâ preste sciinti’a tâ, jigâniile fora sosotela 
cevâ impotriv’a Inorogului sa fâsa, si asie măre necinste si 
ocăra de numele tuturor, de cat pripoiul de arâma mai ţâre se 
vâ lipi; atat'a numai ca in lume eu mai pre lesne a me curaţi 
voi pute, de vrâme ce in adeverinti’a cuvintelor tâle nedej- 
duindu-me, cu multe ale mâle giuramenturi si câ, cum s’ar 
dice, cu cuvinte crunte l’arn adevşrit si la locul prundi'siului 
l’am coborît. 
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Sioimul oâre-cum câni cu mânie : — Lâsa, rogu-te,- clise,- ca 
destul iti sînt cuvintele desierte si sicuite, cu cârile pene acmu 
urechile mi-ai mancât, [«Ca de multe ori sufletul samaluitoriu 
«cuvinte de cat vrajile Pithiii mai nemeritoâre izbucnesce»]; ca 
ce fora-lege ar fi aciast’a, câ, dupo atat’a legaturi si intariluri, 
lucru impotriv’a precum a muritorilor asie a nemuritorilor sa se 
fâca; nu de dumnedieu in curâta mim’a me imputite spurcăciuni 
câ acâste sa intre; ce du-te de te odihnesce, coci sciu ca vei 
fi ostenit, si pentru acâste mai multa grija in zadâr nu umblă, 
purtând, coci grije cinstei, cuventului si numelui mieu eu o 
sciu păzi. 

Hameleonul dise : — Fâca ceresc», câ toâte dupo pofta sa 
iâsa; iâra eu la odihna ducendu-me, aciast’a te poftesc, câ in 
ciâsul ce impreunâre veţi avd, scire sa aibu; si aciast’a nu pen¬ 
tru alta, ce numai de plinire cuvintelor lui insciinliandu-me, 
somn cu lineşte si noâpte fora gânduri sa petrec. 

Fi-va 1- Sioimul dicendu-i, el la bort’a lui se duse; inse nu 
mai curend in strât s’au aruncat, pene nu de ţâre strajuire 
Crocodilului s’au insciintiât; • « Ca toti violânii in reutâte grijlivi, 
«iâra in bunatâte trandâvi sînt»]. 

Iâra Inorogul, dupo dâtul cuvent, dâca ochiul cel de obşte ge¬ 
nele orizontului peste lumini isi sloboade, la locul orânduit se 
coborî, unde si Sioimul indâta sosi; deci dupo ce dintr’ambe 
părţile cadiutele ceremonii se isprăviră, Sioimul voroâv’a intr’a- 
cest’a chip incepti: — Impreunâre aciast’a acmu intre noi este a 
do’a, iâra incepatur’a a adeverAtei drâgoste din impreunâre dia¬ 
tei in inimile noâstre s’au zemislit si pâne in cel deplin a 
bunelor vreri stât au crescut; [«Ca in curâta câs’a sufletului 
«pâinjin’a minciunii a se prinde loc nu âre»J; de vreme dâra 
ce d'intei de sfanţ’ ti dreptâte insciintiandu-me. acmu câle 
dreptăţii a calcă si urmele credîntii in carâre adeverintii a pune 
voiu. 

Yâ sci dâra iubitul mieu priiati'n, ca dupo voroâv’a dintei, 
dintr’ambe părţile ce mai cu folos si mai de cinste ar fi, acei’a 
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a isprăvi cu gândul, cu cuventul, cu lucrul si cu toiul in tot 
chipul am silit; [« Ce voi’a sloboda este o imperalie mâra, in 
«care nici drepl’a socolela, nice strîmb’a, asuprela biruintia a ave 
«poâte»]; iâra acmu, preste toâta nedejde, respuns nenedejduit 
luând, precum cuvintele Corbului in vre un stataloriu temeiu 
nu se asiâdia, am cunoscut; de câre lucru nici vre un lucru 
cu asiediare sau cu adeverintia pociu nedejdui; [«Ca de pre 
«unghe Leul cu totii cunosc, iâra dupo cuvent, inim’a intieleptii 
«numai a iscodi pot»]. Iâra pricin’a aceştii a mele nenedejduiri 
este, ca din slovele Corbului loâmps&cul reului i se cunoâsce, 
cârile nu intr’ambe părţile, ce numai ce, dupo a sâ voe, siie de fo¬ 
los a fi i se pâre, acei’a prin a me nevoia tia lui sa se fâca silesce, 
âdeca tiie in viatia cădere, iâra mie in cinste scădere sirguiâsee; 
de vreme ce dupo porunc’a, cârd dinlei de la dînsul avem, pâce 
si drâgoste adeverâta intielegera, iâra acum, d i pre cariile ce-m 
scrie, sicuita si vicliâna o cunosc; lucru cârile inimii mele foârte 
scarandavicios si dreptăţii foârte urîcios este, spre cârile in viâ- 
tia nici gur’a mi se vâ deschide, nici limb’a mi se vâ întinde, 
nici mân’a me il vâ cuprinde; inse adeverit sa fiii, o priiâtîne , 
ca nici viclen stăpânului mieu me voi fâce, dâr nici calcatoriu 
de lege, nici vendietoriu dreptului a fi voi priimi; [« Ca voi’a 
« dumnedieiâsca, de cat porunc’a stapamâsca, cu multul mai spăş¬ 
ii nica a ii trebue sa cunoâscem »]. 

Deci tot adeverul este, ca c^le cârile despre lîue sa me păzesc 
im poruncesc, acele ei si in gancl si in cuvent le au, caror’a 
ochiul cel ce ascunsele inimii si dilele vecului privesce, dupo 
fâpta in trup si’n suflet sa le resplatesca , iara pre tine de lot 
vediutul si nevediutul priiâlin nesuperât si nebetejit sa te pa- 
zâsca; deci de acmu inainte si mai ţâre si mai buna paza im 
trebue, nici in cuvintele cui-vâ incredintiâre sa aibi, de vreme 
cp nu numai pre tine, ce si pre mine pentru tine cu toâta 
greuime necinstei a me incarrâ au invoil, câ supt numele dof¬ 
torii, prin cinste credintii mele, otrâv’a sa vendia, câre in pânte¬ 
cele celor ce o vor inlîDde, sau nevinovâtului o vor vinde, sa 
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vie ; iâra pre mine îd câtâlogul adeverâtilor priiâti'ni numeran- 
du-me, înainte cerescului Vultur cu toâta adeverinti’a inimii me 
giur, ca in viâti’a me de-bine-voitoriu sa’ti fiu, si ori când si ori 
in ce a’ti sluji voi pute, ca nu me voi lenevi, cuvent iti dău. 

Inorogul, aceste cu fierbintel’a adeverintiei cuvinte ascultând, 
precum de necâzul, cârile vide ca asupr’a dreptăţii vine, grâiasce, 
in scurt pricepu, si mai mult alta voroâv’a nelungind, Sioimului 
multiemila facil, coci D’au ascuns despre dînsul tot adeverul, si 
intr’acest’a chip dupo multiemita ii grai : — Dupo giuramenturile, 
cârile spre drâgoste si prietesiugul intre noi din singura a ini¬ 
mii tale plecâre ai făcut, de acmu inainte, frate a te numi me 
îndemna ; deci, frăţiorul mieu, câni pre scurt o poveste sa’ti 
spuiu; cu ascultârâ sa nu te leneşei, te poftesc; [«Ca in trii 
« chipuri si câ cum prin trii porţi in luntrul palâturilor cuno- 
«scintii lucrurilor a intră putem, prin pildele celor trecute, prin 
«deprindere cestor de acmu si prin buna socotel’a celor vii- 
« toâre »] ; deci istoriile anco o pârle aceştîi sententii fiind, din 
cele multe, un’a este aciast’a : 

Odane-oâra, frate, eră un pastoriu de rîmatori, cârile cu sîm- 
brii’a a tot satului, in cârile locuia, din di in di viâti’a isi 
sprijeniiâ; acest’a in proasta viâtia câ aciast’a dilele petrecen- 
du-si, nici cu audiul, fora groghaitul porcilor, nici cu videre, fora 
prostii’a sâtului acelui’a, alta ceva invetiâse ; iâra intr’o di, cu 
altul (cârile din cetâte viind pre acole a trece i se templâse) in 
voroâva cădind, pentru numele cetatii in urechile porcâriului se 
sunâ ; deci cetâtâ ce si cum ar fi nici cum in minte lui se in- 
câpa nu pute, ce fantâzii’a, une-ori câ un cuptoriu, alte-ori câ 
un cotlon, iâra alte ori câ pre o siura de dobitoace i-o zugraviiâ, 
[« Ca fantâzii’a la proşti, cele vediute numai a închipui poâte »]. 

Deci, cum si ce ar pute fi cetâte, câ sa se insciintieze, cu 
poft’a aprindindu-se, rîmatorii in câmp pustii las'ind, si oâre-ce 
farmusiuri de pane, cârile cu sine ave, in gluga luând, pre 
drumul, pre cârile drumetiul vinise, vertos purciâse. Asie in- 
tr’ace di pene in sâra călătorind, unde intunerecul îl apucâ, 
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acolâ popâsul si mâsul isi facil; [« Ce norocul si pre porcâriu 
«si pre olâriu tot cu o orbime câuta»]. cârile pre purcâriu 
aproape de porţile cetatii si de norocire ce’l aşteptă adusese ; 
de vreme ce imperâtul, cârile acelor olâturi stapaniiâ si intr’ace 
cqtâte imperatiiâ, in diu’a ce trecuse, dintre numerul viilor esise si 
moştenitoriu din trupul seu nelasind, intre domnii si senâtorii 
aceii monarhii, cine in seâun s’ar sui, mâre dihonie si zârva se 
facil, [« Coci la stăpânire io ti vrednicii se socotesc, iâra la sup- 
« punere nici unul de buna voe priimdsce» ; in scurt nici cum 
unul altui’â al doile socolîndu-se, cu sfâtul de obşte alesera, că 
a do’a di pre poârt’a cetatii, cârâ spre rezsarit câuta, sa iâsa, 
si ori pre cine mai inainte, veri din streini, veri din cetatieni, 
pre câle ar tumpinâ, pre acel’a la scâunul imperaiii si la coron’a 
monarhiii sa’l ridice. 

Deci, dupo sfâtul de-cu-sâra, de dîminetia sculandu-se, (coci 
nici norocul porcâriului dormiiâ), lunga drum pre porcâriu, din 
pajişte sculandu-se si la urdurosii ochi cu manule frecandu-se, 
aflâra ; pre cârile indâta cu cinste rîdicandu-1 si din rufoâse 
sucmâne in porfira primenindu-1, in lectica imperateşea il asie- 
diâra, si cu mâre alâiu pene la curţile imperatesei petrecendu-1, 
dupo obiceiul locului, cele ce se câde ţeromonii spre incoronâre 
lui făcură ; de unde s’au luât cuventul, cârile se dice : [« Sâr’a 
« ghigâriu, dimineţi’a spatâriu »]. 

Poreâriul, une-ori vis, une-ori părere, alte-ori câ o bâsna de 
poveste, lucrul cârile_aeve si adeverât se făcuse, a fi i se pare. 

Iâra unul dintre senâtori cotra alalti dise:—[«Cele ce norocul 
«fâce, nici minte, nici socotel’a a desfâce poâte »]; inse [«Oul 
«cioârai de pieptul păunului o mie de ani de s’ar cloci, din 
«gaoâce tot de cioâra, iâra nu de păun, puiu vă esi»]; in câre 
chip si imperâtul acest’a cu vreme, nu la ce norocul l’au adus, 
ce spre ce fire l’au născut, vâ aretâ; si aciasta a me prorocie 
nu din desiârta fantazie scornita sa o socotiţi, ce aminte cuvin¬ 
tele si fâptele ii luâti; ca iâta, indata ce la pulerâ imperatiii s’au 
suit, nu de .omenie, ce de porcie s’au apucât, de vreme ce pre 
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cati in satul, in cârile porcii pască, pentru ceva pizma ave, pre 
unii a’i omorî, pre alţii a’i izgoni si cu alte feliuri de pedepse 
a’i domoli au statut; [«Ca stapanul nou dupo pizm’a văche a 
izbendî, spurcat lucru este»]. 

Si adeVeiât ca împeratii’a acei’a pene mai pre urma de liraryi’a 
lui la măre primejdie de pohârnire sosind si armii, că un pojar 
in fenul useât, reulâle-i in toâle părţile latindu-se si ijderîndu-so, 
tuturor lucru nesufferit a fi se cunoscu, si asie cu totii sculan- 
du-se in aşternutul, unde cu feliu de feliu de spurcăciuni se 
taveliiâ, aflandu-1, si dilelor si lirâniii sfersit ii puseră. 

Intr’acest’a chip, o frâte, si epitropii’a Corbului arăta, ca pre¬ 
cum el Corb, asie cuvintele, disele si faptele de corb ii s'int, si 
cu vrăme cu glasul ce are singur siie si menitoriu si chezilor 
izbenditoriu isi vă fi; iăra când si cum aciast’a s’ar templâ, 
[«Izvodul norocului ochiul miritoriului vre odâta a’l citi nu 
« poâte»]. 

Asie dâra Inorogul si Sioimul, prin cata-vâ vreme a nopţii 
pilduind si vorovind, se sculăra si amendoi fratiesce imbraţesin- 
du-se si sarutandu-se, iârasi pre numele cerescului Vultur se 
giurâra, că pene la moârte priiâtîni nedespărţiţi si in toate pri¬ 
mejdiile unul altui’a popreo’a“razimarii si mâna sprijenirii sa ’si 
fie si drâgoste vecîmca si neimâta sa tiie. Si asie despartindu-se, 
Sioimul esind la locul seu se duse, iâra Inorogul sciind, ca dupo 
coborîre lui, potîcile munţilor s’au iuchis, (ca cei ce in munţi 
locuia, nopţile potîcile pene in reversâtul zorilor incuiâte a le 
tină obiciuiti eră), si precum inapoi a se intoârce cu puţin’ a 
nu fi socotind, peste apa cu innotâtul a trăce in cred'inti’a vâlu- 
lor se lasă, 

O lucru jelnic si de socotel’a muritorilor neagiuns, cum proni’a 
ceriâsca pre dreptul de la vicliân a se dosed'i lăsă, si cel curăţ 
in lâtiul spurcatului a cadă suffere? Adevefât dâra ca la acest’a 
lucru dovădele a căderilor vechi aporii’a de n’ar dezlegă, nu cu 
pugina innadusial’a a tot sufletul filosofii’a atomist'ilor socotelele 
muritorilor si cu dînsele impreuna lucrurile lumesci ar stapani; 
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ce prepusul ttbv autojJKmov ridicând, necunoscuta a necunoscu¬ 
tului chivernisea pre toiile din etipet. pene la sfersit aLi'ngend, 
si pre fiete câre cădere la vieme si oranduiâl’a sâ l&re asiedind, 
remane că tot prostul din câle vediute pre cele nevediute cu 
ochiul sufletului a vide sa poala si precum [«Reul pentru diu’a 
«re se pazesce, iâra bunul, câ metalul in foc, cu nevoile se la- 
«muresce»] sa intieliâga. 

Deci Inorogul pre sâm’a a nestataloârelor undelor âpei dan¬ 
cii.-^, (macdr-ca si aciast’a cale for’ măre prepus de primejdie 
nu-i eră, precum mai pre urma s’au vediul, ca nu socolel’a lui, ce 
nemulâta orânduidl’a norocului l’au amagil); inse [«Din multe 
«chipurile primejdîii ce mai mica si mai iu si oara a aldge 
«lucru intieleptiesc este»], si pre mârgine âpei in sus spre cri- 
veţ[ innotand, pradatoriul lacom la prada, in mâre strâje nopţii, 
eâle trecătorii strajuind paziiâ; unde Inorogul sosind, (O furtuna 
in âpa lina ! O faremârâ corabiii in limân ! O fâpla nefacuta si 
poveste nepovestita si, audita, indâta de la toii ghulita ! O lucrul 
diavolului supt meştersiugul Hameleonului ! O Hameleon de cat 
dîâvolul mai di'âvul I O jigânie spurcâta si de cat toâla fiiâr’a 
mai vrajmâsia si mai selbâ'eea !), iâta de naprâsna Crocodilul 
in valurile âpei sunând si vâjiind asupra’i sosi. 

Inorogul, antei huetul apei audind, apoi si chipul groznicii 
jiganii vediud, indâta viclesiugul mai de nainle gătit simţi si fora 
nici o împotrivire spre nesalioâsa venâre lui se dâde. Crocodilul 
acrnu fălcile, pentru câ sa’l inghilia, cascand, Inorogul, toâta 
fag’a viclesiugului si izbend’a vicliânului intr’un cuvent cuprin- 
dind, dise : — [«Satura-le de si'nge nevinovat, Coârbe, de cârile 
«pururâ flamend si nesalurât ai fost!»] 

Crocodilul, cuvent câ acest’a de la Inorog audind, lacomii’a 
fălcilor isi infrenâ, si numele Corbului la mijloc adus ce vâ sa 
fie cu dâdins cercetă ; (ca spurcâtul Hameleon nici Crocodilului 
tot viclesiugul descoperise). 

Inorogul de odâta nici împotriva, nici dupo voe cevâ respun- 
dind, câ mielul spre giunghere adus, mulcom tace, si numai 
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dintr’aduncul inimii : 0 dreptâte ! 0 izbenda !- strigâ; [«Ca in 
«nevoi fâpt’a pe facatoriu oâre-cum peste cunoscintia cunoscen- 
«du-1, câ fiiul cotra părinte, de apaşul ce âre se jeluiâsce»]; 
iâra dupo cata-vâ vrdme socoti, [« Ca la vrdmd de trebuintia, cu 
«cuventul bine a se sluji si ţâre a se nevoi lucrul intieleplilor 
«dste»]; de câre lucru cotra jigânie, voroâva câ aciast’a începu; 
— Nu socoti, o jigânie, ca doâra de groznic chipul teu in 
cevâ m’am spariiât, sau, coci acmu in putdrd tâ me aflu, despre 
tine vre o grija câ acdi’a port, câ câre socotel’a intriâga vre o 
mangaiâre a afla sa nu’i poâta; ales ca bine cunosc, ca nici 
trupul mieu de stomâhul teu a se mistui, nici cornul mieu de 
gâtlejul teu a se inghiti poâte; asijderd nici vre o intristâre 
noâa, precum sufletului mi’i fi dât, sa ti se pâra, de vreme ce 
din tineretie, si asiesi din copilărie cu furtun’a a me giucâ si in 
tot chipul a me luptâ ohiciuit si deprins s'int, atat’a cat nici ea 
din urgiile sâle in mine cevâ neazverlit, nici eu de la dîns’a 
cevâ nesufferit sa nu fie remâs socotesc; si mai vertos cu 
aciast’a mi se pâre, ca toâte sîgetile din tolba sa’si fie versât, 
cu cârile sau orânduiâl’a vecînica intr’un chip sa se pliniâsca, 
sau a me ingaduintia de acmu înainte ispitele dste sa ’i batgio- 
curesca; [«Coci pre cat primejdîi’a s’ar socoti mai mâre, pre 
«atat’a sfersitul se nedejduiâsce mai ţâre»]. 

Toţi muritorii pururd in sin doi sorti purtam, cârii unul a 
morţii, altul a vieţii sxnt, si amendoi diD ciâsul zămislirii îm¬ 
preuna cu noi in toâte părţile, in toâte locorile si in toâte 
vremile din fire se tovarasiesc; deci ori cârile povâtia inainte 
ni-ar merge, vrend nevrend dste sa urmam. Nu lipsesc unii 
dintre muritori, cârii pre sortiul morţii groâz’a că mai de pre 
urma ii hotaresc; inse aciast’a la cei adeverât intielepti pururd 
de batgiocura s’au tinut; de batgiocura dic, coci altor'a spaima, 
iâra lor socotela aduce; spâima, dic, altor’a, coci trăind, a muri 
nu se invetiâ ; socoldla lor aduce, coci trăind, prin cet a muri 
se invetiâ, si asie nu de spâim’a cd mai groznica se îngrozesc, 
ce ori cu ce templâre ar fi, periodul firii cutrierand, ocolesc, 
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seversiesc, si din robii’a furtunelor scapand, se mantuesc; de 
care lucru nu ce mai mâre spariiâre, ce ce de pre urma 
mangaiâre li se pâre si le âste. 

Deci de vrâme ce sortiul Breşe la mine sciut, aşteptât si 
in sâma nebagât este, cu cat mai verlos sortiul templatoriu 
(a carui’a punct neinsemnât âste) in sâma luai nebagât si 
mai infruntât vâ fi, pre cârile indrâptnica furtun’a aducandu-1, 
scutul sufletului vitejesc a’l sprijenî i se câde. Adeverât dâra, 
amâra intristâre inim’a mi-ar fi sîmtit, când nepriiâtinul pen¬ 
tru a m6 lenevirâ sau proâsta socotela m’ar fi amagit; [«Coci 
«cu buna sâma alunce se câde cui-vâ a se întrista, când prin 
«a sâ trufie si nebagâre in sâma singur siie scădere si nevoe 
«isi aduce»]; iâra acmii orânduiâl’a viitoâre nebiruita si din 
toâte- părţile neclat'ita stand, [«Nici asupr'a ventului vetrelele 
«a întinde, nici in mijlocul fortunii corm’a fora nedejde a 
«paraşi trebue, ca aciast’a a fricosului, iâra cei’a a nebunului 
«lucru dste»]. 

Deci furtun’a in mine urgii’a a’si plini mai de nainte puind, 
supt numele cerescilor, viclenii muritori, cu indemnâre si sun- 
horisini ale mele indreptnice norociri, fălcilor tâle m’au vendut, 
si macâr ca nu a intieleptului sfetnic este a dice: ah! coci m’am 
amagit ! ah ! ca eu nu socotiiâm ca vâ, vini lucrul asie ! inse 
când la numele cerescului se suppune pemintescul, pentru a- 
magire ce i-ar vini, mâre mangaiâre si de izbenda neddjde ii 
remane, ca numele, pre cârile cei fora-de-lâge orgân si maestrie 
reutatii lor l’au făcut, scutîtoriu in nevoi, agiutoriu in strîmptori 
si izbendîtoriu in diu'a mâniii sâle sa’i fie. Deci, o jigânie, ce¬ 
reştii, de nu-se amagesc câ pemintescii, dupo fâpt’a cârd au 
lucrât, in sfanţul, pre cârile cu mâre in sâma nebagâre l’au 
spurcât, buna si neindoita nedejde am, ca in curenda vrâme 
[« Ca la cel ce scie sufferi, toata vreme scurta 4ste »] câi’a ce li 
se cuvine plâta sa’si iâ,; iâra de nu, rneştersiugul fortunii a 
superâ, iâra al mieu cu buna inima toâte a rabdă, âste. 
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Ce tu acmu, o jigânie, (de este la nemul Crocodililor pome¬ 
nire binelui), adu-li aminte, ca odane-oâra in margine a trii âpe, 
la celâte, câre chei’a a doââ monarhii este, ne aflăm, unde tu 
foâme cu ce sa’li domolesci neavend, eu cu hrâna de biv te-am 
agiulorit si din gur’a morţii (care de cat line mai re si mai 
vrujmâsia jigânie âsle) te-am mântuit; deci sau pentru de-bine- 
facere trecuta, sau pentru nedejde viiloâre, [«Ca piâlr'a din 
« zidire cu vreme iâra la zidire se pune» indemnarilor neprie- 
tinesci nu te ui Ut, ce pene mâni de aice slobod me lăsa, ca pene 
in diuâ, veri binele, veri reul, cârile mi s’a lemplă, supt fitului 
numelui leu vâ remanii ; iâra de mâine incole, nici reul sa’m 
faci, vrednic vei fi, nici bine a’m fâee, de vei vre, prin mâna iti 
vâ vini ; coci sau Dulăii gonâsi chipul fortunii im vor mutâ, 
sau eu a lor nevointia voi strămută; [« Ca de multe ori noâpte 
« fâta si diu’a tine in braţe»]. 

Crocodilul, aceste a Inorogului vertoâae cuvinte audrnd, nici 
ce voroviiâ de lot intielege, nici ce ar fâce si de câre antei s’ar 
apucă alege; un’a coci dinţii lui de ace poâma si grumâzii de 
ace bucatie a nu fi, dupo cuventul Inorogului, bine vide ; alfa 
ca de binele, cârile de la Inorog odane-oâra vediuse, aminte a- 
ducendu-si si ruşine ii viniiă si mânii’a i se scorniiâ ; [«Ca la 
« cei ce binele a resplati nu sciu, din pomenire antei ruşine, 
«iâra din ruşine mânie se scornesce»] ; ce pene mai pre urma 
pre binele obiceinic reulâle din fire biruind, (ca cu nemilostî- 
vire nemul Crocodililor vestit dste), pre Inorog la bârlogul 
seu duse, unde presle ace noâple poprit il ţinu. 

Iâra dupo ce negur’a nopţii sa rîJîcâ si seninul de diua se 
arelâ, imperâtul Crocodililor si alâlti cu totii pentru venâtul, 
cârile peste noâpte cadiuse, de veste luâra; (coci fiâra că acei’a 
vestita sa se prindia si la urechile tuturor sa nu se sune, cu 
anevoe eră); deci imperâtul Crocodililor indâta pre un credin¬ 
cios al seu la Inorog trimâse, că intr’un chip fâţa de priintia, 
iâra intr’altul de infricosiere si de spariiâre sa’i arâte, (coci im- 
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perâtul Crocodililor pentru venaloâre si vrâjb’a, care Corbul 
asupr’a lui scornise, scire avă). 

Deci Crocodilul, dupo porunc’a stapanu-seu mergend, cotra 
Inorog dise : — Primejdi'i’a de asta-di mâine noroc sa’ti aduca, 
si fii cu buna inima, coci Dulăii venalori, de ce nedejduesc, 
intr’aciasta dăta putere câ acâi’a nu au ; numai acmii intieliâ- 
sem, precum de prindere tâ de scire luând, cu totii in toti mun¬ 
ţii sa se fie reversât, c k maeslriile, cârile pre aiure int'inse ave, 
de pre acolo sa le rîdîce si pre aicd pre aproâpe sa le intîndia, 
câ de ciiâ intr’alta pârte a mai scapă sa nu poţi; deci lucrul cu 
un ciâs mai inainte iti căuta si cu imperâtul nostru de preti’ 
te tocmesce, coci bine scii, ca El cu vre un’a din monarhiile 
voâstre ceva a fâce nu âre, ce numai dobend’a si folos'inti’a 
lui isi căuta, cârd facendu-se, de aice slobod vii esi si fora 
nici o primejdie, in cotro vii pofti, vii merge. 

Inorogul, cuvintele de la Crocodil trimise in tot chipul ine? 
surand si in cumpen’a socotelii tragendu-le, in vrâmâ ce mân’a 
din fdca a m6rge nu da, din dos a se apropiiâ mai bine a 
fi află , că cu respunderâ plăcută fir6 jigăniii lâroina si sirâpa 
sa domoliâsca, de câre lucru cotra trimis intr’acesl’a chip re- 
spunse : — Eu, precum fortun’a spre aciast’a m’au aruncât, foârte 
bine cunosc, si de la indreptnicul noroc aciast’a dosâda im 
pricep; iâra imperâtul vostru cu mine omenie de vă fâce, 
binele de la dînsul voi cunoâsce ; pentru câre bine in ciasta 
dâta alta resplalîre sa’i fâc nu pociu, fora numai sciind ca fir6 
lui purure in âpa de sete se frige, pugin prâv de pre cornul 
mieu râs ii voi dâ, cârile spre potolire arsurii lui nu pugina 
putere âre. 

Âciast’a Crocodilul audind, inapoi se intoârse, de cârd imperâ- 
tului seu spuind, foârte cu drâgoste dârul priimî; [«Ca sul’a de 
« aur, zidiurile petrunde »]. 

Aciast’a giuruind Inorogul si acmii si dând, unul din Croco¬ 
dili pîra drepta că aciast’a asupr’a lui facend, adeca precum el 
odâta pre Hameleon venand si sa'l inghitia vrend, dupo multa 

so 
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rugăminte cu mâri chizesfi sa se fie slobodit, inse cu aciasta 
tocmâla, că alt mai măre venât sa’i aduca, sau 1000 de drâ- 
muri de pânzehri sa’i de. — Deci eri noâpte Hameleonul spre 
venâre aciasta fiâra mi-au adus, pre cârâ nu cu pugina oste- 
niâla, truda si privighere am prins’o, si asie pretiul Harneleo- 
nului fiind, pene pretiul Hameleonului nu’m va plat!, a se slo- 
bodi nu prii mese. 

Imperâtul Crocodililor, de aciast’a poveste intielegând, de pî- 
r’a cârd asupra-i i se fâce si de clătiră pretiului Hameleonu¬ 
lui scire ii trimâse dic&nd, ca amintrile a’l slobod! nici cum 
nu poâte. 

Inorogul, acăste audind, alunce tot viclesiugul Hameleonului 
cunoscu, cârile si inlr’alte chitele mai adunci il bagâra, adeca 
precum singur Hameleonul spre atat’a reutâte, macâr-ca ar fi 
îndrăznit, inse fora agiutoriul si indemnârâ altor’a pene intr’a- 
tat’a lucrul a aduce n’ar fi putut; de câre lucru socoti, ca mai 
mult cevâ zabâva la oprela de vâ fâce, poâte si mai aspru cevâ 
fortun’a sa-i arete, si asie, precum pretiul Hameleonului vâ plaţi, 
dede cuvent, si cu cuventul de odâta si lucrul isprăvind, preste 
neddjde a tuturor nepriiâllnilor, cu suptire meştersiug din ga- 
tâte sîltiele impotrivnicilor slobod si nebetejit scapă. 

Iâra Inorogul, anco in oprdl’a Crocodilului fiind, si precum in 
blastemâte viclesiugurile Hameleonului sa fie cadiut, văste prin 
urechile tuturor se împrăştie; toti munţii si codrii de fâpt’a ce 
se făcuse, se rezsunâ, si toate văile si holmurile de huetul gla¬ 
sului se cutremură, atal’a cat glasurile rezsunarii precum câ o 
muzica sa fie toffmite se pară, cârile o harmonie tangaioâsa 
la toâta ureche aduce, nici cinevâ alta cevâ audiiâ, fora numai: 
-Plecâtu-s’au cornul Inorogului, impiedecâtu-s’au pâsii celui iute; 
incbisu-s’au cărările cele neâmblâte, aflâtu-s’au locurile cdle ne- 
calcâte; in s'iltiele întinse au cadiut, puterii vrajmâsiului s’au 
vendut; surcelele i-au uscât, focul i-au atitiât, temeliile de la 
pament in nuorii i-au aruncâl; nepriiâlîu de câp Corbul, gonâsi 
neosteniţi Dulăii, iscoâda neadormita Hameleonul si loti in toâta 
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viâti’a ii pândesc. De trâiul, de viâti’a si de fiinti’a iui ce nedejde 
au mai remâs ? Nici un’a; toâte puterile i s’au curmât, toti priiâ- 
t'inii l’au lasât, in lânliuje nedezlegâte l’au legât ; toâta greutâtâ 
nepriiât'inului in oprel’a Inorogului au statut, iâra de acmu, in 
ceriu sa zboâre, n’â scapă,, o mie de câpete de ar avă, iârba n’â 
mai mancă; unul Lupul, ce si acel’a departât, n’âre cum ii 
folosi ! nu’l poâte agiutori! de nu alta ancâile sa’l tanguiâsea ! 
ancâilâ sa-1 jeluiâsca! ancâi sa’l olecaiâsca. Filul macâr-ca 
intr’aciasta pârte s’ar află, inse greuimâ a sari nu’l lâsa, 
grosime in sine il apăsain strîmtori primejdioâse, in vâ- 
luri asie holmuroâse sa se arunce nu’ndraznesce, si micsio- 
rimă sufletului din luntru’l opresce ; de cu sâra Filul scire au 
luât, de pretiul taiât s’au insciintiât, ce ar fi putut, sa si vă i 
s’ar fi cadiut ce in locul mangaerii respunsul curmării se da : 
1000 de ani la oprela de-ar fi, un drâm de p&nzehr’ n’aş pută 
găsi. Ce mangaiâre i-au remâs ? nici un’a ; ce sprijeniâla i-au 
remâs ? nici un’a , ce priiâtîn i se arâta ? nici unul ! Munţi, 
crepâti! copâci, ve despicâti! pietri, ve faremâti! asGpr’a lucrului 
ce s’au făcut planga piâtr’a cu izvoâra, munţii puhoâe pogoâra. 
Locâsiele Inorogului, pasiunele, gradinele cerniâsca-se paliâsca- 
se, veştediâsca-se, nu infloriâsca, nu inverdiâsca, nici sa odras- 
liâsca si pre domnul lor cu jâle, pre stapanul lor negrâle 
suspinând, tanguind neincetât sa pomenesca! Ochiuri de cucoâra, 
voi limpedi izvoâra a isvorî ve părăsiţi si’n amâr ve primeniţi! 
Gligânul selbâtec viiâriu, si’n livedile lui Ursul usieriu sa se 
fâca. In grădini târveleşte, in pomet Datâleşte sa se prefâca. 
Clali'âsca-se ceriul, tremure pamentul, âerul trasnez, nuorii 
plesnez ; potop de holbura, intunerec de negura ventul sa aduca. 
Soârele zimţii sa’si rateze, lun’a sxindu-se, sa se ruşineze; stâlele 
nu scanteiâze, nici Galatte’a sa luminâee, tot dobitocul ceresc 
glasul sa-ş’ sloboâdia, fâpta nevediuta, plecandu-se vâdia. Cloşca 
piîii razsipâsca, Lebed’a lir’a sa’ş zdrobâsca, Leul racniâsca, 
Tâurul mugiâsca, Aretele frunte sa’si slabâsca, Râcul in coâja 
negra sa se primenesca, Câpricornul coârnele sa’si pldce, Pescii 
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fora âpa sa se inneee, Gemenii sa se desfratiâsca, Ficioâr’a frum- 
setie sa’ş grozavâsca, cos'iti’a galbena in negru vapsâsca, Scor- 
pii’a ascutit acul sa’si tempâsca, Streletiul, arcul frangend, tint’a 
nu lovâsca, Cumpen’a dreptate nu mai arete, Ap/iriul topâsca-se 
’n sete ; Marş vertule in slăbiciune sa’si primeniâsca, Mercurie 
intre plânete nu mai crainiciâsca, Zef monârhii’a in veci sa’si 
robăsca, Vinerâ fioâre frumsetii sa’si veştediâsca, Gronos scâunul 
de sus in gios sa’si coboâra; finicul in foc de aromâte moara ; 
oltâriul jirtfe nu priimâsca, pahârul beutura sa nu mai mestesca ; 
Chitul*) crâpe in dp’a Aridânului, Epurile cădia’n gur’a Syriânu- 
lui; Musculiti’a cu jele sa vâzâiâsca, amendoi Ursii greu se 
mormaiâsca ; pletele Verenicai sa se plesiuvdsca, coron’a fru- 
moâsa nu le ’npodobdsca; Pigâsos de Andromed’a sa se depăr¬ 
teze, Perseos de Casîop’a sa se ’nstrieneze; Zmeul capul cu 
coâd’a sa’si impleli'ciâsca; Chivotul lui Noe in limân sa primej- 
duiâsca ; Porumbul, frundi’a măslinului cercând, rateciâsca, in 
drept a se ’ntoârce nu mai nemeriâsca. Aceste dâra toâte jelind 
tanguiâsca, velf’a Inorogului cu arsuri doriâsca ; singur numai 
Corbul vesel sa craggaidsca, tuturor in lume spre chezi rei 
menăsca ; singur Câinele măre cu cel mic latrand brehâiasca, 
si de făptui scarnâv sa se veseliâsca. Mute-se arcticul, stramu- 
te-se andârtîcul; osîi’a sferiâsca in doââ se franga; toâta 
iusiorime in chentru sa ’mpinga. Stihiile toâte tocmire sa’si 
piârdia, orânduiâl’a buna in vâci nu mai vâdia ; toâte in drept 
si’n stang’a sa se ’nvertejâsca, de jele sa se uluiâsca, de ciuda 
sa se amurtiâsca si dreptate Inorogului in veci povestesca. 

Sunete jelnice, eleghii caiâlnice si trdghicesci că aceste prin 
poticile a tuturor munţilor si prin vartopile a tuturor holmurile 
sunând, rezsunand si ratecindu-se, Hameleonul, că cum cevâ, 
scire n’ar fi avut, ck cura de strein lucrul s’ar fi uluit, că cum 
de primejd'ii’a fora veste minte ş’ar fi pierdut, in coâce si in 
cole cutreerand, de unul si de altul intreband, amblk, si cotra 

*) In manuscrjptu aflamu Chipul in locu de Chitul. 
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toti chip de zălod si fâga de lovit aretâ. — Ce poâte fl aciast’a ? 
-dice,- ce poâte fl felnie sunetul acest’a ! ce poâte fi lacremoâse 
huetele aceste ? ce pot fl cernite cântecele ce audiu ! ce pot fi 
pongrite stihurile si intr’însa necrediute cuvintele, cârile la urechi 
im vin! oâre, ce audiu, adeverât auţj, au demonul ispilîndu-me, 
simţirile im batgiocuresce ? — Apoi, dupo cata-vâ vreme, câ cum 
de nesciut lucrul ar fl intieles, câ cum de pdli'm’a Inorogului 
alţii i-ar fi spus, câ cum audind, cu amaraciune s’ar fi implut 
si de voi’a râ s’ar fl otrăvit, cum se dice cuventul : cu o fâlca 
in ceriu si cu alfa in pament, la Sioim alergă, colra cârile 
ochii intorcend, fâg’a in dîvuri in chipuri mutând, voroâv’a 
amestecând, limh’a bolborasi'ndu-i, bâlele mergendu-i si gur’a 
aspumandu-i, scarşnetul glâsului ar ticului si intielegere cuven- 
tului ii astupă; intre cele multe brehaite, ceste pucine căptuşite 
cuvinte de-abiiâ se intielegă : — O fâpta nefacuta si poveste 
neaudita! 0 lucru nelucrât si viclesiug spurcât! O cinste ocărită 
si ocâra necinstita ! O Sioâime de cumplit reu lacatoriu si de 
singe versatoriu ! ce poâte fi câră ai ispitit ? ce poâte fi spurcât 
lucrul cârile ai isprăvit, si in todta lume de astadi inainte pre 
tine de viclenitoriu, iâra pre mine de priiâlin vendietoriu ai 
vedit ! Unde-ti sint giuramenturile ! ce ti-ai făcut legamenturile? 
O Zefs, O Zefs ! imaciune , câre astadi pre obrâzele noâstre au 
cadiut, cine in veci a o spală vâ mai pute? Ce ploâi’a nuoruluf, 
ce ro’a seninului, ce măre ocheânului spre curăţire acestor’a vâ 
agiunge 1 Dâra nu gandiiâm eu, dâra nu dicăm eu, dâra nu’m 
propunem eu, dâra nu me temem eu de un’a câ aciasfa; dâra 
de vreme ce, o vrajmâsiule! supt numele cefescilor viclesiuguri 
câ aceste a pune ai îndrăznit, alt orgân, afâra din mine, o 
ticălosul ! n’ai putut află ? [« Ce reii reutatilor lor lumâ partâş si 
«cu totii tovârasi a fi se nevoesc»]. 

O Hameleon liealoâse, ce floâre in chip imi vei schimbă, câ 
cinevâ sa nu te cunoâsca, când te-ar intrebâ ! câ de clevef a 
limbilor sa scâpi, câ din gurile sîcofăndîlor sa te mantuiesci; 
de acmu inainte umbrile iâdului sa te inveliâsca, intunerecul 
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vecului sa te captusiâsca, câ râdiele soârelui sa nu te mai lo- 
vâsca, câ lumin’a dilei sa nu te mai ivâsca, câ cunoscinti’a cu¬ 
noscuţilor sa nu te mai veddsca! Unde tî-i ascunde, sarâce, unde, 
tî-i suppune, blastemâte, unde tî-i mistui, pedepsite, unde li'-i 
ivi, urgisite? Jâta munţii striga, văile rezsuna, iâta di'âlurile 
graesc, câmpii mărturisesc; iâta pietrile vorovesc, lemnele pove¬ 
stesc; iâta iârb’a cu galbenirâ si florile cu veştedird aretand 
vedesc, cu mut glâs ritorisesc, cu surde sunete tuturor vestesc; 
asupr’a lucrului ce s’au lucrât, toâta flinti’a se uluiâsce si toâta 
zidire a. se ciudi nu sfersiesce. Acdste dâra toâte supt numele 
teu se pun si supt fitului teu se scriu, macâr-ca ca de buna voe 
partâş viclesiugului nu te-ar fi aflât, macâr-ca prin nesciintia 
orgân reutâtii te-ar fi aretâl, macâr-ca de lucrul ce s’au lucrât 
inim’a câ nuc’a ti s’au despicât, macâr-ca in viâtia ciâti’a jelii 
aceştii’a de pre suflet nu ti se vâ mai rîdîcâ! 0 dâra, lucru 
spurcât la incepetura si anco mai spurcât la seversitura ! ce 
cerescii (a caror’a nume cu al mieu impreuna s’au batgiocurit) 
viclesiugul nu vor tace, izbend'a nu vor trece si dreptâte a res- 
platî, nici s’â lenevi, nice vâ peşti, 

Sioimul, dupo ce prim multa vreme nu cu purina dosâda, bob- 
baeturi si buiguituri câ acâst’a de la Hameleon ascultând, mai 
mult a’l mai rabdâ nu putu, ce in chip câ acest’a voroâv’a ii 
-intoârse, dicend:—0 Hameleon, Hameleon, jigânie spurcâta, Ha¬ 
meleon; o puterile ceresci, câte vapsele ai pe piiâle, atate pe¬ 
depse sa’ti de supt piiâle; o pricâz de necâz, si pâcoste pricâz- 
nica, Hameleoâne! Balâur mic si zmeu in venin, Hameleoâne ; 
domnul dîâvolului si dâscâlul cacodemonului, Hameleoâne ;fundul 
reutatilor si vervul viclesiugurilor, Hameleoâne; mrejd dracului 
si pâinjin’a târlârului, Hameleoâne; o reutatâte reutatilor si vi¬ 
clesiugul viclesiugurilor, Hameleoâne; o duh spurcât de lulburâre 
si vivor necurât de amestecâre, JHameleoâne. Cine pusliiul reulâte 
peste reutâte si pecât peste pecât a grămădi’ te-au invetiât ? 
Cine reul viclesiugurilor si amagelelor sfersil, a nu face te-au 
îndemnât? Au te gandesci, osinditule, ca cu cuvinte sicuite si 
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cu voroâve căptuşite, gretioâse si scarnâvele-ti fapte vii astupă? 
Au cu acest’a chip socolesci ca supt capetâiul altui’a puiul ba¬ 
laurului vii ascunde, pre cârile in viclenie l’ai zetnislit si in reu- 
tâte tu l’ai născut? Au nu rn’am insciintiât eu, ca umbrele dia- 
voliilor tâle din diâl peste vâle s’au lungii, si din zare peDe 
peste zâre s’au intîns, si anco acmii chip de jdle si fdga de ne- 
mangaiâre im areti? si pentru spurcât lucrul, cârile ai început 
si a’l sfersi n’ai putut, te fâci ca te întristezi? a’l sfersi 
n’ai putut, dic, de vrdme ce reutatile tâle nici sfersit, nici ince- 
put pot avd; [«lâra veri in lucruri grele, veri in lucruri iusioâre, 
«cumpen’a dreptăţii tot vă birui»]; câre si pre Inorog dintr’a- 
ciast’a nevoe fora nici o zubâva il vă scoâte si’l vă mântui. 
Au nu tu, viclenule, lâtiul drâcului si unditi’a demonului 
facendu-te, din mâlul reutatilor pândind, de atat’a vrdme a’l 
venă te nevoesci ? Au nu tu, spurcâtule, pentru muced trupul 
teu, pre pretiul nepretiuit Crocodilului in dâr ai vendut ? Au nu 
scii, [«Ca reutâte statatoâre si minciun’a picioâre n’âre»], ce 
amendoâe curend si lesne se pohârnesc ? Au nu scii, [« Ca hâina 
« viclesiugului curend se vechesce si in toâte părţile destraman- 
« du-se, ruşine i se dezgolesce ?»]. Ce ocăra este aciast’a? (ocâr’a 
obrâzul, si mâiul câpul sa’ti bâta), ce diâvol, iârasi dic, spre 
aciast’a te-au atitiât ? si ce drâc spre aciast’a te-au indemnât ? 
[«Ce adeverât ca viclenului inim’a sâ destul drâc, si sufletul seu 
«de prisosit diâvol este»]. 

Hameleonul, in tot chipul oblicit si din toate părţile vedît 
simtindu-se, in cotro sa siovaiâsca nu mai putu, si ce alta sa 
meştersiugiâsca nu mai avu ; ce obraznicii’a calcân si nestidird 
meteriz obrâzului facend, cu rnâre nerusinâre in cuvinte ck a- 
ceste rumpse: — [« Diâvulul saraciii si cacodemonul robiii aciast’a 
«a gândi, a grai si a începe m’au invetiât si spre tot reul a 
«ispiti m’au indemnât»], numai, pre cat socotesc, impolriv’a 
monârhiitor cevasi macâra n’am făcut, ce mai vertos spre plă¬ 
cere si folosul lor, cat am putut, am silit; [« Ca ce chiâra a 
« viclenului hirisiie âste, câ viclesiugul vrednicie, si reutâte bu- 
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«natâte sa tiie»]; de câre lucru n’ar fi fost pene intr’atat’a 
cui-vâ reu se pâra, ales celui’a, cările drepta sluga Corbului, si 
bun priiâlin amenduror monârhiilor âste ; in ce dâra pene in¬ 
tr’atat’a am greşit ? cat supt atate ocări si defăimări me suppui; 
pentru binele de obşte am silit, pentru prapadenii’a nepriiâti'nu- 
lui amenduror monârhiilor, cat am putut, m’am nevoit; ca 
precum se dice cuvenlul adeverului : mai bine este sa piâra 
unul pentru tot norodul. Au socotesci, Sioâime, ca fiâr’a acei’a 
in veci vre odane-oâra inim’a spre adeverâtul prietesiug isi vâ 
intoftrce ? Bâ, de la mine adeverit sa fii, ca cine in lume ii vâ 
sluji, pre cat eu i-am slujit? si cine supt soare ii vâ prii, pre 
cat eu i-am priit ? Nime, me crede; cările pentru atate- slujbe, 
de la mine aretâte, nu numai coci zemislire Biruintiei mi-au tă¬ 
găduit ţcârâ de-ar fi vrut si puie si vreme ave), si in loc ce ar 
fi fost cu multiemila de plătit, nu numai coci slujb’a nu mi-au 
cunoscut, ce anco si Crocodilului, in veci rob nerescumparât sa 
fiu, m’au vendut. 

Eu dâra, o Sioâime, acmu aâve si fora nici o s'iiâla minte 
inimii mele mărturisesc, si ce este adeverul acei’a graesc; 
[«Ca viclesiugul pentru nepriiâli'n, iâra slujb’a pentru priidtin 
«si sciu si cat nu sciu a me invetiâ nevoesc»]; nici alt stapan, 
fora pre epitropii monârhiilor, cunosc; ce tot cările acestor’a un 
tulâiu a le frânge pandesce, ou acelui’a cu zdrobire câpului nu 
me indestulosc; [«Ca pentru perul priiâtînului câpul nepriiâli- 
«nului a zmulge, vrednicii’a priiâli'nului este»]; de câre lucru pre 
unul câ acel’a ori unde, ori când si ori cum, din gâzd’a vieţii in 
veeînica câs’a morţii a’l muta a me nevoi nu voi paraşi; iâra 
amintrile visul mieu dupo talcuire de nu se vâ plini, ce precum 
tu dici de vâ esî, adeca in curenda vreme precum si din fălcile 
Crocodilului vâ scapâ, cuvintele mele pomenesce, ca viâti’a lui 
a multor’a moârte sîrguiâsce, si lineşte lui cu vreme (si in scurta 
vreme) monarhiilor de neasiediât tulburâre vâ aduce? 

Jntr’acest’a chip Hameleon dupe feţe, si gândul, si cuventul, 
si lucrul neparasit mutandu-si, câ aceste cu nedogorit obrâz 



cotra Sioim borîiâ, a caror’a griâtia el a sufferi ne mai putend : 
—Piei de aice;- dise,- o jigânie spurcâta si faţârnica, ca eu mai 
mult a’ti respunde nici im trebue, nici mi se eâde, de vreme 
ce singura reutâtâ tâ destul iti respunde, si fsipt’a câre ai lucrât, 
de sâliu in toâta lume o povestesce; ca intr’adever, cel ce din 
ceput ai fost, tot acel’a eşti si tot acel’a vei fi pen-cand, eâ 
capusile de ;inge implendu-le, că. cârceii besicandu-le, plesnind 
vei crepâ. 
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Asie dâra lume, pentru lucrul făcut burzuluindu-se si fiete- 
cârile, ce cu minte mai reu află, acâi’a Inorogului meniiâ; ca 
adeverât, dupo vrâjb’a nepriiâtinului ce’l goniiâ, nici nedejde de 
scapât, nici intr’alt chip furtun’a de mutât erâ; [«Ce norocul 
«de multe ori cu un ochiu rîde, cu altul plânge, cu o mana 
«trage, iâr cu alfa impinge»]; in câre chip si cu Inorogul se 
vidâ a se giucâ, ca precum mai sus s’au pomenit, presle ne¬ 
dejde precum a priiâtînilor, asie a nepriiâtinilor, cu suptire 
meştersiug din fălcile Crocodilului nebetejit si de viclesiugurile 
Hameleonului puţinei superât scapâse; cârile de odâla iârasi, la 
locurile sâle duc6ndu-se, din toâte părţile mai ţâre si mai buna 
paza ave; [«Ca si dobitocul in groâp’a cârâ odâta câde, alta 
«dâta pre acolâ trecend, pe depârte o ocolâsce»]; unde dupo 
ce din primejdîi’a trecuta minte i se asiediâ si chitel’a lucrurilor 
sâle in cumpen’a socotelii puind, toâte trecutele din ceput, câ 
pre un izvod, cate un’a, cate un’a aminte isi aducâ; viclesiugu¬ 
rile câle supt târî si mâri giuramenturi a Hameleonului pomeniiâ, 
vâcinic’a vrâjba si nemutâl'a vrăjmăşie a amenduror monârhiilor 
socotiiâ; a priiâtînilor sei, (cârii la vreme câ acâi’a de se pute 
adeverâti priiâtîni numi), slăbiciune si spre agiutorinlia-i sîiâla 
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vide; coci pre unii departârâ locului ii opriiâ, iâra pre alţii 
reciâl’a drâgostei la inima ii indoiiâ si pentru adeverâtul 
priiâti'n, câ nisce adeverâli priiâti'ni, in primejdii a se dâ sau 
nu vre, sau, de si vre, pentru micsiorimâ sufletului nu in- 
drazniiâ; [«Ca pre aur focul, iâra pre priidtîn primejdîi’a 
«ispitesce; si dupo hotarîre filosofâsca, adeca un suflet in doââ 
«trupuri a fi, de-abiiâ unul cine-vâ si mai nici unul sa nu fie 
« aflât»]. 

Pre lunga aceste toâte a vremii neindemanari, si greutâte 
cumpeniiâ, (coci lucrurilor sâle foârte impotrivnica o vidă); dupo 
aciast’a neplecât si neinlors sortiul norocului seu cunosce, de 
cârile, precum asupra-i mânii’a anco sa nu-si fie implut, se temâ; 
ales pilda aretoâsa si oglinda luminoase in lucrurile neprieti- 
nesci priviiâ, caror’a mai mult oârb’a furtuna, de cat bun’a soco- 
lela, le slujiiâ, de eâre lucru intr’alt feliu de viâtia a intrâ si 
intr’alt chip de feriâla a se aciuâ aliâso, câ mai bine in lineşte 
si in negrija sprijenit fiind, spre câ viitoâre vreme de schimbâ- 
re lucrurilor in Ir’al ta fâţa sa nedejduiâsca-; si asiâ de vechiu 
prietesiugul, cârile cu Cucosiul Evropei ave, aminte isi aduse; 
mai vertos sciindu-1, ca la adunari cevâ amestec nici au avut, 
nici a avâ poâte, (coci pâsîrile de pre mârginile ocheâaului de¬ 
spre apus la saboâra adunâte n’au fost); asijderâ il sciiâ precum 
bun strajuitoriu nopţii este, coci atat’a de ascuţit la simţire erâ, 
cat nu jiganiile venatoâre se poâta arnblâ, ce asiesi nici frundi’a 
din copâciu peste sciinti’a lui sa câdia, peste pullatia erâ. 

Deci Cucosiul acel’a locuiâ intr’un munte inâlt si mâre, de 
unde raspintîia a pâtru cai a vide, si strâje in toâte parti ţâre 
a tine pute; locâsiuri avâ multe si mâri, din toâte părţile bine 
intarite si cu lot fâliul de copâci roditori (de supt a caror’a 
radecini ape reci curatori esiiâ) incungiurâte si infrumtiasiete erâ, 
atal’a cat la bunatâtâ locului cate s’ar cercâ, un’a macâr nu 
lips'iiâ. 

Deci Inorogul cârte câ aciâsta scriind, cotra Cucoş trimdse : 
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Vechiului si nechititului priiâlin, Cucnsiului evropesc, Ino¬ 
rogul de crivetid, sanetâte dice. 

Nevoesii’a lucrurilor lemplatoâre intre muritori indemanâre 
au scornit, indemanâre din ce înainte mergatoâre symbâLhie vine, 
symbathii’a flic’a asemenarii este si din drâgoste se nâsce, drâ- 
goslâ priinti’a întemeiază si buna-vointi’a tine necurmata; [«Este 
« dâra prietesiugulul intre muritori lucru pre de minunat, de vrâ- 
« me ce cu chipul, cârile mai de nainte nici cunoscintia, nici de 
«dînsulvre o sciintia au avut, pre acel’a din strein al seu si hi- 
«riş il fâce; in scurt, alt el intr’altul, si alt altul in sine este, 
«traiâscesi vietiuiâsce »]; tot dâra prietesiugul, in lineşle ago¬ 
nisit, nedejde pune, câ in tulburâte si impotrivnicile templari 
de agiutorintia si împreuna patimâş sa-i fie. 

Cu aciast’a pricina anco de de-mult intemeiâtului si in veci 
alcătuitului nostru prielesiug acmu roâd’a in vreme a’ş dâ si 
drâgoste vi'ptul a’ş arelâ, precum mi se pâre, Var cuvini si s’ar 
cade; [« Ca precum copâciul fora roâda alta nu fâce, fora numai 
foc, asie prietesiugul, fora cele siie urmatoâre, alta nu fâce, 
fora numai colâchii si lingusituri»]; de vreme ce a trupu¬ 
lui mieu micsiorime in siepte munţii copaciosi si umbroşi si 
in siepte vai adunci pline de hinci, nici incăpe nici salâş 
a’si aflâ poâte, si aciasl’a nu dinlr’a m6 nestatatoâre sau nea- 
siediâia fire, ce (precum toti cerescii mârturi neminciunosi im 
s'int) dinlr’a nepriiâlinilor asupr’a me nestâmperâta vrajmasiie 
si dintr’a furtunii neplecâta urgie, câre lor neobosita povătia 
facendu-se, pot'ica necalcâta, cale neamblâta, vâle necercâta, 
verv nesuit, munte necoversit, câmp necutreerât si del nein- 
cungiurât n’au lasât; [«Ca reutâte de tot desfrenâta, de cat 
« piâlr’a din ceriu aruncata, mai repede âste»], asie cat a dice 
siar putd : In ceriu de m’aş sui, acolo s'int câini, in fundul ma¬ 
rii de m’asi coborî, acolo si'nt Dulăi, in munţi Cotei, in de 
luri Copoi, in campi Ogâri, in stuhuri Sâmpsoni si in tot locul 
falei deschise, guri cascâte si colţi rânjiţi, câ cum ar fi semenâti, 
pretiutindere impenâli stau; un corn in loc de arma impotriv’a 
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a alaliâ vrajmâsi, si pâlru picioâre de fuga impotriv’a a atatie 
gonâsi am; de câre lucru socotind, ca alt mijloc si lec n’au re- 
mas, fora numai las'ind voi’a fortunii, cat si cum vii vre sa me 
dosedesca, că impotriva nemerg§ndu-i, doâra vre odane-oâra 
mai plăcută se vâ, in toarce, si din s'ine a me mai goni doâra se 
vâ paraşi. 

Asie dâra pre miile, pre cârile pomenitele locuri a me incape 
n’au putut, incdpe-me largimâ meidi'ânului drdgoslei tdle, pentru 
prietesiugul, pre cârile purure intre noi nesmintit si nebetejil 
am păzit, (coci in lâturi a me dâ am socotit, pene vâ trâce 
urgii’a); deci supt acoperementul dragostei tale aciuandu-me, 
voi remane, cd si eu, in vrâme ce fortun’a im vd sluji, respla- 
t'ire precum voiu pute sa fac, daloriu sa fiu. 

Cucosiului slovele Inorogul trimitind, pre cdrile el cil'indu-le, 
(coci Inorogul in glâsul Cucosiului a canid sciid), in grumdzii 
Inorogului frumos si alcătuit grdiul Cucosiului se miră, si indâta 
singur firâ sd pomenind, in minte isi aduse, ca de glâsul lui 
Leul se spârie, si Ia locul, unde se afla, ochii Vulturului a stră¬ 
bate nu pot, ne-cum picioârele Dulăilor, sau a Cotoilor sa incâpa, 
si asie indâta pre unul din Cucosii sei trimitind, prin locuri 
tăinuite, povâtia Inorogului facendu-se, la locâsiurile sâle sa-1 a- 
duca ii porunci. Cdrile mergend, buna-vointi’a stăpânului seu ii 
spuse si precum cu drâga inima priimesce, câ in tot fdliul de 
slujba si priinlia aflandu-se, nu numai in locâsiurile sâle nea- 
perâte, câ ’ntru hirisie ale sâle, ce ori ce si alta trebuintia ar 
ave si prin mâna lui ar vini, pre cat mai deplin s’ac pute a face, 
pre atat'a se vă nevoi. Asijdere, precum pentru povâti’a caii sa’i 
fie, âste trimds, dicendu-i. Inorogul, dupo ce cei’a ce se cuvi- 
niid multiemita făcu, cu Cucosiul impreuna se sculă si la salâ- 
siurile Cucosiului Evropii se suira ; unde cata-va vreme cu mâre 
lineşte, afâra din toâta grije, viâti’a iş petrecii; [«Ca in primej- 
« dîile mâri si fortunele adâse, cat de putina rezsuflâre, cei pa- 
«t'imâsi multa si mâre lineşte a le fi socotesc»]. 
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Iâra a acestii mistuiri si a Inorogului asie de ţâre ascundere 
pricin’a au fost aciasl’a : Ca dupo ce Hameleonul au cunoscut 
precum Inorogul din fălcile Crocodilului si din toâte viclesiugu- 
rile lui nebetejit s’au mântuit, si acmu tuturor de vicliân dovedit 
si mai vârtos despre Sioim ţâre probozit si măscărit vedindu-se, 
precum se dice cuventul : [«Din inim’a râ, reu gând pureâde»], 
de ciiâ aâvâ asupr’a Inorogului toâte reutatile isi pohârni si 
toâte viclesiugurile, câ pre nisce dulăi turbâti, in ulitile vraj- 
masiii isi slobodi si in tota câlâ fora câle minlâ câ fora minte 
isi indreplâ ; si asiâ indâta sculandu-se si ducându-se, pre Dulăi 
si pre Cotei si pre alâlli brehai, pre toti la un loc afla, cotra 
cârii cu spurcât glâs inlr’acest’a chip vorovi : — Nu anco de 
de-mult asupr’a Sioimului prepus avâm, adeca ca nu cu drepta 
inima in slujb’a stăpânilor noştri se afla, precum povâstâ Moliii 
v’am povestit; iara acmu iâta aâvâ se aretâ, ca impreuna cu 
B6tlânul sfâturi asupr’a epitropiii Corbului au făcut; pentru 
prindere Inorogului nu numai cu câpul atocm’a au tinut, ce 
anco si pentru scapârâ lui, cu mân’a lui pe supt numele altor’a, 
pre cat au putut, s’au nevoit, si cu mijlocul lui nepriiâtinul, 
cârile prin a mele si a voâstre nenumerâte osLenintie in butucul 
morţii cadiuse, de iznoâva in scâunul vieţii s’au urcât,- (jigâni’a 
viclân’a, precum viclesiuguri a scorni, asie pre alţii dupo cuven¬ 
tul ei a domiri, invetiâta eră).- Ce mai mult aşteptâti ? ce 
mărturie mai adeverâta cercâti ? si ce mai buna vreme asupr’a 
nepriiâlinului si acmu si soţiilor lui aşteptâti ? au dupo ce in 
nedezlegâte legaturi v’or legâ, atuncâ se ve deşteptâti ? nu sciţi 
cuventul, cârile prostime dice : [«Ap’a doârme, iâra nepriiâti- 
«nul nu doârme»]? au dupo ce reul gând iş vor plini, atuncâ 
se ve sculâti ? dâra atuncâ ce folos ! Acmii dâra, cuvintelor 
mâle a ascultă, de viti vrâ, de lucrurile ce s’au lucrât si de vi¬ 
clesiugurile Sioimului, cu'ale Bâtlanului, aâvâ si de-ameruntul 
Corbului sa scrieţi, câ cu un ciâs mai inainte pre acâste piiâdece 
dintre noi sa rîdîce; [«Coci iscoâd’a si nepriiâtinul de câsa cu 
«glavatin’a cântâriului se asâmena, cârile, cu mica micsiorimâ 
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«lui, mâri mâmini de la pamend in sus arunca»], si sau pre 
altul crediut in locul lor sa trimâtia, sau tot lucrul asupr’a 
voâstra sa lăsa, si aste facendu-se, anco odâta a lovi si anco 
cu un mijloc de maeştrii, lucrul început a ipisl'i am ; cu cârile 
buna nedâjde am, ca sfersitu) dupo poft’a noâstra vom vidă. 

Plăcu Dulăilor borîtur’a Hameleonului si mai mult înapoi sau 
inainle necauland, dupo alui cuvinte, la Corb cârte intr’acest’a 
chip scriseră : 

Corbului, milostivului nostru stapan, Ogârîi, Coteii si toii 
mâri si mici Dulăii, plecăciune si sanetâte ! 

Mai in trecutele dile, de une sunâle ale Sioimului si a Botlâ- 
nului spurcâte chitele, câni pre scurt in scire făcusem, iâra 
acmu de aceliâsi, anco mai adve si afâra din toâta indointi’a a- 
deverindu-ne, monarhului si monârhiii in sciintia a dă indraznim, 
precum prin multe a noâstre dureri si zbuciuraari, pre cel de 
câp nepriiât'in pene la fălcile Crocodilului il adusesem, de unde 
scapâre sau nedejde de scapare mâcar cum nu ave ; ce preste 
a toâta lume socotela Sioimul cu B&tlânul, lui cu trup cu suflet 
alaturandu-se, noi a lui invetiatur’a si indemnâre aşteptând, el 
nu numai pentru scapârd lui, ou tot ce-au putut, s’au nevoit, 
ce anco, precum cu a noâstre meştersiuguri intr’acdi’a sîllia sa 
fie cadiut intielegend, cu grele probazaturi si de câp clătinaturi, 
de moârte si mai reu de cat de moârte ni se laudâ, si eâ cum 
un reu pre mâre asupr’a monârhiii am fi făcut, toâte ocarele si 
batgiocurile lumii in obrâz ni-au ştiupit. 

Deci noi ticăloşii, că nisce drepte si credincioase slugi, ce 
dste adeverul dicein si mărturisim, [« Ca slugii adeverâte moârte 
«pedepsita in slujb’a stapanu-i, de cat viâti’a fericita de la ne- 
«priiât'in pricinita, mai fericita-i dste»], si pre cat a cunoâsce 
putem : Sioimul si Botlânul mai in multa vrdme intre noi de se 
vor aflâ, nu numai coci mâri impiedecari ne fâc, ce anco si la 
mai grele primejdii statul lucrurilor sa aduca poâte ; iâra aceste 
lipsind, buna neddjde avem, ca dupo maestriile, cârile avem sa 
inlîndem, in scurta vreme din colţii noştri tot nu vă scapă, si 
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iârasi voi’a si porunc’a la voi, iâra slujb’a si nevointi’a la noi 
remâne. 

De aciast’a cârte nu puţin se tulbură. Corbul, mai vârtos ca 
de la alţii asemenâ cu aceste audise, [«Ca picatur’a adese ca¬ 
te diuta, piâtr’a iâra sîcofăndii’a adâse facut’a, inim’a despica»], 
si asiâ indâla in locul Sioimului pre Uleu trimâse, Sioimului 
poruncind, că cum mai curend inapoi sa se inloârca, coci acole 
de alte venatori âste trebuitoriu ; asijderâ Botlânului porunci, 
câ prin gârle a mai amblâ sa se parasâsca ; iâra amintrile fă¬ 
când, Corbul când crangaiâsce, bine scie el, ce feliu de menituri 
menesce. 

Sioimul, dupo luăre poruncii aceştîi’a, cal-vâ in chibzuiâle 
stătu si nu in puţine chilele intră; merge-vâ inâpoi dupo po¬ 
runca? au nu vă mârge? socotind, ca de nu si toâte, cate Dulăii 
scrisese, eră adeverâte, inse dintr’însele unele fiind, prepus ave, 
(macâr ca de scrisoărâ Dulăilor scire nu ave), sa nu i se cum-vâ 
fi fost lucrurile descoperit, [«Ca viclesiugul când iu gând intra, 
« că sioârecele titiiâsce, iâra când se descopere că leul racnâsce»]; 
deci, cate-vâ pricini de zabavire scornind, cârti la Brehnâce si 
la Cucunos scrise, că pentru pricin’a asiâ in grâba chemării lui 
sa se insciintipze ; cârii, cevasi macâra grija sa nu poârte, re- 
spuns ii dâdera, ca de si Corbul putâre epitropiii păşirilor âre, 
inse clontiul Corbului pe câpul Sioimului sa se pue nime din 
păşiri nici vă priimi, nici vâ invoi. 

Intr’aceste dile si Uleul sosi, cârile cu Dulăii, cu Rîsul si cu 
Hameleonul impreunându-se, pentru ce de lot a Inorogului 
prapadenie t cum vor făce si de ce s’or apucă, la sfât statura. 
Rîsul cu Hameleonul, dupo pestriciunâ ce ave, mai multe reutâti 
si viclesiuguri a scorni sciiâ; deci Hameleonul indâta fumul 
spurcăciunii si duhul insielaciunii gros si întunecos slobodind : 
-Eu,- dice,- anco de h tăta-mieu, apâriul, meşlersiugulu maghiii 
foârte bine am invetiăt, in câre meştersiug deplin invetiât si 
pre alt chip, cârile acmii aicâ se afla, sciu, cu cârile împreuna, 
de vâ vrâ, o mrâje sa impletîm, adeverit sînt, ca ori in ce fun- 




dul pamenlului Inorogul ascuns ar fi, meştersiugul mrejii si 
puteri vrăjii la insielaciune il vâ aduce; ca Vulcânul, pe Marş 
cu Afroditi, asupr’a curviii vrend sa prindia si mreje de fier 
impietând, descântecul vrăjii in stele scris si tipărit l’au lasât, 
pre cârile meştersiugul a’l cili putend, dupo cursul stelelor si 
dupo invetiatur’a trupurilor ceresci urmând, din mreje, câre 
vom impleti, ori ce cat de iute si de ţâre ar fi, intr’îns’a a nu 
cade si nescapât a nu se tine cu pulintia nu este. 

Iâra chipul acel’a erâ o jigânie dintr’alLa monârhle, inse mâre 
plâta daca i se dă, cu vrajile lui toâla reutâte a nu fâce nu se 
feriiâ. 

La ace jigânie cu totii mergend, antei pov6sle ii spuseră, 
adeca precum nepriiâtin de câp pre Inorog au, si precum in 
multe chipuri ispid'ind, nici cum la mâna sa-1 aduca n’au putut 
apoi stihurile cele de aur, pre cârile Camilopardalis de la câpişte 
Pleonixiii le invetiâse, cilindu-i, cu mare plecăciune i se rugâra, 
câ, dupo inâlt si adune meştersiugul ei, o mreje sa le mrejâsca, 
cu cârd pre acel iute si neprins nepriiâtin a prinde sa poâta. 

Jigânii’a (ai carii’a nume din numerul 1130 se cuprinde), plă¬ 
cute stihurile lor audind, prinse bucuroâsa, si câr6 dintre jiga- 
nii in pârte Inorogului se tine, intrebâ. 

Ei, precum afâra din Fii pre altul nu sciu, respunsera. 

Atunce jigânii’a, belindu-si buzele si rânjindu-si dinţii, rîdind 
si cu câpul clătind, dise : — Dâra Sioimul si cu Botlânul, mai in 
trecutele dile, cu numele tuturor pâsirilor viind, mi s’au rugât, 
câ sa le împletesc o mreje, cu câre sa poâta venâ Corbi; au si 
Corbul impotriv’a voâstra este? (Atunce ei pentru poveste Moliii 
mai cu dedîns se adeveriră, inse de odâta cu tăcere o trecură); 
ce de vrdme ce Filul de Inorog, si Inorogul de Fii se tine si 
alfa înainte a ve pune am, pre câre priimind’o, si eu mreje a 
ve impleti voiu priimî. Sa sciţi dara ca odane-oâra Yidrii am îm¬ 
pletit o mreje, cu câr6 au prins pe Fii, ce nefacendu-mi-se 
plât’a, câre im giuruise, de-asupr’a Filului asupr’a Yidrii am 
intors descântecul si intr’aceiâsi mreje Vidr’a s’au prins; apoi si 
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Filul de cuvent remaind, de-asupr’a lui vrâje mi-am luât si a- 
supr’a Camilii mai cu vrâme au cadiut; deci acmu dâtorii’a Yi- 
drii si a Filului asupra-ve de viti luă, mreje, cu câre pre Inorog 
sa prindeţi, voi împleti',- (De noroc eră Inorogul cu primejdiile 
sâle dâtoriile altoror a resplati; precum antei pentru Hameleon 
Crocodilului, aste acmu pentru Vidra si Fii vrajitoârii). 

Atunce Dulăii si alâlti cu totii de plâta ţâre se apucâra si 
spre aciast’a cu blastemi si cu giuramenturi vertos se legâra. 

Spurcât’a jigânie, cuvinte din multe syllâve alcătuite din limba 
a bolborosi si din buza a siopt! incepend, descântecul vrăjii a- 
supr’a Inorogului descântă. Iâra Rîsul si cu Hameleonul inainte-i 
ingenunchdti, cu coâdele Dulăilor spum’a de pre gura ştergend, 
că unui boz i se inchinâ; [«Ca icoân’a bozului si vrâje vrajito- 
«riului, precum la cei intielepti tot o ocâr’a, asie la cei nebuni 
«tot o cinste âre»]. Deci ei mrâje acmu jumătate implet'ita, pre 
mâne gât’a sa o iă adeverât sciind, cu mâre veselie jigâniii mul- 
tiemita facend, la alte a strajilor intarituri sa orânduiâsca se 
duseră. 

Iâra nu dupo mult ce ei esira, in locul lor Sioimul impfeuna 
cu BStlânul sosiră; (ca Sioimul, limb’a jigâniii neintielegend, 
pre Bdtlân in loc de talmâciu cu sine purtă); carii’a, de cliemâre 
lui inâpoi si precum sa mârga au socotit, ii spuse si precum de 
acmu inainte asupr’a Corbului a vrăji sa se parasâsca ii dise, 
coci lucrurile intr’alt chip s’au mutât. 

Jigânii’a vrajitoâre, sau lucrurile mai intr’adunc nu pre soco¬ 
tind, sau socotind si vrend, pentru mrdjă, câr6 asupr’a Inorogului 
au împletit, Sioimului spuse; de câre lucru Sioimul intielegend, 
mai multa acolâ zabâva nu facil, ce indâta esind, de nevinova- 
tii’a Inorogului si de nepocaita reutâtă Corbului aminte aducen- 
du-si, asijdere de giuramenturile, cârile anco nu de multa vrâme 
amendoi făcuse, pomenind, indâta Inorogului scire trimâse, ca 
jigânii’a vrajitoâre, cu lingusiturile Dulăilor si cu grd plât’a 
Corbului, mrâje cu descântec asupr’a lui au implelit, de cârâ 
foârte aminte sa-i fie; iâra el, de Corb chemât fiind, 6ste intr’a- 
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colo, preste pucine dile, sa purciâga, si dupo cuventul dât 
vecinie priiati'n sa-1 scie. 

Aceste Inorogul intielegend la locâsiurile Cucosiului se suise, 
(precum mai de naiale s’au pomenii), unde pasiune de biv, ape 
limpedi, izvoâre reci, grădini cu flori, livedi cu pomi, pomi 
cu roâda si roâda de toâta dulciâti’a ave; in fel de fel de de¬ 
sfătări si in divuri in chipuri de dezmierdări viâti’a isi petrece ; 
in scurt sa dicem, in toâta negrije si lineştâ se află, fora cat 
un’a numai lipsiiâ, adeca departâre de la locurile sâle, si alfa 
priposiiâ, adeca stâre fericirii si nemutâre norociii nepriiâtinilor 
lui; intr’acest’a chip Inorogul nefericire intr’un chip câni cu 
de-sila in fericire intorcend, [«Ca de multe ori rabdâre, de fierul 
« sufferelii vâsul legandu-si, pre cele neparasîte vălurile fortunii 
«incalecand, biruiăsce»], vreme, [«Câre dascâlul si invetiatoriul 
« tuturor este»], ce câle ii vâ aretâ si ce meştersiug il vâ in- 
vetiâ, aşteptă. 

Intr’ace vreme, un’a din jiganiile streine, (câre nici cu o mo- 
nârhie pârte nu ave), la Inorog viind, veste că aciast’a ii aduse: 
— In pârtile noâslre,-dice,- vrajitoâre se afla, câre, cu puternice 
vrajile ei, ap’a in piâtr’a si piâtr’a in apa intoârce. 

De a carii’a nume Filul audind, la dîns’a au mers, cârile, cu 
ataCa a trupului mărime ce are, umilite incbinaciuni si pene la 
pament plecăciuni ii face, si cu reversâte lacrimi si indesîte 
suspinuri il rugă, că milostiv spre dînsul aretandu-se, vrâja sa-i 
vrajâsca si o mreje sa-i impletâsca, cu câre Strutoeâmile a venă 
sa poâta; si aciast’a facendu-i-se, cu mâri giuramenturi se legă, 
precum si ce d'intei si ciasta de acmu plâta in scurta vreme ii 
vâ face, [«Ca scapâtul, la minciuni si lâcomul, la giuruintie mâr, 
« pre lesne inirn’a isi dâu »]. 

Jigânii’a lâcoma, nu atat’a pentru umilintia, [«Ca lâcomul a 
«se milostivi n'au invetiât, si de-au si invetiât, pene a nu 
«invetiâ, au si uitât»], cat pentru grâle giuruintiele Filului, 
prinse bucuroâsa, inse cu aciasl’a socotela, adeca antei de fra- 
tii’a si tovarasii’a Inorogului de se vâ lepădă; la câre cdrere 
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Filul, cu mâre ciudes’a si mirâră a toâta zidiră, cuventul isi dede, 
socotind ca, cu viclesiug, viclesiug vâ vicleni si, cu amagiâla, 
amagiâl’a vâ amagi; ce in zadâr', ca macâr-ca atuncă vrajitoâre 
mrâje impleti, latiurile intinse si siltiele suppuse, ce sau me- 
ştersiugul ii erâ mmciunos, sau, de nu erâ minciunos, erâ 
neputincios, de vrăine ce in multe chipuri voroâv’a isi schimbă, 
ca une-ori dice, ca mrejă asupr’a Corbului au fost menita, alte¬ 
ori dică, ca asupr’a Strutiului ăste împletită, iâra mai pre urma 
dise, ca de nu se vi strici velf’a Inorogului, mreje lui cevâ sa 
veneze nu poâte, coci cu cornul Inorogului are anti'pâthi’a; 
(aciast’a si socotăl’a pută dă, de vreme ce vrajile lui spre moârte 
olacariii, iâra cornul Inorogului, precum purtatoriu de viâtia 
ăste, cine vâ tăgădui?); deci de va fl voi’a Filului, câ in 
mrejă ce impletăsce Struli sa se venâze, antei cu Corbul priete- 
siug facend, de împreunările Inorogului asiesi de tot sa se 
parasâsca; iâra amintrilâ nici vrâjă, nici mrăje in cevi a’i slu-jl 
poâte. 

Filul, sarâcul, sau in prostime inimii ce avă, se amagiiâ, sau 
lacomii’a venâtului, spre strtmbatâte ca aciast’a cu totul a se 
dă, il impingâ; [«Atat’a nesatioâsa poft’a cinstei, pre cei ce o 
« doresc, orbâsce, cat pentru rîsul unui ciâs de astadi, plânsul 
«unui an ce vine nu socotesce»]; asiâ Filul nu numai cu mâri 
giuramenturi, precum de multa vreme nici sa-1 fie vediut, se 
giurâ, ce anco precum de l’ar scl unde se afla, singur el scire 
venatorilor ar dă; asijdere adaoge dicend, precum si el cunoâsce, 
ca pricin’a a toâta tulburară, a acestor doâe monârhii, Inorogul 
ăste, si pene el sufla, aceste sa rezsufle peste putîntia ăste. 

■ Intr'acesta chip si vrajitoâre pe Fii si Filul pe vrajitoâre a 
amagi socotiiâ; ca vrajitoâră gandîiâ, ca de vâ venă pre Inorog, 
fora greş pretiul mrejilor de la Dulăi isi vâ luâ; iâra Filul 
chibzuiâ, ca de vâ venă pre Strutocâmila, pre alte dobitoâce 
spre sine a le intoârce, pre lesne-i vâ fi, si atunce Corbul, vrend 
nevrend, spre pâce a plecă ii vâ cautâ. 
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Câ acâstâ si altele câ aceste cel ce vrajiiâ, cu cel ce se vra¬ 
jiiâ, in vent arunca si gândurile in aer isi spulberi (precum mai 
pre urma sfersitul au aretât); ca inlr’aceiâsi vr£me, din părţile 
ostroâvelor medîterrâne, o jigânie mâre s’au rîdîcât, ai carii’a 
mreji si vrăji atat’a de tari si de mâri eră, cat pre loâte câlâ 
ce de la cei-alâlte jigânie tocmite erâ, indâta in desiert le 
scoâse si asiâsi de tot faramandu-le le rumpse. In care vrâme 
Inorogul vedind, ca chipurile vrăjitoarelor s’au schimbât, si vra- 
jile spre alte descântece s’au mutât; asijderâ de mrejile, cârile 
int'inse si acmii rupte si destinse, fora nici o grija socot'indu-se, 
indâta de la locâsiurile Cucosiului coborîndu-se, la ale sale se 
duse. 

De câre lucru Risul, Hameleonul si alâlli Dulăi de scire lu¬ 
ând, nu in pucina frica intrâra si nu mica intristâre luâra, 
[« Ca voi’a re din dreptdte mângaiârâ in curalienii’a inimii pune, 
«iara intristâre din strîmbatâte fric’a resplalirii inainle aduce »] ; 
de câre lucru iârasi alfa-vita din ceput a citi si buchele din câpet 
a procitî ineepura; sfâturile inturnâra, voroâvele resturnâra, 
gândurile tavelira, chitelele prevelira; dârmoiâra si cernura, ni- 
ghina din grâu, si bobul din mâzire sa aliâga nu putură ; gră¬ 
mădiră, vravuira, aruncâra, scuturară, spulberâra, venturâra, 
plevele din grauntie a desparţi obos'indu-se se lasâra ; iâra âh ! 
iâr vâh ! iâr âi ! iâr vâi: — Bolnâvul se insanatosiâza, nepriiâ- 
tinul se invertosiâza, langedul se tiapinesce, sldbul pâsii isi spri- 
jenesce ; iâta mai mortul se scoâla si pre noi pre vii mai ne 
omoâra ; osteninti’a de atat’a vreme, mulţime a atate pagube, 
sirlaile sudorilor, izvoârale lâcremilor si alâlte toâte cu totul in 
vent si in desiert se duseră ; iâta Inorogul la câmp fora siâla, 
iâta-l-ei la locâsiurile sâle fora dodeiâla; iâla-1-ei toâte pre voi’a 
lui deplin a fi nedejduiâsce fora indoiâla; vremâ, lui lina, noâe 
tulbure ; vrăjitorii si mrejitorii sau neputincioşi, sau necredin¬ 
cioşi, in lucru nestaruitori, la cuveni nestatatori; in scurt, in 
cevâ si in cineva nedejde, credintia si adeverâta priintia n’au 
remas. Bine ar fi dâra, de-ar fi cu pufintia, monarhîii noâstre 
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alta chivernisâla sa se pue ; jigânii’a aciast’a cu blandetie si cu 
binisior, iâr nu cu indârjie si cu reu âste de domolit; iâta ve- 
natorile ne batgiocuri, iâta mrejile in toâte părţile ne şpârcui, 
iâta todte meştersiugurile in dâr, si toâte trudele in zadar ne 
scoase ; iâta lui locul a se largi, iâra noâe a se strimtă au în¬ 
ceput ; pâne in câ de apoi sfersitul cum vâ vini, cine poâte sci ? 
[« Ca de multe ori in locul celui nedejduit si asteptât sfersit, cel 
«nenedejduil si neaşteptat a vini poâte »], si aciast’a nu numai 
unui chip privâl si deosabit, ce a tot trupul publicai de ne- 
mutâta primejdie vâ aduce ; de câre lucru si noi nu numai 
pizm’a si voi’a unui’a a urma, ce folosul cel de obşte a caută ni 
se câde ; [«Ca intre muritori mai cinstesia si mai adeverâta lauda 
«a se agonisi nu poâte, de cat cârâ cu folosul a ţoala public’a 
« s’au caşligât»]. 

Deci pre cat socotesc (Dulăul cel betran dise), de tot adeverul 
lucrului (toâte colâchiile de la mijloc ridicând) Corbului sa spu¬ 
nem, câ doâra si el socotelelor si pizmelor sale sfersit a pune 
vâ putâ, [«Ca de multe ori, unde cuventul a isprăvi nu poâte, 
«ispravâsce batiul»], si doâra mai spre buna minte inimile am¬ 
bilor parti a intoârce vom pute, câ intr’acest’a chip, precum 
vrajmasiii lor sfersit, asie trudelor noâstre cone[ a afla sa ne 
învrednicim. 

De aceste cuvinte Risul hohotiiâ, iâra Hameleonul fisiiâ, pre 
cârile unul in rîs, altul in vis le lalcuiâ, si câ cum sfâturi de 
batgiocora ar fi, le mascariiâ, de vreme ce bine sciiâ, ca câle 
de multe ori amagele si minciunoâse vapsele toâta zugravâl’a 
si chipul adeverului scarnâv au muruit, si la cel luminos chip 
si a adeverintii figura a vini preste put'inti’a siârurilor a fi, 
dice. 

Si asie, dintr’acâste a pricii scântei, intre venatori focul gâlce¬ 
vii si a dihonii a se atiliâ începu; de unde Dulăul ciobănesc, 
macar-ca latrâ, inse intr’adever a latră intr’acest’a chip incepu : 
— Auditi voi, jigânii, nu atat’a pre din-afâra, pre cat pre din 
luntru vaps'ite, agiunge-ve cat pene acmu si pene intr’atat’a mo- 
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narhlile ati amestecat si toata si mai nestinsa iâsc’a vrajbii 
intre dinsele ati aruncât; puneti-ve holâr si tiânchiu reutatilor 
voâslre; paras'iti-ve mai mult cleştele slrîmbalalii in mân’a 
lacomiii a alcatui; Qe-ve de sâliu cat in vremâ a pătru-dieci 
de ani, câ valurile tiermurilor, neparasîte voi monârliii’a Leului 
cu fel de feliuri de areli si de mihânii a o izbi, si din tus-pâ- 
tru coltiurile a o scutura nu v’ali salurât, pre câre iâta la ce 
mai de apoi si netamaduita razsipa aii adus’o ; au si monâr- 
hiii Vulturului acolâsi cântec vili sa canlâli ? au si pe public’a 
păşirilor, cu acelesi veninâle si farmacâle drojdii vili sa imbelali? 
au nu cunoasceti, ca de vreme ce cu reulăte ceva a se seversl 
nu se poate, sfersit si istov reulalii a pune trebue; si de nu 
spre alta nedejde câle se deschide, incâilâ vreme a chivernisi 
si schimbările tâmplarilor a pândi, a intieleplilor lucru a fi se 
socolesce; [«Ca spre vent a ştiupi si piâtra la-dâl a pohârni, 
« aeve lucru nebunesc este»]. 

Infocât oâre-cum si anco mai cu mâre mânie atitiât si mai 
spre mâre reutâte pornit de aceste cuvinte, Rîsul, si cumplita 
urgie cotra Dulău dise : — O cap de hârtie cu crieri de arama, 
o sâc de melasa si plin de fâşchie, o ferice de voi si de mo- 
nârhii’a voâstra, când nedejde voâslra in credîuli'a Inorogului 
vili asiediâ si din asiedimenlul lui lineşle ve vili aşteplâ ! Au 
nu Inorogul mai mult dobitoc cu pâlru picioâre, de cat păşire 
cu pene si cu doâe aripi este? Au păşirile pentru dobitoc mai 
chiâr si mai adeverdt, de cat dobitocul, vor giudecâ? Au in 
cele streine, de cat in cele ale sâle, cine-vâ mai mult a fllofisi 
poâle? Nu orbul, ce cel cu ochi giudeca devapseleţ ochii noştri 
in trupul nostru, iâra ai voştri inlr’al vostru sint deschişi; nime 
câs’a altui’a mai mult de cat pre a sâ a cunoasce poâte; noi 
sîntem, cârii câ mai multa viâtia cu Inorogul împreuna ni-am 
petrecut, noi sintem, cârii a lui gând si flre am cunoscut, noi 
sin tem, cârii si prin ficâtii lui am trecut, si ce idol in luntru poâr- 
ta, si ce icoâna afâra arâla curât seim; de unde adeveriţi 
sintem, ca tot-de-un’a inim’a-i, gândul si de i-ar fi cu putxntia 
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si fâpt’a spre razs'ip’a Corbului si spre prapedenii’a monarhii, 
Vulturului au stăruit; a carui'a lire din inceput’a vrajmasiie a 
se intoârce preste toâta cuprindere socotelii este, si mai verlos 
adeverul a grai de vom vre, el atate gonituri, lovituri si netama- 
duite râne, cârile de la noi au luât, si atate de viâtia primejdîii, 
in carile l’atn adus, cu ce minte socotiţi, ca din tâbl’a inimii 
sâle le vâ pute şterge? In zadar dâra ca aceste gândiţi si sfat 
câ cum ar fi de nepriiâlîni sfatuili; de câre lucru a mâ senten- 
tiie este : de acmii înainte, [« De cat prielesiugul cu prepus si 
«ascuns, neprietesiugulul la ivala mai de folos dste; coci vrâjb’a 
«la ivăla fiind, pâz’a si slrâje despre vrajmâsi mai triâza si mai 
« deşldptâta sta»]; iâra amintrile in liâganul ingaimarii somnul 
peirii fora veste si când nici vom gândi, alunce ne vâ stropsi. 

Aceste si altele multe câ aceste Rîsul, spre impiedecâre asie- 
dimentului, impolriv’a Dulăului, pre cat putu, rilorisî, si mâcar-ca 
pre o parte se pare, ca cuvenlul adeverul atinge, (coci din- 
tr’ambe părţile incredinliâre cu greu pute fi), inse cu inim’a si 
cu gândul de la limânul lineşlii departe in vâlurile tulburării se 
bate, de vreme ce din gura neincredi'nLiâre argumentuiâ, iâra 
din gând socot'iiâ, ca macâr vremennica pace intre dînsii de se 
vâ cum-vâ asiediâ, cat de in scurta vrdme, din cele nenumerâte 
viclesiugurile lor, multe pot sa se descopere, pre cârile Inoro¬ 
gul in catâlogul seu pre amenuntul insemnâte le ave, de cârile 
Corbul insciintindu-se (coci jigâniile, din fire viclesiugului date, 
multe urgii in câpul Corbului odâta sa aduca silise) sa nu cum-vâ 
de tot despre dinsii sa se reciâsca si pene mai pre urma sa nu 
li se cum-vâ slovele indrăpt cilâsca, (cârd s’au si templât). 

Deci la cazânii’a, câre Rîsul impolriv’a păcii facuso, Dulăul 
cel betran intr’acest’a chip respunse : — bine ne dici, o Rîs de 
rîs, ca capete de hârtie si crieri de arârna si'ntem, si in sâci de 
metâsa gunoiu scarnâv purlam , adeverât dâra ca, precum ne 
impodobesci, asie si sinlem, ca de n’am fi fost asid, mondrhul 
nostru, in lingusiturile si magulilurile voastre implelicindu-se, nu 
s’ar fi insielât; ce precum din vreme a pâlru-dieci de ani ispi* 



PARTEA IX. 


t'iti si probaiti ve avem, bine si de folos ar li fost, tot cum v’am 
sciut, asie sa ve fim sciut, si precum v’am liaut, tot asie sa ve 
fim linul; iâra acmu, câ cei fora crieri, cu acelaşi picior lovi- 
tur’a intr’aceiasi piatra am pofloril ş’am intriit; [«Ca odâla si 
« de dâ-ori intr’o materie a greşi a muritorilor, iâra neparasit 
«in mijlocul nelrezvirii si a neiadreplarii a romane, a celor fora 
«crieri lucru este»]; si mai mult alt ceva a dice nu avem, fora 
numai pentru alte, poate fi, a monârhiii noâstro fâpte urîcioâse, 
cerescii asupra-ne urgie câ aciast’a ş’au versât, câre de tot minte 
ametindu-ne, socotel’a ni-au imbelâl, câ pre cei ce toâta lume 
tuturor de vicleni si do insielalori i-au cunoscut si i-au aretât, 
noi numai in loc de adeverâli priiâlim si la cuveni stătători sa-i 
ţinem si sa-i avem, pene când (câre sa nu invoiâsca Dumne- 
di&u !) cu rele indemnarile si spurcâlele fâpte, prin scarnâve 
organe câ voi, la ce deplin plata si ce de seversit prapedenie 
sa ne aduca; [«Ca a faptelor rele incepetura, spre reu sfersit 
« pliâca, si tesl’a, cârc lovind nu tocmesce, adeverât ce au fost 
«tocmit razsipesce »]. 

4.cmu dâra, o jigăniilor! agiunge-ve, agiungc-ve, die, cu un- 
de-lemnul pizmei voâstre pojârul reutatilor in toâta lumâ a ati- 
tiâ; lasâti sfâturi a ne mai dâ, cârile cununa de spini si bragari 
do lântiuje no impletesc; fie crierii noştri ceşli de arâma, ma- 
câr cata-vâ vreme, de ciocânele clivel'iturilor voâsLre ne lovili 
si neciocaniti; aveti-ve crierii cei de aur la voi, si noi ceşli de 
arâma la noi, neameslecâli; voi a voâstre si noi ale noâslre sa 
gândim si sa chivernisim; parasili-ve mai mult impotriv’a so¬ 
cotelii noâslre bâsnele voâstre cele obrâznice a aruncă; ca viu 
Vulturul ceresc, ca toate negre pelole si peslriciunele reutatilor 
voâstre in vapsâl’a rosielii le vom intoârce; de cârile nici Ca- 
milopardâlul a ve spală vâ mai pută, mâcar-ca intre gloâte se 
dice, precum el ap’a vie si ap’a moârla in l'idva sa fie tiind. Deci 
de acmu inainle lucrurile monârhiii voâstre singuri voi vi le 
caulâli, ca noââ ale noâslre nevoi si asuprele (cârile mai mult 
cu pricin’a voâstra ni-au vinii) destule si de prisosit ne sint. 
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Hameleonul cu Rîsul, vedindu-se ca din tovarasii’a a altor 
venatori se izgonesc, si mai vertos cunoscând, ca socotâlele lor 
spre mutâre lucrurile inlr’alta fdţa staruesc, puseră sfat io doââ 
chipuri. Cel dîntei eră, câ Pardosului scire sa de, (cârile pre 
acei’a vreme Strutocâmil’a pasce si intre dobitoace jigânie mare 
se făcuse), precum soţiile din pârtâ monârhfii Yul turn lui pre 
alta câle s'au abatut, si precum sămnele arata, cu cei de obşte 
nepriiâli'ni legătură de pace vor sa fâca. Iâra cel al doi 16 sfat 
eră, câ Hameleonul cum mai curend la monarhii’a Vulturului sa 
se duca, câ acold cu singur Corbul impreunandu-se, cat mai 
mult vâ pute, lucrurile sa amestece, si ipopsii’a Corbului asu- 
pr’a Sioimului mai vertos sa adâoga, adeca precum cu nepriiâ- 
tinii un’a s’au făcut; si Duiaii venatori, cârii acmii spre impacâre 
staruesc, pâce acei’a precum pene mai pre urma de vr’un 
folos nu vâ fi, sa ardte ; deci cu mestecalurile si cu minciunele 
de vâ pute cevâ isprăvi, bine ; iâra de nu, de acole cum vâ 
pute mai curend la monarhii’a Leului sa triâca, câ cum vâ 
pute mai ţâre sum’a sa strînga. câre in munţi pentru plât’a 
mrejilor si a vrăjitorilor cu datorie cheltuise. 

Ei dâra acestâ, indâla ce le sfaluira, indâta si a le face inee- 
pura, si cum mai in grâba cotra Pardos cârte câ aciast'a tri- 
mâsera : 

Rîsul si Hameleonul, Pardosului si Veveritii, iubiţilor frâti, 
sanetâte 1 

In scire sa ve fie, ca lucrurile noâslre nu in slâtul lineştii se 
afla, de vreme ce Ogârîi, Coteii si alâlli toti Dulăii si mâri si 
mici, a monârhiii Vulturului venatori, mai mult venatoârâ a de- 
lungâ mai de tot «’au părăsit, si mai vertos ca pentru tractâtele 
de pâce intre dîns î cuvintele vertos au inceput, si sfersitul tu¬ 
turor, pre noi asidsi de tot din sfâturile si lucrurile de obşte 
ni-au lepadât ; ce noi mai de nainte porunc’a Corbului sciind, 
cu câre pre noi ne indemnâ, iâra pre dînsii ii invetiâ, câ cevasi 
macâra afara din sciinti’a noâstra sa nu fâca, de multe si de 
multe ori de cele pentru folosi'nli’a obştii ii insciintiâm, ii inve- 
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tiâm si spre celă ce se câde ii indreptâm ; iâra ei, câ nisce 
necunoscatori si de duhuri inflacioâsa purtători, ale noastre in- 
vetiaturi acmii in sâma nebagand, din capetele sale pre cărări 
strîmbe si siuvaite a ambii au început; si de vreme ce lucru¬ 
rile asie s’au templât, cautâti de acolo lucrurile foârle bine sa 
ve socotiţi si de este cu puti'ntia monârhii’a noâstra singura din 
sine sa se staruiâsca si singuri noi in potriv’a a atatie vrajmâsi sa 
ne luptam, de vom pută, cum mai curend sa ne insciintiâti ; 
coci noi pre cat cu socotel’a a agiunge putem, monârhii’a Vultu¬ 
rului cu vreme nu numai cat de tot de la sine ne vă dezlipi, 
ce anco si măre impolrivnica a ne fi fora prepus este ; [«Ga o- 
« brintel’a rănii de pre margini se cunoâsce»]; si fiii sanetosi. 

Dupo trimitere cârtii aceştîi’a si Hameleonul, nu mult zaba- 
vindu-se, spre monarhii’a Vulturului drumul apucă ; ce din- 
teiâsi dâta, precum aciasla călătorie inzadâr sa-i fie, semnele o 
aretâ, de vreme ce Sioimul, (precum mai sus s’au pomenit), lu¬ 
crurile tocmindu-si, lunga Corb se dusdse r cârile si mai la mâre 
cinste, de cat antei, incapuse ; unde sosind Hameleonul, nu 
numai usia sa intre, nu numai gâura sa incdpe, ce asiesi nici 
crepatura cu ochiul sa privâsca, loc si vreme ceva impotriv’a 
Sioimului sa scornesca nu află, si asie socotel’a de acâsa cu ce 
din terg netocmindu se, la toâte, de nu de buna voe, de nevoe 
ii caută a tace si alte lingusituri si chipuri de amestecături a 
scociorî se nevoi. 

Asie dâra pentru Sioim in cevâ gur’a-si a deschide neputend, 
(coci Brehnâce si Cucunozul din fire neinvointia si antipâthie cu 
Hameleonul si cu toata simentii’a lor vrâjba vâcinica avă), pre 
Inorog, pre Fii si pre alţii (eârii nepriiâlîni se numerâ si eră) 
cu spurcâte sicofândîi si viclene napaşti cotra Corb ii trecu ; 
asie cat Corbul, spre mai toâte cuvintele ureche inimii a plecă 
din fire obiciuit fiind, din sfatuire si indemnâre adeverâtilor lui 
priiâlîni se abatîi, si de iznoâva carte câ acei’a cotra venatori 
scrise, cu câre ţâre le poruncii, câ de tractâlele păcii nepara- 
sindu-se, supt numele asiediarii, lâliul resturnarii Inorogului se 



int'india; numai de Fii sa se parasâsca le dicâ, de vrâme ce voi’a 
vrăjitoriului a trâce nu poâte, nici vre o pricina adeverâta că 
acei'a asupr'a Filului âre, iâra de si âre, dice ca cunoâsce, ca nu 
din hirisia firâ lui, ce din indemnâră altor’a, Filul in rondul ne- 
priiât'inilor s’au numerât; deci tot lucrul in strapsire si de tot 
prăpădiră Inorogului stand, numai asupr’a lui goân'a, ori cu ce 
mijloc ar fi, sa nu parasâsca, si cu bine si cu reu vertos le 
porunciiâ, 

Aceşti’a si câ aceşti Hameleonul, pre cat mai ‘in grâba putu, 
ara, semenâ, grapă, seceră, trieră, ventură si in jiLniti’a reutatilor 
Corbului le asiediâ ; pre cârile in vremă lor sa rezsâe nedej- 
duind, pentru că spre monârhii’a dobitoacelor sa mârga, voe 
sa-i de, se rugă. 

Corbul, cate-vă in chip mai de taina poruncindu-i si ales pen¬ 
tru slujb’a, eâre spre venâre Inorogului arelâse, cu nu puţine 
dâruri daruindu-1, unde voi’a ii vă fi sa mârga, voe ii dede. 

Hameleonul, voe si diu’a buna luând, cum mai curend in 
monârhii’a dobitoacelor trecu, unde mergend ce au lucrât si ce 
au asiedidt, mai pre urma, la locul seu ales se vă povesti. 
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Hameleonul dâca asie de acolo spre monarhii’a dobitoacelor 
purcegend, Sioimul inaintă Corbului lucrurile Bollânului a asiediâ 
se apucâ, pentru că si pe Hameleon de minciunos sa doved'iâsca 
si credinti'a să si a Botlânului sa intariâsca si toâta vrednicii’a 
Inorogului, precum este si precum au cunoscul’o, sa o perigra- 
psâsca; (coci Hameleonul cotra Corb disese, precum Botlânul 
asupr’a Corbului in prietesiug cu Filpl si cu Inorogul sa se Ge 
legât); deci toâta ispit’a credîntii Bâtlanului intr’aciast’a pună, că 
Corbul trimitind lunga sine sa-1 cheme; deci dupo porunca in- 
dâla de vâ vini, a lui credintia singura din sine se vk dovedi, 
vira nevinind, semnul temerii viclesiugul inimii ii vă. descopeil, 
si adeverât ne prii ti Lin a fi il vă aretă; iâra alâlte cuvinte a Sioi- 
mului cotra Corb intr’acest’a chip fura : 

— Lucrurile Breşei (milostivul mieu si de bine facatoriu sta- 
pan), si cu un cuveni sa dic, ori cate de la ceriu pere la 
ceriu se ved, se simt si se intieleg, cei a Grii iscoditori si 
cu dedinsul cercatori dic, precum pâtru pricini sa li se dă ; 
pricin’a adeca cine, din ce, in ce chip si pentru ce; deci 
dintr’aceste pâtru, căle trii inainte mergetoâre (pre cat a mă 
proâsta socotela agiunge) adeverât Gzicai slujesc, iâra că mai 
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de pre urma nici cum cu flzic’a a se amesteca poâte, (ma- 
câr-ca grei si deplin invetiatori aste au slăvit), ce numai 
i thicai, adeca invelialurii obiceinice, temeiul si sfersitul este; 
(ce pentru câ proimiul voroâvii ntele cu lungiote cevâ mai 
mult supăr sa nu aduca, in scurt pre cat voiu pute si a 
proimiului cinste sa păzesc, si deschidere a alâlte voroâve, 
precum se câde, mai chiâr sa sfitesc voi sili), liste dâra fire 
in lucruri, câte le fâce a fi ce si'nt, si a lucră ce au porunca 
a lucră, si aciast’a afâra din toâla socotePa pricinii seversi- 
toâre, inse numai porunc’a si orânduiâl’a acelui'a, cârile din 
ceput spre vdcînica si neobosita clalîre au pomit’o, câte precum 
a nu se obosi, aste nici a se schimbă,, nici a se mută scie, 
sau poâte; neschimbata, când dic, in feţe, iâra nu in atomuri 
trebue sa intielegi, de vrâme ce toâle atomurile in toâte fecele, 
in toâta vteme, cursul perioâdelor sâle facend si seversind si 
ca’nlr’un vertej intorcendu-se, tand la nemic’a, tand la a fi a 
lucrului se intorc; adeca de o pârte nascend, iâra de alta pârte 
perind, singura schimbâre atomurilor templandu-se, fiinti’a feţe¬ 
lor, dupo hiresiul seu nem, intriâga si neschimbâta se pazesce; 
[«Coci nici cel firesc lucratoriu ostenâla simpte, nici materii’a 
« lipsesce, nici formei, dupo a să orânduiâla, firesce impiedecâre, 
«sau de tot ştergere a se dă poâte»]; ca amintrile fiind, anco 
de de-mult vr’unul din chipurile nemurilor de tot a peri s’ar fi 
templât. 

Tot dâra, ori ce firâ fitesce lucreza, pricin’a seversitului preste 
socotePa si simţite ei 6ste; ca amintrile dobitocul numai dobitoc 
a nâsce ar fi lasat, iâra nu lupul pe oâe si sioiraul pe porunb a 
mancă ar fi putut; asijdete cele firesci toâle in sfera se intorc, 
si sferâl firesce sfersit nedandu-se, iâta ca nu pentru odihn’a 
sfersitului, ce pentru vâcînic’a clalîre, de la neclatitul clatitoriu 
se clatesce. Soârele, lun’a, ceriul si alâlte trupuri ceresci toâte 
din ceput neparasit si cu raâre rapegiune aliârga, inse nu cu ace- 
i’a socotela, că doâra vre odane-oâra, la doritul ttenchiu si sfer¬ 
sit agiungend, sa se odîhnâsca, coci asie (precum s’ar pute dice) 
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anco de de-mult ar fi cunoscut, precum firesce la sfersit sa a- 
giunga, preste pulîntia ii este, si precum pene acmu, in vre 
un punct a sferii lucrării sâle, loc de stâre n’au aflât, asie si 
de cii inainte in vecii vecilor precum nu vâ mai pute, de-mult 
nedejde i s’ar fi curmât, fora numai candâile clat'itoriul firii, (cel 
ce in clal'ire nehotarîta si neodihnita o tine), dupo a sâ sloboda 
si puternica voe, vre odâta a o clăti ar paraşi. 

Asie dâra toâte lucrurile firesci cu un’a si singura a soârelui 
patâdigma, precum se câde, a se intietege se pot; ca precum 
soârele de la punctul Racului pene la punctul Capricornului se 
sue si se pogoâra, si in tot annul, mâcar-ca toâte locurile amblarii 
sâle negreşit atinge si cerceteza, inse nici curgerii sfersit a fâce, 
nici odihnii a se dâ poâte, fora numai cat cu apropiiârâ si depar- 
târe sâ, de la locurile ce privâsce, mutările si schimbările vre- 
milor pricinesce, si aciast’a afâra din toâla socotel’a si simţiră 
sâ,; intr’acest’a chip si cursul a toâta fâpt’a, neparasît atomurile 
schimbandu-si, toâte căle din ceput chipuri nebetejite si nepier¬ 
dute pazâsce; de unde aevă ăste, ca ttenchiul sfersitului nu in 
socotel’a flrescilor, ce intr’a izvod'itoriului si pricinitoriului firii 
este ; si asie socotel’a sfersitului, din cele firesci cu totului-tot 
rîd'icandu-se, remane câ dupo pricin’a pricinilor, in câre a do’a 
pricina, socotel’a pricinii sfersitului sa se afla?, si afland’o sa o 
pricepem trebue, Deci precum aăve s’au aretât, de vr6me ce in 
cele firesci socotel'a pricinii sfersitului firesce nu se afla, a- 
nângheon âste, câ in căle ithicesci stăruită sa remae; asijdere 
Ithic’a nu altor fâpte, fora numai cei’a, cârâ cu socotâla si cu 
intielegere ăste, slujâsce; deci ori câre intre fâpte in lucruri 
are socotel’a, acâiâsi si a sfersitului socotîâla, ce, pentru ce 
fâce ? a avă poâte si acâi’a numai un ttenchiu si hotâr lucruri¬ 
lor sâle puind, la cârile agiungend, precum la sfersit au agiuns 
sa cunoâsca si aste de clătiră ce face sa se odihnâsca; cu ace- 
st’a mijloc mâre lumina, celor ce cu intietegere se slujesc, a lu¬ 
mină poâte, si ascuţita săbie impotriv’a celor’a ce pre zid'itoriul 
tuturor a tăgădui nebunăsce indraznesc, in mâna sa iâ; de 
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vrâme ce deosabirâ zidirii si a zidîtoriului dintr’aciasL’a chiâr 
a se cunoâsce poâte; coci zidîtoriul, dupo intielepciune si pu- 
lâre sâ, zidîrâ seversind, de lucru se od'ihnâsce si că. un deplin 
in putere stapan, odâta numai poruncind, din veci si pene in 
vâci zidirâ câ o slujnica dupo porunca neparas'it aliârga. Deci 
precum toâte alâlte, cate supt ceriu zidiri se afla, din zidiloriu 
se deosabesc, coci socotâl’a nu a sfersitului, ce a poruncii nu¬ 
mai au, asiâ un’a numai ziditoriului seu mai aproâpe si a se 
asemenâ se dice, coci precum a poruncii firâsca socotela, asie 
a sfersitului fericirii si nefericirii, a binelui si a reului seu 
chibzuiâla si adeverâta hotarîre a cunoâsce poâte; si aciast’a 
macâr-ca nu din firâsc’a sâ vrednicie , ce ore-cum impotriva 
si peste fire o intielâgere mai mult de cat firâsca si dum- 
nedieesc si ceresc oâre-ce, (carui'a suflet intielegatoriu ii di- 
cem), in sine straluminâza, cârile preste cele firesci hotâra ridî- 
candu-1, la cele metâfizicesci, ithicesci si theologliicesci cuno- 
scintie il povatiuiâsce. 

Asiâ dâra din câle inainte pomenite a culege putem, câ ori 
câre zidire ithicâsce din ceputul lucrului socolâl’a sfersitului ar 
avâ, acei’a ziditoriului seu cu pârte intielegirii sa se asemene ; 
iâra cârd firâsce numai câle trii pricini ar priimi, iâra socotâl’a 
sfersitului nu ar avâ, ce numai dupo porunca neparas'it si peste 
simţire ar alergi, acâi’a ziditoriului nici cum in cevâ sa nu se 
asemene, ce ufl’a din câle multe si mai nenumerâte in perio- 
dele sâle pururâ alergatoâre si câ cele mai proâste celui mai 
de cinste slujitoâre si indemanatoâre sa fie. 

Acmu dâra la cuventul, ce vrâm sa dicem, intorcendu-ma dic: 
Sa nu cum-vâ gândesci, ca socotâl’a mâ au fost, noââ si neaudita 
filosofie sa-mî venij, nici in zadar (precum mi se pâre) cui si in 
ce socotel’a pricinii sfersitului slujâsce, in tot chipul chiâr a’ti 
aretâ m’am nevoit, ce mai vertos de stepen'a fiintii tâle aminte 
aducendu-mi, in slâlul, in cârile te afli, cu ce pârte din fire si 
cu ce pârte mai mult de cal din fire eşti alcătuit si stăruit sa 
cunosci, si cunoscând ambe pârtilor ale sâle si câlâ ce li se cu- 
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vin slujbe sa orânduesci, că Gete cârd pre câle si orânduiâl’a 
sâ sa mârga ; Ga corm’a la corâbie, zabâl’a la câl, socotdl’a la 
« intielegatori, synonime s'int »]. 

Deci trebue sa şeii, o Coârbe ! ca pre o pârte (precum mai 
sus am dis) din fire, de cat un atom din cele multe, alta cevâ 
mai mult nu eşti; iâra pre alta pârte, cu socotela slujindu-te, 
lucrurilor tâle un tidnchiu si loc insemnât si hotarft sa pui, că 
la acel’a vre odane-oâra agiungend, spre odihnire sa te asiedi, 
si nu numai cu atat’a, ce asidsi cu tot chipul sa nevoesci tre¬ 
bue, că, nu la altul, fora numai la cel bun si fericit sfersit sa 
nemeresci ; [« Ca precum socotdl’a rd la cel reu, asie ce buna 
«la cel bun, sfersit fora greş duce»]. 

Acmu dâra iâ aminte si pune in.socotela a atate rascoâle si 
tulburări, (caror’a cu ce socotela inceputur’a li-ai făcut nu sciu), 
sfersitul cârile vâ sa fie ? si de dste vre unul, când si cum vâ 
sa fie ? Iâta amendoâe monarhiile din pâtru parti s’au scuturât, 
iâta lucrurile publicai noâstre spre groznica razsipa s’au plecât ; 
rtdicâre aşteptând, cădere ne sosdsce, unele altor’a s’au ameste- 
cât si todte in tot chipul s’au stramutât, si pene acmu (pre cat 
a md socotela a cunoâsce poâte) macâr cu prepusul vre un chip 
de seversit chitel’a nu da ; toii nisce atomori putredieloâre sin- 
tem, toti din nemica in fiintia si din fiintia in putregiune pre o 
pârte calatori si trecători ne aflam ; un’a numai remaitoâre si 
in veci statatoâre se tine si este, adeca sfersitul, cârile in bu- 
natâte se plindsce, coci din ce vie si vecinica adeverâta socotela 
incepatur’a începăturilor si sfersitul -sfersilurilor purcede, nici alt 
sfersit bun si fericit a se numi, sau a fi poâte, fora numai 
cârile de la dînsul începe, cu dînsul mijlociâza si intr’însul se 
od'ihnesce. Vulturi ni-am linut, Liliiâcii mai in trecutele dile 
ni-au batgiocurit; Lei ni-am numit, tintiârii si musitiele ni-au 
obosit si de toâta ocâr’a vrednici a fi ni-au aretât; celor mici 
si slâbi atocmâ sa ne punem neputend, cu jigâuiile mai mâri si 
mai tari de lupta ni-am apucât ? pre Inorog gonim, pre Fii iz¬ 
gonim, Lupului gircalâmuri, din cârile sa nu cum-vâ iâsa, i’am 

si 
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siruit; pre Ciacâl in numeral jigăniilor nu-1 numim, pre Capri- 
oâr'a selbâteca, câ cum duh vieliuitoriu n’ar a fa), o socotim. 
Au nu sint aceste toâte mai mult de cat Liliiâcii ? au nu sint 
mai vrednice de cat muscele ? [«Ce ochiul mendriii, pe leu 
«sioârece vedind, mai pre urma pe sioârece leu simple»]. 

De este dâra la eine-vâ începutul cu socotel’a sfersitului, si 
sfersitul cu chilel’a începutului impreunâta, dintr’acdste mai sus 
pomenite culidga, me rog, lucrurilor noâslre ce sfersit este sa 
urmeze ? precum reu si pr6 reu este sa urmeze, si cel cat de 
temp la socotela vâ pute pricepe. 

Deci de-1 cunosci, o Coârbe, si de pizma numai intr’acest’a 
chip il poftesci, (coci voi’a sloboda putere câ aciast’a are, câ 
vedind si cunoscend cele mai bune, cele mai rele sa urmeze), 
impotriv’a celui’a, ce ţ’au dăruit socotel’a te pui; coci el spre 
binele leu dandu-ţ'o, tu cu aceiâsi spre reul teu te slujesci, si 
asie sau marturisesce, ca fora socotela incepend, spre reu se- 
versiesci, sau precum singur prie tine din buna voi’a tâ altor 
proâste si lepaddte fâpte te asemeni; si de la ce mai de-fire si 
mai evghenichi te dezsâmeni; de unde advb urmâza, câ syllo- 
ghizmul , cârile ai alcătuit în barbara , acmu se inchbe : 
crk, crk, crk; si nu numai dupo istorii’a iero^lificiâsca, cu 
numele Corb, ce asiâsi cu trup, cu suQet si cu totului tot ace- 
lâ-si si adeverât asie sa fii te areti; de cdre lucru, câ cel’a ce 
adeverât priiâlîn si drdpta sluga iti sint, (si mai ales ca Corbul 
cu aldlte pâsiri rumpatoâre oâre-câre rudenie avend, intre noi 
nu puqina symbâthie se ndsce), cele ce cu ochii de fdga am 
vediut, cu urechile fora prepus am audit, cu manule fora greş 
am pipăit si precum in radecin’a adeverului sint li-am priceput, 
a ti le povesti si cu curâta indrazneia a ti le grai nu me voi 
sîi; [«Ca adeverul, de si tardiu, inse indesiert si nedovedit a 
«remand nu poâte»]. 

Copâciul pizmei, cârile anco de de-mult strîmbe si cohâioâse 
radecini, lungi si lâte crangi au aruncât, din livâd’a inimii tâle 
de tot a’l dezradecinâ si peste prilâzul îngrăditurii afâra a’l le- 
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padâ li se câde; ca monârhiile aceste, precum din betranii 
noştri am audit, si istoriile, câ cu glasurile repaosâtilor nepara- 
sft ne povestesc si in toâte ciâsurile in urechi, câ dobeîe si că 
clopotele, ne rezsuna, ca nici odane-oâra intr’o omonie legâte 
si un’a cu alfa intr’o inima incleştâte multa vreme a trai 
n’au putut; ce de s’au si templâl vre odâta intre dînsele 
părinte cu fliu, sau frâte cu frâte tot de odâta slujb’a epitropiii 
a tine, inse precum toâte ale muritorilor de zâvistii si de îm¬ 
potriviri pline sînt, [«Ac’a drâgostei de cutitul zavisti'ii netaiâta 
«si legatur’a rudeniii de suvâcul s'icofândi'ii nedezlegâta, prin 
« multa vreme a rabdă n’au putut»], cârile nu numai cinste si 
legamentul priet'iniii, ce si hotârâle rudeniii si evlâvii’a simentiii 
a calcă si la pament a le stropsi nu s’au stil; de care lucru 
urmâza, câ si acmu [«Ca cel intr’un’a ispitit, acel’a si in multe 
«ispitit se crâde »], alcătuire sylloghismului aretatoriu se inchee 
insielatoriu si sententiile filosofesci, in bolbaeturi sofist'icesci sa 
se prefâca. Cotra aciast’a cu buna inima indraznesc a dice, ca 
sciint’ia fiziognomâsca, (câre in feţele a unor jigânii for de foc 
si s'inge alta nu arâta), si mai vârtos ispil’a politiciâsca proroc 
a me fâce, for a minciunii primejdie, me îndemna, si precum 
celâ de pre urma mai rele, de cat câle dintâi, sa iâsa. 

Pardosul, Rîsul, Hameleonul, Veveriti’a si alâlta a apâriului 
simentiie toâta, cârii intr’aciasta dâta pentru epitropii’a Strulo- 
câmilii a stâ si cu gurile priiât'ini a se aretâ se ved, in ce vâcbe 
si nemutâta a lor fire, buna nedejde am, ca nice pre mine reu 
chititoriu, nici prorociile mele câste de acmit minciunoâse sa 
iâsa, vor lasă, ce peste puţine dile sau cu scrisoârâ, (coci cu 
gur’a intre dînsii anco de-mult a le sfârâî au inceput), sau cu 
fâpt’a aevâ si de adeverâte sa le arâte, si pre cel din mosiie si 
pre câp giurât neprietesiug in theâtrul a toâta lume, cu dobe 
si cu surle, sa-1 scoâtia. Au nu şînt acestâ, cârii de la toâte 
stervurile cu hâraeturi si cu clantiaeturi ne probozesc? Au nu 
s'int acestâ, cârii ar pofti, nu numai unghi, plisc, ce asiesi nici 
pene, nici tulee sa nu ne remae ? [«Ca tot impotrivnicul pâgu- 
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«b’a nepriiâtinului dobenda, si toâta scădere lui, adâogere să 
« socotesce »]. 

Nici nâmul Dulăilor, de cat aceste, iu reutâte mai gios s'int, 
mâcar-ca intr’aciasta vreme mai mult partâsi si priitori monârhiii 
noâstre, de cat jigăniilor celor siie de asemene, s’ar pară; ce 
adeverul 6ste, ca toti aceste folosul privât căuta, si dobend’a 
chiverniselii hirisie ciârca, cârile cu ori ce mijloc a le vini ar 
cunoâsce, cu acel’a a se sluji nu se indoesc. Pentru Inorog c6le 
ce nu s'int si dupo plăcere scriu si graesc, (poâte fl si pentru 
mine, pre cârile, despre adeverâta drâgoste tâ,, nici ceriul, nici 
pamentul a me departd vă pute), si câle ce spre atitiârâ si hrâ- 
n’a vrajbii s'int, scornesc. Pentru Fii cele ce nu aud, dic ca li-au 
vediut, si cele ce n’au vediut, dic ca li-au apipait; in scurt 
toâta socotel’a intr’aciasl’a li se sprijenesce, ca’nefiind venatoâre. 
Dulăii de ce trâba s'int ? si in desiert prin păduri si munţi de 
nu vor latră,, pit’a ce mânunca si ciolanele ce ling, in zadâr a 
fi sa nu se dica, se tem; (0! de ce se tem, pene mai pre urma 
de n’ar scapă 1); [«Coci Dulăii pentru faramusiuri si ciolâne, 
«precum prietesiugul a strică, si todle de-bine-facerile intr’un 
«ciâsa uită obiciuiti sînt»], in care chip aceste cu neparasi'te 
socol'intiele lor, vrajbile a atitiâ si goânele in veci a le de- 
lungâ se nevoesc, asie rat in toâta viâti’a de nu s’ar curma, 
alor viâtia fericita si norocita ş’ar socoti. 

Aceste dâra asie precum s'int intielegendu-le, cu re socotel’a, 
câre odâta in minte [’ai pus, nu te amagi; cu câre a dice obi- 
ciuit erâi, ca sylloghismul, cârile asupr’a Strutocâmilei ai alcă¬ 
tuit, intarindu-se, de nu alt folos, incâîle intre dobitoace purure 
neunire si din neunire slăbiciune le vă vini, si asie cu slăbi¬ 
ciune lor putere noâstra vă cresce ; coci nici aciast’a este buna 
socotela, nici dreptâtâ aciast’a poflâsce, de vreme ce [«Mai mult 
«lucrurile impotriva templatoâre socotite, reu a nu se tâmplă 
«socotel’a buna le fâce»]; asijdere [«De multe ori pre durere 
« mâre alfa mai mâre o tamaduiâsce; si ce mehlemul nu vin¬ 
ci dica, vindlca Serul, si ce Serul nu tamaduiâsce, cu mai mâre 
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«usturime tamaduiâsce focul»]; in câre chip de socotit este, 
că nu cum-vâ si dobitoacele, ce iu durerile snfferite nu simtiiâ, 
acei’a in cele nesufferite sa simtia, si atunce de si nu alta putîntia 
vor ave, inse cu buna sâma, nu numai cotra cel pemintesc, ce 
si cotra cel ceresc Vultur, lacremi de singe vers'ind, cu suspi- 
.nuri de foc vor strigă; a carii dosâda respratire dreptâte a o tace 
si cu milosul ei ochiu a o trece nu vâ pute; [« Coci dreptăţii 
«dreptate a nu fâce peste putîntia âste»]; a căror suspini preţ', 
pare-mi-se, ca pre scump si asiesi mai nepretieluit vâ cade. 
Pentru aciast’a dâra, de-ci âste vrâjb’a cu acbste dobitoâce din 
necunoscintia, şterge-ti, rogu-te, ochii de prâvul zâvistiii, si pa- 
injig’a pizmei de pre fâţa ii ridica, si inim’a asupr’a reutatii si 
a vrajmasiii, impietrita privîndu-ti, cunoâsce, si dupo aciast’a un 
soroc drumurilor si ambletelor poftelor tâle pune-ti ; iâra de-ti 
este neparasire venatorilor, vrăjitorilor si a mrejitorilor, coci cu 
tot adeverul socotesce, adeca precum de aceste a nu te paraşi 
dreptâte ai, asculta puţinele, te poftesc, de la mine, cârile pen¬ 
tru adeverâta drâgoste, care cotra tine am, si mai cu dedins, 
pentru curata iubire, câre cotra adeverintia tiiu, afâra din tot 
ţircalâmul lingusiturilor, si precum regul’a adeverului poftesce 
a ti le povesti, si cum sini a ti le dovedi, me voi nevoi. 

Cate dâra sint lucrurile, cdrile de Fii s’ar atinge, in sciinti’a 
me puţine sint, coci numai odâta, la cetâte Deltii, cu dînsul 
impreunâre am avut ; ce atunce a me slujba spre aciast’a in- 
semnâta si orânduita neflind, de lucrurile lui puţin in minte 
mi-au fost; de câre lucru trecutele intre dînsul si intre tine cu 
dedînsul a scutura si a cercă, nu m’am pus ; ce si pentru acia. 
st’a atunce, pare-mi-se, sa-ti fiu scris, ca lucrurile adunării 
acei’a, mai bine ar fi fost, supt titulul numelui teu sa nu 
gioâce; ce sau ca minte, in ce ţ’au stăruit, (dupo amagita so- 
cotel’a unor dobitoâce), cum mai curend a isprăvi ai grăbit, 
sau ca strîmptoâre vremii, mai mult slovele mâle a citi si sfâ- 
tul in mai bine a socoti nu te-au lasât; cu câre pricina anco 
de atunce, in locul temeliilor bune, (cârile intr’adever s’ar fi 



ISTOIU'A IEHOGI.1F1GA 


putut aruncă), temelii râie s’au pus, nu intr’alt chip, ce că, cum 
stelpii de marmure, iâra tălpile de trestie ar fi fost, ce ori-cum 
acâle atunce s’ar fi templât, precum am dis, de aceste pre pu¬ 
ţin in sciintia avend, mai multe cuvinte a face nu pociu. 

Iâra cat âste despre pârte Inorogului, (iu cârile toâta greu- 
tâte lucrului a stă se vede), dupo porunc’a, câre de la tine avu¬ 
sesem, in tot chipul am ispitit, pentru că doâra cu dînsul 
impreunâre avend, cele ce pentru asiedimentul păcii mi se po¬ 
runcise, a i le obşti sa pociu ; la cârâ cu mijlocul Hameleonului, 
(o, bâta-1 urgii’a Vulturului ceresc !), in numerul voitorilor de 
bine, dupo socotel’a tâ, socotindu-1, scire i-am făcut, precum 
cuvinte de pace a’i propozui am; [«Ce inim’a, la tot binele ple¬ 
te câta, nu cu anevoe la numele păcii s’au plecât»J; cârile indâta 
cu drâgoste si cu liubov, precum aciasta impreunâre pof- 
tâsce, mi-au respuns, si fora multa zabâva la locul insemnât 
coborindu-se, (precum si mai de nainte iti scrisesem), acole 
impreunâre am avut; antei dâra socotel’a me au fost, pentru 
că intr’acui mâna sta dreptâte sa me pociu adeveri, si asie cârile 
sa fie mai ţâre sa pociu giudecâ; [«Ca un drâm a dreptăţii mii 
«de mii de cântâre a strimbatatii a ridică poate»] ; anteiâsi 
dâta, pentru ce dintei a vrajbii pricina, voroâv’a inainte i-am 
pus, dicendu-i, si pricin’a asupr’a lui aruncând, precum de la 
tine me insciintiâsem. 

Iâra -el intr’acest’a chip mi-au respuns: — De pe ce cunosci, 
-dice,- precum eu antei pricin’a a vrajbii acest'ii’a sa fiu fost ? 
coci pricin’a alt'a nu este, fora numai incepatur’a lucrului, (de 
vrâme ce precum la cele fizicesci, asie la cele ithicesci, pricin’a 
cu incepatur’a synonime si'nt), apoi pricin’a trebue că nu a chi- 
lălii, ce a lucrului fiintia sa fie; deci pricina birisia că aciast’a 
asupr’a me a află de vii pute, voi mărturisi gresiâl’a si se vă 
şterge pecâtul; [«Ca ertaciună, gresiâl’a, iâr pâce, vrâjb’a mai de 
« nainte ridica »J. 

Cotra aceste i-am respuns: — Spre incepatur’a lucrului alta 
dovâda mai tare si mai adeverâla a se dă nu poâte, fora de cat 
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pricin’a, cârâ pre alta pricina mai de nainte de cat dîns’a nu 
Are; că câre pricina, o priiâtine, cu hirogrâful , cârile asupr’a 
Corbului scriind, intre jiganiile si vrăjitorii asi'etîcesci l’ai dât; si 
Corbul pre acâi’a vreme cu loâta imm’a in cel adeverât prie- 
tesiug se află; de câre incepatura si pricina de viclesiug el in- 
tieleg&nd n’au pricinit, ce au păzit vrAjb’a, cârâ si pene in do¬ 
sul acest’a traiâsce. 

La aceste m’au intrebât, de mai am si alta cevâ a’i aretâ, pen¬ 
tru că. pricin’a vrâjbii dintei asupr’a lui sa dovedesc? 

I-am respuns : Bă, si ce alta mai multa si mai buna dovâda 
trebue? i-am dis; au precum hirogrâful acel’a (pre cârile acmu 
Corbul in mân’a să il are) altul sa nu fie a tăgădui vii puie ? 

Cotra aceste asie mi-au respuns : — Pomenesce,- dice,- o 
priiâtine, cuventul, cârile acmu acmu il disesi, ca pricin’a atunce 
pricina dintei este, când alfa mai de nainte de cat dîns’a nu 
se da, ca aminlrile lucrul pricinit, iâra nu pricin’a lucrului ar fi; 
deci când alta pricina, mai de nainte de cat pricin’a, câre ai a- 
retât, a află si a o dovedi o aş pute, atuncâ ce vii giudecâ ? 

— Ce poftesce dreptâte;- i-am respuns. 

— Că acei’a pricina,- dice,- o priiâtine, asupr’a Corbului vred¬ 
nic sînt a aretâ; inse cu ureche inimii cuventul t dreptăţii a 
ascultă de vii sufferi. 

Iâra dâca-i diş, ca cu drâga inima cuventul adeverului a 
audi si giudetiul dreptăţii a dă gât’a sind, intr’acest’a chip dise: 
— Hirogrâful acel’a, o priiâtine, adeverât al mieu este si pre¬ 
cum slovele, cârile inlr’însul sînt, asie cuvintele ale mele sînt; 
ce anco dupo hirogrâf mai sînt si altele, de cat hirogrâful anco 
mai ţâri si anco mai mâri, pentru cârile pene acmu, poâte fi, 
anco insciintiâre nu aveţi, ce socolel’a pentru incepaturi fiindu- 
ne, pricinile a do’a si mijlocitoâre in zadar nu vom mai pomeni, 
si de vreme ce toata gresiâl’a inlr’acel’a este, cârile pricin’a 
vrajbii dintei ar fî dât, noi pre un’a că acei’a asupr’a Corbului 
aretand'o si cu neindoite ar’tari dovedxnd’o, precum de supt 
vin’a gresielii, asie de supt pricin’a incepaturii vom esi. 
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De vrdme dâra ce pentru începăturile pricinelor cuventul ne 
este, a sci ti se câde,- dice,- o priiâtîne, in vreme ce asupr’a 
tuturor dihâniilor Monocheroleopardâlis minunat stapaniiă, si 
precum unui vrednic stapanitoriu se câde, ţâre si fora preget 
grijâ alor sei suppusi purtând, pene intr’atat’a summ’a lu¬ 
crurilor adusese, cat pliscul Vulturului si clontiul Corbului de- 
abiiă vre odâta, si mai nici odâta, ciolân proâspet ciocniiâ, sau 
sînge câld gustă, si pentru ci întru tot adeverul sa graesc, nu 
numai ca si'nge câld nu gustă, ce asiesi sterv imputit macâra a 
află, sau pântecele a’si satură pute, pentru care lucru anteiâsi dâta 
in reutâte Corbului scantdi’a zâvistiii a se atitiâ au inceput. 

(Acâste, cum si in ce chip au fost, pre larg la locul seu s’au 
pomenit; iâra acmu pentru mai chiâra aretâre a pricinii din tei, 
precum pentru alţii voroâva- am fâce in fâg’a a trii’a, pre scurt 
si cat numai noim’a sa se intieliâga, iârasi a le pomeni ne 
vom nevoi). 

Deci dupo cata-vâ vreme, cu dâtorii’a firii, Monocheroleopar¬ 
dâlis de pre pament spre cele ceresci s’au luat, Inorodul dupo 
lege moştenitoriu stăpânirii părintelui seu remaind. Inorogul, la 
acei’a stepena suindu-se, vrut’au că adeverâLul megiesiesc prie- 
tesiug sa imbraşesieze, adeca cu monarhii’a păşirilor in lineşle 
si in pâce sa vietiuiâsca, de câre lucru indâLa precum de se- 
versire părintelui seu, asie pentru curât gândul si buna inim’a 
să prin scrisori pre Corb au insciintidt, si că de ar fi fost cu 
părintele seu nescâre-vâ de reciăla pricini sa le uiLe si sa le 
iărte il poft'iiâ; [«Ca prietesiugul a moşteni a intieleptiior, iâra 
«vrâjb’a parintiâsca in fii a cercă, a nebunilor lucru este»J. 

Corbul din scanlei’a alitiâla aeve nu, ce cu viclesiug pre as¬ 
cuns pojdrul preste tot a aprinde nici s’au stid'it, nici s’au le¬ 
nevit, si asie mai de grozdv si spuredt pecât s’au apucat, de 
vreme ce precum prietesiugul poftesce si pre numele cerescului 
Vultur se giura, precum ori in ce si cat vă pute spre întărire 
stăpânirii lui pre la locurile, ce se câde, se vă nevoi, i-au re- 
spuns , că aceste in slove si in cuvinte colra Inorog inapoi tri- 
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mitind, iâra din inim’a viclâna altele, coci indâta Dulăilor, pre 
carii in munţi trimişi ave, porunca dede, ci cu lătrăturile si 
brehaiturile lor, toate locurile implend, pre alălte dobitoâce si 
jiganii spaimenland sa le împrăştie si in toăte părţile sa le 
gonesca. 

Dulăii porunc’a cu fâpl’a plinind, ticaloisele dobitoâce, de spăi¬ 
moase si de moarte menitoâre glasuri câ aeelâ, audind de 
pregiul Inorod a lipsi si flete-câre grije vieţii sâle a cerci au 
inceput. 

Corbul, atunce vrbme afland, pre jigânii’a in nem cu prepus, 
adeca pe Vidr'a, t'iranesee asupr’a moştenirii Inorogului au pus. 

Asie Vidr’a, apueand t'irannii’a, Inorogul in munţi, unde si Filul 
eră, se duse ; dupo cârii Corbul prin munţi, Vidr’a prin gârle, 
prin multe vreme, fel de feliu de goane si incungiuraturi de 
moârte amblâ; ce dreptate sfânta lucru gretios câ acest’a nu 
multa vreme rabdandu-1. Inorogul, afland mijlocul, pre Vidra 
din tiranie au lepadât si pre Fii in locul moştenirii mai drep¬ 
te au asiediât; (coci siie sau norocul din tineretie ii zâvistuiâ, 
sau spre altele mai mari sau mai grele il cruliă). 

Corbul acâste vedind, mâcar-ca dreptate cu manule apipaiâ, 
inse reutâle din bun reu si din Corb orb il face, de vreme ce, 
cu multe maeştrii si vrăji, de iznoâva pecâtul innoind si pre 
Fii din mosii’a si moştenire să scotind, iârasi pre tirânul Vidr'a 
in locul seu au bagât. 

Vidrii tiranii’a poftorindu-i-se, au socotit, Câ si reutate Liraniii 
sa indoiâsca, [« Ca tiranii cele ce di'nleiâsi data, dupo nesatioâsa 
«voi’a lor, cu reu late a plini nu pot, de a do’a oâra vreme 
«afland, mai cu asupra a plini obiciuiti sînt»]; in care chip si 
Vidr’a (mai mult cu a Corbului îndemnare) facend, dobitoâcele, 
sarâcele, iârasi in toâle părţile, cu mare tulburâre, a se impra- 
şt'iiâ Ji-au cautât; din cârile unele, precum se dice dicatoâre, 
câpul in poale luandu-si, in monârhii’a păşirilor au pribegit, 
unde cu multe si flerbinti lâcremi necazurile, cârile despre 
Vidra trag, cotra Corb aretand, de cârile Corbul, oâre-cum pre- 
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cum i se fâce mila aretandu-se, (ca amintrile neschimbata fire 
Corbului a fi mai toti muritorii ispitita o au), precum vreun lec 
slăbiciunii si pătimirii lor vă cercii si, in ce vă pute, le vă agiu- 
tori, se giuruiâ. 

Intr’acâiâsi vreme si de la Bâtlân veste la Corb sosi aeve, 
iâra de la Breb pre ascuns, (coci aceste amendoi pre acei’a vre¬ 
me partâsi tâinelor Vidrii era), precum Vidr’a cu tot dedînsul 
le poruncesce, câ prin munţi mreji intindind, pre la vrăjitori 
vrăji asupr’a Corbului sa vrajâsca. 

Corbul, dintr’ambe părţile pentru pizm’a smintit si greşit ve- 
dindu-se, pre o pârte se vidă, ca de pâti'm’a dobitoacelor reu 
ii pâre si cu tot chipul (coci acmu si de dînsul tare se atinsese) 
din epitropie sa o arunce ar fi silit; [«Coci tot tirânul precum 
«pentru priiătin asie pentru nepriiât'in tot cu un suflet se 
«poârla»]; iâra pre o pârte pizm’a veche, cu câre pre Inorog 
si pre Fii goniiâ, pentru câ dupo rugăminte sa fâca si intr’ade- 
ver de pâtim’a lor sa se milostîvesca nu-1 lasă; ce amendoââ 
gândurile tainuind in sine Ie ave; pene mai pre urma pre sarâ- 
cele dobitoace, cârile la dînsul nazuise, in tot feliurile de ver- 
teje si de hârzoâbe invertendu-le si intorcendu-le, le dise, ca 
binele lor ar vre si mantuinti’a de supt tirânii’a Vidrii li-ar pofti, 
numai Inorodul si Filul sînt pricin’a, *câre dupo pofta fâpt’a a 
seversi nu-1 lâsa; (coci Corbul cunosce, precum dobitoâcele 
iârasi pre unul dintre dînsii la stăpânire ar pofti) si pricin’a este, 
dice, ca acâle doâe jigânii cu dînsul veche vrajba avend, precum 
spre vre o adeverâta pâce se vor intoârce, a se incredintiâ 
nu se poâte. 

Dintr’acele jigauii, precum scii, o priiâtme î Lupul erâ, cârile 
asupr’a acestui’a lucru mai cu fierbintela erâ, si acest’a cu mâre 
chiz§sfe se apucă, precum Filul si Inorodul pâce vor priimi si 
priimind’o nesmi tita o vor tine; numai intr’adever sa cunoâsca 
precum si Corbul cu inima adeverâta aciast’a poftesce. 

Corbul, dupo hiresiul seu si firescul viclesiug, precum aciast’a 
cu tot dedinsul invoiâsce aretandu-se, indâta la mai mârele 
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Ogarilor, (cârile cu alt nume istoriograful Afrodîtei se chiâma), 
cârte scriind, ii porunciiâ, că cu descantatoriul de la lâcul drâ- 
cilor vecin lucrul pentru pâce sa ispitesca. 

Si ce mai mult voroâv’a sa lungesc, o priiâl'ine ! in anul 72940, 
noev. 104, in munţii de la Grumâzii Boului cu mări giuramen- 
turi si dintr’ambe părţile legamenturi, cu chipul cârile scii, 
tractatele de pâce s'au incheiât, a căror traclâte corona erâ, 
câ Corbul in tot chipul nevoitoriu sa fie, pre tirânul Vidr’a din 
epitropie sa scoâtia. Sfersitul tuturor, intr’acelaş an, oct. 230, 
pomenitul istoriogrâf a Afroditîi, de la cetâte Deltii (coci vrăji¬ 
torii acole erâ) cotra vecinul celor de la lâcul drâcilor o carte 
intr’acest’a chip scriiâ : 

Istoriograful Afrodiseu, descantatoriului de la lâcul drâcilor, 
sanetâte ! 

Pentru vinire noâstra vii sci, ca cu sanetate la cetate Deltii 
am sosit, unde toate nevointiele noâstre, cârile pentru alcătuire 
păcii am cheltuit, in vent aruncâte si in zadar luâte li-am aflât; 
de vreme ce Dumne-lui Corbul, in vreme ce noi giuramenturile 
cu iscălituri si cu peceti intariiâm, atunce el cu mijlocul vrajito- 
riului despre Crivetiu la vrăjitorii cei mai de la Delt’a un bâer 
trimisese, a carui’a descântec se cuprinde, câ vrăjitorii cu totii, 
pentru primenel’a Vidrii invoind, asupr'a unii jigânii streine 
(câre din tiâr’a ingemenâta este) a dobitoâcelor epitropie sa a- 
runce. Vedind aceste, impotriv'a sfintelor giuramenturi, a Corbu¬ 
lui fâpte, (a caror’a de proâspete, precum sa dice, anco singele 
le pica), pre cat am putut, cu multe mijloce am silit si de odâta 
mintâ vrăjitorilor intr’alta pârte am intors. Cotra acestâ nu pu¬ 
ţine, si cele ce se cad, cotra Corb am scris ; nedejduesc ca si 
pre dînsul din rătăcită eâle, câre tine, a-1 indreplâ sa-1 pod ; 
iâra do nu, cum mai curend pentru tot adeverul scire viti avâ. 

Cotra acestâ, o priiâti'ne Sioâime,- dice,- alt’a si mai minu- 
nâta si in pagânatâte anco mai mai afundâta Corbul ispit'iiâ ; ca 
pre aceiâsi vreme, foârte pre ascuns, pre Aspid’a de Paleslin’a 
la Vidra trimisese, pentru câ, cu ţâri giuramenturi insieland’o 
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vechiul prietesiug sa inoiâsca, dicâ ; si iârasi intr’ace data epi- 
tropii’a dobitoacelor cu mijlocul vrăjitorilor asupr’a jiganiii de la 
tiâr’a ingemenâta, a isprăvi s’iliiâ. 

Deci acmu socotesce, o priiâtîne, cate impletecite viclesiuguri, 
si cate spurcate de giuramenturi călcaturi, Corbul lot de odâta 
cotra trii chipuri facâ ! Ce poate fi dumnedieiâse’a parahorisis 
slobodind, câ cu vreme reutâte mai cu asupra sa pliniâsca; 
atunce cevâ dupo pofta a isprăvi neputend, cata-vâ vreme lu¬ 
crurile iu tăcere au statut. 

Aceste ale Corbului viclesiuguri uu hirogrdf a Brehnâcii le in- 
tariiâ, (cârile la Grumazii Boului in mân’a Inorogului cadiuse), in 
care se cuprinde, ca in curenda vreme toata monarhii’a păşirilor 
mare razsip’a si prapadenii’a Filului si a Inorodului aştepta. 

Aceste si câ aceste ei bine adeverite avendu-le, ce că cum nu 
li-ar fi cunoscut ascundindu-le, [«Ca arelâre neprietesiugului 
«fora folos, corabiidrilor se astimena, carii in vreme fortunii chi- 
« vernisâl’a corabiii Iasi'nd, coci din liman au esit, unii pre alţii 
« vin’a arunca, si pre sine a vremilor cunoscători, iar pre alţi 
« necunoscatori arata »], la ce forlun’a si vreme li-ar sluji pa- 
zindu-se aşteptă. 

Intr’ace vreme, din părţile Mesopotâmiii, un vrajitoriu pre 
mare a vini se templâ, (ca părţile Pers'iii cu vrajile si mâghiile 
vestite sint), inlr’acarui’a limpinâre Filul cu Inorogul esind si 
vrâje oâre-ce ispitind, aflâra precum voi’a vrajiloriului spre buna 
voe se pleca, de vreme ce ce fel de mreje sa le implelesca ar 
pofti intrebandu-i, ei, pre Corb in nemica atingând, mreje asu¬ 
pr’a Vidrii sa le impletesca respunsera ; la care vrajitoriul dise, 
precum in câle fiind, cinii de mreje câ acei’a a împleti’ gât’a 
nu-i sint, iâra la cetate Deliii mergend, fora greş precum cerere 
li-a plini se giurui. 

Deci dupo porune’a vrijitoriului Filul cu Inorogul, la cetate 
Deliii mergend si acole antei cu istoricul Afrodiseu impreunan- 
du-se, toate viclesiugurile cele mai de nainle, câ cum nu li-ar 
fi simtit se aretâ, si aciast’a nu cu proâsta socolela, [«Ce unde 
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«norocul pizmuiâsce, toâta socotel’a buna se smintâsce»], de 
vrăme ce socoti'iâ, ca vedind Corbul ca vrajitoriul le priiâsce, si 
precum mreje asupr’a Vidrii a le impletî vremă si ciâsul pandă- 
sce, candâîlă de tot de reutâte si de pizma se vâ paraşi, si ce 
tină zugrăvit, candâîlă ar intoârce in adeverit; ce vrajmasii’a < Cor¬ 
bului că nedomolita nici pene intr’atat’a a se opri au putut; ca 
acmii in strîmptori vedindu-se (ca lârgul altor’a strîmtoâră lui 
tină), la alt chip de viclesiug alergă., si pe bietele jigânii, cârile 
lunga dinsul eră fugite, in taina chemând, ITrâncele in loc de 
peceti sa-ş’ pue si un hirogrâf cu rugăminte la vrajitoâră că 
mâre sa trimâtia ii indemnâ, că milostîvindu-se, de supt Lî'rânii’a 
Vidrii sa-i scoâtia. 

Jiganiile, sarâeele, incredîntiandu-se si dupo un-de-lemnuâse 
cuvintele lui muindu-se, ce in hirogrâf s’ar fi scris nu sciiâ, 
(ca hirogrâful pre limb’a vrijiloriului scris fiind, jigâniile nu o 
intielege, ce numai ce plazmuit le talmaciiâ, acăi’a sciiâ); iâra in- 
tr’adever mai mâre jâloba asupr’a Filului, de cat asupr’a Vidrii 
se cuprindă, si precum unii’a dintre dîusele epitropii’a sa ispra- 
vâsca se rugă. Asijderă Corbul, despre pârlă sâ, nu pucine ca- 
pusi pline de s'inge proâspet trimâse, (coci nemul vrăjitorilor 
din fire carnurilor si singiurilor cu mâre lăcomie ăsLe dât). 

Deci Filul cu Inorogul, puQinăle dile la cetâte DelL'ii zabovin- 
du-se, de pre semne incepura a cunoâsce, ca mintă vrajitoriu- 
lui, de o pârLe de lăcomie, iâr de alta pârte pentru a sâ becis¬ 
nicie, este lovita, de vreme^ce, precum nepufinti’a acoperindu-si, 
asiă vrămă din di in di urnind, dică: — Eu mreje fora prepus 
voi impletî, numai nisce stele, foârle trebuitoâre, stâu câni de- 
pârte, cârile peste pucine dile apropiindu-se, lucrul dupo poft’a 
voâstra se vâ seversi. 

Filul oâre-cum fluturâte cuvintelor vrajitoriului a se incredîn- 
Liâ începuse; (coci el mai avă nisce vrăjitori mai mici, cârii, 
pentru câ sa-1 imbuneze, precum vrâje spre bine merge, ii 
dice); iâra Inorogul, mai cu dedîns ambland si pricin’a zabavii 
mai din radecina cercând, pentru hirogrâful si mit’a, cârele Cor- 
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bul la vrajitoriu trimisese, scire luâ, si asidsi in mâni ineapen- 
du-i, preste tot il citi, (ca Inorogul slovele, ce eră pre limb’a 
vrajitoriului, pute citi) si indâta mergând, pre Fii de poveste 
hirogrâfului, ce vediuse, insciintiâ. 

Nu puţin de aciast’a Filul se tulburâ si cotra v Inorog dise: 
— Eu mai am, frâte, un vrajitoriu, cârile, precum socotesc, 
in vrâja nu me amagdsce, la cârile in ciasta săra mergend, voiu 
întrebă, de poâte hirogrâful, cârile au trimis Corbul, vre o trd- 
cere a ave;- si asiâ Filul la acel vrajitoriu mergend, (cârile 
in lâpte de oâe si in spât’a câprii a caută foârte bine sciiâ) 
si de lucrurile ce audise intrebandu-1, el respunse : — Asu- 
pr’a tâ,-dice,- vrâjd reu nu arâla, iâra asupr’a Inorogului mai 
vertos in ciasta sâra din singura gur’a vrâjitoriului celui 
mâre m’am insciintiât, precum Corbul cu mâri sume de giuru- 
intie, toâta vrâjd spre reu i-au intors, pre cârile pene mâni 
(precum astrolâviul mieu arâta) sau in izgnânie il vor trimete, 
sau si alta cevâ mai reu ii vor fâce. 

Inorogul, mâcar-ca acmii advd in viclesiugurile Corbului cadiut 
se slmtiiâ, inse duhurile barbatesci nici cum gios lasi'nd, cotra 
Fii dise : — Eu, frâte, pene intr’aciast’a vrdme duhurile inadu- 
sindu-mi si toâte viclesiugurile Corbului , cum se dice, cu 
coâd’a ochiului cautand, pentru voi’a tâ li-am tăcut, pentru că 
nu cum-vâ vre o pricina de impiedecâre lucrului teu sa dâu; 
iâra acmu iâta singuri toâta inim’a Corbului, cârd cotra noi âre, 
poţi cunoâsce; de câre lucru de acmu înainte, dupo atate dove¬ 
dite ispite, de mai dste cu putintia a ingadui, si dupo atate 
călcaturi de giuramenluri, de fric’a pecâtului, de mai dste cu 
câle cine-vâ a se feri, socotdsce si ce cunosci fratidsce me sfa- 
tuiâsce. 

La cârd Filul respunse : — De acmu inainte pecâtul acest’a 
in sufletul mieu sa fie, si de ciiâ ce poli a lucră nu te lenevi, 
[«Ca drdptele giuramenturi a tind a evseviii, iâra de cdle strîm- 
«be a se tdme a disidemoniii fâpta dste »], 



Inorogul acmu din doâe parti se amagiiâ, in dreptâte lui spri- 
jenindu-se, de o pârte, coci cu măre ingaduintia viclesiugurile 
Corbului tacend si câ doâra s’ar paraşi aşteptând, cu mân’a la- 
comiii mai mai la ce de seversit primejdie il adusese; iâra de 
alia pârte viclesiugurile Filului anco mai mâri primejdii ii aşterni; 
ca vedind Filul, ca cu alt mijloc cevâ a se isprăvi nu se poâte, 
cu inbunatori cotra Corb si cu vendiaturile Inorogului, priinti'a 
a’i venă, a se ispiti incepii, de vreme ce la toâte sfaturile nedes¬ 
părţiţi si in fralie sprijeniti fiind, cu mijlocul Caprioârii de Arâ- 
vii’a, de toâte epihirimâtele lui pre Dulăi si pre alâlti gonâsi 
insciintiâ; ce aceste atuncâ ascunse si nesciute cotra Inorog fiind, 
iâra mai pre urma, cu măre ruşine Filului, la ivâl’a a toâla lu¬ 
me au esit. 

Asie dâra Inorogul, intr’un chip fora de nedejde, sau izbend’a, 
sau c6 de tot peire aşteptandu-si, (coci mai mult pentru chiver- 
nisâl’a lucrurilor a chiti strîmptoâre vremii nu-1 lasâ), indâta la 
vrajitoriul cel mâre ducendu-se, de toâte viclesiugurile, cârile 
cu mit’a Corbului si cu lacomii’a a altor vrăjitori i se gătesc, ii 
povesti, si precum cu totii, pre din-afâra cu mâzd’a otraviti 
fiind, sfât impreuna au făcut, câ cu descântecele si cu fârmecele 
rugamintelor sa-P te ademeniâsca, câ mreje asupr'a lui sa im- 
pletesca. 

— Eu dâra (dice Inorogul) cu indemnârd si porunc’a cuven- 
tului teu, din munţii cei inâlti coborîndu-me, aice la cetâte Del¬ 
iii am vinit si precum singur bine scii, ca nu pentru alta, ce 
numai pentru câ mreje asupr’a Vidrii sa ne impletesci; iâra Cor¬ 
bul socotind, ca la noi cinste epitropiii de vâ, remanâ, toâte reu- 
tatile si viclesiugurile lui, cârile cotra loâta putere voâstra are, 
se vor descoperi, cu toâta nevointi’a pre la toti vrăjitorii si- 
lesce, câ ce reu ar fl mai mâre, acel’a la câp sa-mi aduca. Iâta 
acmu precum viâti’a, asie raoârte me in mân’a tâ au remâs, 
cu cârd, dupo cinste numelui teu si sau dupo cum vii vr6, 
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Vrajitoriul macâr ca pentru delungâră vremii asupr’a rarejii 
Vidrii si scire avă si vointia, inse pentru ca vre un’ nâl-giosul 
Inorogului sa se fâca, nice sciiâ, nici poft'iiâ; de câre lucru 
cotra Inorog intr’acest’a chip grai: — Credi,- dice,- că. intr’acia- 
sta dâta si alt vrajitoriu sa se poâta află, cârile mreji, de cârile 
te temi, sa poâta implet'i ? 

Inorogul dise : —Bă sciu,- dice,- ca altul, mreje că aciast’a sa 
impletăsca, putărnic nu ăste; numai me tem, ca cu ademenitu¬ 
rile altor mai mici vrăjitori sa nu te buiguesci si singur tu 
mrejă sa nu impletesci. 

Vrajitoriul dise : — De acest’a lucru, pene eu pre aceste lo¬ 
curi me aflu, frica nu ave, nici ca pentru lacomii’a cinstă da¬ 
tului cuvent im voi vinde, grija sa porţi. Asijdere adeverit sa fii, 
ca cursul stelelor si vertijire Qircalâmurilor ceresci de-m vor agiu- 
tâ, in curenda vreme mrăje asupr’a Corbului voiu" impleti, si ari 
pile lui cu semnul cel de biruintia in mân’a tâ il voi dă; inse 
antâi plât’a ce-m vâ fi? de la fine trebue sa sciu. 

Inorogul, aceste de la vrajitoriu audind, macâr ca peste toâta 
indemanâre vremilor giuruinli’a peste putintia a se plini cu- 
noscă, [« Ce căle ce se iubesc si pre lesne se cred si mai tare 
se nedejduesc»], inse de cat prietesiugul cu viclesiug ascuns, 
neprieteşiugul aevă cu Corbul a tine mai de folos a fi socoti 
si asiă hirogrâful (de cârile am pomenit) in mân’a vrajitoriulu 
au dât. 

Acest’a hirogrâf, o iubite priiâtîne, im dice, cu vreme la mân’a 
Corbului au vinit, in cârile toâta putere argumenturilor ţ’ai pus, 
cu cârile pricin’a vrajbii dintei asupr’a mâ a fi sa doved6sci, si 
precum eu calcatoriul giuramentului si vendietoriul prietesiugu- 
lui sa fiu fost, sa adeveresci; ce acmu, precum vedi, lucrurile 
adeverintii intr’alt chip se au, [«Ca podoâb’a si chizmirâ min- 
« ciunii in chitel’a scornita si in voroâv’a tocmita sta ; iâra fiin- 
«ti’a adeverului in sîngurile lucruri, precum este, singura se 
«adeveresce »], 
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Atunci eu, (elice Sioimul cotra Corb) că. acăstă, că cum necre- 
diute cuvinte ar fi, din gur’a Inorogului audiud, i-am dis : 
— Adeverât aretoâse socotâle adusesi, o pretine, si cu împodo¬ 
bita voroâva in zugrâval’a chipului adeverului le aretâsi; inse 
me tem, ca dupo apofthengm’a, câră singur mai pomenişi, fiin- 
ti’a adeverului in lucruri a aretâ, precum sa poci, a crăde 
nici-cum pociu. 

El mi-au respuns:—Toâte lucrurile intre muritori, cârile pen¬ 
tru adever sau pentru minciuna prepus aduc, izvoditorii legilor 
supt doâe dovăde li-au suppus ; un’a âste, cârd prin mărturisiră 
a chipuri vrâdnice de cred'intia se fâce; alfa, câre, prin hirisile 
scrisori si hirogrâfuri, disele tăgăduite adeveresce ; deci cat pen¬ 
tru lucruri că acăstă, cârile intre noi s’au lucrâl, s’ar socoti, 
poţi cunoâsce, ca alte chipuri streine, pentru trebuinti’a mărtu¬ 
risirii, la mijloc a se pune nici cu câle, nici cu putîntia au fost, 
(coci toâte, pre cat mai cu tâina se pută, se lucră), de unde 
aeve ăste, ca toâta putinti’a dovedirii in scrisori si hirogrâfuri 
remane ; deci de-ti voi aretâ, o priiâline, a Brehnâcii si a po¬ 
menitului istoriogrâf scrisori, cârile ale măle dise sa intariâsca, 
atunce ce vii giudecâ ? 

Eu, de acăstă nici cum macâr nedejduindu-me, precum ce vă 
pofti adeverul acei’a vor giudecâ, i-am dis. 

La aciasfa el mi-au respuns : — Sa nu cum-vâ in prepus 
intri, o fârtâte, ca doâra, mutând vrăme dovedirii, mutâre sen- 
tentiii voiu sa fâc, ce intr’adever sa scii, ca eu acăstă scrisori 
intr’aciasta dâta, precum asiâ de triâba sa-m fie in minte nepu- 
ind, lunga mine nu le am; iâra la a do’a impreunâre for greş 
de fâţa vor fi. 

Asiâ dâra acăstă de odâta pene intr’atal’a scuturandu-se, vo¬ 
roâva spre incepatur’a paciuilirii am întors, dicându-i: — Acăstă 
cum au fost au fost, [«Ca intre galceviti pricâ pentru dreptâte 
«si pentru strîmbâtâte de-ar lipsi, cu adeverât in lume nici 
«galciâva, nici galcevitori ar fi»]; iâra de acmii înainte in drâ- 
goste si in prietesiug a intră, de vei pofti ? 

85 
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Dupo câre pofta, el priimind, cele ce cotra tine cat de cuvi- 
intia am scris si cat de fora cuviintia respunsuri am luat, singur 
tu bine sciindu-le, in zadâr nu le voi mai pomeni. Iâra când 
i-am. dât scire, precum respunsurile de la tine mi-au vinit si la 
a do’a impreunâre l’atn poftit, (ce blastemâl chiâsul chemării 
acei’a, ca atunce ocâr’a, cârâ Hameleonul ni-au făcut, vii fl tiind 
minte); cârile dupo dâtul cuvent in dala viind, indâta hiro- 
grâfurile, cârile tine in mâna, im arelâ, din cârile unul eră cu 
scrisoâre Uleului si cu iscalitur’a Brehnâcii, iâra altul preste 
tot hirisia a istoricului Afroditei mâna si scrisoâre se vide. 

Aceste eu vedind, o Codrbe, si bine precum eră cunoscendu-le, 
ce mai mult sa-i respunrj’, nici am avut, nici am putut, inse 
precum se dice cuvântul, soârele cu degetul a astupă nevoind u- 
me, ii dicem : — Poate fi nepriidtînii de obşte pene intr’atat’a 
lucrurile au amestecat, cat unul altui’a cuvintele si poftele a ve 
cunoâsce sa nu puteti; iâra aemu, cu mijlocul nevoinlii mâlp, 
buna nedejde am, că toâte aceste ştergendu-se sa se uito si la 
c6 cinstita si laudâta drdgoste sa ve intoârceti 

Atunci dâra tii minte, o Coârbe! ca vertos im scriiâi, că de 
nu intr’alt chip, macâr cu giurament de vă pute fi, numai in 
s'illia sa-1 putem bagă; prâvil’a locului nostru pomenindu-mi, 
cdre invâtia, [«Ga spre biruinti’a nepriiâlinului, organul de sfânt 
« si de spurcât nu se cidrca»], ce canonul acesL’a mâcar-ca a- 
deverât din topiciâsca prâvil’a nodslra este si tot nemul nostru 
cu dîns’a foârte se slujâsce, inse cat despre pdrtâ me 6ste, ce 
este cu dreptul sa spuiu, intr’aciasta dâta sufletul tnieu a o sufleci 
n’au putut’o, ce inlr’qidever sîliidm, câ lucrurile aceste la ce-i 
cu cinste si cu dreptate sa Vie. A lucruri dâra sflnte câ aceste eu 
incepatura facend, Hameleonul, spurcâtul cu Dulăii, in sâma 
nebagatorii, cate viclesiuguri si cate scarnâve maeştrii i-au pus 
pene in fălcile Crocodilului (precum bine povâste scii) l’au dât, 
din câre primejdie sfânt’a lui dreptâte a nu-1 mântui, macâr 
apusul soârelui a aşteptă n’au putut. 
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Aceste dâra si altele câ aceste, la numer nenumerâte st in 
reutâte ngmesurâte viclesiuguri si de câp primejdii, tu si ai tej 
asupra-i neparasit aducendu-i, cum Inorogul, o Coârbe, drep¬ 
tate n’au avut, câ ori ce mai reu ar fi putut, acei’a sa-ti fie si 
făcut ? Ce nu atal’a, a lui nevointia este de vinuit, pre cat a tâ 
mâre norocire de fericit; ca nu socotâl’a tâ ce drâpta, ce noro¬ 
cul lui cel impotrivnic si strîmb, pene astadi lucrurile in noro¬ 
cire ţ’au aretât; ce nu pene intr’atat’a âste de crediut fortun’a 
norocului, o Coârbe, cârâ, precum din betrani am audit, numai 
aripi sa fie avend dic, iâra nu si picioare, si pe de-asupr’a câpu- 
lui zburând, dupo cel norocit urmâza, iâr de tot pe dtnsul a 
se pune nici vâ, nici de ar vre in ce sa se sprijenesca are, 
[«Ca cine cu aripile norocului a zburâ i se pâre, când in piâlr’a 
«staruiâlii a se sprijeni vâ, alunce precum nici picioâre necla- 
«l'ile sa nu fie avend cunoâsce»]. 

Iâta acmii Hameleonul caLe-vâ dile lunga tine au fost, deci 
cat asupr’a tuturor vâ fi amestecat, si cat asupr’a Inorogului 
fiiâre iti vâ fi tulburât, singur vii li sciind; trecut’au si in mo- 
nârhii’a dobitoâcelor, ce acolo ce vâ lucrâ vrâme dupo aciast’a 
frumos ne vâ invatiâ. Iâra eu, adeverâtul si nezugravitul teu 
priiâtin, atat’a sciu, ca de-ci este socotel’a câ lucrurile la vre 
un sfersit bun sa le aduci, anteiâsi dâta scrie la Botlân aice 
sa vie, de la cârile pentru aceste si mai mult a te adeveri vii 
pute; apoi pizm’a .veche părăsind, pre Inorog la prielesiug po- 
ftesce, ca cu acest’a chip lucrurilor mon&rhiii noâstre mâre folos, 
iâra tie nespusa odihna si intemeiâre, precum se vâ nâsce, ade¬ 
verit sa fiii; ca aminlrile, tot pre aciasta ratecita câle lucrurile 
mergend, in câ mai de-apoi mâre si cumplita primejdie, pre 
toti pre noi a ne asteptâsa scii. 

Aciast’a dâra, o Coârbe, este sciinti’a me pentru Inorog, si 
aciast’a este sfatuird mă câ prielîniâsca, pentru câre pre numele 
cerescului Vultur me giur, ca in tot adeverul ce am cunoscut 
si am vediut, acei’a fam povestit, si ce mai de folosul ob.ştii 
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am socotit, acâi’a te-am sfătuit; iâra de ciiîA inainte tu iârasi, 
precum vii, asie fa.— 

Corbul, acest6 de la Sioim prin cata-vâ vreme cu rabdâre as¬ 
cultând, [« Ca cuventul adeverului, de multe ori si peste s'im- 
«tire inimile domolind, urechile spre ascultâre plâca»], pre o 
pârte, de rusinâ viclesiugurilor infruntâte, se facâ, precum nu 
atat’a la inima il ating, iâra pre alta pârte vedind ca cuvin¬ 
tele Sioimului si adeverâte si prietenesci s'int, asijderâ in a- 
scunsul inimii sâle, pentru aceste singur siie dovâda si mărturia 
fiind, [«Ca marturii’a hirisiei si ascunsei sciintie, de cat toâte do- 
« vedele mai doveditoâre este »], indâta la Botlân trimâse si cum 
mai curend la dînsul sa vie il chema. Cârile, dupo porunca, de la 
gârle sculandu-se (coci pre ace vreme anco acolo se află) si la 
impreunârâ Corbului mergând, Corbul in tot chipul pentru po- 
lifii’a si socotelele Inorogului il întreba si-1 cercetă; in cârele 
nu mai puţina adeverintia de cal la Sioim află, de vreme ce nu 
numai cat cuvintele Sioimului adeveri, ce anco si toâte ameste¬ 
căturile Hameleonului de minciunoâse le scoâse, si de batgio- 
cura le aretâ. 

Cu acestor’a cuvinte si mărturii domirit si domolit, Corbul 
la Dulăii venatori, cârii in munţi se află, porunci, câ de vor 
vide ca intr’alt chip Inorogul in maestriile lor a cadâ cu pu- 
tintia nu âste, (coci aprins’a vrajmasiie cuvent apofassist'icos 
sa de nu-1 lasă), cu tot chipul sa se nevoiâsca, câ spre pâce si 
prietesiug a-’l intoârce sa poâta, si cum mai curend respuns- 
sa aiba. 
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Pre acei’a vreme intre Dulăii, cârii in munţi se află, un’a din 
pâsîri (căre din cele suppuse stepen’a cd mai de sus tină), foârte 
credincioasa Corbului, si a toata monârhii’a păşirilor drăpta 
sluga eră. Aciast’a, porunc’a Corbului vedind, mai mult intr’alte 
socotele a stă nu se zabavi, (coci pâce Inorogului tuturor do¬ 
rita erâ), ce indâta sculandu-se, la un bun vrajitoriu si vechiu 
priiâlin al lor se duse, pentru câ vrâjâ sa ispilesca, de este cu 
putintia, de atate cumplite râne, inim’a Inorogului a se vindecă.? 
si de se poâte cu vre un chip spre prietesiug a se intoârce ? 

(Acest’a erâ vrajitoriul, cârile la cetâle Deltîi Filului spusese, 
precum peste doâe dile Inorogului o sâma vor jice); pre acest’a 
dâra intr’acest’a chip pâsîrd ace’ia (precum mi se pâre Lebed’a 
erâ, coci aproape de moarte cântecul cel mai frumos au cantât) 
inlrebandu-1, vrajitoriul ii respunse: — Tu scii, ca acmii vrâje 
me nu trece, precum trece odane-oâra, nici alt vrajitoriu intre 
noi au remâs, cârile asupr’a jiganiii acesl'xi’a mreje a impleli sa 
poâta; de câre lucru prietînesce ve dic, ca nici a mâ, nici a 
altui’a vraja trebue sa mai cercâti, ce de acmii lucrul cu lineşte 
si cu blandetie este sa ispitiţi; deci templâre dupo poft’a voa¬ 
stră de vă esi, fericiţi s'inteti, iâra de nu cu furlun’a nu» trebue 
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a ve luptă,, ce dupo undele apelor ve dste a ve lasă; coci amin- 
trile toâte vrajile minciunoâse sînt si când viti nedejdui, ca 
mreje asupr'a nepriiâtînului se impletesce, atunce voi intr’îns’a 
inveletuciti si împleticiţi ve viti afla, mai verLos acmii (precum 
foârte bine insciinliât sînt) ca toâta usie vrajitoriâsca inainte 
Inorogului deschisa este, si anco precum si buni chezi sa i se 
fle aretât adeveriţi sa fiii. 

Lebed’a, respuns si invetialura că aciast’a de la vrajitoriu lu¬ 
ând, se duse. 

Iâra Inorogul inlr’ace dâla sciind, precum acelui vrajitoriu 
bobii nu-i pre ambla si teele ii sînt câni împleticite, socoti câ 
in vreme slăbiciunii lui, cu dînsul prietesiug si cunoscintia sa 
fâca, că nu canda! cu vreme vrâje slujindu-i, impotriv’a lui s^ se 
« afle, [« Ca in strîmtori lăţime prielesiugului se agonisesce, iâra 
«in lăţime, strîmtoâre neprielinii se gatesce»]; la cările pre 
un Dulaoâş', cările cu dînsul cunoscintia ave, trimâse, (ţincsiorul 
acest’a născut, crescut si asioş incaruntit la oi eră, ce si la be- 
tranetie de minte tot Jinc eră), cârile la vrajitoriu mergend 
dise : — Inorogul impreunâre tâ a ave poflesce, nu ca doâra vre 
o vraja de la tine cere, ce numai pentru cele viitoâre templari 
asie i-au nastavit, că cu tine cunoscintia si prietesiug sa ldge. 

Vrajitoriul, de aciast’a audind, indâta de sfătui, ce-i ceruse 
Lebed’a, in minte isi aduse si buna vreme pentru ispit'a lucru¬ 
lui sa fle aflat socotind, cotra ţincul cel betran dise : — De 
impreunâre Inorogului foârte bine im pâre, ca si eu, pen¬ 
tru une pricini, voroâve prietinesci a ave anco de-mult poft'iiâm, 
si for da nici o zabâva numai sa vie. 

Ţincsiorul dise : — Tu bine scii, ca mulţi s'int gonâsii lui, 
carii in toâte poli'cile il păzesc, cu câre pricina asie aeve si când 
voi’a i-ar A a vini nu poâte, ce numai când man a ii vâ dâ, 
atunce precum vâ vini adeverit sa fii. 

Vrajitoriul dise : — Ori când voi’a ii vâ A, la mine, fora-nici 
o grija, sa vie si cu aciast’a pricina de i se vâ lemplâ vre-o 
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primejdie câ acei’a, in sufletul mieu sa fie ; — si cotra acâstâ 
pre toti bobii si tâele sâle giurament adaogâ. 

Asie {incul cel betran respuns câ acest’a aducând, Inorogul, 
macâr-ca multe împotriva socotîiâ, [«Ca pre cel’a ce-1 muşca 
«sierpele, si de siopârla se feresce»], inse marimei sufletului 
biruinti’a dând si fora nici o grija sculandu-se, la locâsiul vra- 
jitoriului se duse; cu cârile impreunandu-se, dupo câle multe si 
in feliu de feliu zbătute voroâve, vrajitoriul voroâv’a pentru 
pâce cu Corbul inainte ii puse, dicend, precum vrdje ii arâta, ca 
acest’a lucru la seversit vâ pute esi. 

Inorogul respunse : — Precum pene acmii, o priiâti'ne, inim’a 
me spre pdrtâ ce mai buna plecâta au fost, asie si acmu tot 
spre aceiâsi staruiâsce; numai a mâ impotrivnica fortuna, (câre, 
precum se dice, anco din fâşia in toâte si pentru toâle a nu 
me dosedi nu parasesce), nici voi’a inimii mele altor’a, precum 
este, a o ivi me lâsa, nici spre trebuintia câ aciast’a nescâre-vâ 
chipuri vrâdnice de cred'intia a-m aretâ au invoit, ce precum se 
dice cuventul, [«Glâsul cucului din glâsul pupazii nedeosabind»], 
tot de-un’a urechile sâle cotra cuvintele mele surde si de tot 
aslupâte ş’au tinut. 

Cotra aceste Inorogul pentru toâte cele la mijloc trecute cotra 
vrajitoriu povest'iiâ, adeca cum li-au fost incepatur’a vrajbii, mij- 
locile delungarii si de multe ori ispit’a păcii, câre in cate-vâ 
rânduri acmu lucrul isprăvit tiindu-se, mai pre urma tot amagit 
si despre Corb viclenit s’au deşteptat. 

De acâste vrajitoriul pre amenuntul insciintiandu-se, toâla 
dreplâte Inorogului dâ, [«Ca ipocris'ii’a dreptăţii la nemul vrăji¬ 
torilor foârte obiciuita este»]; in scurt sa dicem, vrajitoriul 
dintr’ambe părţile atat’a de cu osîrdie s’au nevoit, cat s’ar pute 
dice, ca focul cu ap’a ar fi adunât si ceriul cu pamentul ar fi 
impreunât; de vreme ce intr’aceiâsi di pre Lebeda si pre Dulăii 
venatori acole aducend, cu Inorogul a se vide si prin cata-vâ 
vreme a se vorovi i-au făcut. 
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Ce-i incoâce si incole, tractâlele pentru pâce la mijloc puind, 
unii tragă, alţii impingâ, iâra cevă de adever si de folos nu se 
alegă; deci cu totii lucrurile asie icnpletecite si incurcâte 
vedind, [«Ca când cinevâ adeverului a se înduplecă nu vă, in- 
«curcatur’a minciunilor nu cu lesne de dezlegât se inoâda»], 
soroc vrâjbei 25 de ani puseră, pentru câ de acest’a lucru pre 
Corb insciintind, la ce mai adeverât s’ar plecă, sa eunoâsca. 

Intr’aciasta vrăme de armislitiie, vrâjă vrajitoriului mijlocito- 
riu asiăsi de tot se închise; iâra povestă pricinii eră, ca vraji- 
toriul cel măre, cu fârmecele sâle, atat’a putere agonisita, cat 
pre toâte vrajile mute intorcend, singur el numai, când, ce si 
cui vre, vrajiiâ; (acest’a eră pe vrăme când munţii cei mâri 
pre copâcii de la Delt’a suppusese si in robii’a celor siepte Voe- 
vodi ii adusese, precum istorii’a la locul seu s’au pomenit), ce 
nici lui in multa vrâme tripodul nu i s’au stăruit, inse ori-cum 
ar fi fost, in vreme acestui’a vedind Dulăii, ca vrâjâ cevă cui-vâ 
adeverât sa vrajâsca nu poâte, sorocul armistitiii a-1 lungi si cu 
chip câni nepriceput, din di in di, a-1 mută incepura. 

Inorogul acdste, nu ca doâra nu le cunoscâ, ce coci vreme 
macâr cum nu-i slujiiâ, cu cunoscinti’a a le trâce se face. 

Iâra nu pr6 multa vrâme la mijloc trecu si preste nedejde 
tuturor, că ciuperc’a din gunoiu, asie in mijlocul tuturor un 
vrajitoriu atat’a de mâre rezsari, cat de naprâsna esire lui cu 
totii se cutremurira. De acesl’a Corbul de scire luând, indâla 
pre Uleu trimâse, că in munţi suindu-se, acolo ce se lucrSza 
sa cunoâsca, si Inorogul de ce se apucă, sa ispitiâsca; si acmii 
pentru implel'irâ mrejii asupr’a lui toâta nedejde curmandu-i-se, 
tare porunca ii d<$de, că de pâce, pre cârâ Lebeda o începuse, 
cu toâta nevointi’a sa se apuce, si că cum numai pentru acâi’a 
treba ar fi fost trimes, cotra Inorog si cotra alâlli sa arete. 

Asie Uleul la munţi sosind, Lebed’a, sarâc’a, (acmu diu’a ce 
mai de pre urma apropiindu-se) la cuibu-si s’au intumât, unde 
nu preste multe dile, versiurile incheindu-si, cântecul ş’au se- 
versit. 
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Ia dilele acestui vrajitoriu, Filul si Inorogul măre intrâre si 
esire aflâra, de câre nepriiâtinii măcar cum scire a luă nu pu¬ 
tură ; ce Filai, puţin oâre-ce lacomii suppus fiind, intr’am- 
be mânule a sîgetâ se ispitiiâ, (ca de-amintrilă si Filul nu 
prost si'getatoriu erâ), de vrăcne ce ni asupr’a Corbului, ni 
asupr’a Strutocâmilii mrăjă a impletî se nevoii; iâra Inoro¬ 
gul un’a numai si aceiâsi in gâad avend, sau vre odâta pe 
piâtra, sau vre odâta supt piâtra a fi socotîiâ, si precum se 
dice cuventul, sau fericiră pe câp, sau Corbul pe sterv sa i se 
pue, aşteptă. ; de câre lucru intr’alle parti nici cum ingaiman- 
du-se, vrâjă numai asupr’a Corbului ispitîii, si acmu vrâjă spre 
bine incepuse a i se sfit'i, de vreme ce si mreje începuse a se 
impleti - , ce, poate fi, toâte vreme lor au, sau cum se dice 
(xăaa £|Ato8igv Sta xaXov), toâta impiedecâre pentru bine, 
mreje asupr’a Strutocâmilii mai pre iusior fiind a se impleti - , 
(mâcar-ca pre amendoâe de odâta vrajitoriul le incepuse), acmu 
gât’a Filului sa o de, pre vrajitoriu indemnâ. 

Filul luând mreje pene in diăce dile pre Strutocâmila venâ. 

Rîsul, cârile in munţi pazitoriul Strutocâmilii erâ, pentru 
mrăjă ce se împletise macar cum scire neluand, fora de nici 
o grija la bârlogu-si se află; iâra Uleul, de impletiră mre- 
jii intielegend, cum mai curend Corbului in scire făcu, cârile 
mâcar-ca de lucrul peste nedăjdă lui templât nu puţin se tul¬ 
bură, inse nici moâle se purtâ, de vrăme ce pene a nu agiunge 
mrăjă la locul intinsorii, cu doâe dile mai înainte de la Corb la 
Pârdos si la alâlte jiganii rumpatoâre văstă mrejii agiunse ; 
atunce Pardosul, Hameleonul, Văveriti’a, Guziul cel orb si a- 
lâlli pre lunga dînsii, toti in toâte părţile se impraşlîiâra, asie 
cat pre toti de odâta mrăjă a-i cuprinde nu putii. Iâra Strutocâ- 
mil’a sarâc’a in mrejă, ce-i aruncâse asupra, cu coârnele, cârile 
odâta ii adaosese, incurcandu-se, atunce de greu gemând : 
— Vedeţi coârnele de ce trăba mi-au fost,- dise;- cu mâri bla- 
stemuri si sudâlme pe Pardos si pe Corb incarcand, 



362 


istori’a iehoglyfica 


Iâra Hameleonul, din monârhii’a păşirilor in mouârhii’a dobi¬ 
toacelor trecând, (precum mai sus s’au pomenit), dupo a sâ fire 
cevasi macăr neclalit si neamestecât nu lasâ, ce loâte, cu min¬ 
ciunele Jui, framenlâ si in lot chipul le tulbură; mai vârtos 
Pardosului de veche vrajmasiie a păşirilor pomenind, cu totului 
tot spre viclesiugul Corbului il atitiâ, precum din scrisorile, că- 
rile la Rîs trimisâse, toâta vrajmasii’a asupr’a lor aâve isi aretâ, 
câre cârti la mân’a Inorogului cădind, dupo pâce, câre cu Corbul 
făcuse, Uleului li-au aretât si pene mai pre urma la mân’a 
Brehnâcii au agiuns; iâra cădere scrisorilor acelor'a la man’a 
Inorogului intr’acest’a chip se templâse. 

Pe vrâme ce mrâje asupr’a Strutocâmilii in munţi se împletise 
si anco la locul intinsorii nu agiunsese , Pardosul cotra Rîs 
cărţile trimisâse; cârile pene a’ giunge la munţi, unde Risul se 
află, Filul acmu epitropii’a dobitoâcelor de la vrajitoriu luase; 
deci jigânii’a, cârâ cărţile aduce, pre Rîs neafland, (coci acmu 
el in nisce gâuri de stinca se ascunsese), in mân’a Inorogului 
li-au dât, pre cârile deschidindu-le, cu singura mân’a Pardosu¬ 
lui in chip câ acest’a eră scrise : 

Rîsului, frâtelui, sanelâte! Cariile, ce mi-ai trimis, li-am luâl; 
pentru Uleu cate im (ne) scrii inlieles’am, pentru cârile eu anco 
si mai de nainte iti scrisesem, ca credintia n’are, si precum co- 
moâr’a minciunilor si izvorul amestecăturilor sa fie, ti-1 peri- 
grapsisem; pre acest’a mai vertos Camilopardâlul l’au nebunit, 
de vreme ce i-au dis ca sâmena tatâne-seu, Brehnâcii, păşirii ceii 
uimite, care sâmena celui cu ochi negri mascara. Yrut’au Dum- 
ne-lor cu totului tot asupr’a dobitoâcelor sa stapaniâsca, precum 
si asupr’a păşirilor domnesc, si aciasl’a nu penLru alta, ce numai 
pentru câ sa-si scoâtia in fâla, ca ei fâc si pot toate, precum se 
lăuda ca si epitropii’a Strutocâmilii ei au ispravit’o si mreje a- 
supr’a Vidrii ei au impletit’o. Iâra pentru ce-’m scrii, ca pof- 
lesce Corbul sa te vâdia, atat’a sa-i d§ pliscul de sterv, cat iii 
poftesce el binele teu; ce sa scii, ca nu este alta ceva in soco- 
tâl’a lui, fora numai cat mergend tu la dînsul, si alâlte pâ- 
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siri si dobitoâce de mergere ti audind, sa dica : — 0 mire 
patere are Corbul, de vreme ce jiganii ci acele ii merg la pi¬ 
cioare; deci iâta ca-ti scriu, frâte, Uleul odâta si de dâ-ori de 
vâ_vini la tine sa ti se inchine, atunci si tu sa mergi la dinsul 
odata; iâra pentru aciast’a de vâ scrie cevâ la Corb impotriv'a 
tâ, pentru ci sa ne spârie cu cevâ, lăsa sa scrie, ca noi ii vom 
sci dâ respunsul; iâra de se vor ispiti si alta cevâ, mai mult de 
aciast’a grija nu purtâ, coci avem noi ac de cojocul lor. 

-Pre lunga acesta mai erâ si alte scrisori, a caror’a coprin- 
dere alte pricini incuiâ, de a caror’a talcuire pene acmu a altu- 
fa insciintiare, fora numai a Inorogului, n’au dat. 

Aceste asie, iâra Corbul pre o pârte, precum mai sus s’au po¬ 
menit, pentru impraştiiâre jigăniilor ţâre s’au nevoit, iara pre 
alta pârte scrisori vertoâse la Uleu si la Camilopârdal scriiâ, in 
tot chipul rugandu-se, că. ori cu ce mijloc ar pute fi, pâce cu 
Filul si cu Inorogul sa-i fâca. 

Filul cu ambe manule pâce priimii’a, de vreme ce nu alta, 
fora numai a să odihna socotîiâ; anco si pene intr’atat'a cuven- 
tul cotra Aspida isi dedese, cat Inorogul pâce cu Corbul de 
nu vâ fâce, el fora nici o impiedecâre vâ fâce, si pentru 
a Corbului prietesiug, de toata fratii’a Inorogului se vâ desparţi; 
[« Ce giuruinti’a pre pre lesne si nesocotită mai multa indointia 
aduce, de cat credinlia»]; pentru care lucru si Fii ului respun- 
sera, ca fora Inorog, a lui numai pâce nici o cred, nici o prii- 
mesc ; deci pre o pârte Filul pre Inorog ruga, pre alta pârte 
Camilopârdalul ţâre il indemnâ, Uleul neparasit si cu mâre 
blandetie si cucirituri il cerceta si pentru câ cuventul păcii 
sa-si de in tot chipul il poftii»; câre cum s’au legât si in 
ce chip s’au seversit, la locul seu mai pre urma se vâ dice, 
iâra acmu la cuventul nostru de unde am esit, sa ne în¬ 
toarcem. 

Dupo ce Strutocâmil’a in mreje se prinse, la Grumâzii Boului 
o adusera; iâra Lupul, Ciacâlul si alâlti, carii pârte Filului line, 
pene la vinire Filului, lucrurile monârhiii dobitoacelor a chiver- 
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nisi începură, si pe *jiganiile, cârile se impraştiiâse, pene la 
vinirâ Filului iârasi la locul seu le adunase, fora numai Guziul 
orb si Hameleonul in fug’a lor remaind, câ cum sementi’a reu- 
tatilor si tulburărilor, intr’altii de-ar peri, intr’aceste sa se pa- 
zâsca. Iâra inturnârâ Pardosului la locul seu asie pre lesne n’ar 
fi fost, de nu l’ar fi impuns la inima cariile, cârile impotriv’a 
Corbului si a Brehnâcii scrisese; coci si Pardosul de pe socotei’a 
vremii bine cunoscâ, ca cărţile acele in mân’a Filului sau a 
Inorogului or ft cadiut, si acmu el de odâta in monărbii’a păşi¬ 
rilor capul aciuandu-si, nu fora fric’a vieţii acole se zabaviiâ, 
de care lucru, de cat supt pliscul Corbului, supt bortumul 
Filului a trai mai bine a fi socoti, si asie nu mult acole zaba- 
vindu-se, prin incredîatiâre Lupului iârasi la locu-si se intoârse, 

Iâra descoperire cărţilor Pardosului cotra Uleu intr’acest’a chip 
au fost : Filul, cu toâta nevointi’a prietesiugul Corbului a do- 
bend'i nevoindu-se si pentru câ cu descoperire viclesiugului 
Pardosului si a Hameleonului mai ţâre spre ur’a lor sa-1 porniâsca, 
pre Inorog pofii, câ chemând pre Uleu, sa-i le arete. 

Cotra cârile Inorogul dise : — Nu este, frâte, lucru de cinste 
asie indâta sa ne aretam, ca când mân'a ne da, macâr cevaş 
reul a face nu pestim; ce mai cu câle socotesc a fi, antei de 
la alţii pentru aceste scire luând si ei antei rugandu-ne, •apoi 
noi poft’a sa le facem. 

Si nu mult, una din Molii, la Uleu mergend, precum nisce 
cârti câ acele la mân’a Inorogului se afla, ii spuse. 

Uleul, de lucru câ acest’a scire luând, indâta cu mâri lin- 
gusituri si cu capul pene la pament plecat, cotra Inorog vini, 
i se rugâ, dintr’aduncul inimii geme si cărţile sa vâdia il 
poftiiâ. 

Inorogul ancosile nu pucin intre! si inpatri Qeremoniile, ce 
pene mai pre urma, de multe rugăminte biruit fiind, sa le ci- 
tesca in mâna i le dede. 

Uleul, cârte deschidind o slova citîiâ si de necâz odâta pre 
pari pufniiâ, un rând seversiiâ si de mâre reu la pameat piu- 



ind se trantiiâ. ; ce sa dica, de mânie du sciiâ, ce sa respundia, 
de dosâda nu puie ; sughitiul pieptul ii astupâ, flegm’a in gru- 
mâzi il innecâ ; in locul cuvântului oftâre, si in locul voroâvii 
suspinâre-i esiiâ. Uleul ac6sl6 vedind de prorocii’a Sioimului, 
câr6 mai de nainte vreme cotra Corb disese, aminte isi aduse ; 
in scurt sa dicem, dppo multe a Uleului rugăminte, Inorogul 
cărţile in mân’a firehnâcii le trimâse; ce Brehnâcâ, că cel’a ce 
in multa tăcere erâ invetiâta, cu totului tot (precum mi se 
pâre), aceste cârti despre Corb pene astadi tăinuite le tine ; 
poâte fi in vreme lor, anagnostis a le citi', filosof a le talcul si 
therapevlis slujb’a ale plini, se vâ află, [«Ca precum dreptâte 
«in veci astupâta, asie viclesiugul pene mai pre urma fora 
« plâta sa remae nu poâte »], 

Asie dâra, dupo venârâ Strutocâmilii, sylogkismul Corbului in 
Barbara, cârile odâta esise in Crâ! crâ, I eră! acmii aăvâ pre lim- 
b’a Strutocâmilii se intielegâ bacova, câre stihii, pre amenuntul 
dupo meştersiugul Cabaliştilor talmancindu-se, vă sa dica : Reu ! 
Ai! Câpul! Oh ! Yâi ! âh ! si adeverât dâra ca ascunsa a nume¬ 
lui acestu’a tâina cu lucrurile mai de pre urma foârte bine ş’au 
respuns ; de vreme ce, in mreje incurcâta, pe grumâzii Boului 
calâre puind’o, mult reu i-au dât de câp si nespus ah si vah 
din focât’a-i inima esiiâ, unde viâti'a in vr6mi si giumatâte de 
vreme sa-si petriâca o lasâra. 

Iâra Hameleonul, (pre cârile cu ce nume sa-1 împodobesc si 
cu ce fitul sa-1 slăvesc mult me mir , poâte fi mai adeverât 
sementi’a viclesiugului si simburile minciunii sa-1 numesc; 
ca adeverât viclesiugul si minciun’a câ, alâlle odraslitoâre se- 
mentia de ar ave, si in toâta dîhânii’a sementi’a si simbu¬ 
rile de i s’ar uscâ, cu buna sâma numai in singur Hameleonul 
purure vie si neveştedita ar romană, din cârile in toâta zidiră 
a se impraşfiiâ si mai mult de cat dîntei pre la toti a se ijdarî 
destula si de prisosit ar fi), acest’a, iârasi dic, sementi’a vicle¬ 
siugului, radecîn’a reulatii, odrâsl’a spurcăciunii, crâng’a scâr¬ 
năvii, iasc’a sîcofandiiii, izvodul epiorchiii , pilda obrazniciii 
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si vapsâl’a polipîehilii, Hameleonul, dupo ce cu cate-vâ ji- 
ganii cu fuga in părţile nopţii, in tiâr’a munţilor, scapâse si nu 
multa vrâme intr’acolo zabavindu*se, prin monârhii’a păşirilor 
trecend, iârasi la locul prundîsiului vini, unde indâta ce sosi, 
Inorogului scire trimâse, (O doâmne, ce obrâz si ce feliu de 
pelitia peste obrâz!) si că gresielele, cârile cu a altor’a in- 
demnâre, iâra nu din reutâte lui i-au făcut, sa i le iârte, se 
rugă si iârasi câ dintei rob neschimbât si sluga fora prihâna 
sa-i fie, dice. Cotra acâstâ mai cu dâdins se rugă, câ de vă sci 
vre un lec asupr’a muşcăturii Crocodilului, sa-1 invătie, coci 
indâta ce la locul prundîsiului au sosit, Crocodilul sa-1 fie prins 
dicâ, cârile de odâta macâr-ca de tot nu l’au inghitit, inse foârte 
de greu sa-1 fie incoltit se jeluiâ. 

Inorogul, a firii, iâra nu a pizme; urme calcand, cotra Plotu- 
nul, (coci acest’a eră trimisul de la Hameleon), ce vinise, respuns 
câ acest’a dâde : — Gresielele viclesiugurilor acestor’a, o Plotune, 
de mi-ar fi vinit de la un chip câ acel’a, cârile in reulati sa 
nu fie fost ispitit, adeverât ca oâre-ce, sau poâte fi si mult, 
voi’a mi s’ar fi betejit, iâra de vreme ce ori ce impotriva mi s’ar 
fi templât si cu viclesiugurile Hameleonului mi s’ar fi pricinit, 
spune-i ca orgânul reutatii obiciuiteli-i sâle au ispitit si au lu- 
crât; iâra primejdiile, cârile am trâs, voii norocului mieu le 
dâu, cârile pene impotriva im vă merge, anco mulţi Hameleoni 
se vor izvodi; iâra el acmii sa scie, ca aceste toâte câ cum nu 
mi li-ar fi pricinii, asie li-am luât, si câ cum nu mi li-ar fi 
făcut, asie li-am uitât. El cu trup cu suflet viclesiug, si cu stât 
cu fâpt reutâte este; deci in câre pârte me voi uită? si carii’a 
ertaciune sau izbenda sa dâu, sau sa iâu? Agiunge-i lui, o Plo¬ 
tune, singur siie si lucratorin si izbenditoriu sa-si fie, [«Ca cu 
«vrâme câle ce din singure fâptele rele ochiul dreptăţii izben- 
«d6sce si resplatesce, nici voi’a impotrivnica, nici mân’a vraj- 
« masiâsca mai cu asupra a află poâte»]. 

Iâra pentru lâcul, ce me intriâba, ii vii spune, ca alta cevâ 
mai mult nu sciu, fora numai visul, cârile odane-oâra dic sa 
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fie visât, precum este si precum adeverâtilor onirocriti se câde, 
sa-1 talcuiâsca, [«Ga cine spune minciun’a, antei obrâzul‘isi ru- 
«sinâza, iâra mai pre urma sufletul isi ucide#]; iâra cel’a ce oââ 
de vipere be, puii prin pântece, cu mâri chinuri, nâsce; pre¬ 
cum si el giuramenturile înghiţind, pântecele sufletului despi- 
candu-i, pre unde nici se gandesce, pre acolo in ocâr’a a toata 
lume vor sa-1 scoâtia; asijderâ a Sulemendritii invetiaturi, câr6 
spre inghitird oââlor viperii li-au indreptât, pofl’a reutatilor spre 
viclesiugul si calcârd dreptăţii aducându-1, cdle de-apoi mai 
râie de cat cele dintei i-au aretât, ca când prin spinii si dâsa 
pădure visului amblâ, umbr’a necunoscintii il acoperite, si soa¬ 
rele adeverului nu-1 vide; coci intre doâe impotrivnice chipuri 
cu cuvinte împleticite amblâ, umbr’a minciunilor precum lumi- 
n’a dreptăţii, xk aslupâ, i se pare; iâra când lunga pâr’a focului 
se apropie, atunce la ivâl’a viclesiugurilor sosind, de la pament 
pene la nuori, adeca preste toâta lume, cu mâre sunete, 
veste reutatii lui au esit. Inorogul precum in munte inâll siede, 
prin vis i se pâre, iâra acmii in buna nedejde stăruit, unde 
viclesiugurile lui a agiunge nu pot, cu lineşte viâti’a isi pe¬ 
trece. Păşire niâgra, (câre Corbul este) cu nepriet'inii’a in câp 
a i se pune neputend, din mendrii’a sâ gios cădind, la pâce 
se pleca. Iâra Hameleonul in groâp’a, cârâ singur au sapât, in- 
tr’aceiâsi singur au cadiut; precum odane-oâra pre mine făl¬ 
cilor Crocodilului nevinovât me venduse, asie acmii acela¬ 
şi Crocodil, in falei tiindu-1, nu-1’ inghite, ce-1 suge; nu-1 
amesteca, ce-1 incolliâsce; dupo aciast’a sfersitul si izbend’a 
dreptăţii in curend se aştepta, câ ce au semenât, acei’a sa s6- 
cere, si ce ş’au aşternut, pre acei’a sa se culce; iâra dupo a- 
ciast’a viâlia fiii reutatilor, pre cârii presto fire si impotriv’a a 
lot binele i-au prăsit, spurcâl il vor moşteni, de vreme ce amin- 
trile fire câ o intielâpta stâlciu sterp si for de roâda a fl l’au 
aretât. 

Pentru aceste dâra acmii agiunge si la cuventul nostru sa 
ne intoârcem. 
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Filul, dupo ce mreje dupo voe isi luâ, dupo cate-vâ dile din 
munţi sculandu-se, in monârhii’a dobitoâcelor, la locul epitro- 
piii <sâle, se duse, in slrâje munţilor si a gârlelor numai pre 
Caprioâra lasînd, (fâca cerescii lucrul spre bine si începăturile 
proâste spre sfersit bun sa le intoârca); [« Ca de cat un mu- 
«ritoriu degetul in apa a’si baga, cel nemuritoriu loâta umediâl’a 
«marii in clipâl’a ochiului a uscâ mai pre lesne este»]. 

Aceste asiâ cu totii, cinesi cum putură, un chip mai ales lu¬ 
crurilor sâle puseră si cinesi la ale sâle intornandu-se, se 
asiediâra; iâra toâta greutâte lucrului in Inorog si in Corb re- 
mâse; amendoi unul de altul a se înfrânge, nu numai cu 
lucrul, ce asiâsi nici cu gândul nu priimiâ. Corbul in intemeiârd 
sâ câ vecinica se chibzuiâ, Inorogul in dreptâte sâ ce neclatîta 
se sprijeniiâ, si mai vertos ca acmu de atat’a vreme cu ispit’a 
si deprindere din toate dilele impotriv’a a toâte vrajile si fârme- 
cele Corbului lâcuri cA acele invetiâse, cat toâte nevointiele in 
zadâr si toâte ostenintiele in dâr ii intorce, si anco in vrâme 
vrajitoriului acelui’a nu pugina nedăjde avâ, ca de nu vâ, implel'i 
cumvâ mreje asupr’a Corbului, asupr’a lui asiâsi nici cum nu o 
vâ impleti; de un’a amendoi se teme si acăi’a amendoi ţâre o 
ascunde, adeca fora văste unul altui’a fârmecele sa nu cumvâ 
fâca, ca amintrile de scire luând energhiile a le opri, meşter- 
siugurile a’si batgiocuri si fora primejdie a se păzi pute. 

Aceste si câ aceste ei in inimile lor tavelindu-le si prevelin- 
du-le, Uleul, cu mâri rugăminte (cu porunc'a Corbului poâte fi), 
la Camilopârdos mergend, (dupo cum si Corbul i’ scrisese) pen¬ 
tru pâce intre dînsii mijlocitoriu sa se pue, il poftîiâ, câ doâra 
prin buni chezi, lucrul^ cârile mulţi l’au ispitit si a-1 seversî nu 
l’au putut, el la bun si cuvios sfersit l’ar aduce; ca amintrile 
vrâjb’a aciasl’a, asie de vâ remanâ, fora nici un prepus aâvâ 
este, dice, ca asupr’a amenduror monarhiilor c6 de seversit peire 
si prapadenie staruiâsce. 

Aceste Uleul dicând, Camilopârdalul, de ispravire lucrului sa 
se apuce, se giurul si cu socotei’a, cârd mai gios se vâ aretâ, 
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incepu; ce acmu puţintel zabavindu-ne, puţintele cârile pentru 
Gre si viâti'a aceştii jiganii seina sa dicem. 

Aciasta jigânie la trup cat Camil’a dste de măre, piiâle că cum 
cu soldi ar fi in fdliu de feliu pestritia si picâta ii dste, de unde 
si numele poâte-fl Cacnila-pârdos i s’au alcătuit; pârte de na- 
poi cu pântecele in sus este rîdicâta, câ cum ar fi a leului; 
iâra armurile si picioârele de nainte, cu piept cu tot de cat 
cum mesur’a trupului ar pofti mai sus sint rîdicâte; grumâzii ii 
sint sulegedi si gingaşi, si din trupul cel gros si maminos, de 
ce merg spre câp, gutlejul i se suptfe; câpul cu a Camilii se 
asâmena si de mâre, că, cum ar ft de dâ-ori cat a Strutocâmilii 
de Lyvi’a ; ochii mierli in giur impregiur că cum ar fi cu siur- 
me vapsiti si pre lunga albusiuri roşii, intorcendu-i incoâce si 
incole groznic câuta ; ambletul ii dste de tot schimbat si asiesi 
tuturor dîhâniilor, precum celor de uscât, asie celor de apa îm¬ 
potriva, ca nu-si muta pre rând picioârele, nici unul dupo altul 
le duce, ce din pârte ce drepta pe amendoâe odâta si deosa- 
bite, iâra din pârte stânga, cate unul si impreunâte, cu ambe 
părţile tot-de-odâta clatindu-se, din loc in loc se muta; inse la 
mers lesne si sprintina este. 

Aciasta jigânie mâcar-ca dintr’amendoâe monârhiile afâra 
este, inse intr’ambe părţile la mâre cinste si frica se tind, 
L«Ca fric’a mai pe de asupr’â si drâgosLe deplin, din radecini 
«oâre-cum despărţite esind, la acelaş verv a evlâvii agiung»]; 
si aciast’a pentru doâe pricini, un’a coci cu toti vrăjitorii măre 
si de multa vreme cunoscintia avend, la multe fârmece a o 
amestecă obiciuiti eră, (precum din invetiaturile si talcuirile 
hrismosurilor lor se cunoâsce); a do’a, coci anco de de-mult eră 
asiediâta, câ hrân’a ei pre an dintr’aceste monârhii sa se orân- 
duiâsca; hrân’a nu atat’a de multa, cat eră de scumpa, coci nu 
carne, iârba, sau alta mâterie satioâsa, ce sau argint, sau aur, 
de multe ori si diamânturi eră, (coci intre toate jiganiile nu¬ 
mai aciast’a, fărâmăturile diiamantului si alte pietri scumpe a 
amistui poâte); de câre lucru si ea foârte aminte luâ, câ nu 

SA 
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cum-vâ mai mult aceste monarhii stropsindu-se si cu adese 
stropsiturile mai mult slăbind si saracindu-se, obrocul ei cel 
din toâte dilele sa sc&dia. 

Despre tâta, nemul dinlr’un ostrov se trage, unde nisce copâci 
se nâsc, eârii intr’all loc in toâta lumâ unde-vâ nu se mai afla; 
poâm’a copâciului acelui’a nu din flori se liâga, ce din coâja 
cura; mai toâte jiganiile o manunca, inse nu o înghit, ce o 
amesteca ; sementia n’are, coâja câ alâlte poâme n’are, ce mie- 
diul, simburile si peliti’a lot intr’o forma ii si'nt. Aciast'a asie 
hirisia dintr’acesl ostrov fiind, cu ruşine ostrovân, iâra cu cin¬ 
ste muntân a se numi si a se tine priimiiâ; spre alte multe 
numere ce avâ, singura din sine 6 s* xmv j(pua[J.(î)V mai hiriş 
sa-i fie, ş’au ales. 

Iâra despre mâica dice, ca din n6mul păşirilor este, ce lucrul 
intr’adever nu asiâ se avâ; ca odane-oâra unul din Corbi, vrend 
pre mâica-sâ sa iâ, numai cu impreunâră unii nopţi, iârasi la 
părinţii sei o inturnâse, pentru lips’a viderilor vinuind’o ; câre 
semn de hereghie intre sîmentii’a lui si pene astadi traiâsce, ca 
precum Camilopdrdalul, asie fiii lui asiesi in tineretie putere 
viderilor slâba le âste, si asie din Corbi scotind ‘/.aînra, reman 
hirisi orbi; ce pentru fire ei acmti destul, la cuventul nostru 
sa ne inloârcem. 

Aciast’a dâra, treb’a aciast'a a-mana luând, intre Inorog si 
intre Uleu si intre alâlti Dulăi, cârii acole se află, soroc puse 
câ la di la salâsiurile ei adunandu-se si dintr’ambe părţile ce 
li-ar 11 cuvintele ascultând, lucrurile in cotrd s’ar plecă sa poâ- 
ta intielege, (ca aminlrile jigânii’a aciast’a in alcătuirile pacilor 
vestita erâ), si ce mai cu cuviintia si mai pe drept i s’ar pare, 
acâi’a sa aliâga; [«Ce coâd’a lacomiii, de scâiul facarniciii nescur- 
«câta si curâta a fi, lucru peste putintia este»]. 

Deci dupo cuventul dât si did’a sorocita, cu totii la un loc 
se impreunâra, unde Camilopârdalul dintr’ambe părţile toâte 
pre amenuntul dâca intrebâ, si toâte pricinele vrajbilor dâca 
intieliâse, neseversita pizm’a Corbului si neinduplecâta fir6 Ino- 
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rogului cunoscu ; [«Pizm’a si neinduplecâre intr’aciast’a se 
«deosabesc, ca pizm’a merge înainte, iâra neinduplecâre ur- 
«mâza»]. Din cele multe, Camilopârdalul un cuvent alegend, 
dise : — Corbul de pizma parasîndu-se si Inorogul voii mele 
induplecandu-se, precum lucrul acest’a vre o esire vâ afli so¬ 
cotesc ; deci cuvent că aceft’a cu hirogrâf intarit la mâna de-m’ 
vili dă, de incepere lucrului aceslui’a me voiu apuci. 

La aciast’a Uleul cu ochii a clipi si din grumâzi a adu începu 
Dulăii coăd’a intre pieioâre si urechile pe spinare a-ş ciuli se 
apucâra. Dupo cata-vâ tăcere, cu ochii unul cotra alţii, câ cei in 
furtusiâg prinşi cautandu-si, precum de la epitropul păşirilor 
pozvolenie ci aciast’a sa nu fie avend, respunsera. 

Iâra Inorogul, apucând cuventul, dise : — A lucrului mieu, 
singur eu stapan ii sint, si cuventul mieu din singura voi’a m£ 
sa tine, pre cârile sau a-1 di, sau a nu-1 di, in singura soco- 
tel’a m6 remane ; de câre lucru dic ca ori ce Camilopârdalul 
intre noi drept ar giudeci, spre acei’a invoitoriu si priimitoriu 
sint; dâra voi ce diceti, o priiâtinilor ? Au iârasi tavelituri de 
cuvinte a ispiti si dupo vâchiul vostru obiceiu cu siuvaituri 
vrâme a veni pofiiti ? de aveţi cevi cu socetâla a grai si cuvent 
vrâdnic de ascultâre a povesti, acmu in fâţ’a adunării acestii’a, 
diceti. 

Iâr ei alta cevâ a dice nu putură, fora numai diuâ sa se pue 
poftiră, pentru câ minte Corbului cercând, de le vâ dâ pozvole¬ 
nie câ aciast’a sa intrebe. 

De aciasta pofta a lor, firâ Camilopârdosului oâre-cum se tul¬ 
bură si: — Ce poâte fi respunsul si poft’a aciast’a ?- dise,- au 
nu-m scrie Corbul aeve ? ca cu mijlocul vostru ori ce vom a- 
I6ge, acâi’a sa fie ? si precum toâte a asiediâ si a alcatui 
in voi’a voâstra au lasât, prin cate-vâ cârti ne insemnăza ? 
Dâra acmu ce cuvinte brudii sînt acâste ? si ce respuns di¬ 
ceti sa mai aveţi si anco de acmu inainte minte Corbului 
sa cercâti ? Noi in lucruri câ acâstâ am imbetranit, caro- 
r’a ce rând si ce orânduiâla li-ar trebui, foirte am invetiât; 
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ce de pre cuvintele voâstre, vdchd dicatoâre se adeverdsce, [«Ca 
«cine nu vă sa fremente, toâla diu’a cdrne »] ; ce si eu fire-asi 
fi vrut, ca belranetiele in copilărie sa mi se intoârca si asie 
cuvinte copilaresci că acdstd a ascultă si la lucruri brudi'esci a 
me uită sa pociu ; iâra acmu in versta, căre me aflam, nu 
numai a grai, ce nici a ascultă cuvinte bulbailoâre nu priimesc. 

Axdste cuvinte ale Camilopardâlului, mâcar-ca ţâre nu numai 
urechile, ce si inimile le petrundd, inse ei, saltatoâre si nestem- 
perâta inim’a Corbului sciind, cotra chip că acel’a, cuvent apo- 
fassisti'cos sa dd nu indrazniiâ; inse iârasi aciast’a fâga a scoâte 
măre frica avd, in ascunsul inimii aciasl’a tiind. că de s’ar 
templâ cum-vâ lucrul deplin si laudât a nu se isprăvi, nu in 
Corb, ce intr'altul pricin’a sa poâta mută; si aciasl’a eră pricin’a, 
cârd cu acest feliu de siuvaituri, cuvintele a’si rumegă ii face. 

Aceste Inorogul mai mult a se scarşni neputend sufferi, dise : 
— 0 priiâti'ne Camilopârdale, tusaroâse si sughitioâse respunsu- 
rile jigăniilor acestor’a in dîva nu prinde, coci doâe pricini s'int, 
cârile, uscaeene cuventului scornindu-le, umediâl’a tusei si izvo- 
rîrd flegmei le inmultidsce, [« Ca tot dobitocul un muget ce scie 
«firdsce il face, iâra dobitocul intielegatoriu, intielegere pierdind, 
« sau tusa, sau gdmere, sau alt chip de glas dobitocesc scor- 
«nesce»], un’a fird, iâra all’a asuprel’a firii; fire dic, coci deo- 
sabi de Uleu, alâlti toti Dulăi sint, la cârii, fora latrâtul in gutiej 
si muşcatul in gura, alta nu se afla, de căre lucru când vor 
cevă dupo intielegere sa graiâsca, arliculul glasului intr.’alta ce- 
vă, fora numai in lătrătură si brehaitura, sa deosabâsca nu pot; 
asijdere alfa asuprel’a firii dic, coci nemul Dulăilor, când ce\ă 
necâz, asuprela, sau alta oâre-câre pătimire peste voe li se tem- 
pla, atuncd nu numai cuventul tocmit, ce si latrâtul nealcaluit 
uitând, de scancitura se apuca si de schilalaitura; [« Ca ce suspi- 
« nul cu lâcremile la cei in doâe picioâre si fora pdne, (adeca la 
«dobitoâcele platonicesci), acei’a scancetur’a si schilalaitur’a la 
«Dulăi dste»]. Cotra acestd a trii’a si alta pricina a se adâoge 
s’ar pute, carii’a singur eu mârtur neminciunos a’i fi a dice 
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voi îndrăzni, câre in doâe par ti se impârte; un’a in sta- 
pan, iâr alt’a in stapanit; in stapan dic, ca singuri din si¬ 
ne stapani lucrului de-ar fi, ori spre ce mai de folos si ma 1 
bine ar alege, spre aceia voi’a si cuventul ş’ar dâ; in stapanit 
dic, ca ei supt a altor’a stăpânire si voe suppusi fiind, nu ce 
lor, ce ce, celui ce-i stapandsce, place, acdi’a le căuta a dice si 
a face, [« Ga când sufla stapanul, atunee rezsufla stapani tul, si 
«in cuvintele slugii, duhul domnului lucrdza»]; de câre lucru 
socotesc, ca precum ce multa vreme cu acest fdliu de ingaimâle 
au trecut si spre toâte rabdâre neclati'la am avut, asiâ si de 
acmii inainte anco puţina ingaduintia sa avem, că o di puin- 
du-si, si acestd aporii a’si dezlega sa poâta si cu acesl’a chip 
toâta lătrătură si scancitur’a sfersitul sa-si iâ. 

Dupo aceste a Inorogului cuvinte, Camilopârdalul oâre-ce mâ- 
nii’a potolindu-si, (cară atunce de nu si eră zugrăvită, iâra mai 
pre urma in zugrăvită sa se fie intors vremă au doved'it’o), soroc 
in 20 ani puseră, câ chiârul respuns de la Corb luând, ade- 
verâtul cuvent a’si dâ sa poâta. 

Asie dâra intr’ace dâta, cu atat’a voroâv’a incheindu-se si cu 
totii impreuna esind, cinesi la ale sâle se duseră. 



ISTORIA JEROGLYFICA 

PARTE A DOAE-SPRE-DIECE. 


Iâra dupo ce cinesi la locurile sale se intoârsera, Dulăii colra 
Corb cârte intr’acesl’a chip scriseră : 

Uleul si toti Dulăii, Corbului, slapanului milojstiv, cu plecate 
câpete, sanetâte! 

Dupo ce anco de de-mult, dupo a domnului nostru porunca, 
in tot chipul am nevoit, că doâra pre vrajmâsiul Inorog dupo a 
noâstra voe a aduce am fi putui, (carii nevointie si ceriul si pa- 
mentul mârturi ne sînt) ; numai de vreme ce vrajile nu ni-au 
slujit, mrejile nu l’au tinut, lâtiurilb nu l’au oprit, seciurile nu 
l’au incuiât si tot feliul de maeştrii a-1 domoli nu l’au putut, de 
mâre nevoe, nu ce am vrut, ce ce am putut, ni-au cautât a 
fâce; si mai vertos de la trimisul Uleu insciinliandu-ne, precum 
spre aciast’a si voi’a domnului nostru sa se fie plecât ; [« Ca 
a păşirile rumpatoâre, când cârne proâspeta a câştigă nu pot, 
(< prin stervuri si prin imputiciuni foâmă a’si domoli obiciuite 
« sînt»]; de câi*e lucru noi vedind, ca din di in di a norocului 
nostru căldură se recesce si oâre-cum a impolrivnicului se in- 
caldiesce, am socotit, că sa nu aşteptam pene de tot reciâl’a ei 
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ne va cuprinde si toâte mădularele ne amurgi*), ce cu un ciâs 
mai inainte cu blandetie priimind’o, impotriva sa nu-i stăm, 
[«Ga norocul plecâre, iâra nu asprime priimdsce'»]; asijdere de 
multe ori s’au vediut, [«Ga treslîi’a, dupo veni plecandu-se, se 
«indoiâsce si iârasi se scoâla, iâra bradul, impotriva puindu-se, 
« din radecina se prevelâsce, cu acarui’a resturnâre cele de prin 
« pregiur mlad'itie si zmicele stropsindu-se, cu pamentul se a- 
« mesteca»] ; de câre lucru cu tot sfâtul împreuna pre Camilo- 
pârdalnl am rugat, câ in mijlocul nostru puindu-se, ce dorita 
pace, intre domnui nostru si intre vrajmâsiul Inorog sa alcalu- 
iâsca; ce Camilopârdalul, mâcar-ca ostenel’a aciast’a a priimi s’au 
areLat, inse de la noi hirogrâf că acel’a au cersiut, cările alegere 
lui, ori cum ar fi, sa intariâsca si sa adeveriâsca, ce noi pozvo- 
lenie câ aciâst’a de la domnul nostru neavend, alta cevâ mai 
mulL a’i respuude n’ain avut, fora numai cat soroc am cersiut, 
câ pentru aceste domnului nostru in scire sa fâcem. Deci acmii 
iâta pene in 20 ani soroc avem, in cârii dupo poft’a si plăcere 
domnului nostru aeve respuns sa avem ne rugam ; iâra noi in 
toata slujb’a gât’a si neobosiţi vom fi. 

La aciast’a a Dulăilor scrisoâre, Corbul inlr’acest’a chip re- 
spunse : 

Cu mil’a a cerescului Vultur, Corbul, mai marele epitrop a 
monărhiii tuturor păşirilor, Uleului si Dulăilor, cârii in munţi 
se afla, sanetâte ! 

Gârle, câre ni-ali scris, am luât’o ; cele ce ne scrieţi intiele- 
s’am; la cârile mai mult alta cevâ a ve respunde nu avem, 
fora cat, iâta ca avend aice lunga noi pre Biholul de Cin’a, cum 
mai curend intr’ace pârte il trimâsem, carui’a toâta plinire 
puterii i-am dât, câ si el împreuna cu priiât'inul nostru Cami- 
lopârdalul, ori cd mai de folosul nostru ar cunoâsce, acdi’a 
sa făca. 


*) Credemu co aulorulu a voilu sa scrie : amurti. 
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(Biholul de Cin’a la trup este negru, la câp alb, la picioâre 
pâg, la coâma comos câ câii de Schithii’a, la isticiune din vulpe 
nu remane, iâra hirisii’a ce mai chiâra ii este toL de-un’a a răgi 
si neparasit a mugi). 

Deci dupo sosite Biholului, la ldcâsiul Camilopardâlului, iârasi 
de iznoâva adunare mare se făcu; unde CamiJopardâlul un pro¬ 
log câ acesl’a fâru : — Duhurile a toâta jigânie, o priiât'inilor, 
iu doâe chipuri fac clatire lor; un'a iute si netocmita, care 
nâsce vrâjb’a si mânii’a; iâra alt’a moale si tocmita, câre lineşte 
incepend, dragoste intre dinsele-si scorndsce, inmnltiesce si 
netulburâta o pâzesce; asijdere de multe ori dintr’ace iute si 
netocmita a duhurilor rapegiune muritorii răpiţi fiind, din cârile 
câ dintr’o ametiâla trezindu-se si că dintr’un spariiât si tulbu- 
rât vis deşteptandu-se, spre odihna si lineşte a se intoârce se 
nevoesc, câ celor obosite si oâre-cum innadusite duhuri odihna 
si rapâos sa de; de câre lucru in claliri câ acesie mai cu de- 
dins doâe sini de socotit; un’a ca tienchiul odihnii, carile, unde 
si când vâ sa fie mai de nainte si asiesi din inceputul clatirii 
sa-1 insemn^ze; alt’a ca pene la însemnatul tienchiu vâ sosi, ma- 
câr-cum cevâsi lenevirii loc sa nu de, ce toate mijlocele si im- 
pregiur-starile foarte cu mâre os'irdie sa se pazâsca si dintr’am- 
be părţile sa se pazâsca; ca duhurile muritorilor asemene sini 
venturilor clătitului aer, cârile si plăcut si impotriva a sufla 
pot; inimile corăbii pre nestatatoâre lucrurile templarilor câ 
pre umorile marilor plutesc; sfersitul lucrurilor limân, intrare 
la limân aflâre Iineştii si scapâre din furtuna este; deci precum 
adese s’au vediut, ca cu nepâz’a cormâciului si cu lenevire cora- 
biiârilor acmu in sinul limânului inlrâti fiind, acei’a pât, de 
câre intre groznice undele vâlurilor au scapât; intr’acest’a chip 
si lucrurile voâstre, câ un vâs de multe vâluri si din multe 
parti izbit si stranciunât, acmu la limanul adapost'irii si la lineşte 
odihnirii sa fie agi uns socotesc; cd mai multa primejdie, precum 
se vede, au trecut, remâs’au acmu câ in adapost, pentru pâz’a 
vivorului fierul sa se arunce, pendiele sa se inveliâsca, funele 
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sa se intariâsca si vâsul, cu nerupte odgoâne la mârgine legan- 
du-se, sa se sprijenesca, câ nu candâllâ despre uscât vivorul 
duhurilor fora veste scornindu-se, iârasi marile odâta călătorite 
si vălurile mai de nainle trecute a le poftori sa silesca; unde 
de nu ce de tot prapedenie, inse ce mai r£ de cat ce di'ntei 
primejdie poâle sa se temple. 

lata de o pârte. Inorogul singur cormâciu, singur vasul voii 
sale, încotro ar pofiî, a-1 porni scie si poâte; cârile in limân 
intrând, cu ce odgon si la ce stanca vâsul s’ar legă, singur din 
sine voii si alegerii noâstre au lasât; deci despre aciast’a pârte 
fora prepus sint, ca in adăpostul odihnii, vâsul inimii sâle fora 
nici o primejdie cu groâse odgoâne, cu ţâri funi si la credin¬ 
cioase locuri se vâ legă, unde neclatit remaind, vivor cat de 
repede, furtuna cat de măre si holbura cat de naprâsna a-1 mai 
urni nu vâ pute; [«Ca mai pre lesne este ventului o mie de 
«odgoâne a rumpe si o mie de fiiâre a zmulge, de cat sufletului 
«cinstei purtatoriu din cuventul dât a se întoarce»]. Acmu 
dâra lucrul remane, ca de vreme ce vâsul Corbului prin epitropie 
oste sa se chivernisâsca, cârile dintre voi ar f: acel’a, cârile voe 
sloboda si toata putere sa aiba, câ la locul, ce vom cunoâsce 
noi ca-i mai de credintia, cu fune, care vom dice ca-i mai tare 
si cu fierul, cârile vom pricepe ca-i mai de nedejde, acolo si 
cu acele sa se lege si sa se priponiâsca ; deci cârile epitropii’a 
nuvârhului ar ave sa mi se arete, câ cu acel’a, cuvintele obştin- 
du-in, cele ce spre sfersitul lucrului ar cautâ, sa vorovescu. 

La aceste a Camilopardâlului cuvinte Uleul aretâ, precum lui 
nu numai piiâdecele in picioâre, ce si gârliti’a in grumâzi i s’au 
pus, de vreme ce Corbul scrie, precum tot lucrul pre sâm’a 
biholului au lasât. 

Dulăii acmu nici latră, nici scanciiâ, ce câ cei ce muşca pe 
furiş numai din semne se cuciriiâ; sa muşce, locul mân’a nu 
le dâ; sa lâtre, iârasi socoffiâ, ca adese si de multe ori latrand, 
acmu a tuturor urechile de lătrăturile lor sa se fie deprins, 



378 


F8T0RI’* IER06LYFJCA 


[«Ca minciun’a adese grăită si adeverul grăit, in minciuna il 
« prefâce »]. 

Aceşte tacend, Biholul intr’acest’a chip a răgi incepu : — Intre 
noi cineva, o Gamilopardâle! hinş si cu deplina putere epitrop 
Corbului nu este, nici cine-vâ pozvolenie câ acel’a are, cdrile ce 
ar legă sa fie legat si ce ar dezlegă sa de dezlegât, fora nu¬ 
mai a ambe pârtilor pofte ascultând, cuvintelor giudecatori, dre¬ 
ptăţii alegatori si asupra celui de obşte folos sfătuitori si in- 
demnatori sa fim; nici asi socoti cu cale a fi, lucrul acesl’a supt 
sylloghismurile arislolelesci si sententiile platonicesci sa cadia; 
nici pene inlr’atal’a de adânc scociorît ar trebui, ce numai ini¬ 
mile acmii plecate cu un chip mai iusior sa le alcătuim; [«Ca 
« funele socotelii mai mult de cat ce vreme poftesce inlindin- 
«du-se si destindindu-se, din socotola socolela nâsce si din cu- 
« vent cuvent izbucnesce si asie cele vechi trecend, altele noâo 
«câ in roâla se inlorc»]; ce de este lucrul vrajbii in pace sa 
se seversiâsca, ei in de eii voroâvele si poftele sa-si arete, iăra 
noi cele cu cuviintia din cele cu necuviintia alegend, dupo 
dreptâte sa giudecam, spre câre de vor vre a se odihni, bine, 
iâra de nu, voi’a lor in mân’a lor este si precum le Vâ fi poft’a 
asie fâca. 

Camilopârdalul, cunoscend ca socotel’a Biholului spulberat, 
iâra nu inlemeiât lucru este sa fâca, (coci reutâtâ Corbului 
pocaintia nu scie), foarte se mânie si inlr’acesl’a chip respunse: 
— De vreme ce socotel’a lor au fost, o priiât'ine, pentru câ nu¬ 
mai intre dînsii sa se vorovasca, alt loc de impreunâre sa-si 
fie cautât; iâra de au fost (precum Corbul scriindu-ne se roâga) 
lucrul acest’a cu mijlocii’a noâstra sa se caute, chipul al triilâ, 
adeca adeverăt epitropul Corbului de fâca a fi ar ii trebuit, cârile 
noi ce vom giudecâ, câ cum singur Corbul ar fi, sau astadi prii- 
mitoriu, sau astadi nepriimiloriu giudecalii noastre sa se arete; 
ce acmii aâve este, ca si aceste ispite s'int si apa in piâ bă¬ 
tută, inse ispita ca aciast’a printr’alt chip lor asemenâ, iâr nu 
prin mine sa o fâca, coci nu mai puţin pentru a altor’a de cat 
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pentru a mâ cinste port grija, si inim’a, cârâ voia in mân’a 
me ş’au pus, precum pentru a me, asie pentru a lui a stă mi 
se câde; —si asie Camilopârdalul, de mânie aprins, sculandu-se, 
dintre dînsii esi. 

lira dupo esire Camilopârdalului din adunâre, cu totii tulbu- 
râta fire-i vedind, inlr’o intristâre cu tăcere amestecata intrara 
si mai vârtos Inorogul cunoscând, ca din toâte părţile si in vo- 
roâva si in fapta viclesiugul nu lipsiiâ ; ales ca Corbul macâr 
ca toâta pozvolenii’a Biholului dedese, inse Biholul, neslatatoâre 
socotel’a Corbului sciind, supt dâre cuventului sa se lege nu vre. 

Dulăii asiesi din ceput spre isprăviră lucrului câ piâtr’a la-del 
si'liiâ, de vreme ce toata cinste si agonisit’a lor in venatori si 
vrăjituri câ acele se sprijeniiâ. 

Uleul, macâr-ca intr’adever spre seversire lucrului ţâre nazuiâ, 
inse slujb’a aciast’a supt fitului numelui lui plinel’a sa iâ pof- 
ti'iâ, care lucru vedind ca Corbul Biholului l’au orânduit, oare¬ 
cum caldur’a cu reciăla amestecă si precum la dînsul vre o 
putere nu este dicend, tot lucrul asupr’a Biholului aruncă. 

Camilopârdalul, asijdere si'Dgur numai schiptrul giudecatoriii 
nedejduinâ, apoi pre Bihol giudecatoriu, iar nu epitrop a se 
numi audind, pricini, mâcar-ca adeverâte, inse nu fora venin 
ameslecâte, aruticâ si lucrul oâre-cum mai greu, de cat era, a-1 
aretâ si'liiâ. 

Inorogul, a tuturor precum cuvintele, asie chipurile bine soco¬ 
tind, de pre semnele, ce la ivâla vide, adeverât cunosce, ca 
toâta greuime lucrului nu atal’a in sine, pre cat in lacomii’a 
titulului giudecatoriii remasese; de care lucru intr’acest’a chip 
le vorovi : — Aciasta a noâstra vrâjba nu prodspeta, ce, precum 
am dice, de veche acmu impulita este, pre care anco de la pă¬ 
rinţi, câ dâtorii’a, re moştenire preste voe si câ cu mânule ciunte 
am apucal’o; aciast’a dâra atate radecini in toate părţile, in lât, 
lung si adune aruncate avend, nu este cu diva de se arăta asie 
de cu greu a se dezradecinâ; [«Ca vrâjb’a nepriefiniii, câ piâtr’a 
« cu var lucrâta, pene in 40 de ani tot fîiărbe »] ; ce cat despre 
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a md pârte ar fi, precum pururd si in rabdâre si in aşteptâre 
gât’a am fost, si de acmu înainte anco cata-vâ vrâme loc inga- 
duinlii a dă, nu me voi feri, si pentru câ pricin’a remanerii 
vrajbii eu a fi sa nu me aret, anco un sfât am a ve sfătui, 
pre cârile audindu-1, de vâ fi plăcut, noi in de noi lucrul la se* 
versit a duce sa putem socotesc, iâra de nu, fiete-cârile la 
punctul seu cel dînlei a se intoârce cu voi’a sâ se slujesce. 

Sfatul mieu dâra este acest’a : Anteiâsi dâta Camilopardâlului 
pentru osteninti’a, câre pene acmu in trdb’a noâstra au făcut, 
precum se cade, mulliemita prielînesce sa-i facem ; dupo acia- 
st’a, la alt loc unde-vâ de iznoâva sa ne împreunam, unde ce 
cu nevoe si ce pre lesne in lucrurile noâstre ar fi sa intielegera; 
deciiâ cârile mai aspre ar remane, de acele pre Camilopârdos 
sa insciintiam, că cu mijlocire si socotel’a lui si acele asiedin- 
du-se, câ pre un mârtur si intaritoriu asiedimenturilor noâstre 
sa-1 punem. 

Sfâtul acest’a Uleului plăcu, Biholul nu-1 lepadâ, Dulăii anco, 
pentru bunatâte sfatului cu capetele plecând, semnul priimirii 
aretâra. Ce nice sfâtul Inorogului de ingemenâre gândului lipsii 
erâ ; antei, ca vedind Inorogul pre Gamilopârdal precum asupr’a 
eelor-alâlti oâre-cum s’au mâniiât, câ si mai mult asupra-le sa-1 
pornesca siliiâ, câ doâra pentru mânii’a ar uitâ lacomii’a si in 
fierbintel’a sîngelui cuventul dreptăţii ar grai ; (ca nu pucin pre¬ 
pus erâ, câ nu cum-vâ cu aciast’a pricina obrocul Camilopardâlu¬ 
lui de la Corb sa se fie adâos; care lucru s’au si templat, precum 
mai gios se vâ dice); a do’a, câ doâra ar pute cunoâsce, la ce se- 
versit bâte a lor socotela, ce ar ave de la dinsul sa ciâra, si in 
ce fâliu ar pofti sa se asiedie ace neincaldita intre dînsii reciâla. 

Asid dâra cu totii împreuna sculandu-se, a do’a di intr’alt loc 
se impreunăra, unde antei Uleul intr’acesl’a chip voroâva facil: 
— Eu, o priiâtinilor, unde nedejduiâm, ca mai mult folos si 
agiutorintia, spre a lucrului ispravire, vom avd, acole semne im- 
potrivnice si cuvinte cu zgrabunti de ghiâtia araestecâte vediuiu; 
(inse pentru aciast’a inlr’aciasta dâta mai mult voroâva a fâce 



PARTEA. XII. 


381 


nu pociu) , de câre lucru, dupo a Inorogului intriâga sfatuire, 
ale altor’a in chip do prorocii paradigmate intr’o pârte las'ind, 
acmii intre noi qu line suflete si impacâte inimi, ce greu si ce 
iusior înainte ni-ar esi, cu osirdi'e sa cercam, că, asiâ dupo a 
lucrului trebuintia, intr’o pârte lasindu-ne, spre ce cinsteş si cu 
cuviinţa ar fi, sa ne alcătuim. 

Atunce Inorogul, vedind ca boldurile Uleului in piiâle Camilo- 
pardâlului impung, dise : — Eu anco, o priiâti'ne, mult m’am 
mierât, ca chipul pre cârile singuri voi de cinstit si de drept 
l’ati ales, acel’a acmii intre miiâre amesteca fliâre, si foârte reu 
im pâre, coci pricin’a mai dintr’adunc a cunoâsce nu pociu; 
[«Ga pricin’a cunoscuta fiind, ori cat de aspra ar fi, vre un lec 
«spre netedne ei sa nu se afle nu poâle»]. 

Biholul dise : — [« Ucenicii Epithimiii supt dascălul Pleonexiii 
« se suppun »], ce acmii vreme acestor provhmate nefiind, la ale 
noâstie eiiih rnemate sa ne intoârcem; Inorogul intr'o pârte, 
Corbul intr’.ilta irâge, iâra dreptâle pre câlâ sâ vâ merge; ce 
acmu aulâi trtbue sa seim, poft’a Inorogului de la Corb ce si 
cârâ ar fi ? 

Inorogul dise : — Eu, o priiâtînilor, cevâ greu si fora câle de 
la Corb nu poftesc, fora numai, el singur in sine socotindu-se, 
ce vâ aflâ slrîmb sa indrepleze si ce dreptâtâ poftâsce, sa pof- 
lesca si sa invoiâsca; acmu dâra asâmene si eu a sci asi pofiî, 
de la mine Corbul ce ar câre? 

Uleul dise : — Corbul de la tine alta cevâ nu poftâsce, fora 
numai prietesiug si drâgoste adeverâta. 

Inorogul respunse : — De vreme ce el prietesiug si drâgosle 
adeverâta poftesce, iâta ca si lui câ acele-si a ne dâ i se câde, 
L «Ca toâta poft’a buna, cu binele cotra altul a se obşti ppflesce»!; 
inse de pre ce vom inlr’adeverât a cunoâsce pute, ca unul 
cotra altul acâiâsi cârere si dâre plinesce? [«Ca voile de bine 
«voitoâre, din cuvent incep si fora zabâva in fâpta sfersiesc»]; 
deci cat despre a me pârte ar fi, părăsind vrajmasii’a neprieti- 
niii, indâta toâta giuruinti’a si plinesc, (ca nici mai mult cevâ 
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Corbul de la mine are a pofti), câre lucru Corbului deplin a sluji 
nu poâte, de vreme ce eu deosabi de aciâst’a asupr’a lui si alt 
feliu de dreptate precum sa fiu avend, in.toâta lume sciut este; de 
câre lucru atunce numai se vă dovedi, precum adeverât din vrăj¬ 
măşie intorcendu-se, spre drâgoste sa fie purces, când, strîmba- 
tâle lasi'nd, dreptâte a lucră, vă incdpe; asijdere impotriva lucrul 
este de socotit, ca Corbului despre mine pâce dandu-i-se, indâta 
toâta odi'hn’a isi agonisesee; cârâ la mine nu este asie, coci 
sînt si altele, cârile neodîhn'a im pricinesc, si acele toâte de 
nu se vor spre odihna alcatui, nici eu de tot a me asiediâ 
si a me odehni pociu; [«Ca prietesiugul adeverât bste de buna 
« voi’a inchisoâre sufletului in trupul strein, si pătimirile streine 
«câ pre ale sâle a le sufferi»]; inse nici cu socotel’a intrâga 
se poâte numi acel’a, cârile, focul atitind, cu ochii in fum sa 
sie, ca mâcar-ca focul spre trebuintia se atitia, inse mai de na- 
inte a socoti trebue, câ fumului loc de rezsuflâre dandu-se, ce- 
lui’a ce-1 aprinde inadusiâla sa nu fâca; deci de ve este so- 
cotdl’a, câ aciast'a drâgoste deplin si adeverâta sa se fâca, antei 
toâte peristâsele sa se cârce, si aflandu-se, precum se câde sa 
se asiâdie, si asiedindu-se, cinsteş sa se pazâsca. 

Biholul dise : — Ce si cârile pot fi acâle Qircunstântii ? 

Inorogul dise : — Dupo a me socotela sînt acdstd : 

Antei. Imputite rânele vrajmasiii, cu mehlemul adeverâtei drâ- 
gastâ ungendu-se,sa se tamaduiâsca, si toâte asuprelele dintr’ambe 
părţile, câ cum nici ş’ar fi fost, sa nu se mai pomenesca, [«Ca 
« pomenire asuprâlelor innoesc si ijdaresc neprietinii’a »]. 

A do’a. Pentru câle viitoâre lovituri buna pâza, câ de vor si 
vini, a lovi sa nu poâta, iâra de vor si lovi, a răni putere sa 
nu aiba, [«Ca ce s’au templât odâta, se poâte templâ si de alta 
« dâta »]. 

A trii'a. Vrajmasii’a nu numai din gura sa se parasâsca, ce 
de odâta cu cuventul si ciniile reutatii din mân' sa se lepede, 
ispitele sa se parasâsca, uşile si ferestrile simţirilor, despre tot 
aburul si ventul tulburării astupandu-se, ţâre sa se pazâsca, câ 
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nu candâi nepriimitorii bunului acestui’a lucru, vrâme si loc 
afland, in câs’a lineşlîi oâspele tulburării sa poâta bagi , 
[«Ca ventul reutatii si a viclesiugului atat’a de suptire dste, 
« cat nu numai prin gauricâ urechii destupâla, ce si prin ini¬ 
ei m’a, supt lacât’a socotelii incuiâla, a rezbâte poâle»]. 

A pâtr’a si câ mai de trâba 6ste, ci toâta dreptâte sa 
se plinâsca, pentru ci nu cum-vâ, unul despre altul in pâguba 
remaind, mosorîtur’a aceii lovitori durerile vechi in minte sa 
aduca, [«Ca pâgub’a avutiii la muritori din radecin’a sufletului 
«a fi se socotesce, pentru acâi’a, precum avârâ din suflet sa 
«fie, se dice, si la cei mai mulţi aste se crdde»]; deci cu buna 
osîrd'ie sa căutăm trebue, că, cine supt pâguba 6ste si cârile pri- 
cin’a aceii paguburi sa fie fost sa aflam, de ciiâ cu cumpen’a 
dreptăţii cumpenindu-se, flete carui’a pârte ce i s’ar cadâ drepta 
impartiâla sa i se fâca, nici dic, o priiâlinilor 1 pâgube că acete 
sa se pomeniâsca, cârile unul in pizm'a altui’a pre la vrăjitori 
si pre la venatori ar fi pierdut, ce că câle, cârile tiranâsce strei¬ 
nele pradand, că cum ale sâle ar fi le tine si fora nici o prâ- 
vila a dreptăţii le stapanesce. 

Uleul dise : — Adeverât, ca precum in multe dreptâte ai, si 
noâe si altor’a sciut dste, inse am pofti, că si acmii de la line 
sa audim, ce ar fi acâ dreptate si cum s’ar pute plini ? 

Inorogul dise : 

Antei. Bârlogul, cârile de mosfe ne este si pene acmii de 
cale-vâ ori Corbul tîranâsce cu sylloghismurile sâle unur’a si 
altor’a l’au dât, de aemu inainte aciast’a sa nu mai adâoga 
a fdee. 

A do’a. In monârhii’a dobitoâcelor pâ&îrile amestec sa nu 
aiba, nici pliscul Corbului de piiâlâ Boului sa se mai afinga. 

A trii’a. Toâte cuiburile Corbului, cârile mai de nainte de 
acest’a epitrop pâsirilor au fost, Corbul de acmii intr’însele nici 
sa se oââ, nici pui sa scoâtia, nici altor pâsiri sa le de, ce 
dupo dreptâte puilor Corbului, cârii sarâcii de părinte au remâs, 
inâpoi sa se intoârca. 



384 


istori’a ieroglyfica 


A pâtr’a. Panele, aripile si toti fulgii si tuleele Cobului trecut, 
Corbul de acmu intre pdnele sâle sa nu le amestece, ce moşte¬ 
nitorilor inâpoi sa le de ; coci pănele Corbului trecut dintr'ace- 
stui de acmu foârte bine se cunosc, coci a celui’a s'int cu doâe 
fdţe, pe de o pârte negre, că. a Corbului, iâra pe alfa pestritie 
că de pâjora si sure că de Vultur. 

Acăstd dâra Corbul cu fâpt’a plinind, o priiâtînilor, precum 
spre adeverât’a drâgoste s’au intors, vei pute cunoâsce, iâra 
amintrile mâcar-cum a me inered'intiâ nu voi pute, [« Ca giuru- 
«intieie cuvintelor fora plinel’a lucrurilor că oââle fora plod si 
«că semintiele fora roăda s'int»]. 

Biholul, mâcar-ca toâta putere si pozvolenii’a epitropiii ave, 
inse pentru neincredinliâre in lesne a se mută socotel’a Corbu¬ 
lui, din sine asupr’a lucrului apofâsîn sa fâca nu indrazniiă, de 
câre lucru, vreme Curaperand, (ca Biholul precum la căldură, 
asie la frig din fire nesufferitoriu este), intr’acest'a chip re- 
spunse : — Toâte poftele tâle drepte si pe câle sînt si asie s’ar 
cadă, că toâta dreptâte sa se pliniâsca, inse pentru tuleile Cor¬ 
bului trecut din gur’a Corbului acestui’a, cu giurament asupr’a 
numelui Vulturului ceresc, am audit, precum nici vre odâta sa 
nu le Qe luât, nici acmu la dînsul sa se afle ; de cârd mâcar-ca 
cu totii bine seim ca adeverul nu graiâsce, inse noi, că priiâ- 
tinii a ambe pârtilor, nevoitori vom fi că nici el de minciuna 
sa se ruşineze, nici dreptâte tă acoperita si calcâta sa remae, si 
de vreme ce poftele ce sînt acmu cum se câde am intieles, si 
lucrul pene la ataCa au sosit, anco pucina vreme ingaduitoriu 
sa fii, cu totii te poftim, si aceste toâte de nu se vor fâce, 
anco mai cu multul de cat ai poftit, atunce amatiel’a*) despre 
mine sa o tii. 

Asid dâra cu atat’a, cuvintele si voroâvele intre dînsii puin- 
du-se si cu lucrul a le seversi remaind, cinesi la ale sâle se 


*) Credemu co autorulu a vrutu sa scrie : amagcla 
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duseră. Iâra Biholul cotra Corb cârte intr’acest’a chip scrise : 

Biliolul Cinei, Corbului Delulilor, sanetâte ! 

Pentru pricin’a intre tine si intre Inorog, pre cârd că, sa o 
câut si sa o isprăvesc ţâre m’ai rugât si ori in ce chip o voi 
alege, asie sa si fac, voe sloboda mi-ai dât, iâta cu puţine cu¬ 
vinte vei sci, ca lucrul la aciast’a au vinii: Ori din tuldele Cor¬ 
bului trecut, ori dintr’ale tâle, in tot anul Inorogului pâlru mii 

de tulea sa dâi, adeca in toâte triî lunele cate o mie, si tuldele 
sa nu fie negre de pe spâte, ce albe de pre supt pântece zmul- 
te. Din toâte cuiburile, cate Corbul trecut au avut si acmu in 
monârhii’a păşirilor se afla, a trii’a pârte in putere si oblăduire 
Inorogului sa se de, coci acestor’a adeverât si drept moştenito¬ 
rii! a fi se câde. Apoi pre piiâle Boului, clonliul teu sa nu mai 
amble, nici in monârhii’a dobitoacelor sa le mai amesteci. 

Aceste noi am ales (mâcar-ca cu totii seim, ca mai multa si 
mai mâre pârte dreptâte Iui ar pofti) ; aciast’a de folosul 
obştii si de odihn’a tâ, a fi sfătuim; deci inlr’acest’a chip cu 

dînsul prietesiugul a legâ de vii vr6, chiâr si adeverât spre in- 

taritur’a asiedimentului respuns sa ne dâi, că impreuna cu Ca- 
milopardâlul si cu alţi ai tei, cârii aice se afla, cuvent statatoriu 
sa dam si sa luâm, si alta mai mult lucrul a cercă si a zbâte 
nu mai ispiti; [« Ca ldnesiul mai mult aliârga si scumpul mai 
a mult pagubesce »]. 

Corbul, de aceste intielegend, cum mai curend inapoi respuns 
câ acest’a trimâse : 

Pentru cate mi-ai scris foârte bine am intieles ; deci vii sci 
ca aceste toâte, cu toâta inim’a priimindu-le, le intaresc si le 
adeveresc si dupo al vostru asiediment cu fâpt’a a le pleni ne¬ 
voitori vom fi, numai si eu aciasl’a deosabit poftesc, câ tulâele, 
cârile pre an voi dă, nu supt numele dariii, ce supt chipul dâ- 
rului sa fie; pentru cuiburi asijderd vre o scrisoâre la mijloc 
sa nu se fâca, pentru că sa nu se intieliâga, ca doâra vre oda- 
ne-oâra supt mln’a noâstra fiind, acmu de supt mân’a noâstra 
au esit. 

S5 
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Ci aceste Corbul si colra Camilopârdal scrise si pre amendoi 
lâre ii rugi, ci foârle nevoitori fiind, sa nu cum-vâ lucrul neis¬ 
prăvit sa remae, pentru câre, hâr si mâre prietesiug de la dîn- 
sii vi cunoăsce, a carui’a multiemita si resplalîre fora zabâva 
si pre lârg o vă fâce. 

Respuns ci acesta Biholul luând, împreuna cu Uleul la Cami¬ 
lopârdal se duseră, pre cârile in multe fâliuri rugandu-1, (coci 
precum mai sus s’au pomenit, la adunâre dintei măniindu-se, 
de lucru mai se părăsise) il poftiiâ, că. pre Inorog sa poflâsca 
si sa-1 îndemne, că celâ ce la mijloc se pun sa priimâsca. 

Deci Camilopârdalul, de o pârte adâogere obrocului vedind, 
(coci aciast’a anco de de-mult i se giuruisa), iâra de alta pârte 
plecâta rugăminte lor induplecandu-1, pre Inorog la sine che¬ 
mând, antei pro luina, iâr apoi si la ivâla, cu multe chipuri si 
tropuri ritoricesci păcâ laudă, iâra vrâjb’a huli, [«Ca rilorii mai 
« multa materie de dis, de cat in lâud’a pţjcii si in hul’a vrajbii 
«a află nu pot»]; apoi inim’a Inorogului cu alte fâliuri de dulci 
voroâve si giuruintie a domoli începu, pene mai pre urma la 
deschidere cuventului viind, Corbul din mândrii’a lui la cat s’au 
lasât ii spune si precum atat’a dâre pre an sa dâ priimâsce, ii 
dicâ ; asijderâ, crescând drâgoste, precum si dârurile vor cresce 
ii giuruiâ.— De ciiâ, de socotesci (dice) ca-ci sini priiâlin, cu- 
ventul si sfătui priiâlinului teu ascultând, acâste de aciasta dâta 
de la Corb priimâsce; aceste facend, pâre-mi-se, ca nu vii 
greşi, 

Asiâ dăra de o parte Camilo-pardâlul, de alfa Biholul si cu 
Uleul il rugă; Inorogul, anco pre o pârte de viâtia primejdiodsa 
superât si saturât fiind, iâr pre alta pârte indemnâră si poft’a 
priiâtînilor a calcă neputend, pre pomenitele condiţii asiedimen- 
tul păcii priiml. 

Dupo acei’a cu totii de acole sculandu-se, iârasi la locâsiul 
Bivolului se duseră, unde toti Dulăii, Ogârîi, Coteii împreuna cu 
Uleul adunandu-se, pre cinste numelui si pre credinti’a cuventu- 
ui legamentul păcii asiediâra, (coci pre numele Vulturului ce- 
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resc a se legă amendoi nu priimira), [«De vrâme ce cine a să 
«cinste nu pazăsce , a celor ceresci de-abiiâ vă cunoâsce»]; 
apoi cu totii sculându-se, cu câpetele plecâte, copitele Inorogu¬ 
lui sărută. Inorogul ancosi imbraţesindu-i, precum i-ar sărută 
si semn de pace li-ar aretâ, cu cinste ii priimiiâ; si asie intr’a- 
cest’a chip vrâjb’a de 1700 de ani intre Corb si intre Inorogor, 
sfersiLul isi luâ. 

Iăra toata cuprindere istoriii acesfii’a aciast’a este: Ca Vultu¬ 
rul si Leul de puternici imperâti vrend sa se slavidsca, muscele 
ii batgiocurira; Vidr’a cu nesciinti’a in fericire petrecend, cu 
sfatul fora vreme, cine sa fie o pricepură si dintr’amendoâe mo¬ 
narhiile o izgoniră; pre jigâniile si păşirile viclene Liliiâcul le 
batgiocurî; Camil’a coăme cercând ş’au pierdut si urechile; Cor¬ 
bul, in doâe monârhii sa stapaniăsca vrend, supt câ pre an dâre 
mai micului seu s’au legat; si precum toâte sfersitul seu au, 
asie si dreptâte vreme, locul, puterâ si biruinti’a să isi âfla. 
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Aminte, cinstitule, im aduc, ca in radecin’a cârtii, am fost giu- 
ruit, precum scâr’a a numerelor si cuvintelor streine talcuitoâre 
la sfersit, i&ra a numerelor păşirilor si dobitoacele si alâlte supt 
alte numere suppusa dezvelitoâre, la inceput vom pune; ce du- 
po gresiâla, mutând socotel’a, (ca si de pe aciast’a semnul slăbiciu¬ 
nii noâslre vii pute cunoâsce), mutât’am si scările si pre un’a 
in locul alţii’a am asiediât. Cotra aciast’a, macâr ca dezvelire 
numerelor aevâ giuruim, inse de betejire inimilor foârte ferin- 
du-ne, dezvelind le acoperim si acoperindu-le le dezvelim, pre¬ 
cum semnele arithmel'icai destul te vor invetiâ, in cârile puţin 
ostenindu-te, ce vii cercă, vii afla, si a noâstra pene intr’atat'a 
feriâla de nu vii lauda, ancâile nu vii de tot defaimâ, pentru 
cârâ toâta buna vr6re in mesurât’a-ti intielepciune lasam. 


Iă aminte , ca scăr’a aciast’a nu clupo rândul az-buchelor, 
ce dupo numenul fecelor ambla. 



SC AR’ A 

a numerelor si cuvintelor ierogliflcesci talcuitoiire. *). 

Pag- 

ZidirC Vavilonului , . Incepatur’a reutatilor.25 

Semirâmis .... Poft’a izbend'irii strlmbe. 

Raiul spendiurăt. . . Fericire nestaruitoâre. 

Evfrâthul.Nesatiul lacomiii. 

Leul.Parte Moldoveniâsca. 

Vulturul ... . Pârte munteniâsca. 

Jigânie.Tot nemul moldovenesc.26 

Pardosul. 10. 800. 100. 3.1. 20. 8. 2. 70. 100. 50. 20. 400. 30. 

(lorgachi Vornicul l w p r A K h 6 o p nk 8 a) 

Ursul. 2. 1. 200. 8. 30. 10. 5. 2. 70. 100. 50. 8. 20, 400. 30, 

(Vasilie Vornicul Bac ha i e fi o p nhk 8 a) 

Lupul.2. 70. a 4. 1. 50. 600. 1. 300. 40. 1, 50. 400. 30, 

(Bogdan Hatmanul E o r « h X at man 8 a) 

Vulpe. 10. 30. 10. 5. 200. 300. 2. 30. 50. 8. 20. 400. 30. 

(llie Stolnicul lAieG tbahhk 8 a) 

Ciacâllll. 40. 1. 20. 200. 400. 300. 400. 200. 5, 100. 

(Macsutu Sardarul /H a k c 8 t 8 G e p) 

Mâti’a selbAteca. . . 10. 30.10. 5. 20. 1. 300. 1. 20. 400. 7. 8. 50. 70. 

(llie Cantacuzino Ia îeKatak 8 shno) 


*) In acesta scara, spre a înlesni explicarea testului, amu adaosu intre paren 
these, sub iia-care d'in numirile de animale si passeri, care sunt explicate prin 
citTre arabe, litterile cyrillice care, corespundiând cu acelle ciffre, intocmescu numele 
personnei însemnate; 6r sub însasi denumirea animalului s6u a passeri, amu tran- 
scrisu, cu liftere latine italice, acelle nume, implinindu, cu littere drepte, lacunele 
si errorile întâmplatore d’intr’insele 
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Păşire.Totnămul muntenesc. 26 

Brehnăcă. 20. 800. 200.300,1. 50. 300, 8. 50. 200. 300. 70 30, 

(Costantin Stol- K «' t tanthnGtoa" 

50. 8. 20. 400. 30. 

«icul H M K 8 a) 

Sioimul. 9. 70. 40. 1 . 80. 70. 200.300. 5, 30. 50. 8. 20.400 30, 

(Thoma Postelnicul #o ma II o ( T e A N H K 8 a) 

Uleul. 200.300.5.500.1.50.80.1.600.1.100.50.8.20.400.30. 

(Ştefan Paharnicul G t f (f> A h II a nhk 8 a) 

Cucunoz. 40. 8. 600. 1. 8. 200. 80. 1. 300, 1. 100. 

(Mihai Sputar Ai H x A m G hat Ap) 

Coruiul. 100. 1. 4. 400. 20. 1. 50. 400. 30. 

(Raducanul P J 8 K A M 8 a) 

Hârfitiul. 100.1. 4. 400. 30. 3. 70. 30. 5. 200. 20, 400. 30. 

(Radul Golescul Pa^8 aToaj c k8 a) 

Balabânul. 200.5.100.2.1.50.20.1. 300.1. 20.400,7. 8. 50.70. 

(Slerban Cantacuzino G e p c A n K a tak 8 z; h n o) 

Blendgul. 200.5 100.2.1.50. 30.70.3.70, 500. 5. 300.400. 30. 

(Sierban Logofetul Gf p cili doro cf> e t 8 a) 

Monarhie.Tiâra, Pubhca. 

Cânii. 20. 1. 80. 8 20 5. 600. 1. 50 30. 5. 

(Qapicliehaile K a n ii k e X ah ac) 

Ogâri.20. 1. 36. 1. 100. 1. 200. 8, 

(Calarasi Kaaa p a c ii) 

Cotei. 8. 200. 20. 800 1. 4. 5. 

(Iscodde II c K w A i) 

Bursuc. , . . . . 30. 400. 80. 400. 30. 2. 70. 100, 50. 8. 20. 

(Lupul Vornic 4 8 n 8 a fi o p nhk) 

Nevastuic’a . . . . 500. 1. 300. 1. 4. 6. 4. 400. 30. 400. 8. 

(Fat’a Dedului <t> a t a A e ( \ 8 A 8 ii) 

Guziul orb .... 4. 6, 4. 400. 30. 

(Dedul A e A 8 a) 

Sioârece. 400. îoo. 200. 6, 20. 6. 30, 

(Ursechel ^ f c e k e a) 
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Corbul. 2 , 1 , 200 . 1 . 100 , 1 , 2 . 1 . 2 , 70. 4, 1 . 26 

(Basarăba- Vodă K a t a p akaU o ^ a' 

Altilte numere de păşiri sau de dobitoâce, cârile se pomenesc, 
sau nici vre o semnâre nu au, sau cârâ este sa aiba insemnâre 
la locul se vâ pomeni. 

Pâsi're rumpatoâre . . Rudenii’a si boerimâ celor mâri a Muntenilor. 

Jigânie rumpatoâre. . Boerime si cei mai mâri a Moldovenilor 
Jigânie venatoâre si de 

venât.Boeriine mai de gios a Moldovenilor. 

Păşire venatoăre si de 

venât.Boerimă mai de gios a Muntenilor. 

Dobitoc suppus . . Tieranime, prostime Moldovenilor. 

Pâsire suppusa . . . Tieranimd, prostime Muntenilor. 

Caprioâr’a .... 20 . 1 , 100 , 1 . 300. 7. 8 . 5. 200 . 300. 8 , 8 . . 27 
{Caragiestii K a p a t 5 h e c t n ii) 

I.ebăd’a. 20 .70. 100. 50.5, 200. 20. 400. 30. 2.1. 50. 400. 30. 

(Cornescul Banul Ho p Mec K 8 A E A H 8 a) 

Adunârâ soborului din¬ 
tâi .Domnii’a lui Constan. Vod. dintâi. 

In săbor a se obşti. . Cu totii intr’un sfât a fi. 

Epitrop.Domn a fîete-carii tieri. 

Lilidc. 40 1.100.20.70.700.5 2.4.70.40 80.5.10.7 1.4.5. 28 

(/l/arco Psevdo-Beizade A p k o 'P e g ^ o aa n eizjA^e) 

Vidra. 20 . 800 . 200 . 300 . 1 . 50 . 300 . 10 . 50 . 2 . 70 . 4 . 1 . 4 . 400 . 20 . 1 . 33 

(Costantin Vodă Duca Kw c tui t i 11801^8 u) 

Botlânul. 4. 8 . 40. 1 . 20 . 8 . 34 

(Dimachi A " M A « h) 

Brebul. 40. 80.400100.50.1.7.80.70.200.300.5, 30.50.8.20. 36 

(Burnaz Postelnic dl n 8 p m;ll o c T e A H H k) 

Monarhii’a celor de apa Tiarigradenii.38 

Năvoadele .... Lucrurile 300, 400.100. 300. 7. 5. 200 . 300, 8 . 
{Lucrările turceşti T 8 p T £ e c th) 

Camil’a. 40.8.600.1. 30.1.20.8. 100 .1.20. . 2.8 300.7. 1 . 40 

{Mihalachi Bacovitza Al H x aaakh Pak-rht^a) 
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Strutocâmil’a. . . . 


40 

( ( Mihai-Voda 



Marginile gârlelor . . 

Fan&riul Tiârigradului. 


Caprioâr’a de Arâvi’a . 

4. 8.40. 8. 300.100.1. 200.20.70.20. 1.100.1.300.7. 5. 


(Dimitrasco Carage 

A H M H T p A C K 0 K A p A T * e) 

1 

Epitrop Vulturului . . 

Domn tierâi 40.400.50.300.5.50,5.200. 300. 8. . 

41 

(Domn tierâi munteneşti 

MgNTCNEC T «) 


Sylloghismul.... 

40.1.7 8.30.10.5. unui’a si 4 70.40.50.10.5. altui’a. 


(mazilie unui’a si domnie 
altui'a■ 

At 4 v H a i 6 A 0 M H i e) 


Câ asîn’a despre m&ica 

Viti’â buna, câre se trâge despre mâica . 

43 

Cotiofân’a. 

3.100. 1. 40.1.300.8. 20 400. 30. muntenesc . . 

55 

(gramaticul muntenesc 

r p â M A T II K 8 a) 


Cornul cel de putere . 

Pec6t6 domniii mold . 

56 

Povâti’a Leului . . . 

J616 si trâgere nemului mold. 


Breul ars . 

Este meidenul pe ceriu de la Zodidcul râ- 



cului pâne la al capricornului. . . . 

59 

Cadârâ la gramatica . 

Slovenâsce padej, latinâsce casus . . . 

60 

Moimâti’a . 

Chipul voroâvii 40.400.50.300.5.50 5.200.300.8. 

61 

(Chipul voroavii mun¬ 
teneşti- 

M 8 H TEM 6C Th) 


Coşcodânul .... 

2.1.20.1.100. 5. 200.20. 400. 30.1. 3,1. 


(Vacarescul Aga 

fi A K A p 6 C K 8 A fl r a) 


Papagâi’a . 

80. 1. 80. 8. 20. 70, 40. 50. 5 50. 70 . . . . 

62 

(Papi Comneno 

n A 0 H K 0 M N £ II o) 


PrivighitoârG. . . . 


63 

(Cacavela 

K A K A B E A a) 


Cinci glâsuri a lui Por- 

Temeiul loghicai, nâmul, chipul, deosabire, 


firie. 

hiris si templâr6. 

64 

Scoâl’a lui Dioghenis . 

Se chemâ filosofi’a caniâsca, cârii toâte lu¬ 



crurile firesci dic6 ca n’aU ruşine . . 

67 

Părintele Planetelor . 

Soârele . 

73 

Coârne câ a Boului. . 

Luare domniii, adâoger6 puterii . . . 

93 

Rîsul . 

40. 8. 600.1. 30. 1. 20. 8. 100. 800. 200 6. 300 , 

95 

(Mihalaclii Roset 

dl II X aaakhP WC £ t) 


Pestriciune si picaturi 

Meştersiuguri si viclesiuguri .... 

96 
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Slâbl’a finicului a apucă Cinsle numelui a câştigă.97 

Din Cămilă in pâsi're 

a mută.Din Moldovân Munten a face . . . 101 

Alegere dintr'alâlta mo¬ 
narhie .Pribegii'a din tiar a să. 

Din dobitoc păşire . . Pin Moldovân Munli'ân.102 


De la păşiri aripi, iâr de Pela Munfeni agiutoriu, iâr de la Moldo- 
la dobitoace coarne. veni domnie, buur. 

Cercând coârne ş’au 

pierdut urechile . . Poftind domnie si-au pierdut mosîi’a 
Cercând pâsi're a fi, nici Vrend a fi cu Muntenii au esit si din Mol- 
dobitoc numai poâte fi doveni 

Hameleon . 200. 20 - 1-100. 30 - C300 1.20.8.100.70.200.5 300. 104 

(Scarlatachi Eoset G K * P a&takii Poc e t) 

Veveriti’a. 40 1 . 50. 70. 30. 1. 20. 8.100. 70. 200. 5. 300. 

(Manolachi Eoset /HahoaakhP o c 6 t) 
Coracopardalis, Pardos 

făcut Corb. . . 50.5.20400.30.18 ficiorul lui 10.800.100.3.120.8. 105 

(Neculai ficiorul lui H U 8 A AH 1 W p r A K h) 

lorgachi. 1 

Capusi pline de sînge Pungi pline de bani 

Vrămă foâmetii . . . Domnii’a 4.400,20.10.8.2.70.4.1 celui betrân. 

(Domnii'a Duchii-Voda i 8 k i h fi o ^ &) 

Cacarâz’a Camilii . . Banii ce ar strînge 40. 8. 600 1 8, 2 70, 4. 1. 

(Banii ce ar strînge Al II V A II fi 0 A a) 

Mihai-Voda. 

Din-afâra de grâjd . . Afâra din trebele tierei, curţii. 

Gândacii.Datornicii de la Tiârigrad. 

Pestriciune Rîsului pe 

supt pântece , iâra Acest’a la nume oin bun, iâra la fâpt intr’a- 
spinâretot intr’un per. scuns vicliân si reu. 

Sâc de nud .... Voe sloboda, fâla desiârta. 

Harâriu de h&meiu. . Ocn’a de sâre, camarasie de ocna. 

Coâd’a, mai de nainle 

taiâta, şa-i pue . . Boerii'a. din cârâ eră mazil, sa-i de 
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Florile, vapselele Hame- Voe sloboda minciuni, viclesiuguri a fâce 


leonului dăruite . . si a scrie.106 

De poâm’a Helgii mulţi 

dinţii isi ascutiiă . . De nunt'a ei mulţi nedejduiă. 

Finicul in focul seu mu- Cela, ce in necâzul seu se pedepsăsce 

rind. si se mangae.107 

Tintiâri, grieri, albine. Cantareti de nunta, fete si neveste, cârile 
fornieile, musitiele . poarta dântiul. 108 


Broitscele si b roii teci . Ţigănii alautâri si cobzâri, aceşte lbcuesc 
in Broseeni. 

Evfrâthul Evropii . . Dunăre. 

Din cele cu soldi. . . Din Calaţi, unde 6ste bisiugul pescelui. 
Nevâsta ficioâra, ficioâra Pene a nu se mărită eră nevâsta, iâra 

nevâsta. maritandu-se au esit făta. 

Peste siâse vremi roâ- El sterp fiind, ea peste siese ani sa pur- 


d'a sa-i coboâra . . ciâdia gr£. 

Pâtul nevapsit . . . Sâmnele ficioriii nealtele, nearetâte. 

Dilele de fier in vecul 

de aur.Vreme turburâta in fericire intoârsa. . ilo 

Laconesee.Pre scurt si deplin ar grai ce ar trebui. . m 

De pre unghe Leul . . Din puţin mult. de pre mic măre a cu- 

noâsce. 114 

Semnul biruintii intre 

coarnele Taurului . Semnul crucii intre coârnele Buorului. . 120 

Bârlogul.Câs’a, lbcâsiul, sătul ele moşie. . . . 121 


Irod, Inorog, Monoche- 

l’OS el .{elinesce) . . 4 . 8. 40. 8. 300.100. 1. 200. 20. 70. 2. 70. 4. 1. 122 

(Dimitrasco-Voda A « m h t p ac k o fi o a a) 

Filul. Elefandul, el. . 1- ™ 10 800. 600. 8 2. 70. 4. 1. 

(Antlohi- Vodă ri h t i w X h fi o A a) 

Cetate Delti'i .... Udriul, zidîul cetatii in chipul deliii . . 123 
începutul a, sfersitul s. 1- 4. 100. 10. 1. 50. 70. 80. 70. 30. 8 200 

{Adrianopolis d A P i a n o n o a 11 c) 
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Ap’a lui M, ap’a lui A, 

ap’a lui T. . . . 40.1.100.8.200.1., 1.100.300.1.,300.400.50.300.7.5. 123 

(Maris'a.Art'a, Tunge. & * P « c *, P t a, T 8 H t *e) 

Vulturul ceresc . . . Dumn&li&u părintele.124 

Taurul ceresc . . . Dumnfidiău fiiul. 

Câpişte Epiorcbiii . . 2. 30. 1. 600.200. 1. 100. 1. 10. 

(Vlah Sarai a a X Gap Ai) 

Munţii*.Casele, porţile Turcilor celor mari. 

Codrii.Câsele, porţile mai mici. 

Camilopardalul ... 1. 30. 5. 600. 200. 1. 50. 4. 100. 4. 200. 40, 1. 

(.Alehsandros Ma- * A « X c d H A P A c M 

2. 100. 70. 20. 70. 100. 4. 1. 300. 
vrocordat \ 

Bp o k o p ^ a tJ 

Hrysmos . ... . . Gândul, invetiatur'a si avanii’a Porţii. 

Poveste Camilopardâlu- 

lui pentru ap’a Nilu- Minunata lacomii’a Porţii si viniturile im- 

lui. peratiii turceşti.125 

câpişte Pleonexiii . . Imperatii’a 300.400.100.20.400.30.400.8, 

(. Imperatii'a Turcului . T 8 p k 8 a 8 n) 

Cetate Epithimiii . . Inim a, omul lacom, său lume. ... 126 

730 stelpi.Dilele si nopţile intr’un an.127 

24 de mile .... Lunele de di si de noâpte. 

Pâtru ulitie .... Pâtru parti a anului. 

Nu moharliie, ce publica. Neasiediamentul stăpânirilor .... 128 
Chipurile bozilor . . Mulţime strîmbatatilor. 

Pleonexi’a.Lacomii'a, la care muritorii se inchina. . 129 

Venatoâre Filului cu 

hârbuzul .... Meşlersiugul Porţii spre lucrare lacomiii. . 130 
Siepte trule despre resa- 
rit si siepte despre 

a P us .Siepte dile si siepte nopţi a septemânii . 131 

TruPa ce mare din mij¬ 
loc 


Poârt’a Veziriului, hâznâo’a 
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Soârele de unde rezsa- Aurul, avutii’a de pretiutinderire acolo 

riiâ. in trula loviiâ . se strînge.131 

Aretârâ ciâsurilor In toata vreme neparasita poft’a si strîn- 
in trule. soâre avutiii.132 


Camâr’a cu siepte stelpi Cetâte, târgul Tiârigrâdului pe sieple munţi 
Drumul planetelor , . Ulilile cetatii si giudetiele. 

Lebâda betrana... 80. 1.50.1. io. 70.300.1.20.8.300. 5.100. 
(Panaiotachi Ter - H a n a i o t a K ii T t f 

300. 7. 8. 40. 1. 50. 400. 30. 
g imanul r 5 h «\ a h 8 ,\) 

Voi’a voilor, putere pu¬ 
terilor .Voi’a, putere dumnediSiâsca .... 133 

Nilul ap’a.Adunâre si impraşliiâre lacomiii. 

Cuventul cuvintelor. . DumnSdiSu fiiul.134 

începutul inceputurilor. Dumnfidieu părintele. 

Sfersitul sfersiturilor . Dumnediâu duhul sfânt. 

Chipul bozului a privi. La slujb’a Porţii, la lăcomie a intră. 

Jirlfa.Mita, mâzda, daruri. 

Mân’a strîmpta . . . Sărăcie, slăbiciune averii. 

Iâra in mine ceva lucrn 
de materie nu am, 

fora numai duhul, Camilopardâlul sufletul de materie si mu- 
cârile me poârta. . ritoriu a fi crede. 

Lut galben .... Aur, galbeni. 

Scâun de foc. . . . Asiediamentul, vidti’a poft'iii si pedeps’a 

lacomiii.135 

Suptpiciodre cuptorăşde 

arâmaplin de jerâtec. Sprijiniâl’a lacomiii in avutii’a trecatoâre. 
Făclii si pâra de foc . Poft’a lacomiii nestemperâta, 

Chip veşted . . . . Lacomii’a de râvn’a tuturor bolesce. 

Boâl’a imperatesca. . Galbenâre. 

Cumpen’a.Giudecât’a socotelii, dreptăţii. 

Ahortatos, anevsplah- Pentru mit’a nesaturâta si nemilos- 
nos. tîva. 
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Leic’a.Pung’a sâu voi’a lacomului.135 

închideri ochilor boâ- Lâcomii se fâc a nu vide si a nu priimi 

zai. darurile. 

Puneri urechii spre 

ascultare . . . . Vor sa audia cat si ce li se da. 

Filohrysos .... Robul, iubitoriul aurului si mijlocitorii 

pentiu aducere mâzdîi.136 

Gur’a Tartarului . . Nesâtiul lacomiii. 

Caramid’a roşie . . . Arâm’a si alte daruri mai proaste, 

Fontânele Nilului . . începătură si invetiatur’a lacomiii. 

Lutul galben pentru 

diu a niăgra . . Banii la nevoe.137 

Fiiul mieu te numesce Lacomii’a pe Camilopardal fiiu de suflet 
l’au luat. 

Nebusire apei . . . Adâogere, inmultire vinitului .... 138 

Celule pre stelpi inâlti 

ridicata.... Lacomii’a imbogatindu-se se mendresce . 140 

Sorbitur’a Nilului supt Furtusiâgurile, cările fâc lâcomii in vini- 

pament. luri. 

Lâcul, bâlt’aMedr’a . Cheltuiala Vezirilor. 

Tiâr’a Nigritilor. . . Ciât’a hadâmbilor. 141 

Gomvuz si Gvinea . . Sârâiul imperatesc si haremul, câsele mu- 

eresci 

Mare despre apus . . Chelluiâl’a fora socotela pierduta. 

Calarrâctele Nilului . Zaricnidl’a, oprel’a vinitului. 

Trii filosofi .... Trii veziri a vremii aceştii’a. 

Pescării.Strîngalorii dajdîlor, cefterdâri, birâri. 

Filosoful ap’a Nigris din 

Nil a se desparţi au Un vezir cele ce fora isprava din vinitul im- 

aflat. peratesc se cheltuesc au aflat... 142 

Talcuire hrysmosului . Invetiatur’a ce si cui sa se de mita. 

TiSrn a tipărită . . . Banii, ori de ce fel ar fi. 

Alb si galben intr’un loc 

tecsit.Lei cu gâlbeni intr’un loc amestecaţi. . 143 
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Chip de om cu chip de 

om a venă. . . . Voi’a cui-vâ cu băni a plini, a intoârce . 143 

Ochii intunecati cu lu- 
min’a gâlbena se des¬ 
chid.Gâlbenii deschid ochii lâcomului. 

Cuvintele scumpe si 

sfinte.Lucrurile grele si dupo plăcere. 

Slove menunte, tablitie 

rotunde .... Moned a, bănii de tot feliul. 

Piei de .jder cu tiSrna 

alba.Blâne de sobol si pungi cu lei. 

.firtfa giuruita in alb cu 

negru muruita . . Pentru mita giuruita zăpis au cerut. 

Picaturile negre. . . Pecetile zăpisului. 

Vrăjitorii.Cei ce au putere la Poarta, cei ce isprăvesc. 

Luna si soare . . . Argint si aur.114 

Muntele si copâciul cel 

mai mâre .... Chipul, cările este mai puti'ncios. 

Holbur'a in munţi . . Zorbălîcul, razmiritia in Tiârigrâd. 

Coâd’a Păunului . . Cuc’a, care pun Domnii in cap. 

Coarnele Boului. . . Caftânul de la imperâtul de domnie. 

Leul ceresc . » . . Is. Hs. Mantuitoriul lumii. 146 

Bort’a in mâlul stancai. Ascundere in cas’a 40.400.500.300.8.400 30.400 8. 155 
(Ascundere in cas’a M 8 p T H 8 A 8 h) 

Muftiului. 

întunecare Soârelui . Lips'a banilor, pentru care păşirile au 
prins pe Liliac 

Vetrelile corăbii si fu- Temniti’a robilor de la Calărga; Tersanăo'a 

nele. unde au pus pe Liliăc.156 

Poveste corabiiâriului Pătîm’a avutului mendru dupo cuventul 
cu Dulful .... cel bun a sarâcului. 

Esire Liliâcului din ve¬ 
trele.Scapâre lui de la Catârga. 157 

Monocheroleopardâlis . 20. 1- 60. 300. 5. 40. 8. 100. 2. 70. 4. 1. . . 162 
(Cantemir-Voda . . K * H T 6 M " P B 0 A *) 
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Albinele.Tierânii de dâjde, birnicii.164 

Trântorii.Scuteinicii. 

Mâtc’a albinelor. , . Orânduiâl’a, obiceiul, prâvil’a tierei. 

Muscele.Ciocoime, slujile boeresci.165 

Tăunii.Curtenii, Aprodii si alâlti asâmenâ acestor’a. 

Viespile.Siimenii, darabanii si alâlti llul'egii, 

Tiâr’a campilor, . . Craii’a lesiâsca......... 166 

Ostrovul Critului. . . Undejigâniefarmatoâre dic ca nu se afla. 167 

Ogrâda ineungiurâta cu 

apa Uita .... Ostrov de inâre.168 

Molii’a din blâne . . 1.9.1.50.1.20010.5.80.1.80.1.7.800 40030,400. 

(.Athanasie Papazoulu il*A h « t i e II a ii a z, w y \ s) 

Cursa, lâtiuri. . . . Ciausi, miubâsir, armaşi.169 

Mreja.Fermân, pomnca stapaniâsca. 

Horbur’a, vivorul . . Rascoâl’a, sculare asupr’a imperâtului. 

Di'aluri si munţi. . . Norodul Tiârigrâdului.170 

Stanei si copâci. . Norodul Udriiului. 

Si6pte Hatmâni . . . Siepte munţi a Tiârigrâdului. 

Movilitie.Norodul de pre lunga Tiârigrâd, de afara. 171 

Robii’a dobitoacelor . Vinirâ Moldovenilor la Tiârigrâd ... 172 

Grumâzii Boului. . . Numele Bogâzului de la Tiârigrâd. 

Pretiul robiii. . . . Cheltuiâl’a, câre li s’au adâos la Tiârigrâd. 173 

Gârlele apelor . . . Sâtele pre din-afâra Tiârigrâdului. 

Coâd’a Faunului cotra Cuc’a dela imperât cotra Caftânul ce 
coarnele Boului . . luase. 

Penele roşii .... Cabâniti’a de domnie.174 

De vapsâl’a galbena de¬ 
getele a se vaps'i . Mâna a se itnplâde mita. 

Siopron.Curiile, scaunul domnilor mold. 

Giungherile , meserni- 

tiele in dobitoace . Prâd’a, jacul boiârilor in cei suppusi. 

Reu, ah, câpul, oh, vdi, Mosii’a Strutocâmilii, de unde numele i se 

ai. trâge. 

Calarasiu, olacâr de Tiârigrâd 


Ielcovân 


175 

180 
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Boul. 4.70.50.8.90.30.400.3.400.500.5.300.400.30 . 182 

(Donicî Logofetul . . Ăohiih/ 18 r 8 cţ) f t8a) 

LebSd’a. 40.80.1.50400.30 20.70.100.50.5.200 20.400.30. 

(B anul Comeseni . . M n A H 8 a K o p o e c k 8 a) 

Avend de nu vă avă, 

neavend de vă avă . El sterp fiind, ea copii de-i vă nâsce. 

Stihiile.Tierâle.183 

Vezduliul, a păşirilor . Munteniâsca. 

Pamentul, a dobitoa¬ 
celor . Moldoveniâsca. 

Bazboiul lighioilor mici Pohârnire prostîmei asupr’a celor mări, ce 

cu căle mări . . . făcuse uniră.183 

Povăste Brehnâcii co- 

tra tot theâtrul . . Pilda cotra dis’a: Cine face, fâci-i-se 190 

Simcăo’a muntelui, cur¬ 
te de om măre, câră 

nu se poâte calcă . Curte de om mare,câră nu se poâte calcă. 202 

Prundîş.Câsele de pre mârgină Boâzului din-afara 

de cetâte.• .... 203 

Gur’a potîcai. . . . Poârt’a cetatii, câpetul ulitii.204 

Crocodil .... Hâsechi, pristavii Bostângiilor .... 205 

Nilul poâte fi. . . . Bogâzul, limânul, cârile mărge pene la Vla- 
hern’a. 

Fălcile Crocodilului. . Inchisoâră la Bostangii, Caichanâ. 

Hirisia istorii’a Hamele- 

onului.Câră precum ăste jigânie arâta. ... 207 

Incleitur’a muscai asu- Napaştile, cârile scornăsce asupr’a pati'mâ- 
pr’a limbii.... silor. 

Hrân’a.Agonisita drăpta. 

Vezduhul, aerul strieât. Câmat’a, dobend’a bânilor.208 

In floâre ce-i sta de 

nainte, intr’acăi'a se «Cu câre vieliân se tumpina, cu acel’a par- 

muta. taş se fâce. 

Fegele a’si scliimbă Viclesiugurile a’si mută. 
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Hirisia talcuiri schim¬ 
bării feţelor hirisiu- 
lui Hameleon. . . 

Groâz’a dâtului cuvent. 

Innotâtul apii. . . . 

Sâra aerul, dâtorii’a si 
saracii’a Hameleonu- 
lui. 

Intoârceri la viâtia, îm¬ 
bogăţiri. 

Munţi de aur cu pietri 
de anthrax. . . . 

Remâsul barbâtului cu 
trant'itur’a muerilor. 
Pild’a aciast’a vă. sa 
se intieliâga, ca ori 
cum lucrul s’ar tem- 
plă, tot pe voe iste 
sa fie. 

D'iâlogul Inorogului cu 
Sioimul. 

Povisti nâscerii, cri- 
scerii, suirii . . . 

Din părinţii oâe. . . 

Arite vârtos .... 

Lupt’a cu Lupul. . . 

Mutâri in Lup . . . 

(Numele ce i s'au schim¬ 
bat Cantemir. 

Răzleţii prin munţi. . 

(Gapichehae la Tiarigrad 

Lupt’a cu Pardosii. . 

Biruinti’a Leului. . . 


Ci din fire aretâre, câre talc n’are. . . 20 
Chizisii’a pentru dâtorie. 

Triceri cu caicul.209 


Datorii’a si saracii’a Hameleonului. 

îmbogăţiri, avut a-1 face. ..... 210 

Adecă giuruintia, câri nu iste de dat. 

Este poviste, ca vrend doâe mueri sa se 
trantisca, dici, ori câri s’a birui sa 
fâca voi’a barbâtului; barbâtul indâta 
a se găti incepend, ile dici : Ce te 
gatesci? El respunse : Ori asii, ori 
asii, eu tot voi sa dobendesc ... 218 


Incepatur’a Istoriii.229 

La stăpânire a părintelui Inorogului . . 232 
Din oămeni buni, proşti; din stepin’a mai 
de gios. 

Bun vitîâz. 

Razboâele, cârile au avut cu Tatarîi. 

Numele ce i s’au schimbat 20.1.50.300,6.40.8.100. 

K A N T 6 M H p) 

20.1.80.8.20.5.600.1.5.301.300.7.1.100.8.3.100.1.4. 233 
Han h k e x a£aaT§a p nrpa^) 
Razboâele cu Şfedii, in tiâr’a lesiâsca. 
StepSn’a domniii a dobendî, câp peste 
toâte dobitoâcele a fi. 234 
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Cu intielepciune dobi- 

toâcele a giudeeâ . Cu dreptâte si cu cinste domnii’a a tinâ . 234 

Sigiât’a lutului . . . Slăbiciuni firii. .235 

Templarile tiirnii . . Zâvisti'i’a oâmenilor. 

CQtra cile de sus 18câ- Din viâti’a trecătoare in ci vicînica a se 
sie a se mută. . . mută. 

Leu intre stile . . . Sfânt in ceriu. 

Lacomii’a din fire . . Poft’a sciintii si a cinstei numelui. . . 236 

Mrin’a.Fat’a lui 2.1.200.1,100.1.2.1.2.70.4.1. 

(Fata lui Basaraba-Voda. EftC ^ pflKAfio^ft) 

Pre talhâriul chelâr a 

fâce.p re nepriiâtîn ruda si de-câsa a fâee. 

Mergere Inorogului la 
munţii Gmmâzii Bou¬ 
lui .Mergere lui din tiâra-si la Tiârigrâd . . 237 

Sîngeroâse, pungi de 
bâni din sudorile sa¬ 
ricilor .Pungi de bâni din sudorile saricilor . . 238 

Descântecul buiguirii . Cuventul si lucrul făcut pe taina si peste 

sciinti’a altor’a.• . 239 

Lindîni, păduchi, lipi¬ 
tori, cârcei . . . Streinii si cârii nu sînt de tiâra. 

Cuiul bătut .... Lucrul isprăvit, domnii'a lui 20.800.200.300.1.50. 
(Domnii'a lui Costan- Kw c t a ii- 

300. 8. 50. 2. 70. 4. 1. 

Un-Vodă. T „ H fi o a a) 

Jirtfe sîngeroâse. . . Mita, mâzda dâta din spâtele altor’a 

Pâz’a Botlânului la 

gârle. 20. 80. 8. 20. 6. 600.1. 5. 30. 8. 20. 400. 30. lui 

(C&pichehaelicul lui K n h k 6 x * 6 A H K 8 A 

4. 8. 40. 1. 20. 8 . . •.241 

Dimachi. ^ h M rt K h) 

In lumina ponegrit . . In adever si in dreptâte necunoscatoriu . 









scar’a talcuitoare 


Boii, vâcile, herghelii’a 
cu fier si cu foc a 

ârde. 2. 1, 20. 1. 100. 8. 300. 400. 30 . 241 

(Vaearitul . fi .A K A p HT 8 a)* 

Soldii pescelui a râde . Bâni captusiti, minciunosi o fâce 

Pupaz’a. 2 . 5. 100. 3. 1. 243 

(Verga, fie p r a)- 

Tiâr’a gemenarii . . 300. 7. 1. 300. 1. 30. 300, 7. 1. 

(Ciatalgiâ. T j; a taa tz,a) 

Curţile funii, sâtul fur- 

cai.Spendiuratorile. 

Fora povâtia la ostroâ- 


vele fericiţilor amdrge Fora sciintia locul adeverului a află . . 248 

Bozul focului. . . . Slâv’a lumii.251 

Focul, jerâtecul. . . Binele si desfătările lumii. 

Oââ de sidrpe . . . Minciunile scornite. 252 


Arsur’a mâtielor. . . Peddps’a a sclintii rele intr’ascunsul inimii. 

Esird puilor prin pân¬ 
tece .Yiptul minciunilor, ocâr’a, cârd peste voe 

vine. 

Pâs'ird niâgra ... 20 . 70. 100. 2. 400. 30 . 253 

(Corbul. K o p k 8 a) 

Penele cadiute . . . Scaddrd puterii. 

De sus in prapâste ca- 

ddrd.Din mendrie trecerd in ocâra. 

Recet’a ldcului boâlei 


Hameleonului. . . Neputinti’a intoârcerii firii spre bine . 254 

Mân’a de aur. . . . Soârele...257 

Ddgete de trandafir. . Râdiele soârelui roşii de dîminiâtia. 


Culdgere florilor din Când râdiele soârelui in vervurile munti- 

munti. lor lovesce. 

Manunchele albe din 

cele ndgre a alege . Când se ingâna diu’a cu noâptd. 
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Cucosiul in vervul tur- 

nulni, cârile dupo Cel’a ce dupo vreme isi muta voi’a si prie- 


vent se intoârce . . tesiugul.258 

Apâriul. 20. 400. 80. 1. 100. 400. 30. cel betran ... 259 

(Cupărul . . . . K 8 n a p 8 a) 

Hersonisul CrivStiului Crîmul tătăresc. 

Scoâl’a, scâunul ritori- 

cai a tin6 .... Grammatîc, scriitoriu de cârti a fi. . . 260 

Drâgostele Afroditîi. . Iubostele spureâte, curvesci.261 


DumnSdieii .... Dupo obiciuita voroâv’a poeticiâsca, tru¬ 

purile ceresci insemniâza .... 263 

Vinere.Steo’a ciobanului, care antei resâre. 

Lips’a nespuselor lu¬ 
mini.Lips’a privelii frumoşilor ochi. 

Fontanele Nilului din 

ochi.Izvoârale lâcremilor neparasite. 

Evdemonul in fâga, Câ- La aretâre priiâtin, iiir intr’ascuns ne- 

codeinonul in inima. priiâtin.267 

Cilii soârelui cu frunte 
spre apus si cârul 

spre ursul cel mic a Adecă dupo noâe ciâsuri de di, pin 


intoârce .... Chindie.274 

Penele Sioimului si a 

Botlânului.... Slugile lor.276 

Vapsitorii penelor . . Schimbătorii stepenelor. 

Potemiche . . . . 500. 1. 300. 1. 200. 300. 1, 40. 10. 8. . . . 284 
(Fata Stârnii. . . <I> a t a C t a m i h' 

Ocheânul apusului . . Moârte ..287 


RQtundiâl’a pamentului Inim’a omului. 

Muntele ce izvoresce 

ldpte.Gâlat’a Tiârigrâdului. 

Gustâre laptelui. . . Logodna spre nunta. 

Biruinti’a. 2. 8. 300. 70. 100. 10. 1. 

(Vitoria . . . . fi H T 0 f> ' ^ 
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Din lâpte ficioâra . . Fâta galatîânea.288 

Nighin’a intre grâu . . Minciunile intre adever.292 

Mugurul paduretiu in 

hultuoâna .... Cuventul reu in inim’a buna. 

Chipul nezugravit . . Sfânt’a nafrdma.291 

Brâd in pădure . . . Casa in cetate. 

Nenascutul Vultur, ne¬ 
vinovatul miel, viâ- 

ti’a a tot duhul . . Sfânt’a Troitia.294 

Pripoiul de arama . Lipitur’a ocarâi la nume.295 

Cuvinte crunle . . . Legaturi cu giurament. 

Ghigâriu.Purcâriu, cel’a ce pâsce dobitoacele . . 299 

Poti'cile pene in diuâ 

inchise . ... Porţile cetatii nopţile incuiâle .... 300 

Chei’a a doăe monâr- 

hii.Cetâte Beligrâdul . . .304 

Imperâtul Crocodililor. Bostangi Basi, mai mârele gradînârilor. 

Padzerh.Bani pentru datorie drepta.306 

Cucosiul Evropii. . . 20070 30.400.30.500,100.1,50.300.7.400. 

(Solul frantiu- G o a 8 a <t> p a h t * g- 

7. 5. 200. 20. 315 


zesc . z, e c k) 

Respintii’a a pâtru cai. Stavrodromis la Galât’a. 

In glasul Cucosiului a 

cantă > Limb’a 30. 1. 300. 8. 50. 1. 200.. 20. 1. a sci 317 

(Limb'a latinasca a sci A a t M h a c Kd) 

O jigânie dintr’alta mo¬ 
narhie . 40. 5. 600. 40. 5. 4. 300. 7. 5. 30, 5. 80. 8 . 321 

(Mehmed Tzelepi. . Mi XMeftTz;eAenH) 

Jigânie mâre din os- 

troâvele mediterrâne. 20. 1. 30. 1. 8. 30. 8. 325 

(Calaili . . . . K A A A u a h) 
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Dulăul cel betran . . 20. 1.100.1. 40.1. 60. 30. 8. 80. 70. 200. 

(Caramanli Pos- R J | » «a « » H II o c- 

300. 5. 30. 60. 8. 20. 326 

te ^ mC . T £ A H H k) 

Petele negre in vapsâ- 

l’a roşie a intoârce . Viclesiugurile de ruşine a scoâte ... 329 
Ap’avie si ap’amoârta. Putură a fâce bine si reu. 

Strutocâmil’a a pâsce . Lucrurile ei a chivernisi.330 

Vultur pemintesc . . Imperatul 300. 400. 100. 300. 7. 5. 200. 20 . 341 

(Imperatul turcesc . t 8 p t z, e c k) 

Partâş târnelor . . . Partăsi reulatilor si pecitelor .... 346 

Istoriogrâful Afroditîi . 10.1.50.1.20.8.20.1.80.8.20,5.600.1.8.1 . , , . 347 
(Ianachi Capic/iehaia. I A H A K H K A n H K e X * ha) 

Vecinul de la lâcul dri¬ 


cului ..... Aproape de Lachedemonia 40.5.50.6,20.200 5.30.8. 

(.Aproape de Lachede- /Menea c e a h) 

mania Menexeli. . 

Lâcul drâcilor . . . Tiâr’a Lachedemoniii. 

Vrajitoriul despre Cri- 

vSţft. 200.5.100.1.200.20.5.100.400.30. 

(Serascheml . . . GepAC k e p 8 a)! 

Bâer.Carte de jâloba, de rugăminte. 

Aspid’a de Palestîn’a . 600. 100. 8. 200. 1. 50. 9. 70. 200. 

(Hrisanthos . . . X p n c A m a o c) 

Vrajitoriul din părţile 

Mesopotamii . . . 4. 1. 30. 300. 1. 40. 80. 1. 50 . 348 

( Daltaban . . . , A a A T amiian) 

Vrajitoriul, cârile in lap¬ 
tele si in spât’a oi ciuta 40.1 200.1. 80,40. 80.1. 200. 8. 350 

Masap-hasi . . . Al A c A n aa li A c h) 

Dulaoâş la oi crescut 

in betranâtie ţine. 600.400.100.40 400.7.300 7.5.30.5.80 400.30 . , 358 

(Hurmuz Gelepul. . X8 p m UT ten en 8 i) 
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Vrajitoriul că ciuperc’a 

din gunoiu. . . . 40. o. 600. 40. 5. 4. 80.1. 200,1 . 360 

(Mehmed-Pasia . . * 6 X M 6 A H A c a) 

Sfersitul cântecului Le- 
bedii.Moârte ei. 

Locul intinsorii mrejii 10. 1. 200. 10. 8 ... .. 361 

(Iaşii .Iac i m) 

Mascarâ cu ochi negri. Caraghioz, papusia de mascară vestita . 362 

Un’a din Molii . , . 7. 1. 600. 1. 100. 10. 1 . 364 

(Zaharia . . . . ^ A X 

Tidr’a munţilor . . . Ardiâlul, craii’a unguresca.366 

Plotunul. 200,20.1.100.30.1.300.70.20.1.100.1.300.7 5. 

(Scarlato Carage. . ^ KAp aatoRapat^e) 

Hirisia perigrafîi’a Ca- 

milopardâlului . . N’are talcuire ..... .... 369 

Farmece.Lucrurile Porţii 

Amistuire diamantului Nespusa lăcomie. 

Ostrovul, cârii nâsce 
copâci, că cârii aiure 

in lume nu se afla 600 10 . 70 . 200 .. 370 

(Chios .X i o c) 

Hunt'iân.Cetatian de Tiârigrdd. 

Poâm’a mancâta si ne- 

inghitita . . . . 200.1. 20.8.7.400 30. 

(Sachizul . . . , G A K M £ 8 a) 

Unul din Corbi . . . Unul din 4.7040 5010.840.400.50.300.5. 

(Unul din domnii Ă o M ui ii /îl 8 n t e- 

50.5.200.300.8. 

muntenesci. ... ti e c r h) 

Dobitoc platonicesc. . Omul dobitoc in dodâ picioâre .... 372 
Bihol de Cin’a . . . 80.1.300.100.101.100.600400.30.10.5.100400. 

(Patriurchul hru- Da t p i 4 f j U h p 8- 

200.1,30.8.40.400 .. 375 

C A A H M 8) 


salimulm 
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Trap negru .... 
(Rasa. 

Picioâre pâge , . . 

Câpalb. 

Cuiburile. 

Corbul mai de nainte 
de acest’a.... 
(Sierban- Vodă . . 

Puii. 

Penele, aripile, fulgii . 

Tulee. 

Clontiul Corbului . . 
Piiâle Boului. . . . 
Copit’a, . . . . 


100.1.2001. portul . . . 

P A t a) 

Cu caltiuni peste mesiii. 
Betran. 

Sâtele. 

200.5.100 2.150.2.70 4 1. 

C 6 p K&H&0A&) 
Ficiorii, născuţii. 

Bânii si alâlta avuţie . . 

Lei batuti, bâni, 120 
Bantuiâl’a, zâvistîi’a lui . 
Sufferel’a dobitoâcelor. 
Mâna... 
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IN COMPENDIOLO 
UNIVERS,® LOGICES INSTITUTIONIS 

PROCEMIOLUM 

Quid quseso ? geaeris simul ac peccati noştri progenitor Adam ? 
socia quam tibi Deus dederat te fefellit ? Quid rogo, prolis si- 
mulque ruin® eiusdem Parens Heva? serpens te decepit? o quim 
obscura sobolis utrumque human® exordium statim post pă¬ 
tratul® peccatum obtinuit ignorantia obvolvitque ! nec se poe- 
nitentes, aut deplorantes veniam petunt, sed proprias repellen- 
tes conscientias Deum omniscium talis nefandi criminis causam 
fuisse os tendere conabantur. Quid precor erat illud quod vos de- 
cipiens ad tăiem lapsum compulit, subduxitque ? defacto vestra 
propria dementissima maliţia, impudibundaque inobedientia, vos 
rebelliosissime Deos fieri impudentissime desiderastis, quid plus ? 
cognoscere booum, et malum, O misera perceptibilitas! 6 inf®- 
lix humana deitas! quo casu non tantum sine deitate sed etiam 
sine humanitate facti estis, et illud vobis divinitus infusum inex- 
tinguibile lumen criminis caliginisque eius obscuritate repulistis. 
Quid ulterius? ecce malevolus desiderium obtinuit suum, gratu- 
laturque pro sibi acquisitis sociis. proh intolerabilis dolor 1 dia- 
bolo obedistis. Domini autem ac Dei vestri pr®cepta concul- 
cantes falsificastis. quid post boc? mortifero, lethalique vulnere 
transfixa anima est vestra. Verum enim verb Deus, ac later cle- 
mentissimus non secundum opera vestra, sed secundum immen- 
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sam , infinitamque misericordiam suam, istius vestri venefici 
morbi medica men, non pro veslra dignitate, sed pro sua ®- 
terna charitate exhibuit, donavitque. ad hoc ut misellum in den- 
sissimarum tenebrarum abyssum labefactum intellectum revo- 
cetis vestrum, anim®que vestr® reluminentur oculi et hoc quo 
pacto ? quippâ qui condidit vos creatur® misertus est suae, tota- 
lemque â vobis gratiam non abslraxit suam, qui a ductoris 
atque seductoris obstrictissimis vinculis (si velitis) evadere 
possitis. 

Itaque facultatem inveniend®, el obtinend® veritatis, atque 
remedium concessit, vestrum scilicet naturale lumen, illoquo 
utentes i minoribus ad majora, ab inferioribus ad superiora, et 
i terrestribus ad coelestia, usque etiam ad ipsam verse sapien¬ 
ţi® cognitionem perveniatis. Ergo indubitanter non sine divino 
concursu, methodus h®c, nempâ Logica, (quam Glavem Philo- 
sophi® munitissimarum apellabo portarum) qu® i gravibus sa- 
pientibusque viris inventa, successorum in manus tradiderunt, 
recommendaruntque, qu® Sophi®, ipsiusque conclavis immen- 
surabilium, atque in®stimabilium thesaurorum apertrix est atque 
manifestatrix, per quam omnes, sine qua nullus, vel aliquo modo 
introduci, aut ad eorum fruitionem ingredi potest. cuius introitus 
istis maxime delectatur, quim aliis, amore nempe et labore, sine 
quibus non. 



AD LECTOREI HUMANISSIMUM 


Parva dicere, magna discere sapientum nobilissimam esse ar- 
tem recusabisne charissime Lector? cum parva sapientum vel 
dictis, vel scriptis omnia prolixitatis superent montium cacu- 
mina, nam infima quasi ab aliis audiri altissima autem ab jpsis 
detonare erumpunt fulmina, parva quidem eorum dici patiuntur 
ea quse tâm speculativse, quâm practicse magnitudinis sub se 
congregatam continent quantitatem, et ad quse grandia, vel omnia 
supplicantur ingentia. Quos et ipse ut pote sectator (nondum 
actu, sed potentia) imitatus, quseque ex particula actu, en tibi 
universse Logicse compendiolum dedicatum profero, pauca enim 
plurima, particulseque totum comprehendentes (ni fallor) te in 
ipso repîrire existimo, eoque hilariter suscepto, ab antiquitate 
traditarum thesauri disciplinarum, brevi te (si incessanter compo- 
tem esse infallibiliter sperato, et vale : — Devotissimus ac be- 
nevolus Ioannes Demetrius G. K. V. P. Terrarum Moldavise, 




Beprd Socea.5miicrStTed 



















COMPENDIOLUM 

UNIVERS! LOBICES INSTITUTIONIS 


LIBER PRIMUS 

TRACTATTJS PRIMTJS 

Capnt I: De Definitione Logices. 

Logica est ars instrumentalis philosophi®, quae versatur circa 
voces rerum significativas, per conceptus, cuius regulis instru¬ 
cţia rationalibus instrumentis distinctionem inter veritatem, et 
falsum facimus. 

Caput DL: De Nomine propositx speculationis. 

Nominum oognitionem Pilhagoricus Timeus mensuram in¬ 
cognito naturae, Stagirita autem facem, vel lucem rerum essentise 
appellavit. 
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C0MPEND10LUM UNI VERSTE 


Item â graeca voce X6 yos, Logica, et SiaXsyeoat Dialectica 
oomen habet. Latine autem oratio ralionalis, vel dicursiva 
sonat, quanquam de islius denominatione, mulţi, multa dis- 
serunt, sed tandem in unum concurrunt, quoniam et Aristo- 
teles in peripato disputare solentes, aliquando logicos, aliquando 
autem dialecticos nominabat. 

Caput 111: De Definitione huius speculationis. 

Cum omnes rerum essentiae, ita et Logica â suis operationibus 
agnoscitur, itaque magis in tribus consistit operationibus, et 
quoad primam operationem Arlem artium, quoad secundam, 
scientificum, et totale argumentum, quoad 3-tiam, speculativam, 
vel practicam nominamus cognitionem. 


Caput IY : De Divisione Logic se. 

Logica dividitur in naturalem (quae â nostra dependit natura) 
et artificialem, quam magis ab Arisio: traditam habemus. Ean- 
dem in tres libros dividil, vg: in Necessarium, qui categorias 
comprehendit. Ambiguum, quem xept epţiTjytas i. o. de inter- 
pretatione appellat. et in Sophisticum Elencbum, qui Sophismata 
refutat. 


Caput V: De fine, et subiecte Logices. 

De fine, et subiecto Logices, Peripatetici, et alii mulţi, multa 
dicunt altercantes. quia quidam universalem Syllogismum, alii 
totalem argumentalionem, tres mentis operationes alii, alii 5 
voces Porphi: omnes res alii, alii nullum habere subiectum, et 
tandem alii omnia entia, quatenus conceptibus subiiciuntur, et 
arti scientificae subiec: Logic: falentur, cui opinioni ut potâ 
verissimae assentimur. 



LOGICES 1NST1TUT10NIS 
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Caput VI: De tribus intellectus operationibus. 

Intellectus noster tres habet operationes, prima est simplex, 
ut pote quae simpliciter, et abstracte, vel materialia , vel imma- 
terialia, vel quae â, compositis abstrahuntur concipit, vg : De- 
um, bominem. 2-da, est compositio, vel divisio, vg : Deus est 
infinitus, bomo est animal raţionale. 3-tia tandem est oratio in- 
tellectiva, vg: ergo est indefinibilis. ita. homo, ergo est intelli- 
gentiae, et scientiae capax. 


Caput VII : De Etymologia, et Divisione totaliter 
accepţi termini. 

Terminus Logicalis per metapboram h camporum terminis p. i 
nomen traxit, et in multas dividitur partes, sed boc tantum col- 
ligendum, omnes dictiones, nomina, verba etc : ex quibus com- 
ponitur propositio, haec omnia termini Logicales vocantur, et 
tandem unumquenque propositionis finem Logica terminum de- 
nominat suum. 


Caput Vni: De Natura, et Divisione termini Logicalis. 

Logica (quemadmodum naturalia omnia, et artificialia) ex quibus 
constat terminis, in osdem resolvitur. Terminus autem eius in 
tres dividitur vg: In mentalem, quateuus concipitur. verbalem, 
oretenus. In scriptum, per literas. 


Caput IX : De Termino mentali. 

Mentalis terminus aliquando vocatur phantasia, aliquando sim¬ 
plex intentio, et tandem aliquando Ide a, quae rei representat 
essentiam, bic unam partem habet ultimam, quae est composita, 
aliam mediam circSt ultimam, quae est distinste accepta, et una 
in alia quiescit. et ultima est intellectus fâia in quam mentalis ». s 

*7 
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propositio solvitur. At sciendum Deum, et Angelos non dicurrere, 
i. e. nec componere, nec dividere terminos, quoniam eorum 
cognitio non solum circa simplicia, sed etiam circa composita 
simplex est, et orania simpliciter intelligunt. discurrere autem 
solum homini necessâ est. 


Capnt X : De Termino verbali. 

Istius termini vâri® sunt significaliv® specios, una est inarti- 
culata, ut animalium, et hominum ut e. risus, gemitus, et 
simil: Alia est articulata et signiBcativa bomiuis, ut Deus, alia 
articulata nil significans, ut blitri.. Ex istis, qu®dam sunt secun- 
dum instinctum natur®, vg: gaudii, aut tristiti® signa. aii® vero 
ex instiLuto, vg: singul® gentes suas confecerunt linguas secun- 
dum proprias significationes, et ad suum placitum. 


Caput XI : De Divisione Termini verbalis. 

Iste dividitur in categorimaticum, et syncategorimaticum. et 
syncategorimaticus in duo dividitur, scilicet, in 4, appellatos mo- 
dos, et in 4 descriptiones, et omnia adiectiva, qu® res subse- 
g quuntur. de quibus suis in locis. Gategorimaticus autem terminus 
dividitur in Complexum, et in Incomplexum. et incomplexus 
terminus, vel est ex abstractione et universalis, vel individuus 
et particularis. et individui, et particularis alius est indeterminatus, 
alius determinatus. Termini autem qui est ex abstractione, alius 
est indeterminatus et transcendens, alius determinatus. Item ca- 
tegorimaticus terminus vel est ®quivocus, vel univocus, vel analo- 
gus, vel denominativus, vel multivocus, de quibus suis locis. 

Item Gategorimatici termini alius est prim® intentionis, alius 
secund®, iile secund® intentionis dividitur in 5 voces Porphi: 
iile autem prim® in decern categorias vide in propriis. 
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Caput XII : De Categorimalico , el Syncategorimatico termino. 

Terminus categorimaticus, est vox articulata ex instituto per 
se rerum essenlias significans, vg : Deus, homo. 

Syncategorimaticus autem terminus est vox conjuncta cum 
categorimatico termino, vg: oranis, nullus, aliquis, non aliquis. p. 
Ex işti 4 modis mens huraana, duos, vg : omnis, nullus, rerum 
omneitati, vel negando, vel affirmando coaptat. duos autem, vg: 
aliquis, non aliquis, particularitati, vel negando, vel affirmando 
attribuit. Gsetera vero res subsequuntur, ut est bonum, verum 
et simil: 

At ne dicas casus obliquos nominum esse terminum categori- 
maticum, nam non perfecte, sed semisigniflcativi sunt. 


Caput Xin : De Termino cum, et absgue complexione. 

Terminus complexus est, cuius primee constitutiv® partes se¬ 
parat® aliquid signiflcant, vg: homo, albuş. Incomplexum au¬ 
tem terminum illum dicimus, cuius partes ab invicem separat® 
nil signiflcant, vg: de, us, ho, mo. 

At ne dicas nomina composita, i. e. Aristoteles, Philippus etc : 
aliquid seorsim signiflcare, quippe non tantum Syllabarum, sed- 
etiam nominum compositorum seiunctione, quoad primarium 
sensum nil signiflcant, vg: a, ri, sto, te, Ies, seorsim nil, sed 
ariston, et telos, gr®ca ex voce aliquid signiflcant, nulla tenus p- 
autem Aristotelem, quoniam tales complexos terminos suis in 
propositionibus Logica incomplexos denominat, et simplicissimos. 


Caput XIV : De Termino abstracto, et individuo. 

Terminus abstractus, est denominatio, qu® nominat terminum 
individuum. albedo enim denominat album. Individuus autem 
terminus duo complectitur, j. e. subiectum, et denominationem, 
h. e. papyrum, et albedinem. 
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Caput XV : De Termina univers, et porticul: 

Terminus universalis est, qui multa complectitur, et de iJlis 
prsedicatur, homo enim, complectitur Socratem, Platonem, etc. 
Terminus autem particularis est, qui unum solum particulare 
i. e. atomum, nominat, et de illo prsedicatur, vg: Plato, etc. 

Iste dividitur in indeterminatum, i. e. quidam homo, et de- 
terminatum, i. e. Plato. 


Caput XVI : De Termino transcendentali , sequivoco, 
analoga et univoco. 

Transcendentalis terminus est, qui in omnibus est, et de 
p. o omnibus praedicatur, vg: ens, res, quid bonum, et csetera similia. 

Aequivocus terminus dicitur iile, cuius nomen commune est, 
ratio vero essentise alia, vg: homo vivus, et pictus. Istius multa 
sunt signiflcata, vg: â sorte, â memoria, â. spe futurorum, â 
similitudine, â causa activa, et & fine. 

Analogus est, cuius nomen unum quidem est, ratio verb 
partim eadem, partim diversa, ut est, pedes scamni, et animalis. 

Univocus dicitur iile, cuius et nomen, et ratio essentise est 
eadem, ut animal circa particularia animal: 


Caput XVn : De Pronuntiatione. 

Omnia quotquot dicuntur, et sunt, quaedam quoad pronuntia- 
tionem sunt simplicia, quoad significationem vero composita, vg: 
curro, significat enim et essentiam, et operationem eius. Qusedam 
autem â contra, vg: dehnitionem alicuius rei dicentes, voces 
quidem compositas, rem autem simplicem definimus. Qusedam 
autem quoad utramque partern composita sunt, vg: Paulus 
perorat. Qusedam vero e contra, et haec, quse absque ulla com- 
p. jo positione dicit, necessario unam ex 10 Categoriis signiflca 
vide interius. 
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Caput xvm : De decern Categoriis, 

Pbilosophus cum se scientificum esse desiderasset, attamen de 
una quaque essentia particulariter discurrere immeasurabilitatis 
impossibilitas dum. miserum iatellectum obcoecasset suum (per 
successivam generationem et corruptionem entium) k mutabilibus, 
el delebilibus, id est, â particularibus, ad immulabilia, et inde- 
lebilia, b. e. ad universalia transmigravit, hsec euim semper 
eodem modo se babeDt. Itaque uon sine maximo labore omnia 
quotquot in istius mundi compagine a Creatore condita sunt, 
universaliter Aristoteles in decern collegit categoriis, nec aliquid 
dări, aut inveniri potest, quod istis non comprehendatur, quse 
sunt istse. Essentia, Quantitas, Qualitas, Ad aliquid, Ubi, Quando, 
Actio, Passio, Situs, et Habitus ; et de unaquaque vide suo in 
loco. 


Caput XIX: De V vocibus Porphirii. 

Istse sic nominantur. vg: Genus, Species, Differentia, Proprium 
et Accidens. Differunt bse â, Categoriis, quoniam Categorise de p 
rebus dicuntur, naturasque earum denotant, quod 5 voces non 
faciunt, istse enim sunt tantum prsedicabiles, quod simplicifcer 
aliquid signiflcent, et solurn raliones sunt quaedam prsedicamen- 
torum, ideoque rationes Logicales vocantur, quoniam in una 
quseque Categoria omnes istse quinque voces inveniuntur. 



TRACTATUS SECTJNDUS. 

Caput I: De Nomine. 

Nomen est vox significativa ex instituto, et absque tempore, 
cuius partes separatse nil significant. diflert hsec ab inarticulata, 
vel articulata nil significante voce, vel â. quibusdam, naturalibus, 
quse non sunt ex instituto, ut diximuls, Trac. I. C. 10. Item 
diflert â verbo, quoniam prseteritum, aut futurum tempus non 
significat. 

Nec dicas quaedam nomina tempora significantia, tempus de¬ 
terminare, ut e. hodie, hora, annus, etc. ista enim secundum 
Arist: dicuntur esse absque actione, qua nomen caret. Idem 
intelligendum de quibusdam, quse et tempus, et actionem signi- 
p. ia ficare videntur, ut e. ccena, prandium, etc : quippâ ista sunt 
indeterminata. Item de 'verberare, amare, quse in nominum 
ordine accipiuntur, et actionem, et tempus significant, sciendum 
qubd et ista non nominibus connumerentur, sed sunt verbalia 
infinita, quse mediam incedunt viam, at nullatenus tempus de- 
terminatum significant. 


Caput II: De Verbo. 

Verbum est illud, quod prsenotat tempus , cuius partes 
seorsim nil significant, et est semp6r signum eorum, quse 
dicuntur de alio. Istud iu duo dividitur, vg: in Substantivum, et 
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Adiectivum. Substantivum â philosophis copula vocatur, praedi- 
cali scilicet, et subiecţi. 

Nec dicas verbum in propositionibus necessariis tempus non 
signiflcare, quoniam secundum noslram inientionem, debilis bo- 
rnanus intellectus aeternitatem ut tempus concipit. 


Caput III: De indeterminato nomin: et verb. 

Negatio aliquando cum participio, aliquando autem cum verbo 
fit, vg: non est videns, et non videt. Aristo: illam cum verbo 
vocat indeterminatam, cum participio autem determinatam. p. 13 

Nec dicas obliqua verba esse in bac speculatione, quoniam 
ista cum essent obliqua tantum secundum quid actionem osten- 
dunt, vel passionem. 

Sciendum quod vox, dictio, terminus communia sint, vox est 
significativa proprietatis rei, dictio est pars negationis, aut affir- 
mationis. Terminus est pars propositionis. 

Item sciendum quod in propositione verbum aliquando dicitur 
nomen, et nomen verbum, omne enim subiectum propositionis 
vocatur nomen, prsdicatum vero verbum. 


Caput IV : De Devisione orationis. 


Ista materialia, immaterialia, species figurarum, et collectionem 
dictionum significat. Orationis dictionum una est vocativa, o 
Domine ! alia interogativa, unde? Tertia optativa, fiat Domine ! 
Quarta enunţiativa, et haec vel est affirmativa (quam Arist: vo¬ 
cat, de aliquo), vel negativa, (quam dicit ab aliquo) fit tamen 
affirmatio aliquando vera, aliquando falsa negatio, et 6 contra, 
fit negatio vera, affirmatio autem falsa. 
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Caput V : De propositione. 

Proposilio constat ex subiecto, et praedicato, fitque vel vera, 
vel falsa. Subiectum est illud de quo dicilur praedicatum, praedi- 
catum autem de quo dicitur subiectum, vg: homo est animali 
hi. homo est subiectum, hi. animal est praedicatum, et impossi- 
bile est, ut eadem propositio et vera, et falsa sit, in eodem 
tempore, sed aut vera, aut falsa. 

Propositio in 4 dividitur, in Universalem, ut, omnis homo 
est risibilis, in Parlicularem, vg: aliquod animal est raţionale, 
in Determinatam, ut, Petrus, vel hic homo est rationalis, et in 
Indeterminatam, vg: homo este rationalis. 

Istae dividuntur in Categorimaticam, ut, homo est ration: et 
Hypotheticam, vg: si homo est, rationalis est. Categorimatica, 
et Hypothetica propositio, aliquando est simplex, ut est quae 
habet solum subiectum et praedicatum, aliquando est cum aliquo 
modo, vg: homo necessario est rationalis. 


Caput VI: De Materia propositionum. 

Materiae propositionum sunt termini, praedicatum scilicet, et 
subiectum, haec in tria dividitur; vg: in Necessariam, ut polo 
quae aliter se habere impossibile est, vg: homo est animal raţio¬ 
nale. in Gontigentem, vg: Petrus est albuş, et in Impossibilem, 
vg: homo est lapis. At sciendum quod praedicatum quando non 
recte conjungitur cum subiecto, est quidem ex necessaria mate¬ 
ria, tamen ipsa non est necessaria, vg: animal est homo. 


Caput VII : De Divisione propositionum quoad Materiam 

Omnis propositio diverso modo accipitur. Necessaria enim di¬ 
viditur in proprie, et improprie, et proprie propositio est, ut Phy- 
sica, et Metaphysica essentialis hominis definitio. Metaphysica 
definitio est, quae constat ex genere, et differentia. Physica au- 
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tem est, quae ad illas primas, et proprie causas spectat, vg: ad ac¬ 
tivam, flnalem, formalem, et materialem. Improprie autem Be- 
cessaria propositio est, ut subscriptio bominis, quae constat ex 
genere, et proprietatibus. Contingens propositio in tres partes divi- p - 15 
ditur vg: ad plus, ut pluvio vere, ad minus, ut tonitrua hyeme, 
ad ungvem, ut Petrus est albuş. Impossibilis, in duo dividitur, 
in proprie, vg: homo est lapis, et improprie, vg: qui videt, 
non videt. 

At sciendum quantitatem propositionum fieri ex illis 4 mo- 
dis, de quibus superius, qualitatem autem ex negativo adverbio. 
non. 


Caput VIII: De Contrarietate propositionum. 


Gontrarietas est pugna duarum propositionum, universalitate 
aut particularitate, vg: omnis bomo est rationalis, aliquis bomo 
est idem. Item quoad quantitatem, et qualitatem, vg: omnis, 
nullus. 

Contrarietas in 4 dividitur, vg: in contrariam, oppositam, 
subalternam, et contradictoriam. Contraria utramque propositio- 
nem universalem babet, attamen, unam affirmativam, aliam 
negativam, opposita, â contra. Subalterna habet unam propositio- 
nem universalem affirmativam, aliam particularem affirmativam, 
et e contra. Gontradictioria unam babet universalem affirmati¬ 
vam, aliam particularem negativam. p-n 

Advertendum est, (ut et superius diximus) impossibile esse 
veritatem, et falsitatem in una propositione simul conveniri, sed 
quando affirmativa est vera, necessario negativa erit falsa. At¬ 
tamen in contingenti materia, et suballernis contingit affirmati- 
vas, veras, vel falsas esse, e contra, de quibus in Svllogismo 
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Caput IX : De Oppositis. 

Oppositio late, et minus proprie est negatio duorum ab in- 
vicem, sive realis, quando est inter duo eutia, sive formalis, 
quando est solum inter duas eiusdem rei formalitates, 

Negationis alia est exclusiva, et incompossibilis, ut calor, et 
frigus in gradu intenso, qu® oppositio proprie dicitur, Alia est 
abstrahens, et compossibilis, ut est calor, et siccitas in igne. 
Ex Aristo: quadruplex esse istarum genus dicitur, et probatur ex 
generalibus repugnandi modis. qui inter duo entia positive, vel 
inter ens, et non ens negative, aut privative, vel contradictorie 
reperiuntur. 

P . îs Advertendum, ex contrariis alia sibi opponi inmediate, atque 
indivisibiliter, unde immediata vocari solent. quia nullum inter 
se habent medium, ut, e. par, et impar, assensus, et dissensus. 

Alia sunt mediata, ut niger, et albuş, qui medium habent 
viridem, vel per negationem utriusque extremi, ut e. bonum, 
et malum, qu® medium habent neque bonum, neque malum. 
Alia dicuntur opponi secundum intensionem, et divisibiliter, ut 
calor, et frigus in remissis tantum gradibus simul sunt, neque se 
expellunt, nisi in gradu intenso. Alia sunt moralia, ut e. actus 
meritorius, et demeritorius, alia naturalia, ut e. calor, et frigus. 

Oppositio autem privativa fit, inter privationem et rem, et 
habitum. Privatio definitur, Privatio est carentia form®, seu 
habitus in subiecto apto ad tăiem formam, cuius carentia si 
non fuerit in subiecto, non vocaretur privatio, sed negatio. De 
privatione vulgb aiunt, a privatione ad habitum non dări re- 
p. îs gressum, saltem naturaliter, cum pr®ternaturaliter non obstet. 

De contradictoriis sciendum, quod sit oppositio eorum quorum 
alterum negationem alterius exprimit, vg: horno, non homo, vo- 
caturque simplex contradictio, est enim alia composita, vg: homo 
est animal, homo non est animal. 

Igitur contradictio est oppositionum maxima, quod nullum 
admittat medium inter sua extrema, ac necessario patefacto uno 
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destruitur aliud, nam quidguid-est, vel dicitur homo, vel non 
homo, suntque prorsus impossibilia etiam ab ipso omnipotente 
Deo, Nam Deus oranipotens dicitur, ex eo quod possit ea, quse 
nullam involvunt contradictionem. «que vero ulla est potentia 
ad id, quod supponitur impossibile. neque intelligendum non 
posse Deum ex defectu potentiae, sed propter repugnalionem 
quam babent res ad esse in se. 



tractaiustertius 

Caput I: De Subiecte formali artis Logicse. 

p 20 Ut in quaestionibus prooemialibus videbitur, sequitur enim 
intellectum ipsum obiectum Logicse esse, non per primam, setl 
per secundam, et tertiam mentis operationem eius, ipsa enim 
Logica intellectum dirigit, ne in operando aberret. Consequenter, 
notabis, Intellectum non tantum inhsesionis artis Logices, sed 
etiam et directionis esse subiectum. Intellectum autem et â se 
ipso dirigi dicitur, quatenus dum actu operatur, reflectit enim 
se ad idem, ut rei faciendae se se formet, ad rectas operationes 
exercendas. ita ut et ipsae rectae operationes sint adsequatum ob¬ 
iectum artis Logices. probaturque ex ipsius definitione, vg: 
Illud est obiectum adsequatum cuiuscunque artis, quo acquisito 
quiescit, nec ulterius progreditur. a pari. Ita Logica acquisito 
intellectu recte operante per secundam, et tertiam operationem 
mentis, quiescit, ergd Intellectus recte operans per dictas ope¬ 
rationes quietus, est obiectum adsequatum Logices. Prob: min: 
veritas nascitur tantum ab intellectu rectâ operante, sed sic est, 
p, 11 quod veritas sit finis recte operationis, ergo Logica acquisito 
intellectu recte operante, per 2*dam, et 3-liarn, mentis opera¬ 
tionem quiescit, ideoque talis intellectus est Logices obiectum 
adsequatum. 

De contrariorum obieclionibus suficientei’ in cseteris nostris 
babetur scriptis. Attamen reslat scire, quod intellectus recte o- 
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perans, quando etiam per secundam tantum mentis operationem 
(excepta prima, qu® nunquam fallit) concluditur, obiectum Lo- 
gices dicitur. 

Item ipsam direclionem, quse certis ex praeceptis existit, obie¬ 
ctum formale Logicae esse non negamus. 

Igitur illud pro obiecto Logices assignari debet, quod est illius 
specificativum, illoque differt â qualibet alia facultate, verum 
enim de fado, alia pr®ter istam non datur facultas, unde bon® 
argumentationes, et c®tera pr®cepta existent ad noştri intellectus 
directionem. Consequenter, ut superius. 

Sciendum, Syllogismum, vel obiectum formale Logic® unum 
esse vocalem per accidens, cuius vis in vocali repr®sentatur, 
alium autem per se, qui solum intellectus noştri opus internum 
spectat. 


Caput H : De Necessitaie artis Logicse. p. 22 


Sciendum artem Logicam non esse absolute, aut simpliciter 
necessariam ad quem-libet actum. quia, in forma evidenţi cum 
nulla existat difficultas, non est opus habitu Logic®, nam ita 
forel inutilis, in propositionibus enim per se notis sufficit 
lumen naturale, vg: si dixeris, impossibile est eamdem rem 
simul esse, ac non esse, aut ex eo quod videat lucem sola- 
rem, iliam illiteratissimus, ad judicandum de consequenti® bo¬ 
nitate, et infallibiliter inferre potest, ergo sol est ortus. de ob- 
iectionibus contrariis nil dicendum cum per se sint not®, de 
quibus abunde diximus in scriptis. 

Hoc tantum sciendum, artem Logicam necessariam esse, ad 
scientias totaliter perfecte acquirendas, pută ad universalem 
physicam, aut metaphysicam, non autem ad unumquenque 
actum cognitionis scientific®. 
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Capnt III : De Cognitione , in quo et specicitim de experientia, 
arte , et scientia. 

as Cognitio vel est absque, vel cum ratione, vel particularis, vel 
universalis. Et cognitio absque ratione, et particularis est, vg: 
quando per experientiam, medicina unum tantum auxilium cog- 
noscit, universalis autem est, vg: ut vide tur in medicis qui 
Empirici vocantur, işti enim multa auxilia sciunt, causam autem 
ignorant. 

Experientia autem, est memoria, et observatio absque ratione, 
eorum, quse multoties, et eodem modo observata sunt. 

Cognitio autem cum ratione, et particul: partem aliquam artis 
aut scientise facit. Cognitio autem cum ratione, et univer: per¬ 
fectam artem, aut scientiam habet. Ars definitur. Ars est cog¬ 
nitio universalium cum ratione, babens subiecta mutabilia. Vel 
ars est collectio observationum usitatarum ad finem quemdam 
utilem humanse vitae. 

Scientia definitur. Scientia est cognitio universalium absque 
errore, et immutabilis, ea enim quse cognoscit, absque eţrore 
cognoscit. igitur inter artem, et scientiam hsec est differentia, 
a* quod ars habeat subiecta mutabilia et delebilia, scientia verb 
immutabilia, et indelibilia De facultatibus autem animse cogno- 
sciliviis, in suo căpiţe. 


Capăt IY : De Divisione. 

Omne, quod dividilur vel per se dividitur, vel per accidens. 
Per se, ut a genere in species, vel, a speciebus in atoma, vel 
ab omnibus in partes, vel ab uno ad unum, vel ă voce sequi- 
voca, quse dividitur in diversa significata. 

Per accidens autem fit divisio, vel ab essentia in accidentia, 
vel ab accidentibus in essentiam, vel ab accidentibus, in acci¬ 
dentia. 
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Caput V : De Intentione. 

Duplex est intentio, et una est primăria, et per se dicta, vg: 
quse separat ea, quse k natura conjuncta sunt, pută animam, 
et corpus seorsim concipiens, etiam priîis antequam ipsa a se 
distinguantur, vel ut est corpus, et color corporis, ele. 

Alia autem dicitur separata, aut pura intentio, quse est fictio 
humanse mentis, fingit enim quse nullatenus in rerum dantur 
natura , vg: conflictum exercitus per aerem equitantis, aut in 
pelagi profundo urbes nobilissimas conditas. Differt ista k phan- p. 
tasia, ea enim entia reprsesentat quae transaclis temporibus sen- 
sus tetigit. pura autem intentio, ut superius. cuius generatio 
memoria, oblivio autem, totalis corruptio est. 


Caput VI : De Prxdicabilibus inquo et de esse in aliquo, 
prxdicamenta quoque tangit. 

Omnis categoria vel sequalis est, vel ad plus ad minus au¬ 
tem nunquam. Ad plus, vg: omnis homo est animal, neque e- 
nim converti potes, vg: omne animal est homo, genus enim u- 
nivcrsalius est specie, et non tanlum raţionale, sed et irrationale 
comprehendit, sequalis autem Categoria fit quemadmodum in 
speciebus, propriis, et dednitionibus patet, quse convertibilia, 
et invicem prsedicabilia sunt, vg: omnis homo est animal raţio¬ 
nale, risibile, mortale, intelligenlise, el scientise capax, et omne 
animal raţionale, risibile, mortale, intelligentiae, et scientise ca¬ 
pax est homo. 

Sciendum quod duplex sit categoria, vg: de subiecto, essen- 
tialiter, et in subiecto, accidentaliter, itaque quotquot dicuntur, p 
de prsedicato essentialiter et realilor, et de subiecto dicentur, 
quando scilicet univoce et prsedicata, et subiecla ad unum, et 
idem commune genus referuntur, ad essentiam pută, vel ad 
aliud, 10 categoriarum generalissimum genus, vg: homo essen¬ 
tialiter praedicatur de Petro,, et de homine animal, utrumque 



432 


COMPENDIOLUM DN1VEBS/E 


enim sub una categoria Sunt essentialiter. ergo et animal, de 
Petro. 

In subiecto autem categoria fit accidentaliter, quae converti 
non potest, quando scilicet prsedicatum non refertur ad unum, 
et idem commune genus, vg: de cygno accidentaliter praedi- 
catur album, de albo autem essentialiter color , attamen cygnus 
sub essentia, album autem, et color sub qualitate consideratur, 
ideoque color non potest dici de cygno. 

Igitur, sicuti in categoria de subiecto semper apparet synoni- 
mum, ita in categoria in subiecto nunquam, nisi solum sequi- 
vocum, vel denominativum, aut analogum. 
p « Hinc nota, quod esse in aliquo dicatur undecim modis, vg: 
genus in specie, i. e. animal, in homine. ut species in genere, 
vg: homo in animali, ut Totum in partibus, vg: Socrates^in 
suis partibus. Ut Pars in toto, vg: manus, et pes in Socrafe. Ut 
species in materia, vg: species stătuse in marmore. Ut in 
Tempore, vg: Noe tempore diluvii. Ut in loco, vg: sacer- 
dos in templo. Ut in Vase, vg: aqua in calyce. Ut in causa 
finali, vg: lectus in requie hominis. Ut in causa activa, vg: 
omnia in Deo. Ut in subiecto, vg: in essentia accidens. 

Caput VII: De Uno , eodem, et de Alio , in quo et 
de ffypostasi. 

Tripliciter dicitur unum, et idem, vel genere, et facit, ea quae 
eiusdem sunt generis, vg: homo, equus. vel specie et facit, ea 
quae eiusdem sunt speţiei, i. e. Petrus, Paulus. vel numero, et 
facit atomura per se divisum ; vg: Socrates, Plato, etc. particu- 
lares homines. 

Item tripliciter dicitur et aliud. vel specie, et facit, quae alte- 
rius speciei, vg: equus, bos. vel genere, et facit, quae alterius 
p. 88 sunt generis, vg: animal, scientia. vel numero, et facit, quae 
concursu accidentium, atoma proprietates suae hypostaseos se- 
jungunt. Haecque alterius dicuntur, hypostaseos, hâc enim parte 
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differunt, ab ipsis, quae duae naturae in una hypostasi uniuntur, 
ut corpus, et anima. 

Sciendum, quod omnia, quae dicunlur eiusdem speciei, neces- 
sarib et eiusdem generis, at non omnia’ quae eiusdem sunt 
generis necessario erunt, et eiusdem speciei, hoc pacto et de 
atio, intelligendum. 

Item omnia quae sunt alterius generis, et differentiae aline sunt 
quoad speciem, turn constituvae, turn divisivae. In subaltemis 
autem non easdem habent differentias. Corpus enim animatum, 
et inanimatum, non dividitur iterum in animatum, et inani- 
matum, sed in sensitivum, et insensitivum. itaque iste in raţio¬ 
nale, et irrationale. ita enim communes differentiae animalis 
flunt, rationalitas, et irrationalitas. 

De istis autem omnibus in prioribus nostris scriptis latius, 
atque manifestius tractatum est. 



p.» LIBER SECUNDUS 

TRACTATUS PRIMUS 

Caput I : De prima et optima Categoria i. est de Essentia, 
vel Substantia. 

Essentia est res per se existens, non egens alterius ad sui 
constitutionem, differt hsec ab ente, ut ex ipsius definitione pa- 
tet, vg: Ens vel est res per se existens, nec egens alterius ad 
sui constitutionem, vel Ens est, quod per se non potest esse, 
sed liabens in alio existentiam, et quamquam omnes categoriae 
ab ente dividautur, attamen (ut pote quse sunt genera genera- 
lissima, quarum unaquaque et species specialissimas, et genera 
subalterna diabet), ens non est eorum genus, genus enim suis 
p.nn speciebus non tantum nomen, sed et definitionem communicat, 
quâ facultate ens caret, ergo non est categoriarum genus. ideo 
essentia quatenus per se est, non est egens alterius ad sui 
constitutionem, reliquse autem gategorise (sic) quatenus per se 
non possunt esse, sunt accidens, ideoque reliquam definilionis 
par tem entis sortiuntur. 

Sciendum, quod ubi est accidens, necessarib debet esse et es¬ 
sentia, essentia autem et absque accidente considerări potest. 
Igitur subiectum duo signiQcat, essentiam, i. e. subieclum om- 
nium accidentium quoad existentiam, et prsedicamentum, ad 
quod subiiciuntur atoma propriis speciebus, et generibus, et 
species generibus usque ad generalissimum genus. 
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Substantia, quae proprii, maxime, et primiim dicitur est illa, 
quae neque in subiecto aliquo est neque de subiecto aliquo di¬ 
citur. vg: quidam homo, quidam equus. Secundae autem sub- 
slantiae dicuntur species in quibus insunt substantiae, vg: homo, 
animal, itaque quae dicuntur de subiecto, necesse est, et nomen, 
et definitionem attribuere subiecto, vg: homo dicitur de subiecto, 
i. e. de aliquo homine, lotum id quod est hominis, ipsi attri- ». »i 
buendum est, i. e. et nomen, et definitionem hominis. simil: et 
de caeter: In accidentibus vero non ita, quoniam definitio 
albedinis (quae est accidens) corpori (quod est essentia) attribui 
impossibile est. sunt quaedam accidentia, quae solum nomen su¬ 
biecţi sorliuntur, alia autem, neque nomen, neque definitionem 
subiecţi participare possunt. lioc tantum observandum, qu6d si 
non fuissent primae substantiae, nulla rerum potuisset esse. 
Sciendum, quod in secundis substanliis species sit magis sub¬ 
stantia, quâ,m genus, species enim, i. e. homo, proprius est pri¬ 
mam substantiam qu&m animal, i. e. genus, et sicuti primae 
substantiae omnibus accidentibus, ita species generibus subii- 
ciuntur. Igitur post primas substantias inter alias res, solae spe¬ 
cies, et genera primae substantiae dicuntur, cum solum haec 
declarent primam substantiam. 

Observandum quod, maxime, el proprium substantiae dicun¬ 
tur esse, cum unum, et idem sint numero contraria suscipere 
posse, vg: homo potest esse calidus, et frigidus, album enim p. ss 
cum non sit substantia, non potest simul nigrum et album 
esse. 

Sciendum est, illud quod de subiecto dicitur, et non esse 
in subiecto universaliorem essenliam, quod autem neque de 
subiecto dicitur, neque in subiecto esse particularem essentiam 
esse, et individuam, quod de subiecto vero dicitur, el in subiecto 
sit universale accidens, quod tandem non dicitur de subiecto, 
et in subiecto sit particulare, et individuum accidens. His ita 
distinctis, ens quod non est in subiecto, et est per se facit 
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essentiam, ens autem quod non est per se, et est in subiecto 
facit accidens, quod in alias dividitur categorias. 

Differt autem essentia, et essentiale, accidens et accidentale. 
Essentia enim est, ut in delinitione diximus, essentiale autem 
reprmsentat proprium et germanum rei existentis ad rem cui 
inest. 

Accidens, autem, et accidentale in proprio suo căpiţe expe- 
dite ostendetur. 

ss Plato autem quinque entia tanlum notavit, vg: EssenLiam, 
ut simplicem existentiam rei. Identitalem, ut, communicationem 
cum alio ente. Aleitatem, ut differentiam. Mo turn, ut operatio- 
nem, et Quietem, ut cessationem a tali motu, dum ergo ista in 
entibus inveniantur, propterea et genera entium ea nominavit, 
ut naturis competentia. 

Caput II: De Quantitate. 

Ens, quod non est in subiecto (ut superius diximus) facit 
essentiam. quod autem est in subiecto, si est per se et divisibile 
facit quantitatem, quae rerum aut nxultitudinem, aut magnitudi- 
nem specificai. Igitur quantitatis quoddam est continuum, quod- 
dam autem determinatum (discretum). Continuum est, quod 
partes suas ad aliquem communem terminum conjungit, Deter¬ 
minatum autem non. Determinat* quantitates sunt, Numerus, 
et Oratio, quae vocantur multitudo. Numerum autem non 
simpliciler accipiendum, sed illum, qui divisive k sensibilibus 
participatur, i. e. quae non quatenus materiae, sed quatenus 
14 numerabilia sunt numerantur. Orationem autem, quae per vocem 
operatur, et cum numerus, et oratio invicem distinctas suas 
habeat partes, quantitates determinat* dicuntur. 

Quantitates autem conţinu*, sunt Corpus, Superficies, Linea, 
Locus et Terapus, qu* vocantur magnitudo, quorum partes 
potentiâ tantum, non autem actu dividi possunt; aclu enim ma¬ 
gia indivisibiles, el sernpâr conjuncta sunt Quippâ corporis 
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partes superficie, superficiei lineâ, Lineae sigao, vel puneto, et 
Loci invicem liaeâ conjunguntur. Item Locus, est quaedam su- 
perfici&s, quae est finis continentis, quatenus continet contentum. 

Sciendum tria esse et partium, et quantitatis expertia, attamen 
conjunctiva sunt partium. vg: Nune, in tempore. Punclum, in 
linea. et Unitas, in numero. Ex his numerum, solum unitas 
adauget, cum eius sil constitutiva. Nune autem el punctum nil 
adaugent partibus suis, eo quod non sint earum constitutiva. 
Similiter linea superficiem, et superficies corpus non adauget. 

Item sciendum, quod corpus non quatenus essentia, sed qua- p- 35 
lenus trium mensurabile dicilur, quanturn. Gontinuationis et 
determinatioms exemplum universum terrarum habemus orbem, 
vg: quoad continualionem est natura, quae dicitur magnitudo. 
quoad determinalionem verb, quae vocalur multitudo sequitur 
quantitas, et partes conlinuarum quantitatum; de quibus supe- 
nus diximus. ex quibus so’iim tempus quamquam sit continuum 
quid, mansione partium caret, quippe quod praelerivit, jam trans- 
actum est, quod autem futururu, adhuc non est, atlamen subin- 
telligitur motum ipsius numerare partes. In numero autem non 
ita videre est, iste enim et mansionem partium habet, et conti- 
nuatione caret. Item ex his quaedam partium proportionem 
habent, v. e. Corpus, Superficies, Linea, • et Locus. quaedam 
autem non, v. e. Numerus, Oratio, et Tempus. 


Caput III: De Qualitatc, el Quati. 

Ens, quod est in subiecto, si est per se, et divisibile (ut diximus) 
facit Quantitatem. Nune autem dicimus, Ens quod est in subiecto 
si est per se, et indivisibile facit Qualitatem. Igitur Qualitas est p' 38 
secundum quam quaedam dicuntur qualia. quale dicitur et ipsa 
ijualitas, et illud quod recipit, i. e. res qualificata. Qualitas in 
quatuor species dividitur, vg: in Habitum et Dispositionem, in 
Virtutem et Debilitatem, in Passionem et passivam qualitatem. 
et in Figuram et Formam. Habitus est dispositiio constans, diu- 
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turna, et moveri difficilis. Dispositio est habitus inconstans, 
brevis, et muveri facilis. Habitus duplicem habet qualitatem, vg: 
perfectivam, ut est, â scientia virtus, et corruptivam, ut, e. â, 
morbo fabris hectica. 

Dispositio autem est quaedam via ad hahitum, ut est, calor 
et frigus acquisitum, vel ut sanitas, et morbus inconstans. Se¬ 
cunda specios qualitatis, i. e. virtus, et debilitas. virtutem dico 
non communem dexteritatem, sed illam aptitudinem ingenii, 
quae proprii inest unicuique ad hoc quid, et naturaliter esse 
dicitur. Etenim et ipsum temperamentum, quod particularis na¬ 
tura dicitur, secundum quatn virtutem quosdam salubres, quos- 
P , 87 dam autem morbosos dicimus. Tertia species qualitatis (quae 
est passio, et passiva qualitas) differunt, et ista invicem, et 
eamdem comparationem habent quăm et habitus cum dispo- 
sitione habent. Passiva enim qualitas est perfecta qualitas, 
et in facto esse, passio autem est via ad qualitatem, et in fieri 
esse. Qualitas passiva tripliciter consideratur, vg: k passione non 
facta, ut e caliditas ignis, quae nobis passionem infert. â passione 
facta, quae nobis passionis fit causa, v. e. dulcedo. quae et alte- 
ratio vocatur. et tandem â passione facLa, quae nobis passionem 
non communicat, ut sunt varii colores in facie, a temperamenti 
passione facti, ista sunt inanimalorum qualitates passivae. In ani- 
matis autem aliter considerantur. vel quoad corpus, vel quoad ani¬ 
mam. quoad corpus (quae naturaliter sunt in subiecto) vg: nigredo, 
et albedo, etc. vel quoad animam, (quae non naturaliter, sed per 
quaedam symptomata accidunt) vg: Ira, furor, et simil: Ex istis, 
quaedam facile, quaedam autem difficile dissolvuntur, vel to- 
p. sa taliter immobiles remanent, difficile, vel permanentes, ut ni¬ 
gredo Ethiopibus, quoad corpus, quoad animam verb, virtus 
etc. facile, quoad corpus transmutatio coloris in facie. quoad 
animam, ira, furor, etc. In inanimatis verb, facile v. e. color 
acquisilus in aqua. difficile, ut color proprius. 

Quarta species (quam formam et figuram esse meminimus) istae 
quoque differunt invicem. nam figura est, quod ab aliquo, vel 
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ab aliquibus terminis continetur. forma autem dupliciter consi- 
doratur. formae enim una est species specialissima (de qaa nune 
sermonem non habemus) alia est illud quod apparet circă, su- 
perficiem quale sigilum, i. e. Idea, et character, â quo, bona 
pulchra, mala autem deformia dicimus. Elenim forma ad natu- 
ralia, figura verb ad mathematica spectat, vg: triangulum, 
4-angulum, ă quibus Unea reda, vel obliqua dicitur. 

Qualia denominative ă qualitatibus nomen participant, vg: ab 
albedine, album etc. simil: habentque proprium contraria sus- 
cipere, et magis et minus ubi enim contrarietas, ibi et magis et 
minus invenitur. vg: simile, dissimile coloris, aequale, et inaequale 
numeri, et caet: Quilia dicuntur vel denominative, vel sequivoce, 
vel analogice, vel invicem nominantur, ut in secunda specie 
qualitatis. 


Caput IV : De Ad aliquid, i. e. Rdatione, 

"Ens, quod non est per se, facit relationem, i. e. ad aliquid. 
Ad aliquid sunt quotquot ea ipsa, quae sunt aliorum esse dibun- 
tur, vel quomodocunque se habent ad aliquid. Etiam aliter 
subscribitur, vg: ad aliquid sunt quorum esse, i. e. ad aliquid 
quod non est. ideoque relatio per se fieri non potest, vg: So- 
crates per se quatenus homo philosophus dicitur, sed quatenus 
ad aliquid dicitur, magister discipuli est. Item relatio per se in- 
telligi haud potest, sed casteris categoriis semper coexistit. et 
categoria cui se conjungit si contrarietalem habuerit, et ipsa 
habebit, si autem non, el ipsa non. 

Ornnia ad aliquid aliter non dicuntur, nisi ad conversionem, 
habentque nomen positivum, vg: homo non quatenus homo ha- 
bet servum, sed quatenus erus. et avis non quatenus avis, sed 
quatenus alata alam habet, ilaque et genera et species essen- 
liarum quoad relationem talia dicuntur, nam genus speciei est 
genus, et species generis est species. Sciendum relativa natură 
simul esse, unumque non existente alio perit, ut videre est in 
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paternitate, el filiatione. unum enim alterius est fundamentam. 
Apertius quidam relationem in decern modis explicarunt, vel in 
decern species dividitur. vg: in Identitatem, Insequalitatem, Ge- 
nerationem, Participationem, Minorationem, Passionem, Judi- 
cium, Positionem, Improportionabilitatem, et in Relationem ad 
genus. 


Caput V : De Agere, et Pati. 

Essentia cum qualitate generat Agere et Pati. Agere est ope¬ 
rări aliquid circă aliquid. Pati vero ab- alio alterări, igilur agere 
in se ipso tantum, pati vero et in se ipso, et in alio habet cau- 
sam agendi, in se ipso, quatenus alleratur, in alio quatenus ab 
alio alteratur. 

Agere, et Pati non tantum figură, sed et re debent esse tale, 
41 agenţia enim figură, aclivo, re autem passivo modo referuntur. 
quoniam quamplurima sunt quse figură activo modo proferuntar, 
attamen re passionem significanl, et e contra. 

Agere dividitur in actionem, et speculationem. et speculatio 
Iripliciter consideratur. Primo, ut est operatio intellectus, sim- 
pliciter, conceptibiliter, circa simplices, et conceptibiles essentias. 
Secundo, mediante sensu, et ratione sensitivas operatur essen¬ 
tias, v. e. speculatio Astronomi®. Terlio tandem, scilicet quando 
per aequivocationem generis fit, et ea quae adhiic nondum esse 
babuere ea ad esse conducit, hoc autem Solo Deo competit, qui 
ex non ente, ens, et ex ente alia produxit entia. Agere eliain 
dicuntur artes, opinio, liberum arbitrium. Ex his patet, quod 
istorum subiecta pati dicantur. 

Pati unum est Corruptivum, vg: Comburi, aliud Perfectivum, 
vg: Gognoscere. 

Adverte, Agere, et Pati quanquam videanlur habere relatio- 
nem, attamen ipsa divisa sunt ă relatione, et non ad relationem, 
« sed unumquodque ad suum refertur genus vg: Parens, quatenus 
genitor, ad paternitatem, filius, quatenus genilus ad filiationem 
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refertur, et sic de aliis. consequenter nec contrarietatem habent 
invicem, quanquam contrariari videantur. quoniam Galefacio, et 
caleberi secundum quid unum et idem sub duabus categoriis, 
suam per se hypostasim et relationem, quam ad aliud ha¬ 
bent, ostendunt, ut et in quantitate, aequale, et insequale, et 
qualitate, simile, et dissimile. 


Caput VI : De Qmndo, et Ubi. 

Essentia cum quantitate gignit Quando, et Ubi, Igitur Ubi lo- 
cum reprsesentat, cum differentise amborum esedem sint, vg: 
sursdm, et deorsum etc. 

Quando aulem temporis est repraesentativum, vg; praeseos, 
praeteritum, et futurum, tempus enim et quando easdem habent 
differentias. de his autem fusius vide in G. de Prsedicamentis. 


Caput VII J De Habitu , et Situ. 

Essentia cum Relatione producit, habitum, et situm. Habere 
simplieiter dictum est sequivocum. complectitur enim et catego- 
riam habitus, et multa alia, v. e. habitus, dispositio, vel alia 
qualitas, ut et quantitas dicitur habere magnitudinem, etc. vel 
quoad corpus, vg: subuculam, vel quoad particulam corporis, vg: 
digitum, vel quoad partem corporis, vg: caput, vel quoad vas vi- 
num, vel quoad possessionem, domum. dicitur et vir habere 
mulierem, et mulier virum, modus tamen hic nil aliud signifi- 
cat, praeter contubernium. hsec autem omnia aequivoca pure 
habitus dicuntur esse. quecn habitum philosophi definienles 
dicunt. Habitus est essentise circa essentiam circumpositio, i. e. 
quodcunque corpus acquisitum, ut aliud in alio circumjaceat, 
istud omne categoria habitus comprehendit, adeoque invicem 
distinguuntur sequivoca, et calegorise habitus, ut ^ Flatone dica- 
tur, Quis habet vestem, et non induit se ipsa acquisivisse ipsam 
dicitur, habere autem nullatenus. Quae enim ad categorise habi- 
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tum considerantur, vel belii, vel pace habentur, et belii quidem, 
ut arma. Istorum quaedam sunt custodientia, qusedam tenentia, 
quaedam pugnantia. Pace autem, istius qusedam sunt ad tegu- 
mentum, quaedam autem ad ornamentum. Ex istis quaedam 
sunt circa majorem corporis partem, quaedam autem circa par- 
ticulam, quaedam domestica instrumenta, ut securis, quaedam ut 
possessiones, ut aurum, argentum, quae multocies pracmanibus 
habemus. debet igitur, omne quod ad proprie habitum habetur 
quod ad arbitrium habeatur, quam ob causam inanimata proprie 
quid habere dici non possunt, cum arbitrio careant. 

Item babitui privatio quaedam opponitur, i. e. carentia supe¬ 
riorul» dictorum habituum. 

Stare autem, şedere, decumbere, jacere communi generi, i. e. 
Situi subiiciuntur, definiturque. situs est talis positio corporis, 
de quo abundantius vide in căpiţe de Esse in aliquo. 
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Caput I: Communiter de V Vocibus. 

De istis 5 vocibus communiter pauca dicenda sunt nobis, 
dum de unaquaque sigillati dicendum post modum est. hoc au- 
tem sciendum, quod Genus, Differefltia, et Specios semper sunt p. 
essentialia, Accidens vero semper post essentiam. Proprium 
autem in utraque parte, vg: et essentiale, et post essentiam in- 
venitur. 

Hae 5 voces, a categorimatica voce emanant, quoniam vox de 
quibus praedicatur vel essentialiter praedicatur, vel accidentaliter* 
Igitur quando essentialiter praedicatur si multis inest naturis 
praedicatur in quid et facit genus, vel in qualequid et facit diffe- 
rentiam. Si autem uni tantum naturae competit, et praedicatur in 
quid speciem, si in qualequid facit proprie essentialem speciem. 
Accidentaliter autem, si uni competat naturae, et praedicatur in 
qualequid (in accidentibus enim in quid locum non babet) facit 
proprium essentiale, si autem multis insit naturis, facit proprie 
accidens, quod quando praedicatur in qualequid, facit accidens 
indivisibile, si autem in quomodoquid, facit accidens divisibile, 
de quibus speciatim vide in sequentibus. 



444 


COMPENDIOLDM D NI VERSE) 


p « Caput II : De Genere , et Specie, in quo et de Atomo. 

Gends tripliciter dicitur. Prim6 genus dieitur principium ge- 
nerationis, â patre, et & patria. Secuad6 dicitur multitudo eorum, 
quae ab uno principio, quatenus referuntur ad primum suum 
principium, et ad se ipsos, ut genus Iudaeorum, i. e. Iudaeoruin 
multitudo primario, et per se ab Iuda dicuntur Iudsei. Tertio 
tandem genus dicitur illud cui subiicitur specias, ad generatio- 
num similitudinem, et principium eorum, quse sub se sunt, et 
complectitur et omnem multitudinem eorum, quse sub se sunt, 
Istud tertium philosophi ita definiunt, vg: Genus est, quod prag. 
dicatur de pluribus differentibus specie in quid. Speriem au tem 
definiunt ita, vg: Species est quae ordinatur sub genere, et de 
qua praedicatur genus in quid. Ista naturaliter ad se habent 
relationem, veluti pater, et fllius. 

Generum, et specierum quaedam sunt Principalissima, quaedam 
p. 4i autem subalterna, definiunturque ita. Genus generalissimum est, 
quod cum sit genus non est species, et supra quod aliud genus 
supertranscendens non datur. Species specialissima est, quae cum 
sit species, non est genus, et quae cum sit species in alias spe¬ 
cies non dividilur, et quae praedicatur de pluribus differentibus 
numero in quid. differt haec a specie, quâ dicimus aliquid spe- 
ciosum esse. 

Sunt et alia media, species, et genera eadem, quae media di¬ 
cuntur genera subalterna, quatenus commune hoc habent, quod 
subiiciantur. vg: Generalissimum genus est essentia. Specialis¬ 
sima species, homo. Corpus essentiae est species, animaţi vero 
corporis, genus. animatum autem cum sit corporis species fit 
genus sensitivi. sensitivum vero cum sit species animaţi, fit 
genus animalis, animal species sensitivi, fit genus rationa- 
lis, raţionale autem cum sit animal homo, at, non amplius 
genus atomi, sed species animalis, et species atomi, spe¬ 
cies animalis dicitur, quia comprehenditur ab ipso, item 
p. 4» atomorum species dicitur, quia comprehendit ea. Nec dicas ho- 
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miaem esse genus a lom orii m, nam si sic esset, species fuis- 
sent atoma, species autem divisse eis, quae ex se sunt et nomen, 
et definitionem communicassent. Itaque Petrus in animam, et 
corpus divisus, essent duo petri, erg6 homo, i. e. species spe- 
cialissima non est genus, sed species, quae in atoma dividitur. 
omnia autem atoma, et nomen et definitionem suarum specie- 
rum indeficienter excipiiînt. apertiusque dicam. omnia subal¬ 
terna, superiorum et definitionem, et nomen suscipiunt, supe- 
riora autem inferiorum nullatenus, 

Item sciendum, quod genera generalissima, et subalterna, et 
natură, et cognitione terminantur. Species autem specialissimae 
natură quidem determinat» sunt (quatenus requievit Dens ab 
omnibus suis operationibus ,) cognitione autem sunt incomprehen¬ 
sibile». 

Aristo: in Physica Materiam, genus, in Logica autem decern 
categorias denominat. 

Atomum quadrupliciter dividitur, in Indivisibilitatem, vg: Pun¬ 
ctual, Nune, Unitas. in Divisibilitatem, vg: lapis adamas. in Spe- 
ciem specialissimam, quatenus non dividitur in alias species, et 
in Proprie atomum, vg: Socrate, Plato, etc. Particul: homi: quod 
atomum ita difiniunt. Atomum est illud, quod constat ex pro- 
prietatibus quorum collectio nunquam in alio individuo videri 
potest, et succinctius. Atomum est, quod est indivisum a se, et 
divisum k quocunque alio. 


Caput III : De Differentia, et Accidente. 

Differentia est vel essentialis, vel accidentalis. Et essenlialis 
est, ut rationalitas, et irrationalitas. quâ humana species differt 
ab equina, etc. quse propriissima vocatur, definiturque. Differen¬ 
tia propriissima est, quâ species babet quid plus genere, vg: 
homo habet plus rationalitatis, quam animalitatis. animal enim 
potentiâ non actu rationalitatem, aut irrationalitalem habet, actu 
enim utrâque parte caret, istam essentialem propriissimamque 
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differentiam et aliter difiniunt, vg: differentia est, quse prsedicalur 
p «o de pluribus differentibus specie in qualo quid. vg: apposite di- 
cimus hominem esse animal, dififerentâr autem, raţionale, 

Ista et aliam habet subscriptionem. vg: Differentia est illud 
quod dividere potest ea, quse sub eodom sunt genere, vg: in 
animali raţionali tas, el irrationalitas. Istse differentise genera dis- 
tinguendo, species constituunt. (ut in Căpiţe de gen: et spee: 
tradimus.) tali modo et in differentiis, quse genera subalterna 
faciunt inlelligendum. 

Item de qualitatibus, ut differt calor, et frigus. quse non por 
se, sed in aliquo corpore considerantur, â quibus, frigidum, vel 
calidum dicitur. Ila et in reliquis qualitatibus v. e. Corporeitas, 
incorporeitas, animatio, inanimalio, sensibilitas, rationalitas, 
et e contra, â quibus essontise nomen participant, vg: essentia 
quse habet corpus dicitur corporea, quse autem non, vocatur in- 
corporea. el sic de aliis. Hse quidem et qualitates sunt, et diffen- 
tise per ^e, (vg: Corporeitas, et incorporeitas) essentise autem 
quse ex istis qualitatibus participant, sunt genera subalterna. 
p *i Nec dicimus essentiam bifariam esse, corpoream scilicet, et in- 
corpoream, sed essentia simplicitâr accepta in species dividi di¬ 
citur. ita subintelligendum de corpore scilicet divisum in ani- 
matum, et inanimatum. et animatum in sensitivum, et insensi- 
tivum, et sensitivum in raţionale, et irrationale, et sic de 
cseteris. ad boc ut species, genera, et differentise ne confundan- 
tur invicem. 

De Accidente, quod accidentalis differentia est sciendum, 
ipsam duplicem esse, et una quidem est communiter accepta, 
quse est accidens divisibile, quod prsedicalur in quomado- 
quid. Alia autem proprid dicta, quse est accidens indivisibile. 
qnod prsedicatur in qualequid, et proprie accidens ita deflnitur. 
Accidens est quod adest, et abest prseter subiecţi corruptionem, 
et aliter. Accidens est, quod potest idem existere, et non exi- 
stere. Divisibile autem accidens individuum et â se ipso, et ab 
alio differre facit, â se, vg: Petrus aliqu,ando stat, aliquando 
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autem ambulat, ab alio, vg: dives ridel, pauper flet. Indivisibile 
autem accidens individuum â se ipso non, ab alio autem dif- R8 

ferre facit. ab alio, vg: differt ccecus â claudo, â se ipso non, 
vg: ă. coeco coecitas dividi, impossibile est. saltem realiter, in- 
tentionaliter enim et ista possibilis est. Sed hoc tantum in dif- 
ferentia communiter, et proprie dicta, vg: Ethiopem concipere 
album, et cygnum nigrum, sed in propriissima differentia nec 
intentionaliter accidentia dividi possunt. quippâ nullo modo ho- 
minem irrationalem concipere possumus, aut equum intelli 
gentiae capacem. ista enim nec magis, nec minus accipiunt, quo- 
niam propriissimse difFerentise rem aliud quid, faciunt, proprie 
autem, et communiter rem non aliud quid, sed alienam osten- 
dunt, neque defknitionem, sed subscriptionem aliquam rei partici¬ 
pant. propriissimae autem differentiae totalem deflnitionem rei 
infallibiliter complent. banc ob causam attentissime observan- 
dum est, quoniam accidens aliquando signiflcat proprium essen- 
tiale. Colorem enim dicimus essentiam esse, quatenus in enti- 
bus ordinată est. idem est et accidens, et qualitas. hoc autem 
accidens, vel essentiale proprium totaliter (ut diximus indivisi¬ 
bile est), quatenus primărie, et per se est. Primario, qudd imme- i>’ « 
diate. Per se, qu6d essentialiter insit rei. Nec dicas primario, et, 
per se convertibilia esso. hi., enim per se magis est primario, vg: 
animal inest homini per se, et essentialiter, non autem prima¬ 
rio, animal enim datur etiam homine non existente. Trium 
mensurabile autem corpore non existente non datur. est enim 
primărie, et per se. quâ de causâ, deQnitiones proprie, primărie, 
et essentialiter debent inesse rebus, ex istis enim quse fiunt, 
certas esse demonstrationes dicimus, non autem ex accidentibus, 
neque ab illis quae soliim per se non autem primărie sunt. 

Capilt IY : De Proprio , in quo el de Communi. 

Proprium dicilur quadrupliciter. vel inest speciei, at non soli, 
vg: in homine duo pedes. quia non solus homo, sed multa ani- 
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malia duos habent pedes. vel soli competiL at non omni, vg: 
Calvicies in homine. Solus enim homo calviciem pali tur. vel 
competit omni et solo, at non semper. vg: Canities homini Lem- 
pore senectutis. vel competit omni, soli, et semper. vg: Risibi- 
p litas in homine, et hinnitus in equo. Istud quartum proprii 
proprium dicitur. quod definientes dicunt. 

Froprium est, quod competit speciei omni, soli, et semper. 
Itaque unicuique inest aliquod proprium separalum ab alio. 
homini solummodo duo attribuuntur propria, k parte scilicet 
irrationalitatis, risibiliLatem, k parte autem rationalitatis, intelli- 
gentiae, et scientise capacitatem. et hoc proprium est anim® 
rationalis potentia. 

Quadrupliciter dicitur et Commune, vel quod jn partes divi- 
ditur, vg: Gommunis ager, vel quod est ad communem usum, 
vg: unus servus diversorum dominorum. Vel quod praeoccupa- 
tur, vg: locus in theatro. vel quod aeque participatur omnibus, 
vg: vox tub® omnium aures penetrativa. Ita et materia omni¬ 
bus communicatur entibus. Consequenter et species, genera, 
rationalitas, irrationalitas, etc: omnia communia suis dicuntur 
subiectis. Itaque deflnitur Gommunis est. quod in multis inspi- 
citur, vel quod praedicatur de multis. Platonici autem tripliciter 
considerabant, ab organizatione, ab operatione, k potentia. 



LIBER TERTIUS 

TRACTATUS PRIMUS 

Caput I : De Syllogismo. 

Syllogismus est oratio, in qua quibusdam positis, aliud â 
positis necessarib debet sequi. Istius duplex est materia, mediala 
scilicet, et immediata. Mediata sunt termini constitutivi propo- 
sitionum. Immediata autem materia, sunt propositiones. Itaque 
in Syllogismis conficiendis tres tantum concurrunt propositiones. 
nec plures, nec pauciores. et unaquidem vocatur maior, e6 quod 
habeat maius extremum, ideoque et antecedens. alia minor, eo 
quod habeat minus extremum, ideo et consequens. istae et prse- 
missae appellari solent. Tertia tandem dicitur Gonsequentia, aut 
illatio. Totidem termini dantur. et unus dicitur maius extremum, p. «7 
eo, qu6d sit prasdicatum maioris, el conclusionis. Alius vocatur 
minus extremum, ed> quod sit subiectum minoris, et conclusio¬ 
nis. Tertius autem est medius terminus, qui est subiectum ma¬ 
ioris, et nunquam ingreditur conclusionem. Ât sciendum est, 
omnem discursum, aut argumentationem, vel ratiocinationem 
esse processum quemdam â re nota, ad ignotse rei veritatem asse- 
quendam. Itaque fit Syllogismus, vg: 

za 
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Omne immateriale est immortale. 

Sed anima rationalis est immaterialis, ergo 
Anima rationalis est immortalis. 

Observa, hi., immateriale, medium terminum. hi., immortale, 
maius extremum, et antecedens. hi., anima rationalis, minus ex¬ 
tremum, et consequens, seu conclusionem esse, itaque infertur 
dllatio, seu conjunctio, per quam intellecto uno recte sequi ex 
alio, exprimatur illa voce, ergo anima rationalis est immortalis. 
itaque cum dubitaretur de immortalitate animse rationalis, pate- 
facta autem im materialitate, quae propriissima est animse ratio¬ 
nalis, verissime ostendit animam rationalem esse immortalem. 


p «s Capilt H : De Triplici argumentationis ludicio 

Notandum, triplex in tota argumenlatione fieri Iudicium. et 
Primo Iudicium antecedentis, quo ipsi assentimur. Secundo Iu¬ 
dicium consequentis qualenus consequens est, vocaturque Iu¬ 
dicium illativum, nempâ per nostrse tertiam mentis operationem 
iudicantes verum esse consequens, ob connexionem quam ha- 
bent cum antecedente, ideoque in tertia mentis operatione po- 
situm esse dicitur; quamquam quidam vellint consequens ipsam 
esse consequentiam, seu conclusionem, id tamen frustrâ videtur 
esse. nam Tertium Iudicium puram consequentiam patefacit, 
quod est Iudicium ipsius consequentis, per quod iudicamus de 
consequenti, ita. Non potest intellectus illi consequenti (quate- 
nus consequens est) assentiri, nisi prapsupposita praerequisitione 
cognitionis, et Iudicii de bonitate consequentiae. quod Iudicium 
prserequiritur ad Iudicium illativum consequentis. 

Caput III: De argumentalionis Natura, et Divisione. 

p 69 Interdum tota ipsa argumentatio, dicitur consequentia, hoc 
sensu latius, et in communi accepta, (quam diximus esse ora- 
tionem in qua unum infertur ex alio) dividitur in purâ conse- 
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quentiam, et in propie argumentationem. Pure consequentia ca¬ 
ret medio, i. e. argumento, eisdem assumptis verbis, ordine 
alio, vg: Nullus bomo est lapis, ergo. Nullus lapis est homo, 
vel concludendo particularem ex universali, vel inferendo unam 
aequipollentium ex alia. 

Proprie argumentatio autem est, quse medium terminum, i. e. 
argumentum habet. cum quo alia duo extrema debent judicari 
babere connexionem, (quăre, in argumentatione, vel implicite, 
vel explicite tres termioi reperiri debent.) cuius beneficio con- 
nexio majoris extremi, cum minori concluditur, quorum exem- 
plum in C, de Syll: dedimus. 

Hoc autem notandum, quod medius terminus juxta illud prin- 
cipium lumine naturali notum in usu sit cum antecedente, et 
consequentia, cum comparationem habeat cum utroque extremo, 
vg: quae sunt eadem unitertio, sunt eadem inter se. ideoque p- 7 « 
Syllogismus ab omni argumentationis specie distinguitur, ita 
et iudicium consequentiae, et consequentis omnino distinguuntur 
invicem. Nam Iudicium consequentiae ad tertiam mentis opera- 
tionem. Iudicium autem consequentis, non ad tertiam sed se¬ 
cundam mentis operationem pertinet, vg: ubi dico: si dies est, 
ergo sol est exortus, rec te quidem iudico, unum sequi ex alio, 
attamen baec propositio cum sit conditionalis, per secundam 
tantum, non per tertiam mentis operationem fit. 

Item potest consequens esse bonum, consequentia autem mala. 
vg: Paulus est bomo, ergo est doctus, quanquam verum sit 
consequens attamen mala consequentia, non sequitur enim Pau- 
lum esse doctum, ex eo quod praecise sit homo. 

Item consequens distinguitur, consequentia autem non. nec uno 
sensu conceditur, alio autem negatur, est enim bona, dum con¬ 
sequens recte infertur ex anteced: ol? connexionem quam ha- 
bent invicem. Bona autem consequentia vel formalis est, vel 
materialis. bona formalis, dum conclusio valet, ratione disposi- „.71 
tionis terminorum, et praemissarum. bona et materialis, quando 
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valet ratione connexionis necessari®, qu® fit inter res illas, vg: 
Petrus est homo, erg6 est animal. 

A Philosophis quatuor species admittuntur argumentationis. 
vg: Inductio, Exemplum, Enthymema, et Syllogismus. Inductio, 
post multas enumeratas univerversales, particularem infert pro- 
positionem. Exemplum ob paritatis rationem, aliud concludit. 
Enthymema , (quod et imperfectus Syllogismus dicitur) ex pr®- 
missa unica, altera autem in animo retenta infert conclusio' 
nem. Syllogismus autem, qui et proprie ratiocinalio, est oratio 
in quâ ex duabus propositionibus colligitur tertia. 

Pr®ter bas sunt et aii® du® species, vg: Dilema, et Sorites- 
Dilema quod et Gornutum argumentum dicitur, ex eo quod sal- 
tem ex altera parte adversarium capiat. 

Sorites, latine autem Acervalis quod multis coacervatis propo¬ 
sitionibus, atlamen ultimum pr®dicatum de primo subiecto 
enuntiatur. Sed h®c species, magis oratoribus utilis est. 


Capăt IV : De Natura Syllogismi. 


Syllogismum in suo Cap: definivimus sufficienter, differenlias- 
que inter c®teras argumentationes patefecimus. ergo hic restat 
scire, omnem vim Syllogisticam eo principio niti, quo refertur 
dicturn de omni, vel dictum de nullo. De omni affirmativb 
quando dicimus: omne animal esse vivens, ergb et hominem di- 
cimus. de nullo autem negativ^ quando dicimus: nullum animal 
est incorporeum, ergo et nullum hominem dicimus. itaque uno 
et eodem sensu intelligi debent. his ita positis sciendum, intel- 
lectum posito assensu pr®missarum, tuni posita reflexione ad 
connexionem consequentis cum anteced: necessarib pr®bere as. 
sensum conclusioni, nec aliquo modo in operando impediri posse 
nisi indirecte, qualenus ttmc alteri subiecto applicuerit, ratio est. 
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quia»intellectus cum sit potentia naturalis, et necessaria, impos- p- n 
sibile est ipsi non operări, assensus enim praemissarum, seu 
iudicium antec: determinatum inlelloctum, ac veluti lumine quo- 
dam illustratum ad inferendam conclusionem potentem reddit, 
per modum cuiusdam causae formalis. Igilur discursus, seu 
ratiocinatio, quando praecisse pro tertia mentis operatione su- 
mitur, quae operatio formaliter simplex est; complexa autem per 
proportionem ex secunda mentis operatione, ideo enim vulgo 
dicitur, Discursum esse processum quemdam â iudicio antec: 
ad iudicium consequentis. ex his patet discursus praecise pro 
tertia mentis operatio: sumptus, nil aliud esse, quâm iudicium 
illativum consequentis, ex antecedente. 


Caput V : De Legibus Syllogismi. 


In omni syllogismo debent esse tres termini, nec plures, nec 
pauciores, qui neque aequivoce, necque multiplici significatione, 
sed semper eandem suppositionem debent habere, aliter enim 
foret parologismus, de quo posterius. 

Medius terminus in altera saltem praemissarum debet distribui p « 
adaequaie, seu universalilor, ut servetur dictum de omni, dictum 
enim de omni, tantum ubi aflicitur aliquo signo universali dis- 
tribuitur, ad boc ut ratione illius extendatur ad omnia sua sig- 
nificata. quoniam si forte conjungalur signo particulari non 
distribuit subiectum. Dictum autem de nullo, tam subiectum 
quâm praedicatum distribuit. 

Item, nullus terminus non distribulus in anleced: distribui 
potest in conseq: sic enim foret consequenlia â parte ad totum, 
et non valet. 

Item non valet consequentia â parte ad partem, quando fit 
ex puris particularibus. Tatio est, quia extrema non habent in 
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anteceden: connexionem cum aliquo tertio. hoc autem fit irnsyl- 
logismo expositorio, sed uegatur paritas, quoniam in expositorio 
syllogismo sufficientâr connexio cum utroque extremo habetur. 

Item ex puris negativis nil fit, quia dictum de nullo nou ser- 
vatur, nisi medius terminus per affirmationem coniungatur saltem 
p. 75 cum aliquo extremo in antecedenti. Item medius terminus nun- 
quam ingreditur conclusionem, quoniam idem probaretur per 
idem, et non valet. 

Item conclusio sequitur semper debiliorem partem anteced: 
quoad qualitatem, et quoad quantitatem, nam si in prsemissis 
fuerit aliquod signum particulare, aut negativum, conclusio non 
potuerit universalis, aut affirmativa esse, dicitur enim, propter 
quod unumquodque est tale, et illud magis, ergo in auteceden: 
invento defectu, â. fortiori, necessario et in couclusione invenietur. 

Item ex vero antecedenti nil aliud sequitur, nisi verum. Con- 
sequentise autem natura est, ut ex falso turn falsum, tunj ve¬ 
rum inferre possit. 

Sciendum, quod istis quatuor vocalibus literis utimus in fa- 
ciendis Syllogisinorum figuris vg: A, E, I, O. et A, significat 
propositionem universalem affirmativam. E, significat universalem 
negativam. I, particularem affirmativam. O, autem particularem 
negativam propositionem significat. 


Caput VI: De Prima figura Syllogismi. 


Prima figura Syllogismi duas habet proprielales, el una est, 
quod medius terminus subiiciatur in minori, et prsedicetur in 
maiori. Alia est, quod minorem semper habeal affirmativam. 
maiorem autem aliquando affirmativam, aliquando vero negativam' 
Ista Quatuor habet modos, vg: 
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PRIMUS MODUS ! 


bar Omnis homo est animal, 
ba Omne risibile est homo, 
ra ergo Omne risibile est animal. 

SECUNDUS MODUS ! 

ce Nullus homo est lapis, 
la Omne raţionale est homo, 
rent ergo Nullum raţionale est lapis. 


TERTIUS MODUS : 


da Omnis homo est essentia, 
ri Petrus est homo, 
i ergo Petrus est essentia. 

QUARTUS MODUS ! 

fe Nullus homo est lapis, 

l*i Georgius est homo, 

o. erg6 Georgius non est lapis. 


Primo enim ex minori negativa nil sequitur, directe saltem, 

Omne animal est vivens, p 77 

Nulla planta est animal, ergo 
Nulla planta est vivens, 

non valet, quia, vivens djstribuitur in conclusione, non autem 
in antecedente. Item eandem ob causam non valet, vg: 

Omne animal raţionale est substantia, 

Atqui Solus homo est animal raţionale, 

Ergo Solus homo est substantia. 
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Minor enim est exclusiva, et consequenter aequivalens negati- 
vae, Modus his yalere dicitur in modis indirectis, ut in Pareso, vide 
iuferius. 

Secundo ex maiori particulari nil concludilur. vg: 

Aliquod animal est homo, 

Sed omne brutum est animal , ergo 
Aliquod brutum est homo. 

Non valet, quia medius terminus, vg: hi., animal, in antecedente 
non distribuitur, et consequenter nec servatur in eo dictum 
de omni. 


Caput VII: De Secunda figura Syllogismi. 


Secunda figura tres habet proprietates, et prima est, quod 
medius terminus praedicetur et in maiori, et in minori. Secunda 
est, quod maior, et minor nunquam simul sint affirmativae. 
Tertia est, quod conclusionem semper habeat negativam. Ista 
quoque 4 habet modos. 


primus modus : 


ce Nullus homo est lapis , 
lan Omne adamas est lapis , 
tes ergo Nullus homo est adamas. 

SECUNDUS MODUS : 

ca Omnis adamas est lapis , 
mes Nullus homo est lapis , 
tres ergo Nullus homo est adamas. 
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TERTIUS MODUS : 

fe Nullus homo est lapis, 
sti Agates est lapis, 
no ergo Agates non est homo. 

QUARTUS MODUS : 

ba Omnis adamas est lapis, 
ro Socrates non est lapis, 
co. ergo, Socrates non est adamas. 

Primo enim ex puris affirmativis nihil concludit h®c figura, vg: 

Omnis homo est animal, 

Sed omnis equus est animal , 

Ergo Omnis equus est homo. 

Ralio est, quia medius terminus non distribuitur ut satis patet. p . 79 
Secundo in hac figura ex maiori particulari nil sequitur, vg: 

Aliquod animal non est raţionale, 

Atqui omnis homo est ralionalis, 

Ergd aliquis homo non est animal, 

non valet, quia in maiori animal non distribuitur cum tamen 
dislribuatur in hac conclusione negativa. 


Caput VIII: De Tertia figura Syllogismi. 

Tertia tandem figura Syllogismi tres habet proprietates. 

Prima, quod medius terminus,subiiciatur, et in maiori, et in minori. 
Secunda proprietas est, quod minorem semper habeat affirma- 
tivam, sicuti et prima figura habet. 

Tertia proprietas est, quod huius figurae conclusio sit semper 
particularis. 

Ista sex habet modos, vg: p to 
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PRIMUS MODUS: 


da Omnis homo est animal, 

ra Omnis homo est rationalis, 

pti ergd, Aliquod raţionale est animal. 

SECUNDUS MODUS: 

fe Nullus homo est lapis, 

la Omnis homo est rationalis, 

pton ergd, Aliquod raţionale non est lapis. 

TERTIUS MODUS: 


di Aliqw's homo est animal, 

sa Omnis homo est rationalis, 

mis ergo, Aliquod raţionale est animal , 

QUARTUS MODUS: 

da Omnis homo est rationalis, 
ti Aliquis homo est mimai, 
si. ergo, Aliquod animal est raţionale. 


QUINTUS MODUS: 

bo Aliquis homo non est lapis, 
car Omnis homo est rationalis, 
do ergo Aliquod raţionale non est lapis. 

SEXTUS MODUS: 

fe Nullus homo est lapis, 

ri Aliquis homo est rationalis, 

son ergo, Aliquid ralionalie non est lapis. 
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Primo enim in hac figura ex minori negativa nil sequitur, vg: 

Omnis horno est sentiens , 

Aliquis homo , non est equus, 

Ergo, Aliquis equus non est sentiens. 


Ratio est eadem, quae modd in secunda figura aliata est. 
Unde etiam non valeat, vg: 

Animal est em, 

Sed animal formaliter non est raţionale, 

Ergo, formaliter raţionale non est ens. 


Secunde universalis conclusio non valet, vg: 

Omnis homo est rationalis, 

Omnis- homo est animal, 

Ergo, omne animal est raţionale. 



TRACTATUS SECUNDUS 

Caput I : De Syllogismo demonstrative). 

Syllogismi ratione formae essentialiter tum varias in figuras, 
lum sub illis figuris varios in modos dividuntur, vg: In Hypo- 
theticus, seu Gonditionales, in Absolutos, in Modales, in Compo- 
sitos, et Simplices, etc: simil: Maior aulem difficultas in parte 
p si ratione materiae posita est. Cuius Syllogismus in Tres dividitur, 
vg: in Demonstrativum, Probabilem, et Sophisticum. De Proba¬ 
bili, et Sophistico suis in locis videbitur; et primo quidem Syl¬ 
logismus Demonstrantivus nititur medio evidenţi, et necessario, 
ideoque vocari solet, Demonstratio, generatque scientiam, quarn 
definientes aiunt, Demonstratio, est Syllogismus ex praemissis 
certis, evidentibus, et necessariis, qui differt ab abis Syllogis- 
morum generibus et tum in practica, tum in speculativa maLeria 
invenitur. 

Sciendum, demonstrationem aliam vocari ad sensum, quae 
procedit ab experientia rei certae, et evidentis. Aliam autem 
vocat posterioristicam, (sic ab Arist: in lib: Posteri: appellata), 
quae totalem Syllogismi deflnilionem excipit, generatque scien¬ 
tiam stricte sumptam. 

Item ex Aristo: demonstrationem duplicem esse legimus, et 
alteram vocat demonstrationem Propter quid, quae procedit â 
Gausa proxima, alteram autem demonstrationem Quia, quae pro- 
p as cedit ab effectu, aut Causa remota. igitur 
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Demonstra tio Propter quid est Syllogismus constans ex pr®- 
missis veris, primis, immediatis, notioribus, prioribus causis 
conclusionis. 

Dicimus veras, quia conclusio quando fit vi materise, et form®, 
ex veris praemissis nil sequitur nisi verum, quanquara superius 
diximus, vi formae ex falso inferri verum. Sed prseterea de- 
monstratio postulat, ut conclusio ex praemissis saequatur etiam 
vi materiae, quâ ratione verum non sequitur, nisi ex vero. 

Dicimus veras, vel primo veras, quia propositiones debent 
esse per se not®, ita ut veritas ex ipsis termiuis pateat, nec 
probationi indigeant. ideo el immediatae, et indemonstrabiles. 
Cuius modi prima principia sunt, vg: rem aliquam non posse 
simul esse, ac non esse. quanquam demonstrationis praemissae 
si non sint formaliter, satis est ut sint virtualitâr primae, et 
immbdiat®, demonstrataeque per alias priores, et immediatas. 
alioquin scientiam non generassent. 

Dicimus causas conclusionis necessarias, et non modo in cog- p 8* 
noscendo, sed etiam in essendo. quia effectus infertur per cau- 
sam proximam, aut proprietates per essentiam quam continent, 
unde apertissime patet, demonstrationem esse de obiecto ne- 
cessario, et quod aliter se habere non possit. Exemplum istius 
doctrin® , infalUbiliter in illis qualuor primis causis declaratur, 
qu® medium sunt demonstrationis. vg: Per causam efficientem 
demonstratur lunaris eclipsis, scilicet per interpositionem terr® 
inter solem, et lunam. Per causam finalem demonstratur homi- 
nibus illa tenenda virtutis via, quia creatus est propter cceles- 
lem beatitudinem. Per causam materialem probant hominem esse 
animal corruptibile, eo quod constet ex 4 elementis. Ac denique 
forma, et essentia, seu definilio, medium huius modi demon¬ 
strationis est, ubi proprietatem subiecţi alicuius ostendit, ut si 
probes hominem admirativum, aut risibilem esse, quia est animal 
raţionale. Itaque istius scienti® effectus demonstrationis, cum p 85 
sit cognitio per causam proximam, omninb causa formalis non 
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requiritur. Sufflcit enira illa virtualis. ut quando probamus 
Daum esse selernum, quiâ est immutabilis. sic de aliis. 

Demonstratio autem, quia est syllogismus certus, evidens, ab 
effectu, vel â causa remota. et ab effectu probamus luuam esse 
rotundam, quia circulariter, et paulatim illuminatur. it causa re¬ 
mota autem, probamus lapidem nou respirare, quia non est ani¬ 
mal, per causam autem proximam (de qua superius dicebamus) 
probaretur non respirare, quia non habet pulmones. 

Item demonstratio, Propter quid , vulgo dicitur, â Priori, cum 
fiat per causam. Demonstratio autem, quia, cum procedat ab 
effectu dici solet â posteriori. 

Sciendum demonstrationem ă priori, ex suo genere perfectio- 
rem esse quâm ă Posteriori, ideo et Potissima vocatur, quan- 
quam interdum demonstratio a Posteriori perfectior videatur, 
vg: in demonstratione Divinse Existenţi®, quse non ă Priori , 
sed ă Posteriori tt misero humano intellectu percipi potest, quse 
etiam vocatur demonstratio a signo. 

Sciendum, omnem doctrinam, omnemque disciplinam, (ut 
ipse Arist: tradit) fieri ex prsecedenti cognitione, ut, quando 
disputamus de horn ine, priiis scire debemus, quid sit illud no- 
men hominis, item prsecognoscere, an sit actu, aut potentiam ? 
frustra enim quis res falsse proprietalem demonstrando disputaret 
de blitri. E contra, quando passio, aut proprietas cuiusdam su¬ 
biecţi inquiritur, absurdissime laboraret quis prsecognoscere, an 
sit? quod non aliter, nisi per demonstrationem indagatur. 


Caput 11 : De Syllogismo Probabili. 


Hic constat, concluditque ex prsemissis probabilibus, Probabile 
autem dicitur, quod habet similitudinem cum vero, et evidenţi 
probaturque aut quorundam, aut plerorumque sapientum, aut 
omnium consensu. 
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Probabililatis varii sunt gradus. alia enim sunt de se, et pri¬ 
mo, quibus unusquisque stalim assentitur, alia autem proba- 
tione indigent. 

Item Syllogismi probabilis natura ex eius effectu explicatur, b. w 
parit enim quandam opinionem, quae fomidini (sic) cuidam con- 
iungitur, dubitaturque de opposito. 

Işti persimilis est syllogismus dialecticus, mos enim est Dia- 
lecticorum de qualibet re probililer disserere. 

Idem et Topicus vocatur, â locis quibusdam quos Graeci x6tcoc 
vocant, etiam Arist: artem topicam et libros topicos appellant. 
itaque metaphorice singula argumenlorum genera loci, aut sedes 
quaedam nominantur. Ex quibus locis alii dicuntur extrinseci, ut, 
Praeiudicia, Fama, Testes, Tabulse, Iusiurandum, alii autem intrin¬ 
seci, ut â, Definitione rei, & Partium enumeratione, k Gontrariis, 
ab Adiunctis, seu Circumstanliis, ab Ântecedentibus, â, Gonsequen- 
tibus, â Repugnantibus, â, Gausis, ab Effectibus, a Gomparatione 
maiorum, aut minorum, aut parium aliisque id genus. 


Capnt 111 : De Sophismate, seu Syllogismo Sophistico. 


Is est qui concludiL ex propositionibua salLem apparenter veris, p. 8 » 
aut probabilibus, quae tamen non sunt tales; sed vel concessa 
negando, vel totaliter falsa admiltendo, ita uta ut respondens ad 
metam non loqui dictam perductus, quasi suspensus haereat, 
mentisque confusionem paliatur. 

Scias igitur multiplex esse fallaciarum genus. aliae enim in 
verbi3, aliae autem in rebus positae sunt. Ex verborum prima 
dicitur, fallacia aequivocationis, vg: 

Quaecunque expediunt sunt bona, 

Atqui interdum mala expediunt, 

Erg6 mala interdum sunt bona. 
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Secunda autem est Amphibologiae, quae oritur ex oratione 
vario in sensu accepta, vg: 

Qui est liber Aristotelis , possidetur ab Arislo: 
Alqui iste est liber Aristotelis , 

Ergd possidetur ab Aristolele. 

Tertia est Compositionis, aut Divisionis, quando in sensu com- 
posito sit vera, in diviso autem falsa, et e con: vg: ex 
Evangelio. 

Cceci vident, 

Sed qui simt cceci carent visu , 

Ergd qui carent visu vident. 

p 89 Divisione autem fallitur ita, vg: 

Qui bonus est philosophus est bonus, 

Sed Averroes est bonus philosophus, 

Ergd Averroes est bonus. Item 

Habes quod non amisisti, 

Sed thesav/rum non amisisti, 

Ergd thesaurvm habes. 

Quarta est, ubi res variae significati per similes voces eodem 
sumuntur modo. vg: 

Comedisti quod emisti, 

Sed carnes crudas emisti , 

Ergd carnes crudas comedisti. 

Ex fallaciis quae in rebus positae sunt, primo fallacia accidentis 
occurrit, scilicet quando attribuitur subiecţi quod est acciden¬ 
tis, vg: 


Petrus est homo, 

Sed homo estr tertia declinationis, 
Ergd, Petrus est tertia declinationis. 
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Item ex fallaciis quae in rebus positae sunt, est ignoratio 
Elencbi, (haee apud Latinos saepe redditur pro argumento So- 
pbistico, vel cavillatorio,) quando colligitur id, quod est tantum p- 
apparenter Contradictorium propositionis concessae. 

Item est fallacia principii, quando idem probatur per idem. 

Et fallaria Gonsequentis, in qua ex consequente infertur antece- 
debs, vel ex opposito antecedentis, oppositum consequentis. vg: 

Si homo est, animal est, 

Ergo, si non est homo non est animal. 

Est et fallacia non causae, ut causae, vg: Quando falsitas con- 
clusionis ex una praemissa proveniens, tribuitur alteri praemissae, 
quae vera est. 

Item fallacia fit in propositionibus, quae nullum afflxum aut 
particularitatis, aut universalitatis signum. vg: 

Ilomo est animal, 

Asinus est animal, 

Ergo, homo est asinus. 

In istius refutatione supponendum est, vg: Omnia quae sunt 
in necessaria materia semper ad universales, quae autem in 
contingenli materia ad particulares revocări, et ita flent verae. p. 
et succinctius dicam, omnem sophisticum Elencbum solvi vel 
jungendo quod dividit, vel dividendo quod conjungit, vel obscu- 
rum explicando sensum, ita enim per voracissimum Logicae Ig- 
nem omnia repurgata, exortoque Iustitiae sole obscurissima falla- 
ciae, aut mendacii Galigo delebilur, ita ut vellimus nollimus, 
etiam occlusis oculis, non solem ipsiusque inflnilam, infallibi- 
iemque, Iustitiam ab oriente progredi fateamur, Guius beneficio 
vivimus, movemur, sentimus, inlelligimus, et sumus. Guius 
famosissimum nomen sit benedictum, niinc, et semper, el in 
saecula saeculorum. Amen. 
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Pi De Quinque Indirectis modis , qui ad primam figuram pertinent. 
Hi indirecte concludunt, non enim maius extremum de minori, 
sed minus de maiori prsedicatur, hoc vero fit propter mutatio- 
nem Propositionum. 

gra Omnis homo est animal, 
ina Omne animal est essentia, 
si ergo aliqua essentia est homo. 
ce Nullus homo est lapis, 
la Omnis lapis est insensibilis, 
re ergo Nullum insensibile est homo. 
a Omnis homo est animal, 
mis Aliquod animal est raţionale, 
ti ergo aliquod raţionale est homo. 

pa Omnis homo est rationalis, 
re Nullus rationalis est lapis, 
so ergo aliquod lapis non est homo. 
li Aliquod animal est raţionale, 
me Nullum irrationale est inanimaturr, 
nos ergo aliquod inanimatum non est animal. 


FINIS 
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ENCOMIUM 

IN AUTHOREM, ET VIRTUTEM DOCTRIN/E EIUS. 

MOLDAVO IDIOMATE 1NTERPRETATUM. 

Ecce et Iile alter Veritatis Praeco Ioannes Baptista Van-hel- 
mont. Resipiscimini Iile in deserto clamabat; Hic autem, similem 
pcenitentiam tam pre IJrbes clarissimas, quâm per extrema ter- 
rarum Climata, vociferatur. Iile, ecce Agnus Dei (Iudaeis Iesum 
indicando) affirmabat; Hic, Eundem Sophiam, Veritatem, viam, 
atque vitam esse Dniversi, tum ethnicis, tam singulis mortalibus 
propalam facit. Iile inquam Scribis, Pharisseis, et Sadducseis 
Regnum appropinquâsse Dei, prsedicabat; Hic, Peripateticis, 
Academicis, omnibusque Philosophorum sectis, intellectualibus 
eorum obcoecatis oculis eos neglexisse, arroganter prseteriisse, 

KRTpX ’Hş'BOAHTOp», IUH K X T p & fi p T 8* T A 
\^BXqXT8pi'fi A8H. 

MtX, UJII NEAAAAAT Â ’d,\EBXp8A8H KpÂHIIHK ’lvVAH GaII'THCAMIC. 
’fPlEAA flSCTHO nOKXMlţHBX, C'TpHrÂ; lÂpX AFECTA KÂ A'IA'bllJH 110- 
KXHHIJ.X, npEKSM fipHN CT‘pXA8MHHATE wpAUJE, a’w& fipilN H^AE MAH 
AE A Efll 'P TE AAE flXA/WfiNTSASH KAMAASpH TAAC8A ^11] flWAp'TX. fPlEAA, 




LAUDA 

COTRA IZVODITORIU SI COTRA VIRTUTI’A 
INVETIATURII LUI 

Iâta si cel-alâlt a adeverului crâinic, Ioan Baptismis; acel’a in 
pust'iiu, pocaiti-ve, strigâ; iâra acest’a câ aciâesi pocaintia, pre¬ 
cum prin straluminâte orâsie, asie prin cdle mai de depârte ale 
pamentului climuri, glâsul iş poârla, Acel’a iâta mielul lui 
Dumnedieu (pe Iisus Iudeilor aretand) adeveriiâ; acest’a pre 
acela-si, intielepciune, adeverul, câli’a si viiâti’a a totului a fi, 
precum limbilor, asie tuturor muritorilor, aiâvâ fâce. Acel’a, iâ- 
rasi dic, carturârilor, fariseilor, sadducheilor, precum imperatii’a 
Iui Dumnedieu sa se fie appropiiât, propoveduik; acest’a Peripa- 
teeilor, Academicilor si tuturor filosofescilor erdse, precum su- 

iâtx aaîeaSa a8h ^8aanzsx8 (ne IhcSc I§aemaop ipxTAÂH^) a^ebepia; 

’ilHECTA npE <{hEAAUJH, J|\LjEAE(lHION , fej A^EBXpăA, Ki(aA, ujh bTuSija a 
T0T8a8h A (}lHj npEKSM AHVJEHAOp, AIU-& T8T8p0p MSpHTOpHAOp AAB'k 
(f)AHE. ’iÎHEAA l’ÂpXUJH SIIK, KzpT8p.\pHA0p, <|)ApHCEHAOp, GA^SKEHAOp, 
npEKSAA jp'ixpzLjiA Atîil ^SmhzoxS cx cx (Ji'i'e AnnponiAT, nponOBE^SÂ. 
’flHECTA IlEpHnATEHHAOp, ’ilKA^E.VUIHHAOp, UJl'l TSTtfpop (j)HA0C0(J)EipHA0p 
’gp kcE, n'pEKSAA c8(|)AETEipîfi OKHH W’p'KHHftSAHCE, npE ^EBXpATA 
.]\LţEi\EflHIOHE K8 AAAN'AP'i’E NECOKOTHH/VO CX W (f>IE TpEKb’T , UJH <j)z'px 
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et impudenter veram despexisse Sapientiam, indigitat. Iile, de- 
aique pie Herodem, pro in malrimonium accepta fratris muliere, 
arguebat; Hic religiose dedecere Scholas adolescentibus adulteras 
connubere doctrinas, atque Iuventutis mtatem ethnicorum inqui- 
namenlis, violare, conspurcare, atque depravare, pro virtutis 
praemio accipere. Admonetque clamendo. 


Attendite mecum (quaeso) Scholae, nec faciem vestram â do- 
cumentis avertite meis; priusque, pellegite, ac deinde (si fas 
erit) injuriis, me afficite vestris, vel mecum veritatem fatendo, 
vos prae ipsamet vestra pudeat ignorantia, et Terinas vestras 
permutate naturas. Attendite mecum Philosophorum tam ante- 
riores, quâm recentiores. expergimini, et sobrij estote, atque ab 
imanissima obscurissimi erroris saevitia confugite (quae ab uno, 
et viginti seculo crudeliter in vos grassabatur) Veritatis Trami- 
tem igredimini, et â via perditionis, quse ad Stultitise barathrum 
deducit, declinando, resistite. Hoc pacto Noster Vanhelmont 
Gentilitatis machinis subversas, restaurare, ac constituere inten- 
dit Scholas (quamquam ponderosa dessuetudo, periculosior ta- 
men consuetudo, quae jam â tot seculis, in litore fluvij perversi- 

pb’UJHHE J|î CAAAZ CZ H8 W ({>ÎE GZrAT, AE A’pATZ. ’flNEAA AlUH/K^Ep'b 
GAAroHEcrHB^ipE npE ’lpoft, nEH’rpS kznh npE ({ieaaa'Iî (jjpzqHHEezb’ 
AlS/ApE ASaCE, AA8C‘TpÂ; ’fl'IECTA, KpEIJIHH'lsipE, npEKSM KZ UlKWAAEAOp, 
npE THHEpH ,\8ll'A KSpRE J]IBZIVZT8pH AH J|VC8pÂ N8 CZ KA&E, LUH BZpCTA 
THHEp'tiqEAOp, K8 Â ili’MGHAOp HMZNIONH A VVBHAH , Â Cnb’pKA, UiH A 
VVKZprZ J|V AOK ftE a’ BpEAHHNÎMH flA A'PZ CZ N8 qÎE, UJH ^OrKEHHH^ 
C’TpHrZ. 

GoKOTHLţH K8 MMHE (porb’Bz) VV LIIkWAAE, HHHH (|)AUA BWACTpZ A e 
AA a’ AA’liAE ^BZqZTSpft ^TWAp'IElţfi, NE AAAH J|IT<KH ,\B n'AHH NHTHLţH, 
UiH aenîa (ae ba 4>h k8 kaae) k8 cSaaaaaeae bwa’c'tpe MZ nE- 
AEn'CHqfi, CA8 J|înpE8NZ K8 MHNE ilAEBZpSA AAZpTSpHCMNA, CHHPSpE 
BOU, A e a BOACTpZ HEKb’HVVAipEpE CZ BZ pSUlIIMAlţH, IUh JKHrZHÎEipHAE 
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fletescii ochii orbindu-li-se, pre adeverât’a intielepciune, cu mân¬ 
drie nesocotind’o, sa o fie trecut si fora ruşine in sâma sa nu 
o fie bagât, le arata. A.cel’a asijderd blagocestivesce pre Irod, 
pentru coci pre femiâe fratine-seu muiâre luâse, mustră; acest’a 
creştînesce, precum ca Scoâlelor, pre tineri dupo curve invetia- 
turi a-i insurâ nu se câde, si verst’a lineretielor cu a limbilor 
imaciuni a ovili, a spurcă si a ocarî in loc de a vredniciii plata 
sa nu tie, si dojenind striga: 

Socotiţi cu mine (rogu-ve), o Scoâle, nici fâţ’a voâstra de la 
a mele invetiaturi intoârceti, ce mai antei deplin citi'ti si de ciiâ 
(de vă. fi cu câle) cu sudâlmele voâstre me pedepsiţi, sau îm¬ 
preuna cu mine adeverul mărturisind, singure voi de a voâstra 
necunoâscere se ve ruşinaţi si jiganiescile voâstre ve schimbâti 
firi. Luâti sâma cu mine, macâr cei mai vechi, macâr cei mai 
de curend, o filosofilor, deşteptati-ve si trezviti-ve si de cum- 
plit’a a intunecacioâsei gresiele vrăjmăşie fugiţi; cârâ, de doâe- 
dieci si unul de vâci incoâce, vrajmasiâsce asupra-ve cadiuse; 
pre drumul adeverul ui intrâti si din câle peririi, câre in pra- 
pâsfi’a nebuniii duce, imbetandu-ve, ve opriţi. Intr’acest’a chip 
al nostru Van-Helmont, pre Scoâlele, câle cu maestriile pagani- 
mii resturnâte, a innoi si a intari silesce, (macar-ca greiucioâsa 

BWACTpE BX C'KHMKALţH (f)Hpil. /ISAL^H CAMA K8 MMNE, MAKAp HEH MAH 
BEKM, MAKAp HEH MAH flE KSpMNA W (|>HA0C0(|>HA0p. |\E1JJEn^T'ÂLţMBS, IUH 
TpE5 l BHIţlIBX, IUH ftE K8MIIAHTA A JfT8HEKXHWACEH rpELU'lîAE BpXffiMXini'E 

(JîSgwipl; KAp'k ^e aoaasxhh, ujh oyNSA f \ E H'li'iii j|vkoahe, BpxmMXurlujJE 

ACgnpX BX KXS8CX. npE APS’Mb’A AAEBXpSASiî J|lTpAl(H, UJH ftUN KAA'k 
nEpupifi, KAp'k ^ flpXflACTA NEKSnÎHH A8HE ^KXT(XNA8bX BX OnpiIlţH- 
’j^TpAHECTA KHn AA NOCTpS BAHXEA‘MOHT, npE 111'KWAAEAE, H’liAE K8 MXE- 
CrpiilAE IlxrMHHMÎH pXC'rSpHATE, A J]UI0M, UJH Â ^TXpH CHA'b'ljIE. (iv\A- 
KAp KX TpEWHWA’c^ ACTE ftEC ^EnpHH^Ep'k, jj(cx MAfi npHME^A MIU AC.X 
AEnpHNAEp'k, KÂpt AKM8 ATXlfk B’liHH, jţ IţXpMSpHAE ÂHlH J|î(\pXnT- 
NHHWNIH JppXftXHIINATX, A HH pXftXHHNX, ^E A E £PKAKMHIjAT ACTE. Ka 
A'IAC rk, AHlsA A ’fI t \EBXp8A8H Tp(XMSHLţ<X K.XNTX. HhHH ACTE 
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tatis radicata, radicitus extirpanda est) Talia illa cănit 

tuia. Nec mirum, si divina illa, aeternaque Sapientia, suae Im- 
mensae Clencentiae in tale Obiectum radios vibrârit suos, quo talia 
operaretur admirabilia. Nam minimus in Regno Ccelorum major 
est Ioanne, et Spiritus ubi etquando vuit spirat. (profecto namque, 
veritas absque divina inspiratione, humana labili methodo, aut 
fragili mortalium arte, inveniri, aut adipisci haud potest). Quo 
casu, Novus iste, et Christianus, (non iile ethnicus, et gravissi- 
mae ignorantiae Servituti obnoxius) Aristoteles, Naturam non ficte, 
sed reverâ; non fictitijs, aut futilibus, sed vere subsistentibus, 
rerumque constitutivis principijs, eandem declarat, manifestatque. 
Non elementa quaedam nusquam existentia; non eorundem com- 
mistiones, et thimosin ; non odia, et contrarietates; non rixas, 
et confusiones; non dissidia, et victorias. (nam viderat Deus et 
ecc£ quaecunque fecerat, erant bona). Sed conquietudinem, sim- 
plicitatem, consensum, pacem, cooperationemque, secundum man- 
datum Pacifici, Yeri, Optimi, Patroni naturae, Gonditoris creaturae, 
atque Universitatis Dei, singula singulos observare terminos, 
docet. Denique non meritricum more, illum, non entis, id est, 
Materiei appetitum, non histrionum instar formarum metamor- 
phosin; sed IusSum Dei, omnia creare, formare, perficere; et 

AMBZ. B'k'MNHKJR, ^SMNXSZt&CK/R ^IţEAEn'MIONE pASEAE A HE AVA- 

CSpATEH CAAE MHAOCTHBHpH, jţ AOK tlpiMMMTOplO KA AMECTA ftEUJ BA tj)ft 
TpHMHC, K8 KApHAE MHM8NATE KA AH'kc'T'k CX ASKp'k'sE. KxMH MEA MAU 
MHK Jţ, ^nzpZqi'A MEpMASu A e K<RT I\VAH A\AH MApE ACTE ! Ulii 
O^N^E UIH K/RH^ BĂ, Cg(j)‘AZ. (Kx AftEBXpAT ftApX, ’^ftEBXpSA 1 , (j)XpZ 
A8MNX0XIACKA C8(|)AApE , K8 A8NEK0ACA VUMENIAC'KA MXEC l TpÎE, CA8 K8 
(fPpAlJEA' A M8pHT0pHA0pX MEipEp'LUSr, Â CX A(j)AA, CA8 Â CX 
H8 CX tlWATE. K8 KAp’b AApX TAtMIlAApE, H08A AMEC'TA, Wli Kp'EljJII- 
u8a (H8 aheaa lIxr;KH8A, uni Ae a up-lî rp^Aîfi uek8hoi/j uniţi poGi'E 
c8n l n8c) flpucroTEA. npE <|)MpE, n$ k$ mhu'iiohh, he jjî-rps aaebxp : 

N& K8 MHH'UOHWACE, UIH <J>xpZ A E HCIIpABiR, HE K8 B8HZ CAM,R CSlIT 
C'TXTXTOApE, WH A E A8Kp8pH A (|>M (j)XKXTOApE ^MEllXTSpH, W A’pATZ, 
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âste desdeprinderâ, inse mai primejd'iioâsa deprinderi, câri acmu 
de atatie viei, in tiermurile apii indreptniciunii inradecinâta, din 
radecina de dezradecinât iste). Câ aciasti acei’a a adeverului 
trambitia canta. Nici iste de diva, aci vicînica dumnediâiâsca 
intielepciune, râdiele a neraesurâtei sâle milostiviri, in loc prii- 
mitoriu că acest’a de-ş vă fi trimis, cu cârile minunâte că acisli 
sa lucrize; coci cel mai mic in imperatii’a ceriului de cat Ioan 
mai mâre iste; si duhul, unde si când vâ, sufla, (ca adeverit 
dâra adeverul, fora dumnedieiâsc’a suflâre, cu lunecoâs’a ome- 
niasc’a maestrie, sâu cu frâged a muritoriloiu meştersiug, a se 
află, sau a se dobend'i nu se poâte), cu câri dâra templâre noul 
acest’a si creştinul (nu acel’a paganul si de a pri grelii necuno- 
scintia robie suppus) Aristotel, pre fire, nu cu minciuni, ce intru 
adever ; nu cu minciunoâse si fora de isprâva, ce cu buna sâma 
supt statatoâre si de lucruri a fi facatoâre Începături, o arâta 
si la ivâla o scoâte; nu une elementuri, cârile unde-vâ nu se 
afla, nu al’ lor amestecături si manie, nu urâciuni si imponci- 
sieri, nu gâlcevi si tulburări, nu zârve si biruintie, (coci vediuse 
Dumnedieu, si iâta cate făcuse eră bune), ce împreuna asiediment, 
hirisiie, inlr’o-gandire, pâce si impreuna-lucrâre, dupo porunc’a 
de*pâce-facatoriului, a adeverâtului, pr6-bunului, a stăpânului firii, 

JUH AA MBAAtt W C'KOATE. Hă OyNE ’SAEAAENTSpH, KApMAE O^HftE BA 
N8 CX A(ţ)‘AX. N8 AA* AOfi A 5 AAECTEKXT8pfi, WH AIUXNÎE : N8 OypS'UONH, 
UIH ^înON'HUUEpM : H8 r^AMEBii, UJH TSAKSpapM; u8 §ApBE, UIH KH- 
pSlIHIţE, (kXNH BX08CE ^8MNX0x8, UJH lÂTX KrRTE (j)XK8CE EpÂ KSNe) 
NE J^npESHX AIUEJHAA/RNT, X^pHUJTE, ^TpOr^HftHpE, IIaNE, UJH J|\npE8U* 
ASKpApE : A8nx nopSHKA AE J1ANE <J)XKXTOpiOA8H , Â AAEBXPÂt8a8h, 
llp-fe K8N8 a8h, J G‘TXn,XH8A8H (ţlHpiH, A PAHTOpiOASfi <j)ÂHEpÎH, UJH A 
T0TJIA/UH $8AANX0X8, (j)ÎETE Kiip'k nE <j)ÎETE KApE AA CX8 pTAp Â I1XŞH 
jji b t\iţx . ’fliuHjnAEp'h n8 kâ kSpbeae, npE atU; he n8 acte, a,\ekx a aaa- 
TEp'iHH NOtJj'Tffi. H8 KHnSA ThASUJHAOP A (ţ)0pAAEA0p n l pEWK‘pAJKENÎE, 
NE nopSll'KA a8H $8AANX0X§ TOATE a’ UAXŞAASH, A (ţ)0pAA8U, UJH A CX- 
B/XpiUI , ElIHEKb’BrţMITAp'b A8ij 11‘pE TOATE A flAHNH, A flE ATOKAAApE, 
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Benedictionem eius cuncta adimplere, ddsequare, atque conservare. 
Iteraque omne datum bonum, et omne donum perfectum, â 
Patre descendere luminum, affirmat, atque verificat. Non primum, 
et immobilem motorem, (â quo omni naturaliter moveantur), ut 
pote nullibi in rerum natura existentem ; sed Orthodoxe, Illum 
Supernaturalem, (cui ancilla natura ad nutum prsestat), Jncom- 
prehensibilem, Omnium Gubernalorem, atque Bectorem, Lumi¬ 
num Patrem, a, et a>, lubenter admiltit, conceditque, In quo 
omnia moventur, vivunt, et sunt. Non labili, dubio, phantasti- 
coque utitur Syllogismo; sed invictae fidei innititur basi. Non ex 
nihilo, nib.il * sed per Verbum divinum, Universum, ex nihilo, 
procreatum fuisse, testatur. Non inanibus, impetuosisque Plato- 
nicis grandiloquijs, primam altolit materiam; negue eandem di- 
vinse Voluntati suppeditâsse, aut Omnipotenţi adjutricem fuisse, 
quacum, vel ex qua Universum procreasse, Grsecanicis deliriis 
mendose, aut Paganicis male malis assuefactionibus garruliter 
fabulatur; sed ad Veritatis normam, atque tenorem, Universa 
Sextidui spatio produeta, atque perfecta fuisse, divine philoso- 
phatur. 


LUII A AE nXŞH, IUH lÂpXUJM TOATX flAp-fe KgNS, UJH TOT flApSA ^ECX- 
B/XpUIHT , ftEAÂ UXpMNTEAE ASMHNHAOp A. CX JJOrOp<X i\j\EBEp'liLj]E, UJH 

jprxp'bgiE. H8 npE mea ^hn t^h ujh nekaxtnt kaxthtopio , G\ea’ 

KApHAE TOATE (flHp'&JJE CX £X K 1 AXTIACKX) KÂ IipE 8N AgVpS, KApHAE Jf. 
AAE ASK'pSpHAOp (J)HpE ME N8 £X A(|)AX; ME IIpABOCAAB'NHM^lJJE npE AMEA 
npE£TE (|)HpE, (KXpSA pOABAH (|>HpE ftlJN £XAAN ^H C'ASîK^IJJe), HEK8- 
flpHNCSA A T8f8pOp WTKttpAASHTOplOA, UJH ^H^pEflTXTOpiOA IIxpHNTEAE 
/[SAIHHHAOp, & UJH K$ ft‘pArO£TE flpIHM^ipE, UJH J^BOAgiE, Jf, KApHAE 
TOATE CX KAXTECK 1 , TpXEOK, UJH £HNT. Hg K8 ^IţliNAT , K8 h'pEflSC, 
UJH nXp^AHHK CyAAOrHŞAA, CX CASîK^ipE, ME ftE a’ MEBHpSHTEH RpE^HN^E 
TEAAEW CX C'npHîKHH^ipE. H8 AHn’nEAAHKX, NEMHKX, ME npHN’ K8BSNT8A 
^SMNXSXFCK, T0T8A &HN NEMHKX CX (j)IE (J)XK8t MXpT8pHc4ipE. N& 
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a zidîtoriului fâcerii si a tolimii Dumnedieu, fiete-câre pe fiete- 
câre al seu hotâr a păzi invâtia; asijdere nu că curvele pre ace, 
ce nu este, adeca a maleriii pofta; nu in chipul ghiduşilor a 
formelor preobrâjenie, ce porunc’a lui Dumnedieu toate a plaz- 
mui, a formui si a seversi; binecuventâre lui pre toâte a plini, 
a de-atocmâre, si a le păzi, si iârasi toâta dârâ buna si tot dârul 
deseversit de la părintele luminilor a se pogorî adeveresce si 
intaresce; nu pre cel dintei si neclat'it clal'itoriu, (de la cârile 
toâte firesce sa se clatiâsca), câ pre un lucru, cârile in alo lu¬ 
crurilor fire, ce nu se afla, ce pravoslavnicesce pre acel preste 
fire, (carui’a roâb’a-i fire. din semn îi slujâsce), necuprinsul, a 
tuturor otcârmuitoriul si indreplatoriul, Părintele luminilor, 
& si (b, cu drâgoste priimesce si invoiâsce, in cârile toâte se 
clătesc, traesc si si'nt. Nu cu intinât cu prepus si părelnic syl- 
loghizm se slujesce, ce de a nebiruitei cred'intie temeiu se spri- 
jinesce; nu din nemica, nemica, ce prin cuventul dumnedieesc, 
totul din nemica sa fie făcut marturisesce; nu cu desierte si 
venturoâse Platonicesci voroâve mâri, pre materii’a dintei 
inâltia, nici aceiâsi dumnedieescii voi indemana sa fie făcut, sau 
a-tot-puternicului agiutoâre sa fie fost, cu cârâ, sau din câre 
totul sa fie plazmuit, nici cu ellinescile buiguiri, câ misciunosii, 
sau cu paganescile rreu rreie deprinderi bolborosind basnuiâsce, 
ce dupo indreptâriul si orânduiâl’a a adeverului toâte in vremi’a 
a siese dile făcute, de iznoâva plazmuite dumngdieeresce, câ un 
filosof graiâsce. 

«8 AElu4p‘TE, WH BttNTSpOACE IPftATOHi'IEipH BOpWABE MApfi, H'pE M4- 
TEpîA AHN T^H JfHAAlţz; NHHH AT^AIUM Afc’AAHXBXEipÎH BOH 

ca 4>Ye cJjxkSt; ca 8 ’il tot n8rkpNMK8A8H, AySTwapE ci tţji'E <J)oct, 
k8 «Apt, CA8 AHN k Ap'b tot8a ca <J)îe nAaşAASMT, hhhh kS! 5 8aah- 

ME1JIMAE BSHrSHpfi, KA MWC'HONOIUÎH, CA8 K8 Ilar^NEipHAE ppx8 pfJ’bAE 
AEnpHNftEpH, EOAKOpOCHNA KaC‘N8AIJJE, ME ftSna ^A*pE n ‘TApK>A , UJI 
UP^NftStAAA A ’ilAEB^pSASH, TOATE ^ Bp^MA A W'b'cE S5HAE, (ţ)ZKSTE, 
£E HŞ'NOABa flAaŞMSHTE, ASAHn’bREP'IuJJE, KA 8h’ <])MA0C0(j) rpaAipE- 
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Accedite ergo nune, quotquot animi desiderio ad divinam spec- 
tandi Maiestatem conflagratis; En vobis, in Petra Mosaica foramen 
patet apertum; per quod Posteriora Dei Intellectuali oculo, unus- 
quisque possit intueri vestrum. Concurrite, quotquot ad Montem 
ascendere Domini, divino obtinemini zelo; En vobis scala Iacob, 
quse Goelestibus annititur Portis; per quam Veritatiş Ostium in- 
gredi facultatem potiri valeatis. Convenite, quotquot immunditia, 
et paganismi turpitudine, polluti estis; En vobis Aqua vitse da- 
trix, quâ corda abluatis, intellectum purifleetis, ut in Montem 
îlomini scandere, ibique permanere queatis. (Nam Quis ascedet 
in montem Domini? aut quis stabit in loco sancto eius? inno- 
cens manibus, et mundus corde. [Psal. 23]). Gongregamini, quotquot 
mendacii abominando pallio obtecti, ac circunvoluti, et facis Veri- 
tatis, illuminatione, detecta vestrâ nuditate, pudore affecti estis; 
En vobis purpurea chlamys illa Regalis, ipsam induite, quâ ad 
Domin: nuptias, Sapientiaeque convivium accedere polleatis. Sed 
quid plus ultra ? nisi in compendio, breviterque dicam! abiecta 
animarum vestrarum ebrietate, (quâ â Paganismi delirio, haud 
dissimili Gircseo veneno, scbolse inebriatse, dedecoratse, atque pe- 
nitus dementatse erant), Sobrietatem suscipite, veram Sapientiam 
unanimilor syncereque diligendo complectimini, et banc ab se- 

/lnnHlp1B& ftApX AKAA8, wpfi K*I|H, k8 ncxjm HNHAAÎH c'npE ftSAA- 
nxsxtacKA MxpapE a npHBH Ap^Eipi. Htxbx, $ nnvrpA MoycîiacK*, 
raSp* ci B^ftE ^ElUKHCX, npUN Ki\p'k ftHN AXpXnTgpHAE A8h ^'AAN‘0X§, 
k' ^qEAEyEpECKSA WKIC, (ţ)ÎETE KApMAE ftHN BWH A RHft'b CX I10ATX. 
’ilAEprALţH, WpH K<XLţH, nENTpS KA AA AA8HTEAE $0AAN8a8h CX BX CSHlţH, 
ftE A8AANX0XIACKA pABNtt CHHTEqfi K8ll‘pHNlllH. MtXBX G l fCApÂ A8fi 
IAKOB, KAp'b E MEpEipHAE CX ATHHţJE nOpqfi, fl'pfe KApA flpHN O^UJ'b 
Â A(\EBXp8A8l1 A ^TpA nOŞBOAEHÎE CX AOB&NAHLţH. ’lI^SNALţHBX, WpH 
KiXLţH ftE NEKSpXq'iA, LUH a’ flXrANXTXqiH Cn'Sp'KX'IIONE JJVTHNAqH CHN- 
TEqfi, 0TXBX Ăn,X BIAipX flXTXTOApE, K8 KÂp-b HNHAAHAE CX BX 

c'nxAAqfi, j^ueae^mae cx bx KSpxqHqii, kâ Jf > aaSnteae $oaan8a8h a bx 
c8k, UiH a’kOAO a’ pXAAXH'b CX BX J^BpE^NHMMlţH. (KxMH MHNE CX BA 
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Lipiti-ve dâra acmii, ori cati, cu poft’a inimii spre dumnedie- 
iâsc’a mărire a privi ardeţi, iâla-ve, in piâlr’a Moysi'iâsca gâura 
se vede deschisa, prin câre din derepturile lui Dumnedieu, cu 
intielegerescul ochiu, fiele-cârile din voi a vidă sa poâla, Aler- 
gâti, ori cati, pentru că, la muntele domnului se ve suiţi, de 
dumnedieiâsc’a râvna sinteti cuprinşi, iâla-ve seâr’a lui Iacov, 
cârti de cerescile se atinge porţi, pre eâri’a prin usiâ a adeveru- 
lui a intră pozvolenie sa dobenditi. Adunâli-ve, ori cati de ne- 
curatii’a si a paganatatii spurcăciune intînâti sinteti; iâta-ve apa 
de viâtia datatoâre, cu cârd inimile sa ve spalâti, intielegile sa ve 
curăţiţi, că in muntele domnului a ve sui si acolo a remanâ sa 
ve invredniciti; (coci cine se vă sui in muntele domnului ? sau 
cine vă stă iu locul cel svinl a lui ? Nevinovâtul cu manule si curâ- 
tul cu inim’a [Psal. 23J). Strîngeti-ve, ori cati cu ce de gretialuit 
a minciunii hâina sinteti acoperiţi si inv'eliti, si cu strălucire a 
faccliii adeverului a voâstra dezvelindu-se goliciuneVali rusinât; 
iâta-ve cabâniti’a de purpura, acâ imperafiâsca, cu dîns’a ve im- 
bracâti cu câr’a la a domnului nunta si la a intielepciunii veselie 
a ve lipi putere luâti. Dâra ce alta mai mult; fora numai strîns si 
in scurt voi dice, a sufletelor voastre beţie (cu cârâ de buiguiâl’a 
paganatatii, nu neasemenia cu vinul Qinjialii scoâlele inbetâle, 

csii a\8nteae Ao,v\h8a8i1? C48 '"' HE 84 C ‘ T4 T a ° k8a ' iea cbht 4 
ASii? IIebnnobatSa kS a\<y>n8ae , mii k8P-it8a k8 i’Iniima ['[’aa. Kr]) 
Cxp/liMpEipiBZ, Wpll KAUJll, K8 ftE r'pEIJXASlIT A MIIN'IIOHÎH \'AMHX, 
CMHTElţfl AKOnEplILţll, Ulii jpBXAHlţfi, Ulii K8 CT'pXAS'HIp'b A <|)XKKA|Hfi 
AAEBXp8A8l1 A BOACTpX ^EŞBXAMH^SCX rOAMNICNE, BAlţfi pSlUIINAT, IATXBX 
KABANIILţA ftE n8pn8p(X, M jpilXpxmCKtt, K8 A*NCA BX JjCRpXKAL^fi, K8 
KApA AA A ^0A\N8A8l“l »I8N‘T/R, Ulii AA Â jpUEAEflHlOUlTl BECEAÎE A BX Alinii 
nS-rllpE CX ASAI41I. ^ApX 8E AATX MAH M8AT; (|>XpX HSMAiI CTptfNC, 
UJH J|î CK8pT BOU Sil'IE. ’il C8<|»AETEA0p BIVAC'TpE B ELţÎE AEHXA^HA («8 
BApt A e BSfirSlAAA nxrXHXTXI^ÎH, 118 HE AC’kMEIIA K8 BIIN8a L^lIflLţAAIH 
UJKOAAEAE J|U1KXTATE. MXCKXpHTE, WH ftE TOT HEKSNHTE EpÂ) TpEŞBÎA 
nplHMM4», A’AEBXpATA JI^EAEriMIOHE JfTpSH C8(|)AET, Ull K8 KpEAHNLţX, 

31 
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terno Veritatem fuisse confilemini; non enim in concinDis, syllo- 
gismis, fastuosisque altiloquiis, sed in simpli ci La le, atque divini 
Spiritus infusione, eandem consislere, visibilia, el invisibilia cun- 
cta profite ri non desinunt. VerumeDim vero, venerandum illud 
caput Noster Vanhelmont, non inconsiderate, aut praeter #eîav 
Inspirationem, hoc de se edidit vaticinium : Nune scio me veri¬ 
tatem docere compulsum, ideoque huius libri doctrinam, et si 
dierum numero, siderit, permensuram tamenin mundi finem usque. 
Nec enim proul GejnLilis doctrina in chartis duntaxat, aut in seneis 
tabulis, verumtamen in quolibet pio, Cbrislianoque peclore de- 
pictam atque sigillatam. Nec dubitandum,Mum (permiltente Deo) 
fulguris in modum, ab Occidente,, in Orientem usque, omnium 
tactorum, aut ictorum viscera, ipsissimasque penelravit medullas. 
Verumenim, quia in verilalis conspectu, paganicau eloquentes, 
vel polius loquaces, obmutescunt lingvae. disparguntur caligines, 
illustranLur tenebrae, fugam sib,i consuli t, capilque mendacium 
Ruit PyLhij fabularum author, iile famosissimus Tripus. Şese in 
caput malevolus praecipitat draco. Intolerabili pavore, Gentilitatis 
ignavia imbutae, graviterquo obrutae Scbolarum contremiscunt con- 
scientiae. Graecismi foetidae, abominandaeque absterguntur irnpuri- 
tates. Sordium plena, T et Christianismo (dolo) praeparata, everLuntur 

iokiiiI|\o w j]ÎM'Kp/4qaiU'l5qii, inii npE a’racta, npEKSAA a a i,n b’Uk a- 

(\EB’ApS’A CA (|)IE W M'Ap'rSpHCIiqM. KxRM Il8 qÎTOKMIir CyAAOrHCM CA8 
Tp8(|>AlUE qUIAATE BOpO ABEJ RE 4 X M P mU ' A l 11111 A ^8\^A8M ftSAUlXSXECK 
CSlipXRXpCApE, AHEAAUJ 1 A CTA, BX^TEAE , UIH HEBX58TEAE TOATE, A 
AAXp'TSpHcii, 118 IIXpXCECK. ’.^CX qviITpS A^EBXpAT ftApX , A REA A Bp^ft- 

hhk8a ae â cx RimcTHp'b KAn Gaii\*ea‘aaoha8a Hocrps, n8 (|>xpx coko- 

TtAAX, CA8 (j)xpx AE ^MIIXOXIACKA C8(j)AApE, ARAC'TA AE ClîllE, A8 AXCAT 
npOpORÎE. ’il K AA 8 IJJÎ8AAX JfAEMHAT CX <j)î8, A A E B E p H H‘q A 
A 4 8 & 4 A > Ui II n E H T P 8 ARACTA, jpBXLţXTSpA A R E IJI î H 
Kxpqu, a e cx ba uiii k8 a s i a e a o p nSaaxp iueaepTh {\a; 

RE jpCX flXHX AA A ? A8AAÎH C X B X p IU H T p X AA K M T 0 a' p E BA (f) H. 
IDh HHRH A Apa npEKSAA nxr<XNIACKA qÎBXqxTSpff., 4 C‘RHT0RE H8AAAH 
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măscărite si de tot nebunite erâ,) trezvii’a priimiti, adeverât’a in- 
tielepciune, intr’un suflet si cu credîntia iubind’o, o imbrage- 
sieti si pre aciasl’a, precum ea din vec adeverul sa fie, o măr¬ 
turisiţi; coci nu intocmit sylloghism, sau trufasie inalte Voroâve, 
ce in hirisii’a si a duhului dumnedieesc supraversâre, acela-si a 
stă, vediutele si nevediutele toâte a mărturisi, nu părăsesc; inse 
intru adeverât dâra acel’a vrâdnicul de a se cinstire cap, Van- 
helmondul nostru, nu fora socotela, sau fora de dumnedieiâsc’a 
suflâre, aciast’a de sine au lasât prorocie: Acmu sciu-me indemnat 
sa fiu, adeverinti'a a invetiă, si pentru aciast'a invetiatur'a a- 
ceştii cârti, de se vă si cu a dilelor numer siederii dă ; ce inse 
pene la a lumii seversit remaitoăre vă fi. Si nici dâra , precum 
paganiâsc’a invetiatura in svitoce numai si tâble de arama, ce 
in fiete-câre curât si creştinesc piept zugrăvită si pecetluita, 
nici este de a stârâ in prepus, de vreme ce in chipul fulgerului 
de la apus pene la rezsarit, a tuturor atinsilor sau loviţilor vin- 
tri, si asie-si pre singura meduh’a li-au petruns; coci de nainte 
fegii adeverului cdle iscusit vorovitoâre, sau mai vertos blojeri- 
toâre limbi amutiesc; negurile se imprâştie , se luminiâza intu- 
nerecul; de fuga se svatuiâsce si se apuca minciun’a; pohâr- 
nesce-se Pythiul, izvod'itoriul basnelor, acel’a vestitul Tripus; 

Ulii TAEAE ftE ApAAAX, HE (J)iETEKApE K8pAT, Ulii KpEipTHHECK niEflT 
şSrpxBiim, ulii nE'iETASimx. Hunii acte a e a CTtîp'b npEnSc, j\e 
Bp’lîAAE 'IE, J|î KimSA (|)8ApEp8.\8fl, ftE AA jflllSC, flXNX AA PxŞCXpHT, Â 
TSTSpOp ATHNUIHAOp, CA8 AOBHLţllAOp BHIl'TpH, IUN ÂlU’kuiii npE ClIHTb'pX 
AVXftSXA AÎA8 nxrpglic. KxHH A e HAlIHT’k (|>&ţifi ÂAEBXpSASli , H’lîAE 
HCKSCHT BOpOBIITWApE, CA8 MAll BtfpTOC K'AOîKEpHTOApE AIIAAEli AAA»4ECK. 
HETSpHAE CX JfllpAipir, CX ASAIUIHIASX JfT8H^pEK8A. ^E (j)8rx CX C'BX- 
■rSAipE, Ulii CX AI18KX AUIHHIOHA. lToX^pN'iiljJECX II\\0,i8A, HŞBOAHTOpWA 
EAC'NEAOp, A'IEAA BECTHTSA T l pHll8C. CHHr8p flE CM NE K8 KAnSA pOC 
CX A» A E P XS BOMTOplOA 5 l AAX8. Ks HEC8(|)EpilTX .^‘pllKOUji'pE , A E 
AAXŞX'IÎA flXrAiNXTXlpH jpAtfnATE, 111 H A e r P E ^ ^UpECSpATE UI‘K0AE- 
ipiAE AC‘K8NC8pH A^ HNIIMX CX K8TpEAI\8pX. A ’&'AAIINHAAÎH J|Ul8l|HTE 
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pocula. In Barbara maliţia perveterata evomuntur venena. dete 
guntur impostura, impudica Peripatetica, atque Academica exe- 
crandae nuditatis, denudatur pauperies. Ac tandem per se patet, 
ac in Aeternum Unica, ipsissimaque patebit Veritas. 


< 7 ' 


Joa.nnefţQemrrriu,1' C.KfPj'tâli. 

Ioannes Demetrius, Constantini K antemir P rinceps Terrarum 
Mold avise. 


uni f \E C'KXpSH^XBHT C'KAqiNXBlH CX qiEp‘r‘. 4 E HAHNEAE, UJli K'pE- 
ipilHÂTaqiH rXTATE (k 8 BHKAEUlSr) nXXÂpE cx pxc'rvvap‘nx. BEIIH — 
HSpllAE J]V firtpBApA pXb’TATE np'k JfBEKUTE CX KOpXC'K*. <\E5BXAEC‘K8CE 
A.UXg'lîAEAE. HEpb’UIIIIIVVACA HEpimATETIIK/X , ’îIbAAEAAIIK* , rpELţVVACA A 
roAiiAAiil cxpxMiE cx A^'r^A'^ipE. Ulii lâpxum, cim'rSpx <\uu ciihe ci 

ApATX, UJl'l Jţi B'iiK, OyilA Ulii II8AAAII Â'l'kfl CX BA A^XTA a’^E- 
BXpX'IIOII'b. 
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singur pre sine cu câpul in gios se da de reu voitoriul zmeu; 
cu nesuferita infricosiere, de mazacii’a paganatatii indupâte si 
de greu impresurâte scolescile ascunsuri de inima se cutre¬ 
mura ; a Elinimii imputite si de scarandavit scârnăvii sa şterg; 
de zoi plinele si creştinătăţii gatâte (cu viclesiug) pahâre se 
resloârna ; veninurile, in Bârbara reutâte pre invechite, se ho¬ 
resc ; desvelescu-se amagâlele; nerusinoas’a Peripatetica, Acade¬ 
mica, gretioâs’a a golimii sărăcie se dezgolesce; si iârasi singura 
din sine se arâta si in vee un’a si numai acâi’a se vâ aretâ, 
adeveraciung. 

Ioan Dimitrie G. K. V. G. Z. Mold. 



LECTORI AMICO 

S. D. 

Profectd divinum Ccelesteque opus, noster aggressus est Au- 
thor. Qui non solum Naturam physice, aut eius principia nalu- 
raliler, sed etiam defeclus, el sustentationis fulcimentum plane 
explicaverit : et ad unguem depinxerit. Spretis namque Paganismi 
imposturis, tam in principiis rerum constitulivis, quâm eorun- 
dem resolutione, et corruptione, novam, inauditam, et nunquâm 
ab anteriorum indagatione tactam declaravit PHILOSOPHIAM. 
Ita ut largitas illa aeternae Sapientiae admiranda ob oculos facta 
sit nostros. Quae abyssale nihilum nostrum, in aliquid sui simile 
ordinaverit, Quod inquam nihilum, (si quantitative intelligamus), 
â nihilitate, in essentiam, productum, idque partim tempora- 
neurn, et corruptibile, pârlim, autem immortale, et aeternum, 
magni, plurimique aestimandum est; nempe ex principio nihil 
quid, ex gratia autem quales simus. quatenus ineffabilis illius 
Prototypi, et principalis luminus, luminosam obtinemus imagi- 
nem. Hoc autem, non secus atque, in Ccelesli Hierarchia (prout 
S. Dionysio placet), Illustrium Spiritum inferiores, k Superioribus 
illuminari, at divini Throni assistentia mutuari. Non dissimilis 
itaque ordo, in humanis luminibus reperiri videtur. dum minus 
intelligentes, â Sapientioribus, (qui divinam Gratiam abundantius 
potiti, ampliora se aeternae Sapientiae praebuere dochia), institui 
indigeant. Quique continuo, incessanterque e Summi Boni Gazo- 
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philocio donum perfectum gratis accipientes, gratis lărgiri, et in- 
rommodum proximi accomodare non fatigantur, quo Syntagmate, 
noster Yanhelmont, ebedieter concreditum sibi talentum, in 
foenore repositum, in bonum proximi, et Gloriam Creditoris Dei, 
centuplum multiplicavit. quippe qu®, suâ intellectus acie assecu- 
tus est, in successorum prolulit manus, ex quibus fuse ema- 
nantibus thesauris, Nos quae Physicis ut plurimum necessaria, 
scilicet corporis duntaxat constitutiva Principia, eiusdemque cor- 
poris pbysicalis in sua prima constilutivaque, resolutionem, 
prout Pbysicum decet. Anim® nostrae immortalitatem, et facul- 
tates eius, ut pote Udei congruum, et naturae consetaneum est, 
excerpsimus. Quibus Lector bene, constanterque institutus, divinâ 
favente Glementiâ, ad excelsiora etiam Virtutis, Sapienti®que 
fastigia se se erigere, atque cominus Sacro Sanctam Divin® Ma- 
iestatis Excellentiam aspicere valebit. Ergo humanissime Can¬ 
dide Lector, insoluta rei novitate, ne expaveas, nec nveterat®, 
profanmque consuetudinis gratia abomineris; sed viriliter , 
confldenter, feliciterque progreditor. Quia novilatem solum modo 
in nomine, re autemipsâ, sanA omnium vetustatum vetustissimam 
comperies', eo quod A Principio erat Veritas et sine ipsa ml 
actum est, quod factum est, cuius, Clementissima Philantropiâ, 
et Paterno favore, prospere, diuque tam materialiler, quam im- 
materialiter. Vale. 


IOANNES DeMETRIDS, CONSTANTINI VaYV. 
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